КРИМСЬКОТАТАРСЬКТ 
НАРОДНТ КАЗКИ ТА ЛЕГЕНДИ 
Упорядник Ну зет. Умеров Переклад українською Данила Кононенка 


КЪЫРЫМТАТАР 

ХЛЛКЪ МАСАЛЛАРЫ ВЕ ЭФСАНЕЛЕРИ 
Тертип эткен Ну зет Умеров 
Украин тидине терджиме эткен 
Алнило Кононенко 


ББК 82.3 (4УКР-КРМТАТ) -в К82 

Випущено на замовлення Державного комітету телебачення і 
радіомовлення України 

за програмою «Українська книга» 

Бедиий джеэттен яраштыргъан Жаннета ПРИСЯЖНАЯ Художнє оформлення 
Жаннети ПРИСЯЖНОІ 

Тертибчи ве терджиман бу китапны азырламагъа ярдьім эткен 
адамларгьа Зера Бекировагьа, Мунивер Меджитоваггьац Веляде 
Асановгъа, Сейран Сулеймановгъа, Эмсае Аблемитовагьа, Марат 
Умеровгъа, Олена Ваниларгъа ве Ирина Карповагъа 

озь миннетдарлыгъыны бильдирелер. 

Упорядник та перекладач висловлюють щиру подяку тим, хто 
допомагав готувати цю книгу, а саме: Зері Бекіровій, Міновар 
Меджитовій, Віляде Асановій, Сейрану Сулейманову, Емсає 
Аблямітовій, Марату Умерову, Олені Ванілар 

та Ірині Карповії1 

© Н. А. Умеров, упорядкування. 2007 <0 Д. А. Кононенко, 
переклад. 2007 © Ж. Г. Присяжна, художнє оформлення. 2007 
ІЗВМ 96в-522- 169-8 

Видавництво «Етнос». 2007 


КЪЫРЫМТАТАР 
ХАЛКЪ МАСАЛЛАРЫ ВЕ ЭФСАНЕЛЕРИ 


Акъылдане кирпи 

ведь заманларда зм къарада, зм де дерья-деньизяерде укюмдар 
олгъан бир султан гъает къыйын, чезильмез бир меселе къаршысында 
къала: къарада бир ерден башкъа ерге бармакъ, зиярет - лер, 
сеферлер япмакъ ичюн филь, деве, ат, къатыр, эшек бар. Арабалар 
юре. Я, дерья- денъизлерде арекет этмек, олардан ялдап кеч- мек 
ичюн не япмалы? Иште шу суаль эр кунь онынъ мийини ёра, акъылгъа 
яткъан ич бир усул тюшюнип тапамай. 
Бу тюшюнджелерден джаны янгъан укюмдар бир кунь сарайынынъ бутюн 
акъылдане - 


лерине — везирлер, алим-улемалар ве дигерлерининъ мушавср*' 
меджлиске йыгьылмаларыны эмир эте. Айтылгьан вакъыткъа бир 
къалмай эписи топланып келелер. Султан озюнинъ тюшюндже не 
мерамыны ортагъа къоя. Меселени бирликте кенъешип, аль этмек 
кереклигини айта. Саатлернен отура, тюшюне- ташыналар, амма 
акъылгъа яткъан ич бир шей айтып оламайлар. 

Баягъы вакъыт кечкен сонъ шу укюмдар башкъа бир фикир тю- 
шюнип чыкъара. Сарайда айванат ве къушлар алемининъ тиллери - ни 
анълагъан акъсакъал алим бар экен. Оны озь узурына чагъы- рып: 

— Дерья-денъизлерде ялдап юрмекнинъ ёлларыны араштырып, бутюн 
сарай акъылданелеринен сёйлештим. Амма ич бир шей чыкъмады. Энди 
сен бу этрафлардаки айванлар ве къушларнынъ векиллерини топлап, 
шуларнен бир кенъешип бакьчь,- дей. 

Алим султаннынъ дегенини япа. Арсланлар, къапланлар, филлер, 
девекьушлар, акъкъулар эм де дигер махлюкъ ве махлюкъатлар - 
нынъ, къушларнынъ чокътан-чокъ векиллери йыгъылышып келелер. Бу 
кенъеш-меджлис чокъкъа сюрсе де, ич бир нетидже бермей. Ич бир 
махлюкъ ачыкъ теклиф берип оламай. 

Олар тамам дагъылышайыкъ, деп тургъанда мушавереге, кеч ол- са 
да, кирпи ёргъалап келе. 0, босагъадан ичери атлап киреджекте 
сюрюне, тикенли топ киби юварланып, тыгъырып кете. Алай 
айванлар, къушлар мыскъылнен шакъылдап кулелер. «Бу тикен томары 
да не кельген экен? Биз чезамагъан меселени шу матюв кирпи че- 
зеджекми?» — деп, чивильдешелер. 

Кирпи исе, селям биле демеден, аман артына чевирилип, тюнъ- 
кюльдей-тюнькюльдей кьайта. Акьсакьал алим: «0, гьалиба, бир 
шейлер сомурданьп кетти...» - дей де, артьндан чькьа. Кирпи 
къыскъа аякъларынен ёргъалап, ашыкъа ве «кьах-кьах», деп кете 
экен. Бу сёзлерни эшиткен акъсакъалнынъ чырайы денъише, манъ - 
лайына япышып: «Ах, сени къафа!» – дей. Сонъ айванлар, къуш- 
ларгъа бакъып: 

— Сиз билесинъизми, кирпи не къадар акъыллы айван? 0, алим! Шу 
къадар тюшюнип меним биле акъылыма кельмеген терен сыр- лы 
меселени о тапып чыкъарды. Э, сиз оны кулесинъиз, о исе джа- ны 
агъырып кете де, «къаз-къаз», дей. Бу кирпиджесине «къаз» деге - 


ни, —Дей.-— Яни — кьазньнь сувда батмагьаньнь хятырлата. Я о не 
ичюн сувда батмай? Чюнки. кокюс куреги бар. Къазляр, папий- лср. 
турналар ве сувда ялдагъан башкъа къушларнынъ да шай, ку- 
реклери бар да!.. Шай зкен, бизге ана шу куреклсрге ошагьан сув 
арабаларь, оларны да ялдатьджь куречиклер япып. дерья-денъиз- 
лерге тюшмек керек... 

Алим кьувангьаньндан акььльнь ойнатаяза ве султанньнь узу- 
рьна ашькьа. Айванлар, кьушлар тааджипленип таркьалалар. 

Айткъанларына коре, ильки сув арабась иште шундан сонъ мей- 
дангьа кельген, сонь кет-кете, кьайькь, геми деген букж-буюк 
сой- ларь яратьлгьан зкен. 


Сув айгъыры 

Бир заманда яшагъан бир падиша ке- зинмеге чыкъкъанда, 
везирлеринен берабер базаргъа да кире. Базарны сейир этип юрген 
вакъытта насылдыр бир адамнынъ бар сесинен: 

— Эй, акъыл чокъ, сермия ёкъ! Акъыл чокъ, сермия ёкъ! — деп 
багъырып юргенини корелер. Бу сёзлер падишаны меракъланды- ра. 
0, везирлерини ёллап: «Бар чагъырынъыз о адамны, не ичюн бойле 
багъырып юргенини билейик» ,– дей. Везирлер барып, шу фукъаре 
адамны падишагъа алып келелер. 


— Не ичюн ойле сёзлер айтып къычырып юресинъ? — деп сорай 
падиша ондан. 

- Менде акъыл чокъ, сермия ёкъ,– дей фукъаре. 

— Санъа не керек? — дей падиша. 

— Бир къач дане атлы араба керек,- дей фукъаре. 

— Яхшы. Мен санъа бир къач араба берейим. Акъылынъ не къа- дар 
чокъ олгъаныны сонъ корермиз ,– дей падиша. 

Шай этип, падиша фукъареге арабаджыларыны йибере. Фукъаре 
оларны шеэрнинъ четиндеки куль обасына алып кете ве андан денъиз 
ялысынынъ отлы бир ерине куль ташыта. Бир къач кунь- ден, ялыгъа 
етерлик дереджеде куль ташылгъан сонъ, фукъаре ара- баджыларны 
къайтара. Озю исе булутлы, айсыз геджелерни беклей. 

Бойле геджелернинъ биринде о, ялыдаки чалылар арасына гиз - 
лене. Бираздан бакъса не корьсин, денъизден агъызында эльмаз 
ташлар олгъан сув айгьыры чыкъа. 0, этрафны ярыкълаткъан эльмаз 
ташларны ерге къойып, отлайджакъ ола. Амма къыйметли ташлар куль 
ичине комюлип кетелер. Сув айгъыры кери къайтып, денъ- изге чома 
ве агъызына эльмаз ташлар алып, кене ялыгъа чыкъа. 0, отлайым 
дегенде, ташлар кене кульге тюшип, комюлип кетелер. 

Бойлеликнен, сув айгъыры бу арекетлерини токътамай текрар- лап 
тура. 0, денъиз тюбюнден не къадар эльмаз ташы чыкъаргъан олса, 
эписи куль ичине комюлип кете. Фукъаренинъ де макъсады бу экен. 
0, пек къуванып, эвине къайта. 

Эртеси куню кене ойле ола. Отламагъа чыкъкъан сув айгъыры- 
нынъ кетирген къыйметли ташчыкълары эп кульге комюле. Айгъыр 
отлап оламадан денъизге къайтабере. 

Бойле чокъ геджелер кече. Куль ичинде энди пек чокъ эльмаз 
топ- лана. 

Фукъаре арабджыларны бир даа ялы боюна кетирип, мында тё- 
кюльген кульни арабаларгъа юклетип, озюнинъ азбарына ташыта. 
Сонъ о, шу кульге топракъ къошып, ондан тола япа башлай. Япып 
битирген сонъ толаларны къурутмакъ ичюн кунешке къаршы ти- зип 
къоя. 

Толалар къуругъан сонъ фукъаре оларны арабаларгъа юклеп, па- 
дишанынъ сарайьша алып кете. 

Сарай азбарына кирген сонъ о, падишаны чагъырта. 


Падиша: «Мени аяі'ььіна чагъырткъан ким?»-деп ачувлаиа. Пен 
джере янына бара. Бакьса, азбарда анавы фукьаре тура. Оныиь 
янында исе тола юклю арабаларны коре. - Бу да не маразнынъ шейи 
экен? - дей де, меракьланьи аз- 
баргъа чыкъа. 

І 
І 

- Мен бу арабаларгьа юклеп, сизге зльмаз альп кельдим, пади- 
шам, кьабул зтиньиз,- дей фукьаре, 

- Зльмаз дегенинь, бу толалармь? Не, мени кульмек истейсинь- 
ми? Анавь дарагъачкъа асыладжагъынъдан хаберинь бармь, пезе- 
венк? - деп ачувлана падиша. 

— Ёкъ, падишам, мен сизни алдатмайым, мына бакььнььз,- дей де, 
фукьаре арабадан бир толань альп, падишаньнь козю огюнде 
ортасьндан зкиге боле. 

Падиша козьлерине инанмай. Акьикьатен де, толаньнь ичинден 
йылтырап, эльмаз таш чыкъа. Шай дер зкеч, фукъаре бир толань даа 
алып парчалай. Онынъ ичинден де эльмаз чыкъа. 

Падиша севингенинден шу ерде арабаларны бошатмакъны эмир эте. 
Фукъарени исе озюнинъ одасына давет этип, ондан бу эльмаз 
ташларны насыл тапкъаныны сорай. Фукъаре падишагъа эписини 
анълата. 

— Сен бизим падишалыгъымызгъа буюк ярдым зттинь,- дей де, 
падиша фукъареге эки торба алтын бере. 

— Бунынъ бириси кетирген «толаларынъ» ичюн, дигери де се- нинъ 
акъылынъ ичюн,- дей. 

Шай этип, фукъаре алтынларны эвине алып кете ве къорантасы- 
нен онъып-осип, бол-еал яшай. 


Коселернинь давасы 
Эвель заманларнынь биринде Джама- накь койинде докъуз косе, 
Такъылда бир косе олгьан. Бу коселер, сыгъыр- ларымызны бирликте 
бакътырайыкь, деп бир туварджы туткъанлар. Туварджы- нынь 
акъкъыны тёлемек вакъты кельген, Джаманакь косел ери баш 
тартмагъанл ар, озь пайларыны бергенлер. Такъыл косеси исе баш 
тарткъан, бермейим деген. Джаманакь косе- лери: 

– А-а, бермейджек оламы? - деп ачувла- налар, – Айса биз онъа 
джемаат котеги чекер- миз, дейлер. 


Джаманакь коселери, чокьмар таякъларыны алып, Такъыл косе сини 
котеклемеге кетелер. Кетелер амма, джемаат котеги ашай джагъыны 
эшиткен Такъыл косеси, сыгъырыны ала да, койден зува. 

Кель заман, кет заман, куньлерден бир кунь Такъыл косеси бир 
сюрю мал айдап, койине къайтып келе. Буны эшиткен Джаманакь 
коселери, хош кельдиге барайыкь, азыр малларны къайдан алгъа- 
ныны да билирмиз, дейлер. 

Джаманакь коселери, Такъыл косесининь азбарындаки малларны 
корьгенлеринен, куньджюликтен тал делиреджек дереджеге ке- 
лелер. 

Селям- келямдан сонъ, Джаманакь коселеринден бири: 

- Сормасы айып олмасын, бу къадар малны къайдан алдынъ? - 
дей. 

Такъыл косеси, мыскъылнен йылмайып: 

— Къайдан дегенинь не я? - дей. – Койден чыкъып кеткен сонь, 
сыгъырымны сойдым, гонъюнден тасма тильдим, бу тасмаларны 
Акъмесджитке алып кеттим, базарда саттым, тасмасына бир алтын 
алдым. Э. тасма сатып байымакь зор бир ишми?! 

Джаманакь коселери бирагъыздан: 

– Айса биз де ойле япайькь,- тасма сатмакь эльверишли иш 
зкен,- дейлер. 

Такъыл косеси оларны къызыштырып: 

— Эбет, кяр кетирген иш, тасмасы бир алтын, базарлыкь этсе- 
нъиз эки де берирлер,- дей. 

Кяр пешине тюшкен Джаманакь коселери, эвлерине къайтып ке- 
лелер, баса-бас сыгъырларыны соялар, гоньлеринден тасма тиле - 
лер ве Акъмесджитке тасма сатмагъа кетелер. Лякин Акъмесджит - ни 
дёрт-беш айланып чыкъсалар да, – «тасма! тасма!» деп богъаз 
керселер де, тасма алыджы тапылмай. 

Ана, Джаманакь коселери, сонъки параларыны масраф этип, ач ве 
ачувлы бир алда, койлерине къайтып келелер. Такъыл косесини, 
котеклемек дегиль, ольдюреджек олалар. Оракь, чалгъы, балта, ча- 
панен силяланып, Такъыл косесини ольдюрмеге кетелер. Такъыл 
косеси бу сеферинде гъафлет къалып къачамай ве къапкъангъа тю- 
ше. Джаманакь коселери онынь якъасындан тутып: 

— Биз сени ольдюреджекмиз, сонъки сёзюнъни айт! — деп дже- 
кирелер. 


Такъыл косеси: 

- 3, не япайым, кьабаатьм олгъан сонь ольдюреджектирсиз даа! — 
дей.- Амма меним сизге бир риджам бар, умют зтем кя, ерине 
кетирирсиз. 

Джаманакь косе л ери: 

— Тез айт, о да насыл риджадыр? — дейлер. 

— Мени къолунъыздаки шу къоркъунчлы силяларнен ольдюр- менъиз. 
Сандыкъкъа къой да, денъизге ташланъыз, эйиси богъу- лып олейим. 
Джаманакь коселери Такъыл косесини сандыкькъа къойып, денъиз 
кенарына альп баралар ве сандькьнь деньизге итеп йибер- мек ичюн 
дагьгьа сырыкь кесмеге кетелер. Сандыкь ичиндеки Такъыл косеси 

бу арада якъынларда къойларнынь муньрешкенини зшитип, богьаз 
керип къычырмагъа башлай: 

- Истемейим, истемейим, ольдюрсенъиз де алмам, къалдыр- 
санььз да алмам... 

Чобан сандькькьа якьлашьп: 

- Не багььрасьнь, не берелер де, не алмам дейсинь? - деп 
сорай. 

- Маньа зорнен падишаньнь кььзьнь бермек истейлер, мен онь 
алмам, меним озюмнинь севимлим бар, истемейим, истемейим,- дей. 

Чобан, сандькьньнь кьапагььнь ачьп, косени сандыкътан чыкъара. 

- Сен истемесень, мен истейим, кьойларнь бакььп тур, мен 
сандькькьа кирейим,- дей. 

Такъыл косеси, кьойларнь айдап, догъру азбарына алып бара. Бу 
арада келип кьалгьан Джаманакь коселери, сьрькьнен сандыкъны 
деньизге итеп йиберелер ве озьлери, Такььл койинден ке- чип 
Джаманакькьа бармакь ичюн ёлпьа чыкъалар. Бакьсалар не 
корьсинлер, Такььл косеси азбар ичинде кьой сагъып отура. 

- Олян, биз сени ольдюрген эдик, сен кене къайдан мараздан 
чыкъып кельдинь,- дейлер.- Бу къойларны кьайдан алдынь? 

- Сизинь киби достларьм олгьанда байьмакь зор меселеми? - дей 
Такъыл косеси.- Сиз сандыкьны итеп йибергенде мен «гъыркь- 
гъыркь» деп су в тюбиндеки къойларны сая эдим. Су в тюбинде къой 


сюрю-сюрю. Эр бирисинде къыркь къой. Ана меним шгъырнь-тлркы 
дегеним сюрю де шу эди. Къыркь сюрю къойны сайып, эвге ютир 
ДИМ. 

Ачкозь коселер: 

— Денъизде даа къой къалдымы? — деп сорайлар. 

- Ялыда кьум — деньиз тюбинде кьой,- деп Такъыл косеси 
Джаманакь коселерини кььзьштьра.- Тез-тез бирер сандыкь яп- 
тырынъыз да, къой зияретине кетинъиз. 

Джаманакь коселери бирер дане сандыкь яптырып, денъиз ялы- 
сьна янаштьрьп кьоялар. Бундан сонь Такььл косесине келип: 

- Ярдьм зт, сандькьларнь деньизге ите,- дейлер. 

Такььл косеси: 

- Зйиликке кемлик япьлмаз, ярдьм зтейим,- дей.- Зндиден сонь 
бизим арамызда бир вакььт дава олмаз,- деп къоша. 

Такььл косеси бири-бирининь артьндан сандькьларнь деньизге итеп 
йибере. Сандькьлар, бираз вакььт ялдай-ялдай да, сонь, 
батьп кетелер. 


- Її 
Елджулар 

уньлернинь биринде Судакь джива- рьндаки бир койнинъ дёрт 
сакини - терзи, дюльгер, аякькьапчь ве та- биб Багьчасарайгьа 
барьп, андаки базар да бираз пара кьазанмагьа истейлер. 
Аякъларына энъ кьавий чарькьларьнь кийип, торбаларына алетлерини 
ве шифалы отларны алып ёлгъа чыкъалар. Ел узакъ - джаяв 
кетеджеклер. 

Азмы кетелер, чокъмы кетелер, кунь батып къаранлыкъ баса. 
Геджеси къоджаман дагъ- лар дешетли девлерни анъдыра, ел 
увулдай, чакаллар улуй, занарсынъ эр бир терекнинъ 


астында бирер йыртыджы сакълангъан киби корюле. Достлар дерг 
ичине тющип, атеш якъалар ве араларындан бирини невбетчилик ке 
къойып, ятып юкълайлар. Биринджи гедже невбетчилик япмакь 
сырасы дюльгерге тюше. 

Башта дюльгер атешке къорай ташлап отура, амма эп козьлери 
къапалгъаныны, юкъу баскъаныны сезип, бир ишнен мешгъуль ол- 
макъны тюшюне. Къолуна къалын бир агъач парчасыны алып, о ян бу 
ян айландыра ве джан сыкъысы бир къокълачыкъ ясап башлай. Кескин 
пычагъы озь ишини усталыкънен беджере, дюльгер исе се- вимли 
тюркюлерини соза. Кунеш нурлары ерни айдынлатып баш- лагъанда 
къокълачыкъ да алемге кулип бакъа. 

Экинджи гедже терзи невбетчи ола. 0, да юкълап къалмамакъ ичюн 
къокълагъа дюльбер урба тикмеге уруна. Торбасындан йип, атлас 
парчачыкъларындан чыкъарып, къызгъа антер тике. Къокъ- ла бир 
кереден ойле дюльбер олгъан ки, терзи озь ишинден мемнюн олып: 
«Айгиди, тири олсайдынъ, шимди бу назик эллеринъни джайып бир 
хайтарма тёшер эдинъ!», дей. 

Учюнджи гедже невбетчиликке аякъкъапчы тура. Достлары ясагъан. 
урба кийдирген къокълачыкъны эллеринде айландырып, къызнынъ 
ялынаякъ олгьаныны коре. Ушуйдир, гъарип, къана мен де озь 
усталыгъымны косьтерейим, деп къызгъа чызмачыкълар ти- кип 
башлай. Эм тике, эм къокълачыкъкъа озь къызына сёйлеген 
масалларны айта. Танъ аткъандже къызнынъ чызмачыкълары да азыр 
олалар. 

Багъчасарайгъа энди барып чыкъаджакъларында дёртюнджи гедже 
башлана. Бу сефер табиб невбетчилик япа. Аркъадашлары керчектен 
де уста экенлер, бириси агъачны дюльбер къокълагъа че- вирген, 
экинджиси кийиндирген, учюнджиси аякъларына чызма тиккен. 
Къокъла санки джанлы, лякин джансыз. Табиб къокъланы элине алып, 
бутюн бильген дуаларыны окъуй, куф- суф эте ве бакь- са не 
корьсин, къокъланынъ башта башы къыбырдай, сонъ къолла- ры- 
аякълары арекетке келелер. Табиб даа бир – энъ кучьлю дуасы- нь 
окъугъанда – къокъла тильге кире! 

Онынъ татлы сесинден дюльгер, терзи ве аякъкъапчы да уяна- 
лар. Къокъла оларгъа: 

— Саба шерифлеринъиз хайырлы олсун, агъалар. Мени ясагъа - 
нынъыз, кийиндирген - къушандыргъанынъыз ичюн чокъ сагъ 


олунъыз. Сизге. табиб агъам, мени тирильткенинъиз ичюн айры- джа 
тешекюор! — дей. 

Къокьла достлар арз эткенлери киби эм хайтармагъа тюше, эм 
эски тюркюлерни йырлай, эм масал айта. Бираз юрьгенлеринден сонъ 
достлар базаргъа да келип чыкъалар. Оглериндеки тёшеме- лерге 
озьлери ясагъан шейлерни, урба ве аякъкъапларны тизелер, 
табибнинъ огюнде исе шифалы отлар ята. Муштерилерни джельп этмек 
ичюн исе къокълачыкъны да ортагъа къоялар. Тезден къскъ- ланынъ 
этрафында базардакилернинъ эписи топлана. Адамлар бой- ле 
муджизеден козьлерини узалмайлар. Шакъамы я, агъач къокъла санки 
джанлы киби сёйлене, тюркю айта, ойнай! Бу арада базаргъа 
ханнынъ везири де кельген экен ве эр кес мында не ичюн топлан- 
гъаныны бильмек ичюн якъынлаша. Бойле муджизени хангъа да 
косьтермек кереклигини айта. Ханнынъ балалары джанлы оюн - 
джакъны корип, бабасына оны сатын алмасыны ялваралар. Хан ус- 
таларгъа бир кисе алтын теклиф эте, амма араларындан энъ уйкен - 
лери олгъан табиб мына не айта: 

– Улу ве къудретли Хан азретлери! Биз бу къокъланы сатып ола- 
мамыз, чюнки о, да бизим эвлядымыздыр. Биз бу къокъланы си- зинъ 
балаларынъызгъа бахшыш этемиз, амма бир шартымыз бар — онъа 
джансыз къокълагъа дегиль де, джанлы достларына бакъкъанлары 
киби мунасебетте олсунлар ки, о эр кеске къуванч багъышлар! 

Хан койлю усталаргьа чокъ пара, бирер ат багъышлай. Усталар 
мемнюн олып, койлерине къайталар. Бирер къой сойып койдешле - 
рини зияфетке давет этелер ве шу зияфетте джанлы къокъла акькь- 
ындаки аджайип вакъианы тариф этелер. 


Къуш тилинден анълагъан бала 

ир заманда шеэрлернинъ биринде зен- гин, лякин мераметсиз бир а 
дам яшай экен. Бу зенгиннинъ къадыны ве бир де пек чиркин огълу 
бар экен. 

Анасынен бабасы баланы ич севмейлер. Олар бу баланы 
бийсинмейип, дюльбер бир бал ал ары олмасыны истейлер. Бу 
сабийге аш- ны эр вакъыт айры берелер, оны хорлайлар. 

Зенгиннинъ эвинде бир бульбуль де яшай экен. Зенгин къадынынен 
берабер аш аша- магъа отургъанлары киби, бульбульчик токъ- 
тамайып уча экен. 


Бир кунь олар софра башьгада отурып аш ашагьанда, балачькь да 
къапы тюбюнде отурып, къаткъан-къуругьан отьмек парчасыны кемире 
экен. Бу кереси бульбуль учмайып, ойле тесирли отьмеге башлай 
ки, зенгин онынъ сесининь тесиринден шашмалап къады- нына дей: 

— Эгер шу къушнынъ айткъаныны ким де анълап манъа биль- дирсе, 
онъа буюк эйиликлер япар эдим. 

Чиркин бала бабасыньгаъ сёзлерине бойле джевап бере: 

— Бабай, къушнынъ тилинден мен анълайым. Лякин сизге айт- 
магьа къоркъам. 

Анасынен бабасы балагьа къушнынъ не айткъаныны мытлакъа 
сёйлемесини эмир этелер. Шай олса да, бала айтмагъа къоркъа. 
Эгер сёйлемесенъ, сени ач къалдырырмыз, дейлер. Бала кене 
къоркъа. Бундан сонъ бабасы баласынынъ устюне атылып: 

- Пезевенкнинь балась, айтаджакьсьньмь, Єкьмь? Айтмасанъ 
богьарьм сени,- дей де, баланьнь богьазьна япьша. Бала ахьр- 
соньу айтмагьа меджбур ола. Кьуш шойле дей зкен: 

- Ойле заман келеджек ки, сиз хор бакькьан бу баланьнь злине 
бабась сув текеджек, анась исе юзьбез тутаджакъ. 

Байнен къадыны севмеген балаларынынъ бу сёзлеринден сонъ терен 
тюшюнджеге далалар ве баланы бус-бутюн башларындан аткъармагъа 
къарар берелер. 

Къаранлыкъ бир геджеде, бала татлы юкъуда экенде, оны бир 
къайыкънынъ ичерисине къойып, денъизге йиберелер. Тамам шу 
вакъытта бульбуль де къафестен учып кете де, барып баланынъ 
къайыгьына къона. Бала исе къайыкъта саллана-саллана юкълай. 
Саба уянгъанда о озюни денъиз ортасында корип агъламагъа башлай. 
Шу ерде бульбуль онъа сёз къата: 

— Агълама сен. Узакътан бир геми келеята. 0 сени къуртара- 
джакъ. 

Акъикъатен де, чокъкъа бармай, уфукъта геми пейда ола. Геми эп 
къайыкъкъа якъынлаша ве къайыкъта баланы корип, оны геми- ге ал 
ал ар. 

Гемининъ саиби пек яхты адам экен. 0, баланы севе, оны эвлят- 
лыкъкъа ала ве озь баласы киби бакъа. 

Бир кунь бала бабалыгъына шай дей: 


— Баба, бульбулим якъында бую к фуртуна чькьаджакь, дій 
Шунынъ ичюн аджеле суретте бутюн елькенлерни ачып, бир ялы 
кенарына къачайыкъ. 

Геми саиби баланынъ сёзюне эмиет бермей. Лякин бир къач с:а 
аттен сонъ ойле фуртуна котериле ки, гемининъ елькенлерини пар- 
ча-кесек эте, аз къала гемини батыраяза. Кене хайырлысы олып, 
геми де, адамлары да сагъ къалалар. Фуртуна ятышкъан сонъ, янъы 
елькенлер такъыштырып, ёлларыны девам этелер. 

Бираз вакъыттан сонъ бала кене бабалыгъына мураджаат этип: 

— Баба, бульбулимнинъ айткъанына коре, якъынымызда он эки 
геминен айдутлар доланыша экенлер, -– дей. 

Гемининъ саиби бу кересинде баланынъ сёзюни динълей ве гемини 
якъын адалардан бирисине айдап, онда сакълана. Чокъ кеч- меден 
олар он эки геминен денъиз айдутларынынъ авлакътан ке- чип 
кеткенлерини корелер. 

Бираз вакъыттан сонъ, геми кене ёлгъа чыкъа ве аз кете, уз 
кете, дерья-денъиз тюз кете, тап сонъу, Ешиль юрт деген бир 
мемлекетке барып чыкъа. Ешиль юрт мемлекети падишасынынъ сарайы 
огюн- де учь йылдан берли учь къаргъа гедже-куньдюз багъырып - 
чагъы- рып тура экен. Не къадар тырышсалар да, олардан къуртулып 
ола- майлар. Ким де-ким оны бу къаргъалардан къуртарса, кучюк 
къы- зыны ве падишалыгъынынъ ярысыны онъа багъышлайджагъыны беян 
эте. 

Энди йигит чагъына кирген бу огълан падишанынъ ферманыны 
эшиткени киби, догъру сарайгъа барып, падишагьа озюнинъ ярды - 
мыны теклиф эте. Падиша разы ола. Сонъ йигит къаргъаларны 
косьтерип дей: 

— Эй, падишам, бу учь къаргъанынъ бириси анасы, экинджиси 
бабасы, учюнджи исе оларнынъ баласыдыр. Бабанен ана бу бала 
къайсымызнынъ, деп давалашалар. Бабасы, бала меним, дей, анасы, 
бала менимки, дей. Олар анълашалмай, сизге кельгенлер. Дава - 
ларынынъ адалетче бакъылмасы ичюн риджада булуналар. Падишам! 
Сиз айтынъыз, бу бала ангисининъдир? 

Падиша дей: 

— Бала бабанынъдыр. 

Падиша сёзюни битирир-битирмез баба къаргъанен баласы бир 
тарафкъа, ана къаргъа дигер тарафкъа учып кетелер. 


Бундан сонь йигит падишанынъ янында къала. Падиша кучюк 
къызыны ве мемлекетининъ ярысыны онъа бере. Бираз вакъыттан сонъ 
йигит яш келиннен берабер сеяаткъа чыкъа ве олар чешит ер- лерге 
баралар. Шеэрлернинъ бирисинде бир эвде мусафир олып къалалар. 
Пакъыл киби бу зв йигитнинь озь бабасьньнь зви олма- сынмы? Саба 
йигит бетини ювгьанда, бабась оньнь злине сув тё- ке, анась оньа 
юзьбез тута. Чюнки олар осип буюген озь баласьнь таньмайлар. 
Йигит исе оларнь таньй ве озюни де таньттьра. 

Энди меджалсьзлангьан зки кьарт балаларына бир вакъытта япкьан 
феналыкъларына пек пешман олалар. 

Йигит исе оларнь аджьп гоньюллерини ала, кьучакьлап-кьу- 
чакьлап опе. Насьл олса да, сиз меним ана-бабамсьнььз, мен сиз- 
ге омюр бою борджльм дей, оларнь озюнен берабер алып кете ве 
омюрлерининь соньуна кьадар бакьа. 


Бешсалкъым бей 

ш бир чобан озь эвининъ огюнде юзюм кутюги отурта. Бир къач 
йылдан сонъ бу кутюкнинъ устюнде бир салкъым юзюм пейда ола. 
Лякин юзюм салкъы- мы пишейим деп тургъанда, насылдыр бир 
джанавар оны ашап кете. Экинджи йылы ку- тюкте эки салкъым юзюм 
пейда ола. Лякин юзюмлерни кене де джанавар ашай. Бир къач 
йыллар шай текрарлана. Бешинджи йылы деген де, кутюкте беш 
салкъым юзюм пейда ола. 

— Энди бу йыл ягъма ёкъ, джанаварнь мытлакъа тутарьм,- деп 
чобан геджелери кутюк башында къаравул ята. Юзюм салкъым- 


лары алтын киби сарарып, немалына келеяткъан бир вакъытта ым- 
пыс-тымпыс юрип, Тильки келе ве башыны узатып, юзюмлерни 
ашамагьа азырлана. Азырлана амма, Тилькининъ келеяткъаныны 
дуйгъан чобан, оны аман къуйругъындан къапычлай, бир къач ке- 
релер авагьа котерип ерге шыпыртып ура. 

- Чобан агьа, зтме-зйлеме, меним де санъа бир эйилигим олур,- 
деп инсан тилинен ялвармагъа башлай.- Менден не истесень исте, 
зписини япарьм, тек мени ольдюрме. 

Тилькининъ инсанджасьна сёйленгенине шашкьан чобан: 

— Яхшы, Тильки акъай, джанынъны сакъламагъа разым, амма бунынъ 
къаршылыгъына манъа падиша къызыны алып берир- синь,- дей.- 
Лякин акъылда тут: башкъа тилькилер киби айне- джилик япып, мени 
алдатмакъ истесенъ, мен сени кене тутар да, теринъден чекмениме 
якъа япарьм, кьафа тасынъны да кутюк ус- тюне къоярым. 

- Меним сёзюм - сездир,- дей Тильки акьай.- Мен асылзаде 
тилькилерденим. Айткьаньмнь япарьм, амма бу зйилигим ичюн 
кутюктеки юзюмлерни де зр йыл мен ашарьм. 

Чобан бутюн бу айтылгъанларнен разы олып, Тильки акъайны 
бошатьп йибере. Тильки исе, бир баш ольп, догъру падишанынъ 
сарайына кете ве къапы бекчилерине: 

— Мен дюньянынъ энъ зенгинлеринден бири олгъан Бешсал- къым 
бейден падишанынъ къызына къуда олып кельдим. Падиша азретлерине 
хабер этинъиз мени къабул зтсин,- дей. 

Падиша, бу хаберни зшиткенинен, Тильки акьайнь къабул этме- ге 
азьр олгьаньнь бильдире. Тильки акьай исе, дерт букленип па- 
дишагъа теменна эте ве тилини балландьрьп, нуткъыны башлай: 

- Эй, падишаларньнь падишась! Мени сизинь узурынъызгъа 
Бешсалкъым бей ёллады. Зенгинликте дюнья юзюнде акъраны ол- 
магъан бу а дам, къызынъызны къадын этип алмакъ истей. Бейим- 
нинъ байлыкъларынынъ сынъыры олмагъаны киби, зенгинлиги- нинъ де 
эсабы ёкъ. Девелерининь сайысы къыркь биньдир, эшек- лери элли 
бинъдир, атлары алтмыш бинъдир, къойлары етмиш бинъдир, эчкилери 
исе, беш йылдан берли сайып турсалар да, шу куньгедже сонъуна 
чыкъамадылар. Алтын ве кумюшлерини сорама, олар чувал-чувал олып 
ахырда туралар. Эй, падишам, Бешсалкъым 


бейнинь зенгпнликлерини айтмакь ичюн ай ве йыллар да азлькь 
этер. 

Падиша, Тильки акъайнынъ баллы сёзлерини дикъкъатнен дин ь 
леп. шойле бир джевап бере: 

— Яхшы. Бешсалкъым бейге къызымны бермеге разым ве лякин бу 
йигит тойдан эвель озюнинъ батырлыгьыны косьтермек керек. Бар, 
бейинъе айт, ачкозь девни тутып, еди башыны да кесип, манъа алып 
кельсин. Бу дев мемлекетимизге аман бермей ве гедже-кунь- дюз 
бизлерни раатсызлап тура. 

— Яхшы. падишам, арасы учь кунь биле кечмез, девнинъ еди ба- 
шы да сарайгъа кетирилир,- деп Тильки акъай эвге къайтып кете. 

Елда Тильки акъайнынъ огюне копеклеринен авгъа кетеяткъан бир 
авджы расткеле. Тильки акъай дубарадан къуртулайым, деп аман 
къоба ичине кирип кете. Кире, амма копек урювлери эп якъ- 
ынлашмак ьта. Тильки акъай джаныны сакъламакъ ичюн артына- опоие 
бакъмадан къоба бойлап кетебере. Азмы кете, чокъмы кете, бир даа 
бакъса не корьсин, падишанынъ айткъан анавы еди башлы деви 
къобаны толдурып ятмакъта экен. Дев еди башы устюндеки 
козьлерини Тильки акъайгъа тикип: 

— А-а, озь аякъларынънен юрип кельдиньми? - деп, еди агъыз - 
нен бир вакъытта окюрип- сызгъырып, аякъкъа тура.- Чокъ яхшы, 
чокъ яхшы, къарным ачыкъкъан эди, шимди мен сени... 

Дев, бу сёзлерни айтып, Тильки акъайны къуйругъынен сарып ала 
да, яваш-яваш агъызына кетире. Къалтырап къалгъан Тильки акъай: 

— Эй, къоркъунчлы джанаварлар падишасы! Сенинъ де сонъки 
кунюнъ етти. Зджелинь сени беклеп тура. Мен санъа хабер кетир - 
дим. Олюмден къуртулмакъ даа кеч дегиль. Бираз къуйругъымны 
бошат да, айтаджагъымны айтайым. Шимди мени динълемесенъ, сонъ 
кеч олур,- дей. 

Бу сёзлерни эшиткен дев, неге огърагъаныны бильмейип, аман 
къуйругъыны бошай. 

— Тез ол, айт, насыл олюмдир, мени ким ольдюрмек истей? 

— Падиша азретлери мемлекетиндеки бутюн аскерлерини топ- лап, 
сенинъ ерасты сарайынъны сарып алды. Сени ольдюрмек ве эбедиен 
сенден къуртулмакъ истей. Мына шимди бу аскерлер озь - 


лсрининъ кескин балта ве сюнгюлеринен сарайгъа кирсджеклер ве 
сеяинъ еди башынъны да кесип, падишагьа алып бараджакълар. 
Падиша азретлери сенинъ башларынъны сарай алдында къазыкъ- 
ларгъа отуртьп кьояджакь. Тез ол, вакъыт кечирме, гизлен. 

- Акъыл бер, сен акъыллы бир айвансьнь, къайда сакьла- 
найьм? - дей дев. 

- Кьайда деп тургьаньнь не я? Фурунньнь ичине кир, нефес алма, 
къыбырданма, онынъ ичинден сени кимсе тапамаз. 

Дев, Тильки акъайнынъ сёзюне уйып, фуруннынъ ичине кире. 
Тильки акъай исе, девни гизлегенден олып, фуруннынъ агъызыны 
тобаннен толдура да, алевлетип йибере. Дев, тютюнге богъулып. 
яткъан еринде олип, джайылып къала. 
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Тильки акъай кене ёлуна реван ола. Елда расткельген туджджар - 
ларгъа Бешсалкъым бейнинъ зенгинликлерини макътай, онынъ эвинде 
мусафир олгъанларгъа чувал-чувал алтын багъышлагъаны- ны айта. 
Ел бою макътавларыны сачып, ниает Тильки акъай чобан- нынъ эвине 
къайтып келе. 

— Шорбаджым! Аваленъни ерине кетирдим: падиша азретлери 
къызыны санъа бермеге разы олды, лякин тойдан эвель ерасты па- 
дишасы девнинъ еди башыны ве терисини алып кельменъни эмир этти. 

- Э-э, Тильки акъай, бойле бир ишни беджермеге меним меджа - 
лым етерми? 

— Шорбаджым! Бу о къадар зор бир иш дегильдир. Мен ярдым 
этерим. Лякин, мен ольген сонъ, меним джеседимни ач шакал - 
ларгъа ташламайджагъынъа ант эт, сёз бер. 

— Тильки акъай, сен ольген сонъ сенинъ джесединъни алтын 
къафеске къойып, сарайда озь одамнынъ тёпесине асьш тутаджагъы - 
ма ант этем, сёз берем. 

- Айса къьфкь деве ве бир де балта алып, меним пешиме тюш! — 
дей Тильки. 

Чобан, къыркъ деве ве бир де балта алып, Тильки акъайнынъ пе- 
шине тюше. Бара, бара девнинъ къобасына барып кирелер. Къоба- 
нынъ ичи кесек-кесек алтын ве кумюш парчаларынен, чешит тюр- лю 
къыйметли ташларнен толу экен. Отуз докъуз девеге алтын юк- 
леселер де, къобадаки алтьшлар кене эксильмей. 


— Энди, шорбаджы. балтанен пычагъынъны ал да, фурунгъа кир, 
девнинь башларыны кесип, терисини сыдырып ал. Кьоркьма. дев 
озюнинь арам джаньнь знди чокьтан теслим зтти. 

Чобан, девнинь еди башьнь кесип, терисини сьдьрьп. ала да, 
буларнь къыркъынджы девеге юклей, сонь девелерни айдап, 
падишаньнь сарайына келелер. Падиша, алтьн кжлю девелерни ве 
кьоркьунч девнинь башларьнен терисини корил, Бешсалкььм бей- 
нинъ зенгинлигине ве батырлыгъына шашып кьала. Оны озь киеви ве 
вариси, деп илян зте. 

Бутюн падишалькьта къыркъ кунь, къыркъ гедже той-дюгюн чалы 
на. Ич кимсеге белли олмагъан чобан, падишалыкъта баш везир ола. 
Бешсалкъым бей, деп намы бутюн мемлекетке даркъай. 

Ара дан бир къач йыл кече. Бешсалкъым бей озюне буюк эйилик - 
лер япкъан Тильки акъайны текмиль эсинден чыкъара. Тильки акъ- 
айнынъ бунъа джаны агъырып, Бешсалкъым бейни денъеп бакъ- макъ 
истей. Ымпыс- тымпыс сарай азбарына сокъулып, падиша одасынынъ 
пенджереси алдында джайылып ята: дерсинъ олип къалгъан! 
Падишанынъ хызметкярлары бу, хаберни деръал пади- шагъа 
бильдирелер. 0 исе: 

— Не бакъып къалдынъыз? Тез ол, шу сасыкъ джесетни чёплюк- ке 
атынъыз! — деп эмир бере. 

Тильки акъайны къуйругъындан тутып, чёплюк обасы ичине ке- 
тириг1 аталар. Аталар, амма Тильки акъай экинджи куню сабасы ке- 
не падишанынъ пенджереси алдында джайылып ята. Бу хаберни 
эшиткен падиша: 

— Бу не маразнынъ тилькиси, сасымагъа башкъа бир ер тапма- 
дымы? -дей.- Тез ол, шу саськь, джесетни ач шакалларгъа таш- 
ланььз, бир даа онь козюм корьмесин. 

Тильки акьайнь кьуйругььндан тутьп, орман ичине атсалар да, 
учюнджи куню сабась кене падишаньнь пенджереси алдьнда пей- да 
ольп, джайылып ята. Энди учюнджи кере айны бир хаберни зшиткен 
падиша пек яман ачувланьп: 

- Тез ол, бу саськь лешни альнььз да, терен бир чукьургьа ко- 
мюньиз! - дей.- Згер о, меним пенджерем алдьнда бир даа пейда 
олса, зм тилькини, зм де сизни кьуюгьа ташлатьп, устюньизни 
ташнен кьапаттьрьрьм. 
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Падиша, бу сёзлерни айтмакьта олгъан ара да, Тильки акъай 
джанланып, эки аягъы устюне тура да: 

— Эй, чобан огълу чобан! — дей.- Берген сёзюнъни унуттынъ- мы? 
Ольген сонъ мени алтын къафесте тутаджакъ сен дегильми эдинъ? 
Эйиликке къаршылыгъынъ кемликми? Чобан эдинъ, кене де чобан олып 
къал! — дей. 

Тильки акъай бу сёзлерни айта да, гъайып олып кете. Бир ань 
ичинде сарай чобаннынъ эвине чевириле. Бешсалкъым бей де кене 
івєльки киби чобан олып къала. 


Туварджынынъ акъыллы къызы 
уньлерден бир кунь падишалардан бири халкъны топлап: 

— Дюньяда къаттыдан къатты, кучь- люден де кучьлю, татлыдан да 
татлы недир? — деп сорай. 
Падиша бу суаллерге догъру джевап берген адамгъа буюк бахшыш 
адай. 

Озюни эр кимден акъыллы деп сайгъан баш везир: 

— Падишам, демир эр шейден къаттыдыр, арслан эр кестен 
кучьлюдир, шекер эр шейден татльдьр,- дей. 


Падиша бу джеваптан къанаатленмеген. Онынъ янына шу везир- ден 
башкъа даа чокъ адамлар келип, суаллерге озьлериндже дже- вап 
берелер. Лякин падиша кимсенинъ айткъанына къанмай. Бу хабер 
энди аман-аман зр ерге джайрай. Узакь койлернинъ биринде яшагъан 
бир туварджы да падишаныныь бу суалини зшите ве келип озь 
къорантасына айта. 0 туварджынынъ он алты-он еди яш- ларында 
дюльбер бир къызы бар экен. Бу къыз падишанынъ суалини 
эшиткенинен, бабасьша: 

— Бабам, мен бу суаллерге джевап берейим. Лякин сиз пади- 
шагьа барып айткьанда, падиша «буны кимден огрендинь?» - деп 
сораса, меним айткъанымны айтманъыз, озюм тюшюнип таптым, 
дерсиньиз,- дей. 

Бабась: 

- Я падиша къабул зтерми, къызым? - дегенде, къызы: 

- Кьабул зтер. Тек сиз меним айткьаньмнь айтмазсьнььз,- дей. 

Туварджы, къызынынъ айткъанына разы олып: 

- Айды, айт бакъайым, – дей. 

Къыз джевапларыны айтып башлай: 

— Дюньяда, къаттыдан къатты — атнынъ туягъыдыр. Кучьлюден 
кучьлю — ельдир, татлыдан да татлы — тильдир. 

Бабасы буларны эзберлеп, падишагъа кете. Изин алып, онынъ 
узурына кире де: 

— Падишам, эмир этсенъиз сизинъ суаллеринъизге джевап бе- рир 
здим,- дей. 

Падиша: 

- Кьана, айт туварджь - деп разьлькь змирини бере. 

- Падишам, дюньяда кьаттьдан кьатть - атньнь туягъыдыр, 
кучьлюден кучьлю - ельдир, татльдан татль тильдир,- дей. 

Падиша туварджынынъ джевапларындан къанаатленип: 

— Бу джевапларны санъа ким огретти. Сен оларны къайдан 
огрендинъ? — деп сорай. 

Туварджы озю бильгенини, озю тюшюнип тапкъаныны, ич бир 
кимсенинъ огретмегенини айта. Амма, падиша онъа инанмакъ ис- 
темей, «эгер сен догърусыны айтсанъ, санъа алтын багъышларым» — 
дей. Къарт, падишанынъ зорлагъанына даяналмайып, догърусыны 
айтмагъа къарар бере. 


- Догьрусьнь айтсам, бу джевапларны маньа къызым огреї 
ти.- дей. 

Падиша туварджыгъа бир торба алтьн бере де, къызыны <:а райгьа 
кетирмесини эмир эте. Туварджь звине къайтып. къызыиа падишаньнь 
эмирини бильдире. Амма къызы кетмеге разы олмай. 

Туварджы падишагъа барып. Къызынынъ кельмек истемегенини айга. 
Падиша къызгъа везирини ёллай. Онынъ макъсады шу акъыллы къызны 
озюне къадын этип алмакъ экен. 

Везир туварджынынъ эвине барып. Къызгъа: 

— Къызым, падиша азретлери санъа эвленмек истей, сен пек бах- 
тияр оладжакьсьнь,- дей.- Сен падишагъа бармакъ керексинъ. 
Падишагъа ред этмек олмаз, сен ич бир шексиз бу ишке разы олур- 
еынъ. 

Къыз: 

— Яхшы. лякин меним падиша дан истеклерим бар. Эгер падиша 
оларны ерине кетирсе, мен онъа бармагьа разылыкъ беририм, – 
дей. 

Везир: 

— Не истеклеринъ бар, къызым? - дей. 

Къыз: 

— Падишагъа барсанъыз, айтынъыз, о манъа: он беш бала, йи- 
гирми дживан, отуз дели, кььркь акъыллы, элли кьоюн, алтмыш 
таякъ, етмиш тавукъ, сексен сыгъыр, докъсан палий, юз йымырта 
берсин. Мына меним падишадан истеклерим булардьр,- дей. 

Везир: 

— Эй къызым, бойле уфакъ-тюфек шейлерни тапмакъ падиша ичюн 
зор иш дегильдир,- дей де, шу ерден чыкъып кете. 

Везир падишагъа барып, къызнынъ истеклерини айта. Падиша 
истеклернинъ манасыны анълай. 0, туварджынынъ къызына ачув - 
лана, лякин везирге ич бир шей айтмай. 

Везир, шимди падишанынъ эмири олур – деп беклеп тура, амма 
падиша ич бир джевап бермей. Везир бунъа раатсызланып, бир даа 
падишагъа бара. 

— Падишам, сиз бу шейлернинъ чаресини тапмайсынъызмы ёкъ- са? 
0, бир къыйын шей дегиль де, мен буны озь бойнума алайым, – дей. 


Падиша даа зияде ачувланьп: 

— Сен асыл да бу лафларньнь манасыны анъладынъмы? - деп сорай. 

Везир 

— Бу лафларнынъ манасы ойле агъыр дегиль де, гъалиба, пади- 
шам,- дей. 

Падиша: 

- Сен отур да, диньле, аньларсьнь,- дей. 

Везир отурьп падишань диньлей. 

Падиша: 

- Он беш бала дегени - он беште бала эдинъ демектир. Йигир- ми 
дживан дегени - йигирмиде дживан здинь демектир. Оту з дели 
дегени — отузда деликъанлы здинь; къыркь акъыллы дегени - 
къыркъта акььлбалигь олдынъ, элли къоюн дегени — эллиде къой- 
дайын ювашландынъ; алтмыш таякъ дегени – алтмышта таякъны элинъе 
алдынъ; етмиш тавукъ дегени — етмиште тавукъ къадар такъатынъ 
оладжакъ; сексен сыгъыр дегени — сексенде сыгъыр киби 
матювлешеджексинъ; докъсан папий дегени — докъсанда папий- дайын 
кепек ашайджакъсынъ; юз йымырта дегени — юзге киргенде йымырта 
киби тез гъайып оладжакъсынъ демектир. Бу лафлары- нен о, манъа 
кельмек истемегенини бильдирген, – дей. 

Падиша бу сёзлерни айткъаны киби бир даа къашларыны сыта ве 
везирине хытап этип: 

— Сен, къабакъбаш бу сёзлернинъ манасыны анъламадынъмы - Дей. 

Везир исе, адий бир туварджынынъ къызындан биле акъылсыз 
олгъаныны анълап: 

— Энди анъладым, падишам, – дей де, утангьаньндан, ер ярыл- са, 
ернинъ тюбюне кирмеге разы олгъан дереджеге келе. 


Ахмакъ къашкъыр 

ир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир ахмакь къашкъыр 
бар экен. Бу ахмакъ къашкъыр койден узакъ бу- юк дагъларда юре, 
не расткетирсе эпи- сини тутып ашай экен. 

Азмы кече, чокъмы кече, куньлерден бир кунь о, пек яман 
хасталана. Хасталыгъынынъ себеби, дигер айванларны ынджыткъаным 
ичюндир, деп тюшюне ве озь-озюне: 

- Хасталыкътан турсам, ич бир айваннь ынджытмам,— дей. Чокъ 
кечмей, о яхшы ола. Шундан сонъ, хаста олгъанда берген сёзюни 
бутюн айванларгъа бильдирмеге къарар бере. 


Кете-кете дагъда бир алан ичинде отлап тургъан бир бузавгъа 
раст- келе. Бузав ондан къоркъып къачмагъа ынтылгъанда. къашкъыр 
онынъ огюне чыкъып: 

— Къоркъма, достум, мен артыкъ сизни ынджытмамагъа сёз бер- 
дим,- дей. Бузавнынъ бунъа чокъ инанаджагъы кельмей. Амма 
къашкъыр сагълыкълашып кеткен сонъ инана. 

Къашкъыр бираз даа кеткен сонъ, эки къочкъаргъа, сонъ бир 
аткъа расткеле. Оларгъа да, артыкъ ич бирисини ынджытмай - 
джагъыны айтып, сёз берип къайта. Къашкъыр догъру къобасына 
келе. Баягъы ял алгъан сонъ, о озюнинъ зияде такькьаттан тюшке - 
нини, пекъ ач олгъаныны, къурсагъынынъ гъырылдагъаныны дуя. 

Не япайым экен, деп тюшюне: 

— Бабам, дедем ойле яшал ольген де, мен не ичюн бу къадар мер- 
хаметли олам я,- деп къайтып, атны ашамагъа къарар бере. 

Къашкъыр артыкъ ич бир шейге къулакъ асмай, догъру аткъа кете. 
Ат кене эвельки еринде отлай экен. 0, къашкъырны корьгени- нен, 
меселени анълай ве бир айнеджилик тюшюне. 

Къашкъыр онынъ янына келип: 

— Мен сени ашамагъа къарар бердим, – дей. 

Ат къашкъыргъа: 

- Ашасанъ аша, лякин арт аягьыма бир мых кирди, о мени чокъ- 
тан раатсьзлай, башта оны чькьарманьнь риджа зтем,- дей. 

Къашкъыр буньа разы ола. Атньнь аягъындан мыхны чькьар- макь 
ичюн арт аякъларына якълаша, шу арада ат къашкъыргъа ях- шы бир 
тепме яндыра, ахмакъ къашкъыр юварланып кете. Баягъы вакъыткъа 
къадар эсини топлап оламай ята. Бираз эси башына келе башлагъан 
сонъ, тентир-ментир еринден турып кете. Кете-кете. 
къочкъарларгъа расткеле. Энди оларны ашайджакъ ола. Къочкъар- 
лар экиси бири-биринен тюртюшип отура экенлер. Бир даа бакъса- 
лар, къашкъырнынъ кельгенини корип, меселени аньлайлар, амма 
тюртюшмекни вазгечмейлер. 

Къашкъыр догъру оларнынъ янына келип: 

- Сизни ашамагъа къарар бердим,- дей. 

Къочкъарларнынъ бириси: 

— Гузель амма, сен башта бизни акълаштыр да, сонъ ашасанъ аша. 
Мьгаа бу бизим бабамыздан асабалькь къалгъан топракь. Биз 


оны пайлашмакъ ичюн чекишемиз. Риджа этемиз. болип берииъ 
из.- дей. 

Кьашкььр разь ола ве топракьнь больмек ичюн, кьочкьарлар ньнь 
арасьна кире, кьочкьарлар бундан файдаланьп, зкиси зки тарафтан 
озьлерининь сюйрю бойнузларьнен къашкъырны тюр тип, зсини ала ве 
озьлери кьачьш кетелер. 

Къашкъырнынъ аль пек феналаша. 0, зайыфлаша, сонъ дере- дже 
такьаттан кесиле. Соньки ишанчь олгьан бузавгьа кете. Баргьан 
сонь, бузавгьа да, онь ашайджагььнь айта. 

Буза в: 

- Бойнузымнынъ яньнда бир яра бар, башта оны къопарып 
ташла да, сонъ аша, хасталанмазсьнь,- дей. Къашкъыр разы олып, 
оньнь бойнузьньнь яньна башьнь узаткьанда, бузав бу- тюн кучюни 
топлап, бойнузларынен къашкъырны къакъыштырып йибере ве къачып 
кете. 

Юварланып, джайылып къалгъан къашкъыр тап акъшам устю, кунеш 
къонайым деген бир вакъытта озюне келе ве эсини топлай. Энди о, 
аштан да вазгече, тек джаньнь кьуртарьп, къобасына ба- рып 
етмекни арзулай. Арзулай амма, бир даа бакъса не корьсин, бир 
сюрю чобан копеги авулдап, онъа къаршы келелер. Къашкъ- ыргъа 
ине делиги бинъ алтын олып корюне. 0, дос-догъру тав- шангъа 
чапып бара. 

- Тавшанчыкъ, тавшанчькь, джаным-козюм тавшанчькь, ач 
кьапьньнь, мени ювагьа ал,- дей.- Ант-емин зтем, сени богьмам, 
парчаламам. Копеклер келе, мени бу йыртыджылардан кьуртар, сени 
омюрбилля унутмам. 

Кьоркьусьндан кьалтьрап къалгъан тавшан, къапысыны даа зияде 
пеките де: 

- Кьоркьтьньмь, кьашкььр агьа? - деп зриштире.- Сенинь 
панджаньа тюшкенде биз де шай кьоркьа эдик. 

Шу арада келип еткен чобан копеклери кьашкььрнь парча-ке- сек 
зтип ташлайлар. 


Инджи сачкъан адам 

жинаетчи ханнынъ хазинесини хыр- сызлай. 0 чокьтан-чокь алтын 
ве чокь къыйметли шейлерни алып кьа- І ча. Эписинден зияде хан 
апайьньнь боюнджагььна окюне, чюнки онынъ ичинде энъ къыйметли 
инджилер ве башкьа дюльбер ташчькьлар бар зкен. 
- Джинаетчини тапьп, джезаламасам, мен 
хан дегилим,- дей о озь озюне. 
Ондан сонь, о, бутюн хансарайньнь кьара- вулларьнь, озюнинь 
диньлеийджилерини ве 
козьчюлерини топлай да, шойле змир зте: 


— Не япсанъыз япынъыз, лякин джинаетчини тапынъыз! Таима 
санъыз — башыиъызны кесерим! 

Бутюн кьаравуллар, диньлейиджилер ве козьчюлер дюньянын ь 
чевречетини араштьрьп башладьлар. Лякин джинаетчини таима- 
дылар. Козьчюлернинь бириси кььйметли юзюкли ве юзюгининь 
устюнде пек дюльбер зльмаз олгьан адамнен расткелише. Озюнинь 
башьнь кьутармакь ичюн, диньлейиджи джинаетчини якъалап са- 
райгьа альп кете. 

Везирлерини топлап, хан джинаетчини соргъугъа тута: 

- Сен бу юзюкни кьаерден алдьнь? Догьрусьнь айт. Айтсань, мен 
сени азат зтерим ве кььйметли бахшьш берерим. Айтма- сань,- 
гіешман зтерсинь! 

- Знь икметли хан! Алланьнь адьнен емин зтем ки, мен намус- ль 
кишим ве догьрусьнь айтарьм. Бу юзюкни мен базар да ят адамдан 
сатьн алдьм. Сизнинь юзюгиньиз олгьаньнь бильген ол- сам. ич бир 
вакъыт сатьн алмаз эдим. 0 адамнь сизге кетирир здим ве о, сизге 
зписини айтар эди. Мен исе ич бир шей бильмейим. 

Хан онъа инанмады ве бичарени джезалады. Укюм этиледжекни 
мейдангъа кетирдилер, джеллят балтасыны къайрады. Бу вакъыт 
бичаре бакъыра: 

— Языкь ки, шимди мен къабаатсыз оледжем! Мен ойле бир шей 
билем ки — оны ич кимсе япып олмаз! 

- Сенинь бильгенинь недир? Недир? - деп сорадылар баш везир 
ве къады. 

- Мен ерге инджи зкмеге билем,- деди бичаре. Маньа джан 
багььшласанььз, хан чокь парагьа инджи сатьн алмагьа меджбур 
олмаз я да деньизден чомуп инджи арамагьа чомуджьларнь кира 
зтмеге буюк масраф зтмез. 

Буны зшитип, везир ве къады олюм джезасыны токьтаталар ве 
аджайигі хаберни хангьа илян зтелер. Хан исе бу адамнь озюне тез 
кетирте. 

- Сенинь айткьаньнь догьру олса, мен озюмнинь змиримни ред 
зтермен ве сени ольдюрмем, лякин сен маньа озюньнинь уста- 
лыгъынъны, санатынъны косьтереджексинь. 

Бу аджайип сачувнь корьмек ичюн Хан ве оньнь везирлери чель- 
ге келелер. 


— Манъа эки огюз, сабан, тырнавуч ве айдавджы балачыкъ бе- 
риньиз,- дей укюмлю. 

Истегенини алгьан сонь, о ерни сюре ве тырнай. Ондан сонъ 
хангьа: 

- Знди нджини сачмакь мумкюн, лякин бунь тек намусль адам 
япаджакь. 0 озюнинь омюринде кимседен ич бир шей хьрсьзла- 
магьан, ич кимнинь акькььнь ашамагьан, ич бир вакььт хиянет- лик 
япмагьан адам оладжакьтьр. Мен исе - ич бир вакъыт хыр- 
сьзламадьм, лякин шимди мени ханнынъ хазинесинден къыйметли 
шейлерини алып къачты деп къабаатлайлар. Онынъ ичюн ин- джи 
сачмагъа меним акъкъым ёкъ. 

Бундан сонъ, сачувны баш везирге теклиф эте. Лякин о, озюнинъ 
гунасыз олмагъаныны билип, ред этип башлады: 

— Меним ханым, мен омюримде экиннен мешгъуль олмадым. Инджи 
дегиль, богъдай биле экмедим. Мен къоркъам бойле укюмет ишини 
бозмагъа. Онынъ ичюн, бу эмиетли иштен мени бошатынъ- ыз. 

— Яхшы. онынъ ичюн инджини сайгъылы ве итибарлы къады эк- син, 
деди хан. 

- Энъ акъыллыларнынъ акььлльсь,- деди къады. Къадылар ич бир 
вакъыт экмедилер, не ашайт, не инджи. Меним ишим — къадылыкъ. 
Къадылар гунасыз дегиллер, дей халкъ. Меселя, инджи чыкъмаса, 
осьмесе — ким инаныр махкеменинъ догърулыгъына? Ёкъ, ёкъ, ёкъ, 
манъа риджа этменъиз. Алланен риджа этем. Мени бу шерефтен 
къуртарынъыз. 

— Муфтийге бакъып, сиз, энъ намуслы, энъ инсафлы адамсыз, 
онынъ ичюн сиз экеджексинъиз инджини! — деди хан. 

Лякин муфтий де салмакълы, эсаслы сылтав тапа ред этмеге. 

Бундан сонъ хан башкъа ярдымджыларына ве везирлерине риджа 
этмеге меджбур ола. 

— Бизнинъ улу, къудретли ве адалетли ханымыз! — деди энъ зий- 
рекли ве акъыллы везирлерининъ бириси, – сиз озюнъизнинъ ме- 
раметинъизнен ве алидженаплыгъынъызнен бизге буюк ишанч, шан 
зттиньиз,- бу девлет ишини бизге теклиф этип. Лякин биз ис- 
теймиз ки,- сиз озюнъиз джумерт къолунъызнен бу инджини мах - 
суллы тарлагъа эгинъиз! 


Энди ханнынъ озю бу игренч алдан чыкъмагъа меджбур ол/им 0 
озюнинъ везирлери, къадылары ве муфтийлери киби, гунагыз ;ч гиль 
эди. Онынъ ичюн озю де меджбур олды ред этмеге. 

Ондан сонъ къабаатлангъан адам хангъа риджа эте: 

– Улу ве адалетли хан! Корьгениме ве аньлагьаньма коре, сиз- 
нинъ бутюн везирлериньиз ве башкъа ярдымджыларынъыз - на- 
муссыз, видждансыз адамлар экен. Лякин мени, намуслы ве къаба - 
атсыз, ич яманлыкъ этмеген адамны, сиз ольдюрмеге истейсиз! Бу 
адалетли ишми? 

- Яхшы. Мен озюмнинъ эмиримни лягъу зтем,- деди хан. Эль - 
бетте. сен намуслы ве къабаатсыз адамсынъ, онынъ ичюн бар эк 
инджини. 

Бу адам сюрюльген тарлагьа бара ве инджи зке. 

Ишини битирген сонь, о хангьа айта: 

- Знди мен озюмнинь зкинимни кьорчалайджам, чюнки джина- 
етчилер я да кьушлар хьрсьзламасьнлар. Даа, маньа учь ай керек 
бу инджи тарласыны козьлемеге ве кьорчаламагьа. Учь айдан мын- 
да тюрлю ве кььйметли инджи осер. 

Шу арада хан кьулларьна змир зтип, тарланьнь ортасьшда ча- лаш 
яптьрта ве онынъ яньна къаравул кьоя - инджи сачувджы адам 
кьачмасьн, деп. 

Бир кьач кунь кечкен сонь, инджи сачкьан адам кьача. Гедже о 
кьаравулнь юкьлаткьан иляджнен сьйлай ве башкьа мемлекетке 
кьача. 0 яхшь биле зди ки, инджи ич бир вакььт осьмейджек, чюнки 
инджини отьмек киби осьтюрмеге имкян оладжагььна инангьан адам,- 
акъылсыз кишидир! 


ир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, Къарасувбазар шеэри 
янында, Акъ-къая дагъынынъ этегинде уста бир чёльмекчи яшагъан 
экен. Бу чёль- мекчининъ ясагъан аджайип бардакъларына буллюр 
чокъракъ сувуны толдурып, бир афта, бир ай, бир йыл тутсанъ 
биле, о кене, чокъ- ракътаки киби, буллюр, салкъын ве лезетли 
къала экен. 

Чёльмекчи бардакъларыны зенгинлерге бир кумюшке, фукъарелерге 
исе бир капикке саткъаны ичюн де севе ве урьмет эте экенлер. 


Бу чвльмекчининъ бирден-бир огълу бар зкен. 0, огьлуиа. бала 
лькь чагъындан башлап, устальгььшьнь сырларыны огреткен. Уста 
чельмекчи, кунь сайын дегиль, саат сайын оськен огьлуна бак ь ар 
экен, ишини девам эттиреджек адамы олгъанына къувангъан. 

Куньлернинъ биринде чёльмекчи агъыр хасталыкъкъа огърагъ- ан. 
Олюм янына келип, шойле деген: 

— Сен омюр бою адамларгъа яхшы лыкъ япып кельген адамсынъ, 
шунынъ ичюн озюнънинъ ердеки ишлеринъни битирмеге даа бир кунь 
багььшлайьм. .. 

Уста олюмден кьоркьмадь, тек муляйим-муляйим кулюмсиреди. 0, 
омюри ичинде о кьадар аджайип савутлар ясагьан да, оньнь ясагьан 
савутларь деерлик зр звде бар. Адамлар олардан кьуллан- гьандже 
онь хатьрлайджакь, адьнь аньаджакьлар... 

Чальмекчини тек бир шей раатсьзлай зкен - бу да озюнинь огьлу. 
Соньки вакъытларда огьлу ишине зхмаллькьнен янаша зкен. Сыкъ- 
ськь шеэрге кете, вакъытыны анда кечире зкен.Чельмекчи огълуны 
янына чагъырып: 

- Огълум, тезден мен оледжем,- деген.- Бу дюньяны терк этем. 
Мен санъа озь усталыгъымны ашладьм, урьметнен анъылгъан адымны 
саньа кьалдьрам, урьметимни джойма, адьм адамлар- ньнь анььндан 
силинмесине ёл берме. Мына бу сандыкъ ичинде мени сонъки ёлума 
озгъармакъ ичюн бутюн керекли шейлер бар. Анавы бардакъ ичинде 
исе омюр бою чалышып топлагъан парала- рым бар. Сен де яхшы 
чалышсанъ, бу пара санъа янъы эв къур- магъа да, эвленмеге де, 
балаларынъны осьтюрип буютмеге де етер. Дюньяда эр шей ола. 
Агъыр вазиетке къалгъан киби олсанъ, санъа ярдым керек олса, 
Зейнеп аланъа бар, о санъа ярдым этер. 

Экинджи куню уста кечинген. Оны адетлеримиз боюнджа урьметнен 
дефн эткенлер. Онынънен сагълыкълашмакъ, сонъки ёлуна 
озгъармакъ, яхшы сёзлернен анъмакъ ичюн пек чокъ адам топ- 
лангъан. 

Бабасынынъ дувалары кечирильген сонъ, огълу, ишини девам эт- 
тирмек ерине, бардакътаки параларны алып, шеэрге кеткен. Анда 
озюне фаэтон, атлар, паалы урбалар сатын алгъан, янъы достлар - 
ны пейда эткен ве бол-сал, истегени киби яшап башлагъан. Чалгъы- 
джыларны тутып, янъы достларынен фаэтонда кезинип юрген, 


бабасы агъыр эмекнен къазангъан параларыны аджымай. сепип- 
сачып, джойгьан. 

Арадан бир йыл кечер-кечмез, бабасьшынъ паралары биткен. Па- 
расы биткенинен, достлары да онъа сыртларыны чевиргенлер, ондан 
четленип юрмеге башлагъанлар. Йигит фаэтоныны, атларыны саткъан, 
амма бу паралар да чокъкъа етмеген. Атта бир пите сатын алмагъа 
парасы къалмагъан кунь де кельген... Бойле къара куньге 
огьрагъан йигит Зейнеп аласыны хатырлагъан. 0 тувгъан коюне 
къайтып, догърудан-догъру Зейнеп аласынынъ эвине баргъан, онъа 
бабасынынъ васиетини айткъан. Аласы сандыкътан анахтар чыкъ- 
арып, огълангъа узаткъан ве шойле деген: 

— Эвинъизде кучюк бир одачыкъ бар, бабанъ анда озюнинъ иш 
урбаларыны сакълай эди. Оданынъ къапысыны ачып, ичине кир. 
къалгъаныны озюнъ тапарсынъ. 

Огълан бабасынынъ эвине барып еткен, килитни ачып одагъа 
кирген, бакъса, не корьсин: оданынъ ортасында курьсю тура, онынъ 
узеринде исе тавандан асылгъан йип... Огълан бабасынынъ сонъки 
сёзлерини хатырлагъан: «Эмекнен къазанылгъан паралар- ны билип 
масраф этмеге огрен, эгер огренмесенъ, сенден адам олмаз...» 
Огълан ичинден: «Демек, бабам, эгер адам олмасанъ, озь- озюнъни 
асмакътан гъайры башкъа ёлунъ Єкь»,- демеге истеген. 

Огълан курьсюге минген, башыны ильмекке кечирген - ве 
асылгъан! 

Лякин джаны ичинден чыкъып етиштирмеген, йип узюльген, огълан 
ерге йыкъылгъан, таванда пейда олгъан тешиктен исе ал- тынлар 
тёкюлип башлагъан... 

Огъланнынъ эси башына кельгенинен, параларны джыймагъа 
башлагъан ве, бабасынынъ диваргъа асылгъан оглюгине бакъып, 
ярындан башлап, янъы омюр башлайджагъына ант эткен. 0 да, бабасы 
киби, Акъ къая дагъы этегиндеки топракъны къазып чыкъара- джакъ, 
чамур азырлайджакъ, ве ойле чанакъ-чёльмек ясайджакъ ки, адамлар 
оларгъа бакъып, эм бабасынынъ адыны анъаджакълар, эм: 
«Бакъынъыз, къарт чёльмекчининъ огълу да акъикъий уста олгъан!» 
— деп айтаджакълар. 


Акъыллы къыз 


ир ханнынъ огълу озюне къыз къыды- рып, ёлгъа чыкъа. Бир чокь 
шеэр ве койлерни кечкен сонъ, кучюджик бир эвнинъ алдында агъач 
парлап отургъ- ан бир къызны расткетире. Сорамадан-сокъ- мадан 
азбаргъа кире. Къыз, чагъырылмагъан бу мусафирни корьгенинен: 

— Ой, бу кьулакьсьз звнинь Алла белясы- нь берсин,- дей. 

Хан огълу бу сёзнинъ манасыны анълап оламай, лякин сорап 


бильмекни озю ичюн ляйыкъсыз бир шей таный. 0, къызнынъ янына 
барып: 


— Бабанъ къайда, ананъ къайда, не пиширесинъ? — деп сорай. 

Къыз: 

- Бабам ер девирмеге, анам бирни эки этмеге кетти,- дей. Пи- 
ширген ашым беши минер, беши энердир. 

Хан огьлу бу сезлернинь манасыны анълап бильмек ичюн чокъ 
тюшюнип бакьса да, акъыл кестиралмай ве азбардан чыкъып кет- 
меге меджбур ола. 

Кете-кете, озен яньнда сабан сюрген бир кьартчькьнь растке- 
тире. Селямлашалар. Хан огьлу зшиткен сезлерини кьартчькькьа 
айта ве маналарьнь аньлатьп бермесини риджа зте. 

- Зй, огьлум, бойле адий шейнинь манасьнь да аньлап олама- 
дьшьмь? - деп кулюмсирей кьарт.- Кььз, сени сьнап бакькьан, сен 
исе тильсиз зшек киби кьулакьларьньнь сальндьрьп, агъыз ачып 
кьалгьансьнь. Диньле! Къулакъсыз зв - копексиз зв демек- тир. 
Звде копек олгьанда сен сорамадан-сокъмадан азбаргьа кир- мез 
здинь. Бабась ер девирмеге, яни сабан сюрмеге кеткен, анась да 
бирини зки зтмеге, яни збанайлькькьа кеткен. Беши знер, беши 
минер дегени де, бакьла шорбась пиширем демектир. Бакьла пи- 
шеяткьанда, оньнь ярьсь знер, ярьсь да сув устюне чькьар. Сонь, 
насьл, анъладынъмы? 

Хан огьлу шу дередже адий шейлернинь асьльна озь акъылы- нен 
иришмегенине утанып, ёлуна реван ола. Козь огюне къызны ке- 
тирип тюшюнген сайьн, къызгъа муаббети арта. 

Хан огьлу сарайгъа къайтып кельген сонь, везирлерден знь акъ- 
ыллысы деп зсаплангьан бирини чагъыра да: 

— Алтыны не яптынъ? — деп сорай. 

Везир, хан огълунынъ къыз алдында шашып къалгъаны киби къ- 
улакъларыны салындыра да: 

— Насыл алтыны? Аньлап оламайым, ачькь айтьнььз,- дей. 

— Эй сени, даа везирлернинь энъ акъыллысы зсаплана,- дей хан 
огьлу. Озю исе «Раббиге шукюр, менден де акъылсызлар бар экен», 
деп къувана. Сонъ сёзюни девам этип: — Айды, бойле шейни тюшюнип 
тапмакь сенинъ акъыл ишинъ дегиль, бар да фелянча ерде- ки 
койлюден сорап биль, о везир олмаса да, санъа баягъы акъыл ог- 
рете билир,- дей. 


Везир неге огърагъаныны бильмей, ёлгъа чыкъа. Экинджи кумю 
сабанджы койлюнинъ янына барып токътала. Агъыз арамакъ макь 
садынен: 

— Сен алтьнь не яптынъ? - деп сорай. 

Къарт озюни ськьмадан, джевабыны такъыштыра: 

— Алтыны тарттым, создым, он экиге етиштиралмадым; дагълар- ны 
бувакь басть, ашагъысына туман чекти, дегирменим де бозул- ды, 
алым пек мушкюль олдь,- дей. 

Везир бу сезлернинь манасыны анъламакъ ичюн чокь тюшюне, лякин 
акъыл кестиралмай ве ахыр-сонъу койлюнинъ озюнден со- рап 
бильмеге меджбур ола: 

- Къартым, бу сёзлернинъ манасы недир? - дей. 

Къарт кулюмсиреп: 

- Мийсизлерден бири де сен экенсинъ де, кьардашьм,- дей.- 
Бойле адий шейлерни анълап оламагъанынъ худжур бир шей. Ана 
отькен кунь де тыпкъы сенинъ киби бир анъкъав кельген эди. Айт- 
тым, лякин анъладымы-ёкъмы, бильмейим. 

Везир, сёз хан огълу акъкъында кеткенини дуйып, юректен къу- 
вана. «Токъта сен, огълан, мени масхара эттинъ, мен де сени 
дуба- рагъа огъратырым», деп тюшюне. 

- Айт, къартым, эр бир сёзюнъиз ичюн беш алтындан тёлерим, 
истесенъиз, мына пешин беш алтын берейим, – дей. 

Къартчыкъ озюне узатылгъан алтын кисесини кери итеп: 

— Акъыл базарда сатылып алынгъан бир шей дегильдир, -– дей де, 
сёзюни девам эте: – Алтынынъ манасы алты айдыр: алтыны тарттым, 
создым, он экиге етиштиралмадым дегеним де, алты ай чалыштым, он 
экиге етиштиралмадым, демектир. Дагъларны бувакъ басты дегеним, 
мына башымнынъ сачлары агъарды, демектир. Ашагъысына туман чёкти 
дегеним, козьлерим арув корьмей, туманлы коре башладым демектир. 
Эбет де бундан сонъ меним алым мушкюль олмай насыл олсун? 

Везир, къартчыкънынъ джевапларыны эшитип, шашып къала. 
Сагълыкълашкъанда мерагъыны къандырмакъ макъсадынен: 

- Къартым, якъынларда сизинъ койге бир яш йигит келип кет - 
медими? - деп сорай. 


- Санъа ошагъан бир матюв келип кеткен эди. 0. меним къы- зым 
Теслиенен лаф этмеге ынтылгъан. Къызнынъ айткъанларын- дан бир 
шей анълап оламагъанындан, манъа келип акъыл таныш- ты. 

Везир, сарайгъа къайтып келе. Алгъан джевабыны хан огълуна 
айта. Хан огълу везирнинъ якъасыны кене де бошамай: 

— 0 къарткъа бар да, шу койнинъ энъ акъыллы къызьгаьшъ ады- ны 
билип кель,- дей. 

Везир къопая берип: 

- 0 къызнынъ ады Теслиедир,- дей. 

— Я бабасы ким экен? 

Везир хан огълуны мыскъыллап: 

— Онынъ бабасы сизге акъыл огреткен сабанджы койлюдир,- деп 
джеваплана. 

Хан огълу, утангъанындан, ер ярылса, ернинъ астына кирип кет- 
мек дереджесине келе, ачувлана, везирни айдап йибереджек ола, 
лякин насыл да олса, озюни эльге ала, бираз тынчлангъан сонъ: 

— Мен сени шу къызгъа къудалыкъкъа йиберем,- дей.- Барып о 
къызнынъ бабасына айт, къызыны келин этип сарайгъа тюшюр- мек 
истейим. Эминим, койлю къызы бойле бир теклифке къувана- къувана 
разылыкъ берир. 

Везир кете. Шу куню сабанджынынъ эвинде къонып, не ичюн 
кельгенини айта. Везир: 

— Ана, къартлыгъынъда хан огълунынъ къайнатасы оладжакъ- сьшъ, 
— деп иляве эте. 

Къартчыкъ къуванмай, чырайыны сытып, тюшюнджелерге дала. Сонъ, 
везирге айланып: 

- Къызымдан сорайыкъ, о не десе, шу олур, – дей де къызыны 
чагъырта. Къызына хан огълуньгаъ теклифини бильдире. 

Везир: 

— Хан огълу даа якъынларда сизинъ эвинъизге келип кеткен эди, 
сени корип дели-диване олып къалды, дей. 

Къыз, бабасыньшъ алдьшда тиз чёкип: 

— Бабай, чокътан ёкъкъа бармам, ёкътан чокъкъа учып бары- рым, 
— дей де, эвден чыкъып кете. 

Везир къартчыкьтан: 


— Къызынъыз не айтты, хан огълуна бармагъа разылыкь бсрди 
ми? — деп сорай. 


Къартчыкъ анълата: 

- Къызым: чокътан ёкъкъа бармам деди, яни малы чокъкъа. акъылы 
ёкъкъа эрге чыкъмам, деди. Екътан чокъкъа учып бары- рым, деди, 
яни малы ёкъкъа къуванып эрге тиерим, деди. 


Шай этип сабанджы къызы хан огълунынъ къудасыны къайта - 
рып йибере. 


Койлю ве шейтан 
Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир койде бир койлю 
бар экен. Онынъ да бир тарласы бар экен. Къыш битип, баарь де 
келе, койлюнинъ исе экмек ичюн урлукъ сатын алмагъа парасы ёкъ 
экен. Бичаре койлю тарланынъ бир че- тинде отурып, агъыр кокюс 
кечире. Шу арада бу ерде шейтан пейда ола, о, койлюнинъ янын- да 
токътап ондан сорай: 

- Хайыр ола, мухтерем койлю, не бу къадар агъыр кокюс 
кечиресинъ? 

– Урлукъ алмагъа парам олгъанда, топ- рагъым ёкъ эди. Энди 
топрагъым бар, амма урлукъ алмагъа парам ёкъ,– дей койлю. 


— Эгер мен санъа урлукьлькь пара берсем, сен манъа оладашк ь 
берекетнинъ ярысыны берирсинъми?- деп сорай шейтан. 

Койлю тюшюнип бакъа ве разы ола. Олар тарлагъа мысырбогь дай 
экелер. Мысырбогъдай осе, пише. Энди етишкен берекетни на сыл 
пайлаштырсалар да, бирисининъ джаны агъырмаса? 

— Къайсы ерини зияде бегенесинь, оны ал,- дей койлю шейтан гь 
а. 

Шейтан мысырбогъдайгъа бакьа, сабакьларь чокь, олар узун ве 
кьальн, кьочанларь исе аз, зр бир сабакьта зкишер, учер дане. 
«Зияде олгьан къысмыны алайьм» - деген къараргъа келе шейтан. 

Берекетни пайлаштьралар: шейтан бир оба сабакьнь ала, койлю 
исе бир маджар кьочан юклеп альп кете. Койлю мьсьрбогьдай- нь 
базаргьа чькьара ве яхшь акьчагьа сата. Шейтангьа исе бир оба 
сабакь ичюн бир кьач капик берелер. 

Шейтанньнь джань агъырып: 

- Сенде намус деген шей ёкъ экен, мени алдаттьнь,- дей кой- 
люге. 

Койлю исе: 

— Я сен озюнъ сайладынъ, бегенгениньни алдынъ да. Айды, джа - 
нынъ агъырмасын, бир даа берабер экейик де, джанынъ истегени- ни 
алырсынъ - дей. 

Анълашып тарлагъа сарымсакъ экелер. Баарь энди кучьке кире, 
тарлада исе сарымсакънынъ сабакълары ем-ешиль олып котериле- 
лер. Берекетни пайлашмакь вакъыты келе. Шейтан: 

— Бу кереси мен озюме топракънынъ устюнде оськен тарафыны 
аладжам,- дей. 

- Яхшы, манъа тамырлары да етер,- разы ола койлю. 

Шейтан сарымсакънынъ сапларыны кесип, оларны дестелеп 
багьлай ве базаргъа алып бара. Койлю исе сарымсакъны чыкъа- рып, 
сепетлерге толдура, къышта сарымсакъ паалы олгъанда, оны 
базаргъа чыкъарып сата. 

Шейтан кене джёремеге огърай, бир капик биле къазанмай. Бутюн 
кунь базарда отурып бир багъ сабакь биле саталмай. «Эй, ахмакъ 
шейтан, я сарымсагъынъ къайда?» - деп эриштирелер муштерилер. 

Койлю оны бу кереси де алдаткьаньнь анълагъан шейтан, оны ёлда 
тутьш, алекет котере: 


- Виджданьнь ёкъ! Мен санъа эки йыл хызмет эттим, амма бир 
капик къазанмадым! — дей. й 

Шейтан койлюни джезаламакь къарарына келе. Елнынъ кена- рында 
балабан бир таш ята экен, шейтан о ташны котерип ала, амма ерге 
ташлап етиштиралмай. Койлю таш къапаткъан чукъурда бардакъ 
яткьаньнь коре ве аман чапып барып бардакъны ала. Бакъсалар - 
бардакъ алтын толу экен! 

— Айды, алтынны экиге пайлаштырайыкъ! — теклиф эте койлю. 

- Екь,- дей шейтан,- бу кереси алтынны ким букш олса, о ала- 
джакъ! Мен сенден буюк, демек, бардакъ меним олмакъ керек. 

— Я сен къач яшындасынъ? — деп сорай койлю. 

— Бу йыл тамам эки юз яшыны толдурдым! — дей гъурурнен шейтан. 

- Олгъаны-оладжагъымы?! — тааджиплене койлю.- Хаберинъ олсун, 
эки юз йьл эвельси ольген меним энъ кучюк къардашым тамам юз 
яшында эди! 

— Мен сенинъ тарланъда эки йыл чалыштым. Демек, эки кере 
сайламагъа акъкъым бар! Меним сонъки сёзюм — айды, бири -би- 
римизни невбетнен аркъаларымызда алып юрейик ве йырлайыкъ. Ким 
еньсе, алтыннынъ эписи оньньки олур, – дей шейтан. 

Койлю шейтаннен давалашып отурмай, оны омузларына отурта да 
сокъачыкъ бойлап адымлай. Шейтан учь кунь ве учь гедже койлюнинъ 
омузларында отурып йырлай. Дёртюнджи кунь сусып къа- ла. Шейтан 
бильген йырларынынъ эписини йырлап битире. 

Энди койлю шейтаннынъ елькесине отура. Ел дагъ этеклери бойлап 
созула, койлю де озь йырыны соза: 

Аяй-ай, дагъ башлана. 
Аяй -ай, дагъда дагъ осе. 
Аяй-ай, дагъда къызылчыкъ пише... 

Бутюн кунь шейтан дагъ бойлап кете, койлю де бутюн кунь дагъда 
корьген, бильген шейлери акъкъында уйдурып йырлай. Экинджи куню 
ёл озен бойлап созула. Койлю де бутюн кунь озен акъкъында, онынъ 
салкъын сувлары, аджайип балыкълары акъкъында йырлай. Сонъ олар 
чёль ичинден кечелер, койлю кене корьген шейлери акъ- 


къында: «Аяй-ай, бу чёллернинъ гузеллиги...» деп озь ймрлирммм 
соза. 

Бешинджи куню шейтаннынъ сабыр-такъаты бите: 

- Тюш. етер! Сенинъ йырларынъдан кьулакьларьм чынълай! — 
дей. 

Койлю исе: 

- Шаштынъмы шу?! Мен бильген йырларым бир йылгъа ете- джек. 
Юр, ёлумызны девам зтейик,- дей. 

Шейтан койлюни аркъасындан ташлап, сёгюне-сёгюне, артына- 
огюне бакъмай къача. Бунынънен оларнынъ достлугъы бите. Алтын 
толу бардакь да койлюге къала. 


Чобан огьлы 
Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир падишанынъ учь 
къызы бар экен. Бир кунь падишагьа везири учь къавун кетире. 

- Падиша азретлери! — дей везир.- Чоба- тар къавун пишкен, 
шыралангъан, оны ке- чиктирмей ашамакь керек. Бундан сонь чыт - 
ла къавун да пишип етишеджегине шубе ёкъ. Сонъра багъарпитин 
къавуны пишер. Бу мах- суллар вакъытында орькенден узюлип, ашал - 
маса, тургъан еринде солып, бурюшип къа - 
лырлар. 


— Не демек истейсинъ? Фикиринъни ачыкь айт! - дей ішдилш, 

— Сизинь учь къызынъыз бар, падиша азретлери. Уйкени чагьы на 
кельди. Оны эвлендирмек керек. Сонь ортанджысынынь, даа сонъра 
кучюгининь тойыны япмалы. 

Падиша бунъа разы олгьан сонь, деллял онынь ферманыны бутюн 
мемлекетке бильдирген: «Эй, адамлар, соньундан, эшитмедим 
дсменъиз. Падишалыкьнынь эр бир сакини падиша къызларынынь 
сарайы огюнден кечмеси эмир этиле. Падишанынь уйкен къызы кимни 
алтын топнен урса, о йигит падишаньнь киеви оладжакь- тыр!» 

Бойледже, падишаньнь уйкен къызы алтьн топнен ургьан йи- гитке 
нишанланьп, къыркь кунь, къыркь гедже той зтип, эрге чькьа. Олар 
дост-муаббет яшайлар. 

Невбет ортанджь къызына келе. 0 да аптеси киби, бегенген йи- 
гитини топнен ура. Оларньнь тойларьнь да япьп, зки генчни би- 
ри-биринен кьавуштьралар. 

Вакъыт кечтикче падишаньнь кучюк къызы да чагъына ете. Кене 
деллял багьыртыла. Сарай огюнден мемлекетнинь бутюн залиси кече. 
Лякин кььз ич кимсени бегенмей. 

- Бу насыл олды? Ёкъса сарай огюнден кечмегенлер къалды- мь,- 
дей падиша. 

- Къаз кумесини темизлеген тазбаш огълан къалды, – дейлер. 

0 да эмир муджиби, сарай огюнден кечеяткьанда, падишаньнь 
кучюк къызы таз огъланнынь башына алтын топнен ура. Буны шу саат 
падишагъа бильдирелер. Падиша тааджиплене ве: 

— Олмайджакь шей, къызым янълышкъандыр. Падишалыкънынь бутюн 
эалиси бир кере даа сарай огюнден кечирильсин! — деп эмир бере. 
Лякин экинджи кересинде де, падишагъа, къызы топнен таз огьланны 
ургъаныны айталар. Баба къызыны узурына чагъыртып: 

— Сен озюнъе кимни ляйыкь корьдинь, къомшу мемлекетлер- нинь 
падишалары мени куледжеклерини, акъаретлейджеклерини 
тюшюнмединъми? — дей. 

- Такъдир ойле экен, баба. Меним борджым таби олмакь,- дей 
къызы. 

— Такъдирге баш эгмек истесенъ, бар къаз кумесине. Санъа той 
япмам, джиез бермем! — дей падиша. 


— Сагьдыкьнен къалынъыз, бабат — дей къыз ве башкъа бир сёз 
айтмадан, сарайдан чыкъып кете. 

Кунеш дагълар артына сакълангъан сонь «тазбаш оі ълан* ба- 
шындаки ишкенбени чыкъарып, дюльдюлине минип, байырлар эте- 
гинде. гуль багъчалар четинде джесаретликлер косьтере. Буны де- 
фаларджа сейир эткен къыз, къоркъу бильмез йигитнинь гурь сия 
сачларыны. далфидан боюны бегенген, онъа гизлиден севда олгъан 
экен. 

— Мен кельдим,- дей къыз араба къапы огюнде токьтап.- Бабам 
той япмайджакь, джиез бермейджек. Къабул этсень, апайынь олурым! 
- Ичери кириньиз. Ляйькь корьсенъиз, сизни апайым этип ал- 

магьа разьм,- дей огълан. 

Къыз, йигитнинь дегенине коне ве ичериге кире. 

Арадан азмы кече, чокъмы кече, куньлернинь биринде къомшу 
къыралдан бу падишалыкъкъа дженк илян этильгени акъкъында хабер 
келе. Падиша аскерлерини дженкке азырлай. Эки киеви де дженкке 
кетмек тедаригини корелер. 

«Тазбаш огълан» апайына: 

— Барып бабанъа айт, манъа, дженкке кетмек ичюн бир ат бер- 
син,- дей. 

Къыз бабасына келип, къоджасынынь истегини бильдире. 

— Анда, эски аранда, къарт мали оладжакь. Оны алсын да, къай - 
да истесе анда кетсин! — дей падиша. 

Иигит къарт малиге минип, ёней ве ёлда бир батакълыкь ичинде 
аселет батып къала. Падишанынъ киевлери ве аскерлери онынь 
янындан куле-куле кечип кетелер. 0 исе, орман ичинде сакълы 
тургъан дюльдюлине атланып, учурымлы бир юксекликтен урушны 
сейир эте. Къырал къуветлери эп огге йылышалар. Падишанынь 
аскерлери кери чекилип, магълюбиетке огърайджакь бир вакъытта, 
дженк мейданында учар ат устюнде бельгисиз бир йигит пейда ола. 

0, падиша аскерлерини кериде къалдырып, къырал аскерлерини 
сагъына - солына къакъыштырып, къырып башлай. Тап сонъунда душман 
аскерлери уруш мейданындан къачмагъа меджбур о л ал ар. Падиша: 
«Эшкь олсун пельвангъа. Учь киевим олгъандже, бир дане бойле 
огълум олгъан олса зди»,- ден тюшюне. 


Падишагъа. гіельван сол элинден яралангъаныны бильдир^лср. 0, 
пельваннынь ярасыны багъламакь ичюн озь пошусыны бери и Йибере. 
№ 

Падиша гъалебе къазанып, аскерлеринен берабер къайтаяткъан - 
да, «Тазбаш огълан батакълыкь ичинден чыкъалмай, салланьш 
тургъаныны коре. Падиша, онынь уйкен киевлери, аскерлер огъ- 
ланны мыскъыллап, чешит куфюр сёзлернен акъаретлеп, онынь 
янындан куле-куле кечип кетелер. 

Йигит къаз кумесине къайтып кельген сонь, эки кунь турмадан 
юкълай. Къарысы, онынь джебинден корюнип тургъан, бабасы- нынь 
пошусыны таный ве пошуны догъру сарайгъа, бабасьша алып бара да: 

— Мынавы пошунъызны акъайымнынь джебинден таптым, – 
дей. 

Падиша айретте къала: 

— Бу насыл ола я? Къана/тез ол, акъайынъны чагъыр, мында 
кельсин! — дей. 

Къары-къоджа падиша узурына келелер. 

— Бу пошуны сен кимден алдынъ? — деп сорай падиша «Тазбаш» 
киевинден. 

- Кимседен. Дженкте сол элимден яраландым. 0 вакъытта ким- дир 
кетирип багьладь,- дей киеви. 

- Сол злиньнинь ярасыны косьтерчи! 

Ишнинь асылыны аньлагьан падиша: 

- Сен озюнь ким оласынъ? - деп сорай. 

- Темиркьая чобанньнь огьль Бектемир олам, дей огьлан. 

- Аферин бабаньа. Мемлекетке садькь йигит тербиелеген. Тиле 
І 
мьрадьньнь, джаньнь не истей? - дей падиша. 

- Бизге ич бир шей керекмей. Бизим зенгинлигимиз, бири-бири- 
мизге олгьан севгимиздир,- дей йигит. 

Падишаньнь текрар талабьна джевап оларакь: 

- Ойле исе, падишалькьта зулумлькь екь зтилип, зр ким муса- 
вий укьукьта яшамасьнь истерим. Истегим будьр,- дей Бектемир. 

Падиша йигитнинь истегини ерине кетирмеге сез берген. Лякин, 
сезюне садькь падишалар яльнььз масалларда олгьан, дейлер. 


Ким акъыллыджа? 

ир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир падиша яшагьан 
экен, онынъ везири исе къарт ве пек акъыллы адам экен. Вакъты 
кельгенде, бу везир оль- ген ве падишагъа янъы везирни къарт 
везир- нинъ эки ярдымджысындан бирисини сайла- макъ керек олгъан 
экен. Падиша, къайсы бирисини къояйым экен деп, чокъ тюшюнген. 
Сечип алгъан адамында янъылса, озю пеш- ман этеджек. 
Асылзаделеринен де меслеат- лашмагъа чокъ истемеген. Дегерли 
везирни сечип алмагъа падишанынъ озюнде акъылы етмеген, деп 
айтырлар. 


Падиша сыпав кечирмек кьарарьна кельди. 0, кьарт всзириишэ І 
ярдымджыларыны янына чагъырып, шойле бир суаль бере; 

- Омюрде байлькьмь ёкъса талий биринджи ерде тура? Сиз на 
сыл фикирдесинъиз? 

Асыл задел ер тюшюнджеге далгъанлар. Сонъ бириси шойле де- | 
ген: 
І 


- Эбет байлькь, падишам. Сиз мемлекетимизнинь знь зенгин 
адамысынъыз шуньнь ичюн де мемлекетимиз чечекленмекте. Си- зинъ 
боллугъынъыз акъкъында шурет чокь мемлекетлерге етти. Икметлилер 
исе: «Саип зенгин ве джумерт олса, хызметчилери де бахыт ве 
эйиаллылыкъта яшайлар»,- дегенлер. 

Экинджи асылзаде тюшюнген сонъ шойле деген: 

— Мен исе. Алий азретимиз, омюрде талий байлыкътан муимдир, 
деп саям. Бабанъызны хатырланъыз. 0, тахткъа отургъанда, мем- 
лекетимизде ачлькь ве кьалабалькьлар укюм сюре эдилер. Эр бир 
бай озюни хан деп сайгъан ве падишагъа бойсунмагъа истемеген. 
Амма бабанъыз, акъылы ве талийи саесинде боюнларыны эгмеге 
истемеген байларны енъди ве мемлекетни бирлештирип олды. Эр 
шейде талий онъа ярдым этти: урушларда да, тиджаретте де. тек 
озь адамларынынъ дегиль къомшуларынынъ ишанчыны къазанув- да да. 
Бабанъыз, акъылы ве талийи саесинде Сизге кучьлю ве зенгин 
девлет къалдырды... 

Падиша кимнинъ тарафыны аладжагъы акъкъында тюшюнджеге 
далгъан. Козю пенджереге тюшкенде, сарайынынъ ашханесине эр кунь 
о дун ташыгъан одунджыны корьди. 

— Барсын, экинъизнинъ аранъыздаки бу даваны бу адам чез- син, – 
деген падиша.— Оны сынап бакъынъыз. 

Биринджи олып, одунджынынъ янына омюрде энъ муим шей байлыкъ 
деп сайгъан асылзаде баргъан. Одунджыгъа бир алтын динар 
багъышлагъан. Одунджы онъа узатылгьан динарны корип, та- 
аджипленген: 

— Бу мукяфатны манъа не ичюн бересинъиз? — деп сорагъан о 
асылзадеден. 

— Пек змексевер ве гъайретли адам олгъанынъ ичюн.- деп дже- 
вап берген асьлзаде.- Сен чокъ йыллардан берли - ягъмур, къар 
ягъамы, сувукъмы, сыджакъмы — сарайгъа одун ташыйсынъ, са- 


рай ашханесини бир кунь биле одунсыз къалдырмадынъ. Бу агъыр 
ишиньден сени бошатам. Азачькь раатлан, истегенинь киби яша. 

Асьлзаде сарайгьа кьайткьан сонь шойле деген: 

- Мен бу адамгьа олгъаны-оладжагъы бир алтын динар багъьш- 
ладым. Фукъаре ичюн бу буюк байлыкъ. Ярын о мында энди кель- 
мез... 

Падиша: 

- Айса, ярьнгьадже беклейик,- деген. 

Одунджь исе о арада омузьндаки агъыр юкни ташлап, эвине 
кьайтаджакь олгъан. Елда адам бир тюкянгьа кирген, сатыджыгъа 
алтьньнь берип, бир кумюшлик чешит тюрлю лезетли шейлер бер- 
месини риджа зткен. 

Сатыджы онынъ айткъанларыны зписини теразеде чекип азьр- 
лагъан. Одунджы бу шейлерни торбасына къояджакъта, сатыджы: 

— Малым ичюн башта парасыны оде, сонъ алырсынъ.— деген. 

Одунджы сымарлагъан малы ичюн параны энди бергенини не 
къадар исбатлайджакъ олса да, онъа кимсе инанмагъан. Эр кес 
онынъ устюнден кулип, тюкяндан къувып чыкъаргъанлар. 

Экинджи куннинъ сабасына одунджы кене ормангъа баргъан, одун 
кесип топлагъан ве кене сарайгъа алып баргъан. Оны къапы янында 
тааджипленген асылзаде къаршылап алгьан ве алтыныны неге масраф 
эткенини сорагъан. Одунджы онъа эр шейни олгъаны киби айткъан 
сонъ, о онъа энди бинъ дане кумюш динар багъыш- лагъан. 

Одунджы кумюш толу торбасыны аркъасына урып, эвине къайтаджакъ 
олгъан. Ел бою ярын къадынынен берабер базаргъа бара- джагъы, бу 
парагъа ашаладжакъ шейлерни, урба, ат, сыгъыр ве къойлар, тавукъ 
алып эвге кельген сонъ, бахытлы ве эйиаллылыкъ- та яшайджакълары 
акъкъында хаяллангъан. Одунджы энди эвине якъынлашаяткъанда, 
тёпеден устюне къартал атылып, аркъасын- даки торбасыны чекип 
алгъан ве кене тёпеге учып кеткен торбаны тавшан беллеген. 

Сабасына одунджы кене сарайгъа одун алып кетмеге меджбур 
олгъан. Сарайнынъ къапысы огюнде оны кене тааджипленген асылзаде 
къаршылап алгъан. Одунджы онъа эр шейни олгъаны киби ай- тып 
берген, бир шейни гизлемеген. Бундан сонъ асылзаде хызмет - 


чисине яхшы бир атны кетирмеге эмир зткен, атнен берабер одун 
джыгъа бир торба алтын да берген. 

Одунджы атны алгъан ве югенинден тутып, эвине тараф бл ал/ ь 
ан. Эм кете. Эм хаяллана. Янъы эв къураджагъы, зенгин урбалар 
аладжагъы, бутюн къомшулары, атта энъ зенгин сойлары биле онынъ 
янындан кечкенде башларындаки къалпакъларыны чыкъа - раджакълары 
акъкъында хаяллангьан... 

Одунджы орман ичинден кете экен. Апансыздан тереклер ара- 
сында къашкъыр чапып чыкъкъан, ат къоркъкъанындан одунджы- нынъ 
къолундаки югенни узип, къачып кеткен. Одунджы атны чокъ 
арагъан, амма ойле де тапмагьан. Эм атсыз, эм парасыз къалгъан. 

Дёртюнджи куню одунджы омузындаки одунларнен кене сарайгъа 
кельгенини корьген падиша шойле деген: 

— Бу адам учь кере бизден къолунда байлыкънен къайтты, амма 
ойле де зенгин ве бахытлы олгъангъа ошамай. Энди онъа талийини 
сынамакъ невбет кельди. 

Экинджи асылзаде одунджынынъ янына келип, онъа кетирген 
одунлары ичюн бир кумюш берген ве шойле деген: 

- Бахтынъны сына да бакъ, бу парагьа ёлунъда биринджи раст - 
кельген шейни сатын алып бакъ. 

Одунджы эвине къайтаяткъанда, ёлунда агълап отургъан бир яш 
чобанны расткетирген. Одунджы ондан: 

— Санъа не олды? Не ичюн агълайсынъ? 

Яш чобан шойле джевап берген: 

— Шорбаджым базаргъа къой сюрюсини айдап кетирмекни авале 
этти. Гедже исе чёльде сюрюмизге къашкъырлар атылды, бутюн сюрюм 
дарма-дагъын олды, къойлар къачып кеттилер. Энди бутюн байлыгъым 
– мына бу чобан таягъы... 

Одунджы асылзаденинъ айткъаныны хатырлагъан ве чобангъа деген: 

— Бу таягъынъны манъа сат, мен санъа онынъ ичюн бир кумюш 
берерим. 

Одунджы таякъны сатын алып, омузына къойып кете, эвинде оны ач 
къорантасы беклегени, къомшу байгъа барып ялвармакъ ке- рек 
оладжагъы акъкъында тюшюне экен. Ормандан, къарт алма те- реги 
янында кечкенде, бир къач алма аладжакъ олып, таякъ аткъ- 


^Н* 
ан. бакьса. не корьсин, алма ерине огюне кумюш динарЛарнен толу 
кисе тюшкен. Албу ки. къартал алып къачкъан кисеси экен. 

Одунджы параны эвине алып кельген. къадыны исе: 

— Бу талий, оны санъа Алла берди,- деген.- Ярьн джума, къом- 
шу койдеки джамиге намазгъа барьш, Аллагъа дуа эт. бергенлерине 
сагъ ол, де. 

Одунджы къадыны айткъаныны динълеген. эртеси куню танъ 
аткьаньнен къомшу койге бл алгъан. Ёлуны къыскъартмакъ ичюн 
тарла ичинден кеткен. Чалылар янындан кечкен вакъытта ат киш- 
негенини эшиткен. Одунджы чалыларны ачып бакъса, не корьсин! 
Онъа багъышлангъан ат тура, аякълары йипке сарылгъан, янында исе 
от устюнде торбасы ята. Одунджы атны бошатты, торбаны ус- тюне 
юкледи, озю де аткъа минип, эвине къайтты. 

Падиша одунджыны учь кунь беклеген. амма о ойле де бир даа 
сарайда корюнмеген. Иште, бундан сонъ падиша везирликни бири- 
нджи ерге талийни къойгъан асылзадеге ишангьан... 


Бахт арайыджылар 

у пек чокь заманлар эвельси олып кеч- кен вакьиа олгъанына 
бакъмадан акъ- икъатен де олдымы, ёкъмы, шимди айтмакъ кучь, 
амма, койлернинъ би- ринде учь йигит, учь дост яшагъан экен. 
Олар, койлернинъ чокъусы сакинлери киби, пек фукъаре экенлер. 
Араларында энъ яш сою пек эмексевер ве чокъ пара къазанып, эки 
ат, эки огюз, эки сыгъыр сатын алмакъ, эв къур- макъ арз эткен 
олса, къалгъан эки досту ёл- дан алтын ве къыйметли ташларнен 
толу ки- селерни тапып, койлеринде энъ зенгин ве намлы адамлар 
олмакъны арз эте экенлер. 


Шу эки йигит ёлларында алтын ве къыйметли ташчыкълэрнен толу 
киселерни тапмагъан сонъ, озьлерине къысмет во б**х »іт араш- 
тырмакъ ниетинен дюнышы доланмакъ къарарына кельгенлер. Учюнджи, 
энъ яш союны, къандырмакъ ичюн чокъ тырышкъанлар, ниает, о да 
разы олгъан. 

Арадан азмы, чокъмы вакъыт кечкен, белли дегиль, чокъ мемле - 
кетлерни, чокъ диярларны айланып корьгенлер, куньлернинъ би- 
ринде исе буюк бир шеэрге келип чыкъкъанлар. Елларында бири- 
нджи расткельген къавеге кирип, къалгъан параларына бирер 
фильджанчыкъ къаве сымарлагъанлар, бираз раатлангьан сонъ исе 
бахыт ве къысмет акъкъында лаф этип башлагъанлар. 

— Эй, достчькьларьм,- деген араларындан энъ буюги, – бу 
мемлекетнинъ падишасы пек зенгин, деп айталар. Мукъаддес деве - 
нинъ бу огълу мени мусафирликке чагъырып: «Билем, Али, сен пек. 
пек фукъаресинъ. Менден бахшыш оларакъ мына бу къыйметли 
ташларнен толу кисени ве бу атны санъа багъышламагъа истейим. 
Бунынъ киби атны бутюн падишалыгъымда башкъа тапмазсынъ!» — 
деген олса эди. Кисени алып. аткъа минер де бир къач куньден 
сонъ эвимде олур эдим! 

Экинджиси достуны дикъкъатнен динълеген сонъ, шойле деген: 

— Бу делибаш мени сарайына чагъыртып: «Эй, Османнынъ огълу, 
хазинемден санъа бир торба алтын ве аремимден яш эсиремни санъа 
багъышлайым. Ал да, эвинъе къайт!» — деген олса, не олур эди. 

Учюнджиси.араларында энъ яш сою, кулюмсиреген де, шойле деген: 

— Дюньяда бу энъ къызгъаныч чакал сизинъ истеклеринъизни ерине 
кетириреджегине инанасынъызмы? ! 

Учь достнынъ бу мемлекет падишасынынъ ярамай бир адети 
олгъанындан хаберлери ёкъ экен. Падиша исе устюне адий эснаф 
урбасыны кийип, шеэрни кезинмеге, хызметкярлары онынъ акъкъында 
нелер айткъанларыны динълемеге севе экен. Иште, олар- нынъ 
бахытсызлыкъларына, шу куню де падиша везиринен бера- бер шу 
къаведе, къомшу къона башында отурып, къаве иче, бахыт 
арайыджыларнынъ лафларьшы динълей экенлер. 

Эртеси куню сарай бекчилерининъ эмири оларны тапып, шойле 
деген: 


— Падишамыз мемлекетине учь задекян эджнебий келъгениии 
эшиткен ве онынъ мусафирченлигини ред этмеменъизни риджа эте*. 

Достларнынъ уйкенлери кьоркькьанларьндан къалтырап баш- 
ласалар да, зенгин олмакь истеклери пек буюк олгъанындан учюнджи 
достларыны да къандырып, бекчилернинъ эмири артындан мазлум олып 
кеткенлер. 

Падиша оларны къабул эткен, мусафирченлигини косьтеререк, 
шойле деген: 

- Боллугъым акъкъында эшиткен олсанъыз керек, узакьтан кельген 
мусафирлерим, сиз менден не алмагъа истейсинъиз? 

Достларнынъ уйкени шойле деген: 

— Эй, мусульманларнынъ эмири! Биз фукъаре адамлармыз, дия - 
рымыздаки яшайышымыз пек агъыр олды, шунынъ ичюн де бахт арап, 
сизинъ мубарек падишалыгъынъызгъа кельдик. Мен мукъад- дес 
къолунъыздан къыйметли ташларнен толу кисени ве ель киби чапкъан 
атны бахшыш алмакъ истер эдим... 

— Я тюневин къаведе бу бахшышынъны алмакъ истеген адамны насыл 
адландырдынъ? - деп сорагьан падиша. 

- Гуналарны багььшламакь — эмирлернинъ такъдири, – ял в ар- ды 
достлардан уйкени, падишаньнь аякъларына йькььльп.- Мерхаметли 
олунььз, аджынъыз мени, мен сизге мукьаддес деве- нинь огълу 
дедим. 

- Бериньиз оньа истегенини,- змир зткен падиша. 

Соруджьгьа кььйметли ташларнен толу кисени ве падишаньнь 
атханесинден яхшь, Арабистандан кетирильген атнь кетирип бер- 
генлер. 

- Я сен не истейсинь? - деп сорагьан падиша зкинджисинден. 

- Эй, падишаларньнь улусь! Амма-Тааля маньа зв, садыкъ къа- 
дьн бермеди. Сизден бир кисе алтьннен, дюльбер къулларынъыз- 
нынъ бирисини сорамакъ истер эдим... 

— Истегенинъни алырсынъ, амма башта тюневин къаведе мени насыл 
адландыргъанынъны айтырсынъ! 

— Мераметлигинъ боллугъынъдан да арткъач олсун! — ялваргъан 
соруджь.- Алидженап гъадабынънынъ къыгъылчымлары манъа 
токъунмасынлар. Мен сизге Делибаш дедим. Алла- Тааля манъа бу 
ахмакълыгъымны багъьшшасын! 


- Бериньиз оньа истегенини,- эмир эткен падиша. 

Учь достнынъ экинджиоине алтын толу торбанен падишаньнь 
ареминден къыз ве атта даа бир атны кетирип бергенлер. 

— Энди менден бахшыш сорамагъа сенинь невбетинь кельди,- деп 
мураджаат эткен падиша учюнджи досткъа.— Санъа да дегерли бахшыш 
бермек керек, гьалиба. 

- Маньа сизден бир шей керекмей,- деген йигит дегерликнен. 

- Етти, утанмаз быралкъы! — багььргьан падиша.- Арам аякъ- 
ларынъа юз таякь урулмась акъкъында арз зтесинь, гьалиба! Ите- 
гениньни альрсьшь! 

Падишаньнь хьзметкярларь йигитни тутьп сюйреп альп кет- кенлер 
ве табанларьна юз таякь юргьанлар. 

Учь дост шезр кьапьсьндан чькььп кеткенлер. Биринджиси 
Арабистандан кетирильген ат устюнде, кьойнунда кььйметли таш- 
ларнен толу кисенен. Зкинджиси де ат устюнде, огюнде дюльбер 
къыз, янбашындан асьлгьан торбаньнь ичинде исе алтьнлар 
чынъылдай. Учюнджиси исе вуджудында падишаньнь зенгин бах- 
шышыны алып кетерек, зорнен адым ата. 

Уйкени кучюк достуны аджыгъан да, атындан тюшип устюне яралы 
достуны отурткъан. Озю исе янында, атны югенинден тутып кеткен. 
Падиша башыны огюнде эгмеге истемеген йигиттен ахтыманы- ны 
алгъан олса да, тынчланмагъан, къатты юрекли падишанынъ гъадабы 
сёнмеген. Эдждатларынынъ адетлери мусафирни шеэр сынъырларында 
ольдюрмеге имкян бермегенлер. 0, бекчилернинъ бирисини чагъырып, 

ёлджуларнынъ артындан етмеге эмир эткен. 

— Шеэримизнинъ къапысы артында учь ёлджуны корерсинъ: эки- си 
ат устюнде, учюнджиси исе джаяв кете. Оны етип, ольдюрирсинъ! 

Бекчи, ат устюне минип, ёлджулар артындан ёлгъа чыкъкъан. 
Шеэрден чыкъкъанынен оларны еткен ве ат янында джаяв кеткен - 
нинъ башыны къылычынен кескен. 

– Мына санъа падишанынъ бахшьшь,- деген кучюги досту- нынъ 
къабири устюне таш парчасыны ерлештиререк. 

Бекчи исе сарайгъа къайтып, падишагъа эмирини эда эткени 
акъкъында бильдирген. Лякин падиша ольдюрмеге истеген адамы 
ерине башкъасы эляк олгъаныны анълагъан. 


— Не іунасьі бар,- деп кульген падиша,- бар да, кене артларын 
дан етип, ат устюнде янъгъыз, янында къызсыз кеткен сшоны о л 
дюр! — деп эмир эткен. 

Бекчи кене ёлджулырнынъ артындан ёлгъа чыкъкъан. 

Достлар исе баягъы ёл кечкен сонъ атлары болдургъанларыны 
дуйып, бираз токъталгъанлар. 

- Къыз азачыкъ сенинъ атынъ устюнде отурсьнь,- деген.- Атым 
ёрулды, бираз раатлансын. 

Олар энди ёлларыны девам эткенлер, артларындан бекчи еткен де, 
ат устюнде янъгъыз олгъан атлыны къылычынен урып, башы- ны 
кескен ве кери айланып кеткен. 

- Падиша мерхаметининь сынъыры ёкъ зкен...- мугъайып айткъан 
кучюги, доступы къабирге къояракъ. 

Бойледже, олар къызнен берабер ёлларыны девам эткенлер. 

Кунь къонып башлагъан, энди геджелемек ичюн ер араштырмакъ 
керек олгъан. Елджулар ёлдан бираз авлакъта бир къобаны корь - 
генлер ве онъа кирип, ятмагъа тедарик корьгенлер. Гедженинъ бир 
маалинде йигит юкъу арасы насылдыр фысылды эшитип, уянгъан: 
«Чыкъар мени мындан, мерхаметли ёлджу...» Йигит яткъан еринден 
аякъкъа атылып тургъан — сес-солукъ ёкъ. Кене ятаджакъ олып, 
энди башыны ташкъа таяндыргъанынен. Кене фысылды! Йигит таш 
устюне яйдырпьан кийизни четке чекип, къулагъыны ташкъа 
тийдирген ве фысылды таш ичинден чыкъкъаныны анълагъан. 

Иигит, ташны къоба ичинден тышкъа чыкъарып, къаягъа атьш, 
экиге сындыргъан. Шу анъ таш ичинден пармакъ буюклюгинде бир 
адамчыкъ чыкъкъан ве йигитнинъ козю алдында бир тирсек къадар 
оськен. 

— Я сен кимсинъ? — тааджипленип сорагьан йигит. – Сени бу таш 
ичине ким сакълап къойды? 

— Меним адым Кичкене. Адамларгъа ярамайлыкъ япмагъа им- кян 
бермегеним ичюн къарт Джин мени тьлсьмладь.- деген Кичкене. – 
Мени эсирликтен азат эткенинъ ичюн сагъ ол! Таш ичинде пек чокъ 
вакъыт отургъаным ве тылсымларнынъ чокъусыны унуткъаным. Амма 
бириси акъылымда къалды. Шунынъ ичюн энъ буюк истегинъни ерине 
кетире билем! 

Иигит бираз тюшюнген сонъ, шойле деген: 


— Ву мемлекетнинъ падишасы саба юкъусындан уянып, кузьгю- ге 
бакькьанда, озюнинъ юзю ерине узун кьулакьль къатырны корьгенини 
истейим. .. 

Кичкене къолларыны бири-бирине ышкълагъан, устьлерине уфюрген 
ве насылдыр тылсымлы сёзлерни фысылдагъан. Шу ань къоллары 
арасында атешчик алевленген де, сёнген. 

- Истегинъни ерине кетирдим,- деген Кичкене ве козьден гъай- 
ып олгъан. 

Йигит исе къызнен берабер эвине къайткъан, бутюн алтынлары ве 
ташларыны учь тенъ къысымгъа больген, экисини достлары- нынъ 
ана-бабаларына алып кетип берген. Озь къысымына исе эв къургъан, 
озюнен берабер кетирген къызгъа эвленген, топракъ са- тын алгъан 
ве багьча асрап башлагъан, богъдай осьтюрген, балкъурт асрап, 
бал чыкъаргъан. Куньлернинъ биринде оларнынъ коюне якъын шеэрге 
мал сатын алмакъ ичюн базаргъа баргъан, анда бир базиргяннен 
таныш олгъан. Шу базиргян къомшу мемлекетте яшай экен. Йигит 
падиша акъкъында сорагъан. Базиргян исе шойле дже- вап берген: 

— Эки йыл эвельси падишамыз гъайып олды! Айткъанларына коре, 
кимдир узакъ дагъда онъа таштан юксек бир къале къургъан ве 
гъарез падишаны анда тута экен. Падишанынъ башы гъадабындан 
джанавар башына чевирильген, козьлери атеш киби парылдай, ба- 
шында исе бойнузлары ве къатыр къулакълары бар. 

Йигит Кичкенени миннетдарлыкънен хатырлап, кулюмсиреген. 


Къызгъаныч ве хасис 

Бир заманларда койлернинъ биринде бир бай адам яшагъан. Онынъ 
лагъабы Къызгъаныч экен. Лагъабыны бойле деп нафиле 
къоймагъанлар: ягъмурлы куньде ондан бир мешребе сув сорап 
алмакъ- нынъ биле чареси ёкъ экен. Узакьтан муса- фирлер кельсе, 
бир пите чыкъара, оны уфа- чыкъ парчачыкъларгъа болип, оларны 
сый- лай, бу питени бир сюрю къойгъа сатын ал- гъаны, оны азиз 
бир адамдан сатын алгъаны, бу адам онъа питени бергенде онынънен 
бинъ адамны тойдурмакъ мумкюн деп, ишандыр- гъаны акъкъында айта 
экен. 


— Ашанъыз, азиз мусафирлерим. сьйланьнььз,- дей экен о ку- 
люмсиререк.— Ашанъыз да, айтынъыз, бу азиз адам пите коктен 
сепильген ундан пиширильди деп, мени алдатмагъанмы, оны ашап 
бакькьан адамньнь козьлери даа яхшы кореджек, къоллары даа 
кучьлю оладжакь, череси исе даа дюльбер оладжакъ зкен... 

Мусафирлер къуру питени ашап-ашап, бири-бирине бакъа ве эр 
бириси, ичинден: «Керчек зкен! Черем денъишип башлагьан, демек 
пите тесир этип башлагьан»,- деп тюшюне экен. Ве шорбаджыгъа бир 
агъыздан тойгъанларыны айтып, сыйлагъаны ичюн миннет- 
дарлыкъларыны бильдире экенлер... 

Куньлернинь биринде бу Къызгъаныч Акъярда къызгъаныч- лькьта 
ве хасисликте ондан кери къалмагъан бир адам яшагъаны- нь эшитип 
кьалгьан ве акьикьатен де ойлеми зкен деп, озю тешке - рип 
бакьмакь къарарына кельген. Устюне энъ яхшь джуббесини кийген, 
башьна яньь сарькь саргьан, кьолуна кььйметли орьнек- ли 
къолтаягъы алгъан ве ёлгъа чыкъкъан - барсын, бу хасис онъа 
мусафирликке олмайджакъ бир фукъаре дегиль де, намлы ве зенгин 
адам кельгенини анъласын. 

Хасис мусафирни къуванчнен къаршылап алгъан, эвине кирсет- 
кен, тёрге отурткъан, сагълыгъы, къорантасы, бала-чагъасы, то- 
рунлары, якъын ве узакъ сой-акърабалары, койлериндеки намлы 
адамлары, тарлалардаки ве багъ-багъчалардаки берекет, ава 
акъкъында сораштыргъан. Сораштырмагъа шей къалмагъан сонъ исе 
шойле деген: 

— Сайгъылы мусафирим, сизни озь эвимде, ляйыгъынджа сыйла - 
магъа истер эдим, амма чёюн къазаным чатлады, шеэримизнинъ энъ 
яхшы чёюнджыларына сымарлагъан къазаным исе даа азыр дегиль. 
Шунынъ ичюн сизни базарымызгъа давет этмеге истейим. Анда энъ 
яхшы ашчыларымызнынъ пиширген пилявлары, кебапла- ры, 
чибереклеринден, джанынъыз истеген шейлерден ашап бакъар- сьшъыз 
ве усталыкъларына къыймет кесерсиньиз... 

Базаргъа кельгенлеринен, мусафир шойле деген: 

— Азиз къонакъбай, базарынъызда энъ лезетли къатыкъ сатыл - 
гъаны акъкъында лаф та бизим коюмизге де етти, башта бу къа- 
тыкънынъ дамыны ашап бакъмакъ истер эдим... 

Хасис базардаки къатыкъ сатьщжысыны тапкъан ве: 


— Бу намлы адам манъа мусафирликке узакълардан кельди, оны 
сенинь аджайип кьатьгььньнен сыйламагъа истейим,- деген. 

- Мусафириньизни манъа алып келип, догьру япкъансынъыз! джевап 
берген кьуванчнен кьатькьчь.- Меним къатыгъымнынъ мамы бутюн 
Къырымгъа джайрагъан! Оны тек тазе кьаймакьнен тенъештирмек 
мумкюн! 

- Тазе кьаймакьнен дейсиньми? - деп сорадь Хасис. Згер сен 
кьатьгььньнь тазе кьаймакьнен теньештирсень, демек кьаймакь 
кьатькьтан яхшь зкен де! Айса мусафиримни тазе кьаймакьнен 
сыйлайым. Азиз мусафир ичюн нелер япмазсьнь! 

Хасис мусафирини кьаймакь сатыджысы янына альп баргьан 
ве: 

- Мусафиримни знь тазе, знь татль кьаймакьнен сьйламагьа 
истейм! - деген. 

Кьаймакь сатыджысы муштериге кьуваньп: 

- Меним кьаймагььм киби кьаймакьнь бутюн базарнь айлан- 
санььз, тапмазсьнььз,- деген.- Ондан да яхшь ве файдаль тек 
зейтун ягъы ола биле. 

— Зейтун ягъы дейсиньми? - къувангъан Хасис.- Айса, сагь- лыкь 
ичюн кьаймакьтан файдаль ве лезетли зейтун ягъы олса, азиз 
мусафиримни онынънен сыйлайджам! 

Хасис мусафирини ягъ сатыджысы янына алып кельген ве шойле 
деген: 

— Бизге знь ягьль, сагьлькь ичюн энъ файдаль ягъынъдан бер! - 
деген. 

Сатыджы, кьувангьаньндан, шойле деген: 

- Меним ягъым бутюн Къырымда сагълыкъ ичюн энъ файдалы - 

% 
дыр! 0, дагъдаки чокьракь суву киби, буллюр, ве темиз. 

- Дагь чокърагъындаки сув киби, дейсинъми?- деп сорагъан Хасис 
сатыджыдан ве мусафирини сув сатыджылары янына алып кет- кен. 
Сув сатыджылары янына келип, дагъ чокърагъындан сув ким- де 
бар?- деп сорагъан. 

- Меним яныма келиньиз,- деген сувджыларнынъ бириси.- Сувны 
Демирджи дагънынъ этегиндеки кумюш чокъракътан альт келем. Бир 
мешребе сувумдан ичсеньиз, шу чокьракь янында бир ютум нефес 
алгьан киби олурсьнььз! 


— Демек, чокъракъ янында нефес алгъанынъ бир мешребе су в дан 
файдалы экен де? — Бир даа сорады Хасис сувджыдан ве кетмеге 
истемеген мусафирини дагънынъ этегине сюйрекледи. 

Чокъмы кеттилер, азмь, ниаєт, дагь чокърагъы янына келип ет- 
кенлер. Бираз раатланмакь ичюн отургьанларьнда, оларны чокъ- 
ракьтан сув алгьан кьарт корьген зкен ве шойле деген: 

- Дагьньнь тёпесине котерилип, анда бир ютум нефес алгьан олса 
здиньиз, Къырымда знь темиз, сагьлькь ичюн знь файдаль ава насыл 
олгьаньнь аньлар эдинъиз! 

Хасис, мусафирине раатланьп, нефесини ерине кетирмеге биле 
вакъыт бермеген ве еньинден тутьп, дагънынъ тёпесине чекмеге 
башлагьан. Мусафирнинь сабьрь тюкенди, даянамагьаньндан, ерге 
отургьан ве бираз озюне кельген сонь шойле деген: 

- Сайгььль достум, саньа джумертлигинь ичюн джан-юректен 
тешеккюр бильдирем! Звиме кьайткьан сонь сенинь мусафирчен- 
лигинь акькььнда зр кеске айтьрьм. 

Олар кьучакьлашкьанлар, бири-бирине сагьлькь- селяметлик тилеп, 
эр бириси озь ёлуна мингенлер. Ач, болдургъан-талгъан Къыз - 
гъаныч ёл бою кете ве: «Дюньяда энъ къызгъаныч, энъ айнеджи адам 
меним деп, янълыш беллеген экеним», – деп тюшюне экен. 


Алтын алма 

Эвель заманда зенгин бир падиша узакъ бир мемлекеттен алтын алма 
терегини кетирип отурта. Терек алты-еди йыл- дан сонъ мейва 
берип башлай. Лякин терек йылда бир алма бере. 0 да энди сара- 
рьп, ярьн узермиз дегенде ёкъ ола. 

Къач йыллар бойле кече. Амма падиша бир кере биле алманынъ 
берекетини алып о ламай. Падишанынъ учь огълу бар экен. Бир 
кере, алма къувамына кельгенде, падиша буюк огъ- луны янына 
чагъырып: 

— Огълум! Сен яхшы с ил ял ан, атынъа мин де, багъчагъа бар, 
алтын алманы къаравулла, ёкъса оны кене гъайып этермиз. – дей. 


Огьлу силяларыны такъып, атына мине ве багъчагъа кете. Бу- тюн 
гедже ат устюнде алтьн алма терегининь этрафында юре, лякин тань 
маалинде пек юкъусы келип, ат устюнде беш-он дакъкъа юкълай. 
Козюни ачса, алма ёкъ. Башыны ашагъы асып, эвге къайтып келе. 
Бабасына меселени олгъаны киби айта. Баба пек эфкяр- лана. 

Келеджек сене алма кене ола. Узьмек вакъыты кельгенде, экин- 
джи огълу силяланып, атына минип кете. Алманы хырсызламакъ 
истеген киши терекке чыкъмагъа меджбур. Ойле олгъанда, терек- 
нинъ этрафыны тикенлернен сармакъ керек деп, чокътан-чокъ ти- 
кенлер кетирип, терекнинъ этрафында юксек къора япа ве ятып 
юкълай. 

Саба ачыла, йигит турып бакъса тикенлер тура. Оларгъа кимсе 
токъунмагъан. Амма теректе алма ёкъ. Бу огъул да башы ашагъы, 
эвге къайтып келе. 

Падиша пек ачувлана. «Бир алманы къорчалап оламадынъаз» — деп 
ата-тута. Бир йыл даа кече. Энди алманы къорчаламагъа башкъа 
ишанчлы адам ёлламасам олмайджакъ, – дей. Буны эшиткен кендже 
огълу: 

- Ёкъ, баба, бу йыл алманы къорчаламагъа мен кетеджегим,- дей. 

Падиша : 

— Ёкъ, огълум, агъаларынъ бир шей япып оламадылар, сен исе 
яшсынъ, къач йылдан берли алтын алманы гъайып этемиз, бу се- фер 
беджерикли бир адам ёллап, алманы алып кельмек керек, – дей. 

Огълу бабасына: 

— Сиз мени пек севем дейсинъиз, амма севмейсиньиз,- дей. – 
Севсенъиз нечюн алтын алманы кетирмеге мени ёлламайсынъыз? 

Акъикъатен де, падиша кендже огълуны пек севе ве онынъ сё- 
зюнден чыкъмай эди. 

- Айды, огълум, анълашылды, алманы бу йыл да алмайджакъ- мыз, – 
дей.— Бар, сен де бир алма гъайып этип кель! 

Вакьты- саати келе. Кендже огъул силяланып, аткъа мине, 
багъчагъа барып. терекнинъ этрафында айланып юре. Танъ маалинде 
оны да юкъу баса. Юкъуны къачырмакъ ичюн, къылычыны чыкъа- ра, 
бир пармагъыны аз-бучукъ кесе, яранынъ устюне туз сепе. 


оньнь аджджысы юкъуны къачыра, саба ярькьланьп башлай. Кендже 
огьул козюни теректен алмай, бакъып тура. Бир даа бакь са. 
коктен тсрек узерине бир булут якъынлаша. Булутнынъ ичин ден бир 
къол чыкъа. Узанып алтын алманы узе, шу арада кендже огъул 
тюфекнен къолны козьлеп ата. Къол булуткъа кирип кетсе де, къаны 
акъа-акъа кете, кендже огъул да онынъ пешинден кете. Ку- неш 
догьа, котериле, кендже огъул эвге къайтып кельмей. Агъала- ры 
атларына минип, къардашыны къыдырып кетелер. Багъчагъа келелер. 
Не къардашлары бар, не де алма. Терек астында къан ко- релер. 
Къан тамлап кеткен тарафкъа кетелер. Атларыны айдашты- рып. 
кендженинь артындан етелер, кендже агъаларыны корип, токътай. 
«Не кельдиньиз? Кьайтьнььз! - дей.- мен душманнь яраладьм, шимди 
пешинден кетем. Ишнинъ астындан озюм чы- къарым. Сиз 
къайтынъыз». 

Агьаларь ондан буюк олып, бир иш беджералмагъанларындан 
утанып, кери къайтмагъа истемейлер. «Екъ, биз сенинънен берабер 
кетип, санъа ярдым этмек керекмиз» — деп, кендженен кетелер. 

Акъшам якъынлагъанда, къан изи терен къуюгъа тюшкенини се- 
зелер. 

Кендже агьаларына: 

— Мен бу ерде кьаравуллап турайым, сиз къайдан олса да энъ 
аздан йигирми къулач йип тапып кетиринъиз, – дей. 

Агъалары кетип. Койден йип кетирелер. Уйкен огъул йипни бели- 
не багълай ве «къуюгъа мени йиберинъиз» — дей. Ииберелер. Къую- 
ньнь ярысына тюшмезден эвель: «Чыкъарынъыз мени! - Яндым! — деп 
къычыра. Оны тёпеге чекип чыкъаралар. 

- Къую ичинде пек сыджакъ, чьдамакьньнь чареси ёкъ, дей о. 

Экинджи агъасы: 

— Мени йибериньиз.- дей. 

Къуюгъа оны тюшюрелер. Он къулач кече, о да: 

— Мени мындан чькьарьнььз,- деп къычыра. Оны да чекип 
чыкъаралар. Йипни белине кендже огъул багълай. 

— Бельки мен де, даяналмай, къычырырым. лякин къулакъ ас- 
манъыз, къана йибериньиз мени. Сиз шу ерде беклеп турьнььз,- деп 
къуюгъа тюше. 


Йигирми къулач йип бите, аягъы ерге тие, буюк бир магьара бою 
кете. Бакьса. бир къапы...оны ачып, ичериге кире. Дюнья дюльбери 
бир къыз нагьыш нагъышлап отура. 

— Меним душманым къайда? — деп сорай огълан. 

- Бильмейим,- дей кььз.- бильсе, къардашым биледжек, бираз даа 
кетсеньиз, оньнь одасьнь корерсиньиз,-дей. Бираз даа кете. Одань 
тапьп, ичериге кире. Козьлерни къамаштырыджы дюльбер къыз, 
злинде алтын алма. Онынънен ойнап отура. 

- Меним душманым къайда? Манъа оны косьтериньиз,- дей кендже. 

— Бильмейим, дей кььз.- Бильсе, къардашым биледжек. Ондан 
соранььз. Янашада онынъ одасы. 

Кендже огьул кете. Оданы тапып, ичериге кире. Бакьса, айнынъ 
он дёрти киби гузель бир къыз, элинде алтын алма...оны тёпеге 
атып-тутып, ойнамакъта. 

— Меним душманым къайда? — деп сорай кендже огълан. 

Къыз йигитни корип, айретте къала: 

- Сиз мында насьл кельдиньиз? — дей.- Бу, учь башлы девнинъ 
ватань. 0, шимди яраланьп кельди, юкьлай! Биз, учь апте-кьар- 
даш къызлармыз. Дев бизни озюне зсир алды. Ялварам сизге, тез 
мьндан кьачьнььз, озюньизни телеф зтменьиз. Девни ольдюрмек 
мумкюн дегиль. Оны къыркь парча зтсень де ольмей. Кене яшай... 

- Гузель кььз, ялварам сизге, маньа ярдьм зтиньиз. Бир шей 
зтип, оньнь олюм сырыны билинъиз. Мен оны ольдюрейим, сиз- лерни 
де бу азаптан кьуртарайьм. Девнинь яньна барьнььз. Окюр-окюр 
агьланььз. 0, не ичюн агьлайсьнь деп сорар, сиз оньа. джаньм 
дуя, бириси келип, сизни ольдюреджек, сиз ольсеньиз, мен сизсиз 
насыл яшарьм, денъиз. 0, бельки сизге озюнинь ольмезлик сырыны 
ачар. 

Къыз бара. Дев уянгъан. Раатланмакьта зкен. Къыз девнинь 
огюнде агьлап башлай. 

Дев: 

- Саньа не олдь, джаньм, не ичюн агьлайсьнь? - деп сорай. 

Къыз: 

- Сонь вакъытларда менде бир къоркъу пейда олды. Санки бириси 
келип сизни ольдюреджек. Мен сизсиз насыл яшарьм,- дей. 


- Сен раатсызланма, дюньяда мени ольдюреджек къувет Ьнь, чюнки 
мен джанымны янымда алып юрмейим,- дей дев.- Бу сь рьмнь тек 
саньа айтам, бундан кимсенинь хабери олмасьн. Меним джаньм 
магьараньнь соньунда, бир одада тешикли сандькь ичинде бир 
гогерджин ольп тура. Не вакъыт о гогерджиннинъ ба- шь кесилир, о 
вакььт мен олерим. Онь ким япьп оладжакь? Бу магьарагьа кимсе 
кирип оламаз, мени ольдюралмаз. Сен кьасевет зтме, яшагьаньнь 
киби шень яшайбер. Мен сенинь джаньнь исте- ген шейлерни кетирем 
ве кетиреджегим. 

Къыз келип, бу лафларнь кендже огьлангьа айта. 0, аман 
магьараньнь соньундаки оданы тапа. Сандькьнь урып пар лай. 
Гогерджиннинь башыны кесип ата, дев исе ятакь одасында олип 
къала. Кендже огьлан къызларны къуюгъа кетире. Буюк къызнынъ 
белин- ден багьлап, тёпеге — буюк агъасына: 

— Бу сенинъ къысметинъ. Чек! — деп къычыра. 

Зкинджи къызнынъ белинден багьлай да кучюк агъасына: 

- Чек агъа, бу сенинъ къысметинъ!- деп къычыра. 

Ниает, йипни кендже къызнынъ белине багьлайджакьта къыз: 

— Тёпеге башта сиз чыкъынъыз, сонъ мени чыкъарырсынъыз. Екъса, 
агъаларынъыз мени корьселер, сизни мындан чыкъармаз- лар десе де 
кендже огълан: 

— Ёкъ, олар меним догъмуш агъаларым. Бойле иш япмазлар,- деп 
йипни къызнынъ белине багълай ве: 

— Чекинъиз! Бу да меним кььсметим,- деп къычыра. 

Агъалар къызны тёпеге чекип чыкъаралар. Оньшъ дюльберлиги- 
не шашып, сейир этип къалалар. Эки агъа аман мушавере этелер: 
биз оны юкъарыгъа чыкъарсакъ, озюнинъ япкъан къараманлыкъ - 
ларыны бабагъа айтыр, бизни масхара этер. 0 себептен, къарда - 
шымыз къуюда къалмакъ керек. Биз бабамызгъа хырсызны тап- тыкъ, 
онынънен урушкъанда къардашымыз ольди, дермиз. Баба- мыз бунъа 
инаныр, дейлер. Къызларны да бабагъа ойле демеге меджбур этелер. 
Эвге къайтып келелер. Баба: 

— Меним кенджем къайда? — деп сорай. 

Уйкен огъуллары агъламсырап: 

— Алтын алманы хырсызлагъан учь башлы девнинъ озю магъа- рада 
яшай экен. Учюмиз де онынънен уруштыкъ, шу вакъытта къар - 


дашымыз эляк олды. Виз девни ольдюрдик. Ву къызларны да азат 
эттик. Дев бу къызларны хырсызлап алып кеткен. магъарада тут- 
макьта зди.- дейлер. 

Падиша севимли огълу эляк олгъанына пек ынджына, агьлай-сьз- 
лай, башыны къайда ураджагъыны бильмей. Онынъ ичюн яс тута. 

Бу якъта кендже огълан, агъаларым йипни йибереджек деп, чокъ 
беклесе де, къую тюбюне йип тюшмей. Къыз догърусыны айткъан 
экен. 

— Не ичюн мен онынъ сёзюни динълемеген экеним, – деп эфкяр - 
лана. Лякин энди кеч ола. Къайтып магъарагъа келе, оны яхшы этип 
козьден кечире. Бир къапыны ачып, ичериге кире. Бакъса, бир акъ 
сакъаллы адам дюньяда корюльмеген дюльбер бир къара атны 
темизлемекте. 0, кендже огъланны корип, шашып къала. 

— Огълум, сен бу ерге насыл кирдинъ? Мында алты адамдан башкъа 
кимсе аякъ баскъаны ёкъ. Эгер сени дев корьсе. шу дакъкъ- ада 
парча-парча этер, – дей. 

Кендже огълан кулюмсирей. 

— Мен девни ольдюрдим, магъарадаки къызларны ер юзюне 
чыкъардым. Лякин озюм магъарада къалдым. Манъа сизинъ ярды - 
мынъыз керек, мындан чыкъмакъ ичюн къуюдан башкъа ер бармы? Оны 
айтыныъыз, дей. 

Къарт: 

- Биз мында учь агьа-кьардашмьз.- дей. —– Бильсе энъ кучюги- миз 
биледжек, чюнки о девнен бир къач керелер авгъа барды. Яна- ша 
одада ортанджы къардашымыз яшай. Бар да, ондан сора. 0, санъа 
кенджемизнинъ одасыны косьтерир. 

Янашадаки одагъа кире. Анда сачы-сакъалы оськен адам кумюш 
тюсли бир атны темизлеп тура экен. Бу да таныш олмагъан адамны 
корип, шашып къала. Девнинъ ольдюрильгенини эшитип, пек севине. 
Сонъра къардашынынъ одасыны косьтере. 0, алтын тюсте дюльбер 
атны темизлемекте ола. Кендже огълан онынънен селям- лаша. Олып 
кечкен вакъиаларны айта. 0 да. девнинъ ольдюрильгенини эшитип, 
пек къувана ве: 

— Мен магъарадан чыкъув ёлуны билем.- дей. Агъаларыны топ - 
лап, эписи бирден магъарадан чыкъалар. Кендже огълан оларгъа. 


артыкъ азат зкенлерини бильдире. Сакъаллы агьа-къардашлар < е 
винелер. Кендженинъ бетинден - козюнден опелер. 

— Огълум! Сен бизге буюк эйилик яптынъ, бизни дев эс а ретин* 
ден къуртардынъ, биз де санъа бир яхшылыкъ япмакъ керекмиз. Виз 
пери несилинденмиз. Къолумыздан эр тюрлю иш келе. Къана. айт, не 
истегинь бар,- дейлер. 

Кендже: 

- Сагъ олунъыз, шимдилик башкъа истегим Єкь,- дей. 

– Ойле олса, биз санъа сакъалларымыздан бирер тель берейик, 
санъа ярдым керек вакъытта ангимизни чагъырмакъ истесенъ, сачны 
якъарсынъ, шу дакъкъада сенинъ янынъда олурмыз ве не истегинъ 
олса, оны ерине кетирирмиз,- дейлер. 

Кендже сачларнынъ учюни учь джебине сакълай. Сагълыкъла- шып. 
озь эвине кете. Елда бир чобангъа расткеле. Пек ач олгъанын - 
дан, чобангъа бир алтын берип, къана, бир къозунъны сойса, 
ашайыкъ, дей. Чобан аман бир семиз къозуны сойып, къавура, бу 
арада кендже огълан къозунынъ къарыныны темизлеп, ондан озю- не 
бир такъие тике де, башына кие. Санки бир таз огълан ола. Сонъра 
чобангъа озюнинъ къыйметли урбасыны берип, чобаннынъ урбасыны 
алып кие, сагълыкълашып шеэрге таба ёл ала. 

Азмы кете, чокъмы кете, ахыр сонъу шеэрге келип ете. Таз бала 
олып келювден макъсады — агъаларынынъ не ишнен огърашкъан - 
ларыны бильмек эди. Чокъ вакъыт иш къыдырып юре. Кимсе кен- 
джени ишке алмай. Юре-юре, таз баланынъ урбалары кир-кифос ола. 
Корьген адам ондан игрене. Ниает, къарт бир налбанд оны та- макъ 
токълугъына корюк чекмеге ала. 

Бир кунь деллял шеэр сокъакъларына чыкъып, джума куню 
падишанынъ уйкен огълу эвленеджегини, бу себептен эр кес мейдан - 
лыкъта топланмакъ кереклигини бильдире. 

Ниает, джума куню де келип ете. Налбанд къарт тойгъа кетмеге 
азырлана ве огълангъа: 

- Айды, огълум, мейдангъа барайыкъ, тойны сейир зтейик,- дей. 

- Екь, баба,- дей кендже, меним урбаларым ярамай, озюм де 
тазым. Мени эр кес кулер. Сиз барсанъыз, корьгенинъизни манъа да 
айтырсьшъыз. Мен де барып корьген киби олурым. 


Къарт кете. Таз огълан аман шеэр кенарына чыкъа, магъарада 
къара атнь бакькьан къартнынъ сакъал телини якъа. Шу дакькьа- да 
огюнде къарт пейда ола. 

— Не истегинь бар, огьлум,- деп сорай къарт. 

- Сизинь магьарадаки къара атны эм де онъа ярашыкъ урба ве с 
ил я истейим,- дей кендже. 

— Баш устюне, огьлум! Шимди... - деп кьарт гъайып ола. Эки 
дакькьадан сонъ бу истек зда олуна. Огълан аман кийине, къуша- 
на, аткъа минип, мейдангъа келе. 

Адет муджиби, келинни юксек бир ерге отурта экенлер. Киев 
аткъа минип, къызны косьтерип, иште, джемаат, мен бу къызгъа 
звленем, эгер кимнинъ де бу къызгъа гонъюли олса, чыкъсын 
мейдангъа, дер экен. 

Киев шу сёзлерни айткъанынен, къара атль йигит мейданнынъ 
ортасына чыкъа. Эр кес тааджиплене. Падишанынъ огълу бу йи- 
гитке окъ ата. Кендже бир усулыны тапып, окьтан къуртула. Нев - 
бет кендженинъ озюне келе. 0, токъал уджлы окъ атып, агьасыны 
яралай. Агъасы аттан йыкъыла. Шу арада кендже козьден гъайып 
олып кете. Кетирип урбаларыны ве атыны сабысына теслим эте, 
озюнинъ урбаларыны кийип келип, тюкянгъа кирип отура. Чокъкъа 
бармай налбанд къарт да келе. 

— Эй, огълум, бугунь дюньяда ич корюльмеген иш олды. Баргьан 
олсанъ, озь козюнънен корер здинь,- дей къарт. 

— Не олды, я баба? — деп сорай кендже. 

— Не оладжакъ, дюньяда падиша огълуна къаршы чыкъкъан адам 
олмагъан эди, бутунь къара аткъа минген бир йигит чыкъты. 
Падишанынъ огълунен окъ атыштылар. Падиша огълунынъ бир эткен 
хайыры олса керек, къара атлы огълан оны окънынъ токъал уджунен 
атты, падиша огълу аттан йыкъылды. Эгер сюйрю тара- фынен аткъан 
олса, о ерде ольдюреджек эди. Озю де йылдырым киби козьден ёкъ 
олып кетти,- дей къарт. 

Той бир афта девам эте. Экинджи афтасы деллял кене чыкъып 
къычыра: 

— Огюмиздеки джума куню падишанынъ экинджи огълу эвлене, онынъ 
тоюна бутюн шеэр эалиси давет этиле, – дей. 


Джума куню де келе. Падиша, шу йигит кене келебилир деп, мгӣ 
данны чокътан-чокъ атлы аскерлернен сарып ала. Йигит келы е. 
оны якъалайджакълар. 

Налбанд бу дефа огълангъа чокъ ялвара, юр, барайыкъ, бельки шу 
йигит кене келир, сен де корерсинъ, десе де, ёкъ баба, мен бу 
къыяфетнен барып, озюмни кульдиртмем, сизинъ корьгенинъиз манъа 
да олур деп, кетмей. 

Къарт кете, огълан кене шеэр кенарына чыкъа. Экинджи, кумюш 
тюсли атны бакъкъан къартнынъ сакъал телини якъа. Къарт етип 
келе. Ондан шу атны ве онъа ляйыкъ урбанен силя истей. Истеген 
шейлери деръал азыр ола. Кендже кийинип, мейдангъа якъын бир 
аралыкъта гизленип тура. 

Падишанынъ экинджи огълу къоркъа -къоркъа мейдангъа чыкъа. 

— Мен шу къызгъа эвленем, менден башкъа онъа гонъюли олса, 
чыкъсын мейдангъа, дегенинен, таз огълан атына бир къамчы ура. 
Ат бир сычрагъанда аскерлернинъ башлары устюнден кечип, кендже 
агъасынынъ огюнде пейда ола. Агъасы оны козьлеп окъ ата. Лякин 
кендже атнынъ астына айланып, окьтан къуртула. Озю исе токъал 
уджлу окъ атып, агъасыны яралай. Агъасы аттан йыкъыла. Кендже 
исе йылдырым тезлигинен къачып кете. Падиша аскерлери онынъ 
атынынъ аякълары астындаки тозны корип къалалар. 

Кендже атны ве урбаларыны сабысына теслим этип. Озюнинъ джарты 
урбасыны кийип, тюкянына келип отура. 

Къарт келе. Эй, огълум, бугунь башкъа бир йигит кумюш киби 
йылтырагъан ат устюнде кельди, урбалары десенъ, козьлерни къа - 
маштыра эди. 0 да падишанынъ огълуна токъал уджлы окъ атып 
яралады. Киев аттан йыкъылды. Падиша аскерлери буны да тута - 
мадылар, йылдырым тезлигинде къачып кетти, дей. 

Артыкъ невбет учюнджи къызгъа келе. Оны къомшу падишанынъ 
огълуна нишанлагъанлар. Той куню тайин олуна. Деллял кене де 
шеэр бою юрип, тойгъа чагъыра. Кечкен тойларда меджхуль 
йигитнинъ япкъан ишлери бутюн мемлекеттке дагъыла. Бу сонъки 
тойгъа о къадар чокъ адам топлана ки, мейдангъа сыгъмай. Къарт 
таз огълангъа: 

— Айды, огълум, бу, падишанынъ сонъки тою, барайыкъ, сен де 
бир сейир эт, бельки шу йигит кене келир, сен де корерсинъ десе 


де, таз огълан кене, ёкъ баба, мен бармайым, сиз барынъыз. Кель- 
ген сонъ манъа айтырсыььыз, мен де корьгеним киби олурым, дей. 

Къарт кете, таз огълан аман шеэр четине чыкъа ве магъарада 
алтын атны темизлеген къартны чагъыра. Атны ве онъа келишкен ур- 
банен силя азырлап бермесини истей. Къарт онынъ истегини ерине 
кетире, огълан кийинип-къушанып, мейдангъа келе. Мейдан учь сыра 
аскерлернен сарылгъан. Киев ат устюнде мейдангъа чыкъа. 

Мен шу къызгъа эвленем. Менден башкъа бу къызгъа кимнинъ де 
гонъюли олса. ортагъа чыкъсын дегенде, кендже огълан атына бир 
къамчы ура, ат аскерлернинъ устюнден атлап, мейданнынъ ор - 
тасына чыкъа. Киев онъа окъ ата, кендже чабикликнен кене ат- 
нынъ астына айлана, окътан къуртула. Аман кевдесини догърул- 
тып, киевге ойле кучьлю окъ йибере ки, кокюсинден кирип, аркъа - 
сындан чыкъа. 

Аскерлер алтын тюс атнынъ устюндеки кишини тутмакъ ичюн 
мейданны сарып ал ал ар. Кендже исе догъру падишанынъ огюне ба - 
рып, атындан тюше, тиз чёкип, сагъ элини кокюси устюне къойып, 
башыны эге. Экиси къучакълашалар. 

- Я, огълум, агъаларынъ сени магъарада душман къолундан шейит 
кетти дедилер де, сен исе сагь-селяметсинь,- дей. 

- Сагъ-селяметим, баба! Мен душманны яраладым, сонъра оль - 
дюрдим. Учь къызны эбедий эсирликтен къуртардым. Агъаларым мени 
олюмге махкюм этип, магъарада къалдырды, севген къызым- ны алып 
кеттилер. Шу къыз бугунь башкъасына къоджагъа чыкъ- макъта. 0 
себептен мен киевни ольдюрдим. Мен озь кучюмнен азат эттигим 
къызгъа эвленмек истейим, мен онынъ ичюн джанымны аямадым, – дей 
кендже огъул. 

Падиша буюк огъулларынынъ кенджеге япкъан феналыгъына пек 
ачувлана. Оларны дарагъачкъа астырмакъ истей. Кендже разы олмай. 

— Екь, баба, олар сизинъ огъулларынъыз, меним агьаларьм,- дей. 
– Оларны дарагъачкъа астырманъыз! Эльбетте, агъаларым- нынъ 
япкъаны пек агъыр джинает, лякин оларны астырсанъыз, он- дан 
озюнъиз ве падишалыгъымыз не файда кореджек? Екъ, баба, сизинъ 
падишалыгъынъызда кимсе асылмасын ве кесильмесин. 


— Я кьанун? Тертиг1? Низам? Булар олмаса, адамлар бири бири 
нинъ гъыртлагъыны кемирип битирирлер - дей баба. 

- Кьанун, тертип, низам...джеза деген шейлер олсун. Ольдюрюн 
лер олмасьн... 

Баба суса. Чокь тюшюне. Соньра огьлундан: 

- Шимди менден истегинь не? - деп сорай. 

- Меним истегим кььзгьа звленюв! - дей кендже огьул. 


Шу куню мейданда кендженинь тою ола. 


Бир къашыкъ туз 


Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир падишанынъ учь 
къызы бар экен. Куньлернинъ биринде падиша озюнинъ энъ буюк 
къызыны чагъы- рткъан да, ондан: 

— Къызым, сен мени не къадар севесинъ? — деп сорагъан. 

Къызы бабасына: 

- Баба, мен сизни бир дюнья къадар се- вем, – деген. 

Эртеси куню падиша ортанджы къызына да айны шу суальни берген. 


— Мен сизни бутюн дюньядан да зияде се- вем,- деп джевап 
берген ортанджысы. 


Падиша учконджи куню энь кучюк къызындаи сорагьал: 

— Къызым, я сен мени не къадар севесинъ? 

- Бабачыгъым, мен сизни бир къашыкъ туз къадар севем, - л< и 
джеваплангъан кучюк къызы. 

Падиша энъ севимли къызынынъ джевабыны эшитип, онъа пек джаны 
агъыргъан ве ачувлангъан. 0, озюнинъ везирине: 

— Саба сарайгъа биринджи ким де тиленип кельсе. кучюк къы- 
зымны онъа беринъиз! – деп эмир эткен. 

Эртеси куню сабадан падишанынъ сарайы огюнде бир йигит пейда 
олгъан. Къызны меджбур этип, онъа бергенлер. Бойледже, йигит 
къызны озь звине алып кельген. Къыз йигитке бир алтын берген де, 
онъа: 

– Базардан ашамагъа бир шейлер алып кель, – деген. 

Йигит онынъ айткъаны киби япкъан. Бундан сонъ олар яхшы бир эв 
къургъанлар ве муаббет яшап башлагъанлар. Оларнынъ бир 
огъланчыкълары олгъан. 

Бала бираз буюген сонъ сарайгъа. къартбабасына къатнап баш - 
лагъан. Бир кунь о, къартбабасына шойле деген: 

— Къартбаба! Мен сизге пек чокъ келем, я сиз бизге не ичюн ич 
кельмейсинъиз? 

Падиша торунынынъ сёзюне тааджипленип, онъа: 

- Сиз мени мусафир этип оламазсьнььз,- деген. – Чюнки манъа, 
эвинъизге везирлерим, аскерлеримнен берабер бармакъ ке- рек 
оладжакъ. 


Бала эвге келип, къартбабасы не деген олса, эписини анасына 
айткъан. Анасы исе огълуна: 

— Картбабанъа барып айт, о не къадар адамнен кельсе кельсин, 
оларнынъ эписи мемнюн олып кьайтьрлар,- деп тенбиелеген. 

Падиша торунындан къызынынъ теклифини эшитип, оларнынъ эвине 
бармагъа разы олгьан. 

Къызы бабасынынъ келеджек кунюне къыркъ тюрлю емек пиши- ре. 
Емеклернинъ отуз докьузьнь пек лезетли азырлагъан, къыркъ - 
ынджысыны исе тузсыз пиширген. 

Падиша келип отургъанынен, онынъ огюне шу тузсыз пишириль- ген 
ашны кетирип къойгъанлар. 

Падиша ондан бир къашыкъ къапкъанынен. къашыгъыны софра устюне 
ташлагъан. Бу ара да о да да къызы пейда олгъан. 


— Баба, не ичюн ашкъа буюрмаисынъыз? — деп сорагьан. 

Падиша къызына: 

— Не, сен мени масхара этмек ичюн чагъырдынъмы? — дей. 

Къызы исе озюни сыкъмадан: 

- Не ичюн бойле дейсиньиз? — деген.- Мен сизни асль да масхара 
зтмек истемедим, аксине, сизге бир кьашькь тузнынъ къый- метини 
аньлатмакь истедим. 


Шундан сонь падиша озюнинь янълышыны аньлап, къызындан афу 
сорагьан ве буюк той япкьан. 


Уста йигитке етмиш унер де азлькь этер 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, эвель бир заманларда 
Солхат деген шеэрде бир туджджар яшай экен. Онынъ Алим адлы 
бирден-бир огълу бар экен. Огъланчыкъ пек зеинли ве зийрек олып 
осе. Не ичюн кунеш къыздыра, ай исе къыздырмай? Ель не ичюн эсе, 
о, кучьни къайдан ала? Не ичюн озеннинъ суву татлы, де- нъизнинъ 
суву исе тузлу? Огъланчыкъ бу- ларнынъ эписини бильмеге истей, 
эписине джевап къыдыра. 

Огълу он алты яшыны толдургъан сонъ, бабасы онъа бинъ алтын бере 
ве керван иле 


узакъ диярларгъа озгъара. Барсын йигит дюньяны корьсин, альш- 
вериш япмагъа огренсин, бабасынынъ байлыгъына байлыкъ къош- сын, 
дей бабасы. Азмы кете, чокъмы кете, бир заманда керван ет- миш 
эснаф ве санат гурьлеген бир шеэрге келип токътай. 

Унер огренмек, аджайип шейлер яратмакъ санатыны менимсе- мек 
ичюн адамлар бу шеэрге бутюн дюньядан келелер. Мында яз- магъа, 
сызмагъа, окъумагъа, чалгъы алетлери чалм агъа, демир дёг- меге, 
джесюр аскер олмагъа огренмек мумкюн экен. Он йылда бир кере 
шеэрнинъ башы — халиф ярыш отькере: етмиш кунь ичинде инсан 
озюнинъ етмиш унерини, хусусан шахмат оюнында санатыны нумайыш 
этмек керек экен. 

Бу шеэрде белли усталар яшайлар, эр бир эснафнынъ озь цехи, эр 
бир цехнинъ салефнамеси, озь байрагъы. озь тамгъасы, мусафир 
къабул эткен эвлери, озь базарлары бар экен. 

Тудджарлар керван сарайда токътайлар ве эр бири озюне керек 
олгъан базаргъа ёл ала. Иигит исе шеэрни сейир этмеге истей. 0, 
шеэр бойлап кезингенде дюльбер пармакълыкънен къоралангъан бир 
багъчанынъ янында токътай. Багъчада чокъ чыракълар яна, маса - 
лар башында отургъан йигитлер насылдыр оймалы шекиллерни сю- рип 
ойнайлар. Алим къапы огюнде тургъан хызметкярдан сорай: 

— Агъа, айтсанъыз, багъчада отургъанлар кимлер ве олар не япа- 
лар я? 

— Бу йигитлер шахмат ойнамагъа огренелер,- дей хызметкяр. 

— Я бу мектепке насыл этип кирмек мумкюн? 

– Мында кирмек мумкюн, амма окъумакъ ичюн чокъ пара тёле- мек 
керек. Юз кунь ичюн юз алтын! Бир кунюнъ — бир алтын! Бундан 
сонъки юз кунь ичюн куньде эки алтын бермек керек. Учюнджи юз 
кунь ичюн куньде учь алтын ве иляхре. 

Алим багъчагъа кире, юз алтын берип, чебер устанынъ реберли- 
гинде шахмат ойнамагъа огренип башлай. Бойлеликнен юз кунь кече, 
мектепнинъ энъ айтувлы усталарынынъ бириси биле Алимни енъип 
оламай. Мектепнинъ башы йигитни янына чагъырып, догъ- ма Солхат 
шеэринден олгъан Алим юксек уста унванына наиль олгъаны 
акъкъында онъа Фетва — Диплом такъдим эте. 

Бойлеликнен, Алим беш йыл девамында бир мектептен дигер 
мектепке авушып, чокъ унер огрене, кисесинде бир алтын къал- 


гъанда исс деведжи олып бир керваннен эвлерине къайта. Устюнде 
чул-чубур, къолунда таягъынен кельген огълуны корьген баба* ы 
пек кедерлене: 

— Мен сенинъ элинъе арттырырсынъ деген умютнен байлыкъ бердим, 
сен исе тиленджи олып къайттынъ! Мен о параларны фу- къарелерге 
даркъаткъан олсам, эйи олур зди,- дей афакъанланып. 

Куньлернинъ биринде баба ве огъул эснаф сыралары бойлап юре- 
лер. Демирджилернинъ янына баралар, бабасы демирджининъ не 
къадар чеберликнен чалышкъаныны сейир этип: 

— Сени демирджиге шегиртликке бермек керек эди! Бельки, сен де 
яхттты демирджи олып чькьардьнь,- дей. 

Огълу индемей. 0, демирджининъ янына барып, онынъ къолун- дан 
чокъмарыны ве къызгъан демирни ала ве ондан гуль ясай! Йи- 
гитнинъ усталыгъына демирджи уста биле шашып къала: 

- Бизим шеэрде экинджи бойле устаны тапмазсьнь,- дей о. 

Баба ве огъул чалгъы алетлери ясагъан усталарнынъ янына 
баралар. Огълу кеманени къолуна алып бир ава чала. Сантырны ала 
- сантыр чала, сазны ала - саз чала, къавалны ала — къавал 
чала, . сонъра усталаргъа бакъып: 

— Алетлеринъизнинъ сеси ярамай! – дей. 

0, устал ар азырлагъан тахтачыкъларны ала, олар туткъал ве 
лакны насыл къайнаткъанларыны козете де, оларнынъ янълышла- рыны 
косьтере, оларгъа бу ишлерни насыл япмакъ кереклигини анълата. 
Усталар айретте къалып, бу улу уста къайдан кельгенини 
туджджардан сорайлар. 

Баба ве огъул джанбазлар ве курешчилер озь усталыкъларыны 
нумайыш эткен мейдандан кечелер. Батыр адлы пельван озь ракъ- 
иплерининъ куреклерини ерге мыхлагъаныны сейир этелер. Пельван 
эр кесни енъе, курешни алып барыджы кисесинден бир алтын 
чыкъарып: 

— Мен бу алтынны енъильмез Батырнынъ куреклерини учь се- фер 
ерге тийсеткен адамгъа береджем,- дей. 

Бабасы чевирилип бакъкъандже огълу энди даиреге чыкъа. 0, 
пельваннынъ къаршысында санки эркекнинъ къаршысындаки бала киби 
тура. Олар къол тутушалар, бабасы исе къоркъусындан козьлерини 
юма. Козьлерини ачып бакъса не корьсин — пельван ерде ята. 
Курешни сейир эткен адамлар агъызларыны ачып да 


етиштиралмайлар. Пельван учь сефер де ракъибине къаршылыкъ 
косьтереджек ола, лякин учь сефер де ерге мыхлана. 

Огълу бабасынынъ янына келе де, алтынны онъа узатып: 

— Баба, мени бакъыр бир капик биле къазанып оламайцжакъ, дие 
къоркъкъан эдинъ, – дей. 

Олар эвлерине къайтып келелер, бабасы сандыкътан бинъ алтын 
чыкъарып огълуна дей: 

— Мен санъа берген параларны зая масраф этмегенинъни корем. 
Амма сен меним бирден-бир огълумсынъ. Дедем туджджар, къарт - 
бабам туджджар, бабам туджджар эди, сен де сюлялемизнинъ ишини 
девам эттирмек керексинъ. Мен санъа кене бинъ алтын берем. 
Елунъа реван ол да, озь несилинъе мунасип олгъанынъны исбат эт. 

Бу куньлерде зенгин бир туджджарнынъ керваны Солхаттан Къы- 
тайгъа кете экен, иште, о туджджар Алимни озюне ярдымджы этип 
алмагьа разы ола. 

Чин мемлекетине алып баргъан ёл туджджарнынъ тувгъан шеэ - 
ринден кече экен. Керван келип мында токътай. Туджджар Алимни 
озь эвине давет эте, къадыны ве къызынен таныш эте. Алим къызны 
корьгенинен онъа севда ола. Бир афтадан сонъ, керван шеэрден 
кетеяткъанда, бабасыны озгъармакъ ичюн къыз анасынен берабер 
ёлгъа чыкъып, керваннынъ артындан чокъ вакъыткъадже явлугъы- ны 
саллай... Деве айдавджыларындан бириси Алимге бакъып: 

— Шорбаджымызнынъ къызы бабасыны бойле сыджакълыкънен 
озгъаргъаны биринджи кередир,- дей. Бу къарт хызметкяр къыз - 
нынъ кимге явлукъ саллагъаныны анълай, эбет. 

Гедже, керван эснафлар шеэринден кечеяткъанда, Алим къарт 
хызметкяргъа, мында къалгъанымны шорбаджынъа айтырсынъ, деп 
риджа эте ве керванны терк эте. 

Алим даа бир къач йыл девамында янъы эснаф ве санатларны ог - 
рене. Акъчасы биткен сонъ кене эвлерине къайтаджакъ ола. 0, ба- 
заргъа барып озюне ат алмагъа истей ве мейдандан кечеяткъанда 
хаберджининъ сесини эшите: 

— Гузель шеэримизнинъ сакинлери! Эшитмедим, деменъиз. Бизим 
халиф, Алла ондан разы олсун, онынъ къыйметли омюрини узун 
этсин, шеэримизге дюньянынъ энъ яхшы шахматчыларыны давет этти! 
Ярын ярыш башлана, бу оюнда усталыгъы коклерге ко- 
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терильген шеэрлилернинъ эписи бу мейдангъа келип, ярышта иш 
тирак этебиле. Ярышны юткъан озюнинъ чекиси къадар алтын му 
кяфат аладжакь. Ярьшньнь гъалиби халифнинь озюнен тутуш магъа 
разы олса, о, халифнинъ къыймети мисильсиз олгъан шах- 
матларынен мукяфатланаджакь! — деп багъыра хаберджи. 

Экинджи куню Алим озюнинъ энъ яхшы урбаларыны кие, къолу- на 
шахмат эснафында берильген весикъа иле мейдангъа таба ёл ала. 
Алим ярышлашаджакъ шахматчыларнынъ джедвелинде къыр- къынджысы 
ола. Ярыш къьфкъ кунь ве къьфкъ гедже девам эте. Алим дюньянынъ 
энъ айтувлы шахматчыларыны енъе, энди халифнен тутушмакъ вакъыты 
келе. Хаберджи, шахмат къыралларынынъ ту- тушувы учюнджи 
гъалебегедже девам этиледжегини бильдире. 

Биринджи оюннь — Алим, экинджисини халиф юта. Учюнджи оюнны — 
Алим, дёртюнджиси кене халиф юта. Аль этиджи бешин- джи оюн 
бутюн кунь девам эте, Алим гъалип чыкъа! Халиф аджайип оюн ичюн 
Алимге озь шахсий шахматларыны эдие эте. Бундан да гъайры, о 
буюк ве кучьлю бир деве кетирмекни ве онынъ устюне ко- тергени 
къадар алтын ве зийнетлер юклемекни эмир эте. 

Алим халифнинъ къолундан мукяфатлар алгъан куню шеэрге Алимни 
мында кетирген туджджар келе. 0, Алимге онынъ керваны- на 
къошулып эвлерине къайтмасыны теклиф эте. Алим разы ола. Экинджи 
куню туджджар бу шеэрде озь ишлеринен бираз вакъыт къалмасы 
керек олгъаны анълашыла. 0, Алимге кервангъа баш олып, оны 
туджджар яшагъан шеэрге алып бармасыны теклиф эте. Бундан да 
гъайры, о, Алимге онынъ къызына эвленип, онынъ вари- си олмасыны 
да теклиф эте. Бу йыллар девамында яш къызны ха- тырлап тургъан 
Алим бу теклифлерге къуванчнен разы ола. Туджджар къадынына 
мектюп ёллай ве къадыным тойгъа азырлан- сын, деп яздым, дей 
Алимге. 

Алим ёлгъа чыкъа. Бараджакъ шеэрлерине бир куньлюк ёл къал - 
гъанда Алим къоюн джебинден мектюпни чыкъара, не ичюндир бу 
мектюп Алимни бутюн ёл раатсызлай. Туджджар оны оплап, пек ял- 
такъланды, бунда бир сыр бар, гъалиба, деп шубелене. Алим 
мектюпни ачып окъуй ве шашкъанындан агъызы ачылып къала! 
Туджджар къадынына алтын акъкъында хабер этип, баргъан геджеси 
мусафирни гъайып этмесини эмир эткен... 


Алим бу мектюпнинъ ерине башкъасыны яза, онда, мени бекле- мей 
къызымызны зенгин мусафирге къоджагъа бер, дей туджджар. Алим 
аман-эсен шеэрге етип келе, мектюпни бере, бу йыллар дева- мында 
оны беклеген къызнен корюше. Къызнынъ анасы бабасынынъ мектюпте 
бильдирген истегини ерине кетире... Той къыркъ кунь ве къыркъ 
гедже девам эте, къыркъ биринджи кунь дегенде туджджар да 
къайтып келе. Олгъан шейге разы олып, киевинден афу сорамакътан 
гъайры башкъа чареси къалмай. 

Арадан ярым йыл кечкен сонъ, Алим яш къадыны иле тувгъан 
Солхат шеэрине къайта. Бабасы онынъ къыйметли бахшышларын- дан 
айретте къала. Эр шейден зияде исе ана-баба оларнынъ гонъ- люне 
яткъан яш келинге къуваналар. Бу вакъытта узакъ Мысырдан Солхат 
шеэрине айтувлы эким келе. 0, Алимнен якъынджа таныш олгъан 
сонъ, оны озюне ярдымджы этип ала. Бир йыл шегиртлик- тен сонъ, 
Алим озюнинъ намлы оджасындан бир шейде артта къалмай. Бабасы 
исе, санъа етмиш унер азлыкъ этип, энди етмиш бири- нджисини 
огренесинъ, дие сёйлене экен. 

Бизим Солхат шеэримизде, уста йигитке етмиш унер де азлыкъ 
этер, деген аталар сёзю, иште, о вакъыт пейда олгъандыр. 


Аджы ве йымыртаджы 

Эвель заманда адамларнынъ бириси аджылыкъкъа кете экен. 
Пароходгъа минеджек вакъытта бир йымыртаджы- дан он дане йымырта 
сатын ала. Онынъ парасы пек теренде экен. Шу аньде пароход 
кочеджек олгъанындан йымырталарнынъ па- расыны берип 
етиштиралмай, чапып пароходгъа мине де, ёнеп кете. 

0, адам Меккеге бара, аджы адыны ала. Лякин он йымыртанынъ 
акъчасыны берип ола- магъанына пек раатсызлана, видждан азабы 
чеке. 

Аджылыкътан къайткъанда кене шу шеэрге тюше. онъа йымырта 
саткъан адамны араш- 


тырып тала. 0 вакъыт акьчасьнь бералмагьань ичюн йымырта- джыдан 
афу сорап, онъа он йымырта ичюн 50 калик бере. 

Йымыртаджы исе аджыдан он къат зияде пара сорай. Аджы бу- нынъ 
себебини сорагъанда, йымыртаджы шойле джевап бере: 

— Мен о он йымыртадан он чипче чыкъарыр эдим, он чипче исе 
шимди он дане тавукъ олур эди, дей. 

Аджынен йымыртаджынынъ давасы макемеге тюше. Олар экиси 
де къадыгъа баралар. 

Къады оларнынъ давасы неден ибарет олгъаныны динълеп, озю 
буларнынъ бир де-бириси къабар бермезми экен деп, оларнынъ 
козьлерине джылпын-джылпын къарай ве айны заманда дава кита - 
быны акътара. 

Къады не къадар тюшюнсе де, китабыны не къадар акътарса да. 
даваны чезип оламай. 

Ниет, даванынъ бакъылмасы муфтиге авале олуна. Муфти дава- 
джыларны динълей, чокъ тюшюне- ташына, амма даваны о да чезип 
оламай. 

Даванынъ чезильмегенинден видждан азабы чеккен Аджы ёлгъа 
чыкъамай. Йымыртаджы да онынъ якъасыны бошамай. Бу дава чокъ 
узангъанынындан себеп бутюн мемлекетке даркъай. Эр кес- нинъ 
агъызында юре. 

Куньлерден бир кунь муфти шеэрде кезингенде бир сюрю балагъа 
расткеле. Балалар озь аралары насыл оюн ойнамасыны тюшюне 
экенлер. Араларындан бириси тура да: 

— Айдынъыз, аджынен йымыртаджынынъ давасыны ойнайыкъ, – дей. 
Балаларнынъ эписи разы олалар. Энъ акъыллысыны къады сай - 
лайлар, эки даваджы айырыла ве къалгъанлары даваны динълеме- ге 
отуралар. Бунен меракълангъан муфти де бир кенарда отурып, 

балаларнынъ оюныны сейир этмеге башлай. 

Къады олгъан бала аджыдан сорай: 

— Аджы эфенди! Сиз меним узурыма насыл бир анълашылмагъан 
ишнен кельдинъиз? 

«Аджы» бала: 

— Къады эфенди, мен аджылыкъкъа кете эдим. Гемимиз ёней - 
джекте шу йымыртаджыдан он дане йымырта алдым. Йымырталар- нынъ 
акъкъыны — 50 капик акъчаны берип етиштиралмадым. 


Чюнки шу арада геми ёнеп кетти. Аджылыкътан къайткъанда иштс 
шу йымырталарнынъ акъчасыны берем. 0 исе алмакъ истемей. Менден 
йымырталар ичюн он къат зияде истей. Сизге риджа эте м. 
бу меселени акълыджа аль этинъиз. 

«Къады» бала, «аджы»гъа бакъып шойле дей: 

— Бир кимсенинъ акъкъьшы ашамакъ истемеген акъиъкий аджы 
экенсиз. Меккеге аджылыкъкъа барып, башына сарыкъ саргъанлар - 
нынъ чокъусы аджы дегиль де, гаджидир. Бабаларымыз да шай 
дейлер. 

Сонъра йымыртаджы баладан сорай: 

- Йымыртаджы! Сёйле бакъайым, сен не себептен он къат зияде 
акъ истейсинъ? 

Йымыртаджы бала дей: 

— Къады эфенди, эгер бу аджы шу он дане йымыртаны менден 
алмагьан олса, мен он йымыртадан он дане чипче алыр эдим, олар 
да шимди он дане тавукъ олур эдилер. Шунынъ ичюн. 

— Я сенинъ бу аджыгъа саткъан йымырталарынъ пишкен эди- 
ми, ЧИЙ здими? 

- Пишкен зди, кьадь зфенди. 

Кьадь балагьа ачувланьп багъыра: 

— Ой сени, ахмакь! Не, акььльньнь ойнаттынъмы? Пишкен 
йымыртадан чипче чыкъармы? 

Динълеп тургъан балалар шу ерде йымыртаджы баланы тутып 
силелер. 

Балаларнынъ оюнларыны кенардан сейир эткен муфти аман алель - 
аджеле озюнинъ дава бакъкъан ерине ашыкъа ве даваджы 
йымыртаджынен аджыны озь узурына чагъыра. Олар етишип келе- лер 
ве муфти оларгъа даваларынынъ текрар бакьыладжагъыны анълата. 

Муфти йымыртаджыдан сорай: 

- Йымыртаджы! Бу аджыгъа саткьан йымырталарынъыз пишкен эдими, 
ЧИЙ здими? 

- Пишкен эди, муфти зфенди,- дей йымыртаджы. 

Муфти бу кересинде ачувнен: 

— Ах сени, ахмакъ эриф! Пишкен йымыртадан чипче чыкъкъа- ныны 
сен не вакъыт корьдинъ? — деп, йымыртаджыгъа ерсиз да- васы ичюн 
джеза берильмесини укюм эте. 


Асан огълу Усеин 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен. Падишалыкъларнынъ 
биринде Асан деген адам яшай экен. Онынъ Усеин деген огълу бар 
экен. Усеиннинъ зе- нааты: дагъдан кийик айв ан л ар авлап, 
озюне кечиниш чыкъара экен. 

Куньлернинъ биринде, эр вакъыттаки киби, Усеин окъыны алып, 
дагъгъа авджы- лыкъкъа кете. Чокъ вакъыт дагъ ичинде долана. 
Амма урмагъа бир къуш биле тапмай. Артыкъ умютини кесип 
башлагъан вакъытта, бир терекнинъ устюнде мисли корюльмез 
аджайип къушны корип къала. Усеин, окъ- 


ньнь яйыны чекип, кьушкьа козьлеп ата ве къанатындаи урыл 
яралай. Къушны урдым беллеп, алмакъ ичюн чапып баргьаида, 
къуш инсан киби сёйленмеге башлай: 

— Эй, мераметли авджы! Санъа ялварам, мени ольдюрме. Меним 
джанымны багъышла, бельки сенинъ бир керегинъе ярарым. Мен етмиш 
эки бучукь тюрлю тиль билем. Эгер сен мени падишагьа сатсанъ, 
къаршылыгъына чокь алтын алырсынъ. 

Кьушньнь бойле сёйленгенине Усеин тааджиплене. 0, аджайип 
къушны алып, догъру падишанынъ сарайына бара. Падиша къушны 
корип, оньнь гузеллигине, етмиш зки бучукь тиль бильгенине 
айретте кьала. Усеинге кьушньнь агььрльгьь кьадар алтьн берип 
ала. Озюни де сарайда хызмет ичюн альп къала ве бутюн хыз- 
метчилери устюне баш тайин эте. Арадан азмь, чокьмь вакъыт кече, 
Усеиннинъ сарайда къазангъан сайгъы ве итибарыны сарай халкъы, 
везирлер куньлеп, оны падишанынъ козюнден чыкъар- магьа чаре 
арап баш лай л ар. 

Бир кунь везирлерден бири, фурсат тапып, падишаньнь къу- 
лагъына: 

— Эй, падишам, сен бу кьушчькькьа агъырлыгъы кьадар алтьш 
бердинь, ич олмаса онынъ звельки саиби санъа филь тишинден бир 
сарай ясатсьн,- деген. 

Бу фикир падишагьа пек хош кельген. 0, Усеинни узурьна ча- 
гььртьп, онъа филь тишинден бир сарай яптырмасыны эмир эт- кен. 
Эгер яптырмаса, башыны джеллят этеджегини айткъан. Авджы Усеин 
падишанынъ бу сёзлерине пек къасеветленген. Чаре тапмай къанатлы 
доступа барып, падишанынъ эмирини анълаткъан. 

Къуш Усеинге: 

— Сен ич де кедерленме, меним мераметли шорбаджым, бу ойле 
кучь меселе дегиль. Дагъ ичиндеки гольден бир чокъ филь сюрюле- 
ри келип сув ичелер. Сен падишадан юз къопкъа шарап истеп ал ве 
шу гольнинъ ичине тёк. Филлер о шарапны ичкенлери киби, саргъ- 
ушланып йыкъылырлар. Сен къыркъ адам алып, оларнынъ тишле- рини 
къырып топларсынъ. Къырылгъан тишлерден падишагъа ис- теген 
сарайыны яптырырсынъ, деген. 

Асан огълу Усеин къушнынъ сёзлерини динълеп, айткъанлары- ны 
япа ве озю де къыркъ адамнен чалылар арасына сакъланып, филь 
сюрюлерининъ кельмесини беклей. 


Чокъ вакъыт кечмеден бинълернен филь сюрю-сюрю, гольге яна- 
шып, татлы шарап кьарьшькь сувны къана-къана ичкенлер. Ичип 
тойгъан сонъ аякъта турмагъа меджаллары къалмайып, ерге йыкъ- 
ылалар. Чалылар арасында сакъланып тургъан авджы Усеин озь 
адамларынен бирликте чыкъып бинълернен фильнинъ къыйметли 
тишлерини пычып алгъанлар. 

Усеин булардан ойле бир сарай яптыргъан ки, оны сейир этмек 
ичюн узакъ мемелектлерден биле падишалар кельгенлер. Бундан сонъ 
падиша Усеинни даа зияде севген, озюне даа якъын туткъан. Лякин 
везирлернинъ козьлеринден даа зияде чыкъкъан. 

Куньлернинъ биринде везирлер падишагъа: 

— Эй, къараларнынъ, дерьяларнынъ саиби, севгили падишамыз! Сен 
дюньянынъ энъ гузель къызларыны озюнъе никях этип алмакъ 
керексинъ. Джин падишасынынъ дюнья гузели киби дюльбер къызы бар 
экен. Эбет, сен оны озь ареминъе алмакъ керексинъ. Ус.еин- ге 
эмир этсенъ о, санъа джин падишасынынъ шу къызыны кетире билир. 

Хан, везирлернинъ сёзюне къанып, Усеинни узурына чагъыр- гъан. 
Онъа джин падишасынынъ къызыны кетирмекни эмир эткен. Усеин 
бунъа эвелькисинден да зияде элем эте, чюнки бу эмирни ич де эда 
этмек мумкюн дегиль. 

Усеин догъру къанатлы достуна барып, меселени анълатмагъа 
меджбур ола. 

— Эй, меним джанымны багъышлагъан къыйметли достум, къа- 
севетленме,- дей онъа кьуш.- Бу иш о бириден къыйынджа, лякин 
дюньяда чареси тапылмагъан бир шей ёкъ. Бар падишадан беш юз 
къантар эт, беш юз къантар бал исте. Джин падишасына еткен- де, 
ёлда бир сюрю шаин къушларына расткелирсинъ, оларны бу эт- нен 
сыйларсынъ. Бираз даа кеткен сонъ, бинъ кере бинъ дане къы- 
рмыскъагъа растелирсинъ. Оларгъа бу тарыны сеперсинъ. Даа о 
якъкъа кеткен сонъ бинъ балкъурткъа. Оларны да бу балнен тойду- 
рырсынъ. 

Усеин падишагъа барып, ондан бу шейлерни истеген. Падиша онъа 
беш юз къантар эт, беш юз къантар тары, беш юз къантар бал 
берген. Усеин буларнынъ эписини алып, аммалларгъа юклеп, ёлгъа 
чыкъкъан. 0, джин падишасынынъ къызыны тапып кетирмек ичюн 
кеткен. 


Усеин ёл бою кете ве бир кунь юрген сонъ дагъ и чин дек и алан 
лыкь ерде кучюк эвге расткеле. Ичери киргенинен, анда фурунджы 
нынъ оба-оба къалач пиширгенини коре. 

- Достум, бу кьадар чокь къалачны кимге пиширесинь я? - деп 
сорай. 

- Мьінда ойле бир адам яшай, бир отурьшта бир фурун кьалачнь 
ашап тура. Иште, мен бу кьалачларнь онъа азьрлайьм,- дей 
фурунджь. 

Олар бойле лакъырды этип тургьанда, ичериге шу тоймаз зриф 
сюрип кире. Усеин оньнь омузьшы таптап, кьалачларнь косьтере ве: 

- Аферин, батьр агьа! - дей. 

Тоймаз батьр оньа: 

- Асьл батьр Асан огьлу Усеиндир,- деп джевап бере. 

- Асан огьлу Усеин дегенлери меним,- дей оньа Усеин.- Мен джин 
падишасьньнь къызыны арамагьа кетем. 

- Ойле олса. Усеин батыр, мени де ал яньньа. Меним де санъа 
бир файдам тие биле,- дей Тоймаз батыр. 

Усеин разы ола ве Тоймаз батыр зарланып, эки фурун къалачны 
тез-тез ашап берабер ёлгъа чыкъалар. Эки батыр азмы юрелер, 
чокъмы юрелер, еди кунь, еди гедже ёл юрген сонъ къаршыларына 
бир батыр даа чыкъа. Бу батыр бир юмрукънен буюк къаяны тоз - 
туфан эте экен. Ойле ура экен ки, эм парчасы он верст узакъкъа 
атыла экен. 

– Аферин, батыр агъа! - деп къычыргъан Усеин онъа. 

Дагъ девирген Усеинге айланып: 

— Не айтасынъ сен, достум. Меним батырлыгъым не о? Батыр 
дегенде, Асан огълу Усеин батырдыр! Онъа аферин десенъ де яра- 
шыр,— деген. 

Авджы Усеин онъа: 

— 0 сенинъ айттыгъынъ Асан огълу Усеин батырынъ меним. Биз 
мына бу Тоймаз батырнен экимиз джин падишасынынъ къызыны 
арамагъа кетемиз ,– деген. 

– Ойле исе, мени де озюньизнен алынъыз, – дей Дагъ девирген 
батыр. 

Бойледже, батырларнынъ учю де ёлгъа чыкъалар. Азмы кетелер, 
чокъмы кетелер, еди кунь-еди гедже ёл юрелер. Секизинджи куню 
ёлда бир сюрю шаин къушына расткелелер. Усеин батыр беш юз 


къантар этни оларгъа дагъыта ве къушлар этнинъ зерресини биле 
къалдырмай ашайлар. Этлерни ашагъан сонъ, шаинлернинъ бейи Усеин 
батырнынъ омузына келип къона. 

— Эй, мераметли адам! Ашаткъанынъ ичюн тешеккюр этип, санъа 
биршаин къанаты багъышлайым. Эгер бир сыкълетке къал- санъ, бу 
къанатны учь кере къашларынъа силерсинъ. Мен къайда олсам да, о 
дакькьада тайфамны альп имдаткьа етиширим,- дей о. 

Усеин севинч иле шаиннинъ берген кьанатьнь алып ёлуны девам 
эте. Бираз вакъыт даа ёл юрген сонъ къаршыларына бинъ кере 
бинъден зияде къырмыскъа сюрюси чыкъа. Усеин оларны токъта- тып, 
беш юз къантар тарыны сепе ве къырмыскъалар тарыны бир 
къалдырмай ашайлар. 

Араларындан етекчилери чыкъып: 

— Эй, мераметли адам! Бу къырмыскъа чёпини ал. Эгер кеткен 
ёлунъда зорлукъкъа къалсанъ, бу чёпни учь кере къашынънынъ ус- 
тюне сюртерсинъ. Мен къайда олсам да, о дакъкъада ярдымгъа 
етиширим,- дей ве Усеинге кучючик къырмыскъа чёпчигини узата. 

Усеин батыр бу чёпчикни алып, ёлуны девам эте. Азмы кете, 
чокъмы кете, еди кунь, еди гедже юрелер. Секизинджи куню 
къаршыларына бинъ кере бинъден зияде балкъурт сюрюси чыкъа. 
Усеин оларгъа беш юз къантар балны бере. Балкъуртлар балны бир 
тамчысыны биле къалдырмай ашайлар. Балкъурт бейи Усеиннинъ 
къулагъы янына учып келе де: 

— Эй, мераметли адам! Сенден Алла разы олсун! Бизни балнен 
сыйлагьанынъ ичюн санъа бу къанатны бахшыш берем. Меним яр- 
дымым керек олса, оны къашларынъа сюртерсинъ, шу дакъкъада бутюн 
аскерлеримнен ярдымгъа учып келирим. —– дей. 

Усеин батыр бу къанатны да алып, аркъадашларынен берабер ёлуны 
девам эте. Азмы кете, чокъмы кете. Еди кунь, еди гедже даа 
юрелер. Секизинджи куню джин падишасынынъ сарайына барып 
чыкъалар. Усеин батыр падишагъа селям берип, къол къавуш- 
тыргъан сонъ: 

— Эй, джин мемлекетининъ буюк падишасы! Мен ер падишасын- дан 
сенинъ къызынъа къудалыкъкъа кельдим, дей. 

— Пек яхшы, батырлар, хош кельдинъиз, сефа кельдинъиз! — дей 
джин падишасы. —– Мен онъа къызымны бермеге разым. Лякин ойле 
шартнен ки, мен сизге беш меселе беририм, оларны чезип олсанъыз. 


къызны алырсынъыз. Чезип оламасанъыз, къабаат озюнъизде олур. 
Учюнъизни де кьазькькьа сапларьм, пек кьоркьунчль, агъыр олюмнен 
олерсинъиз. Падиша къыркъ къопкъалыкъ чапчакъны косьтерип: 

— Биринджи шартым, мына бу чапчакънынъ кягъытыны бир не- фесте 
ашап битиреджексиньиз,- дей. 

Тоймаз батыр огге чыкъып: 

— Бу да ишми! Мен оны бир отурышта ялынъыз озюм ашарым ве дуй 
мам биле,- дей. 

Падиша агъызыны ачып етиштирмей, Тоймаз батыр бир отурышта 
чапчакънынъ кягъытыны сюзип ала. 

Падиша Тоймаз батырнынъ бу унерине тааджипте къала. 

- Эшкь олсун батыргъа! Санъа дюньяда аш да етмейджек зкен,- 
деп онынъ омузыны таптай. 

- Ойле исе экинджи шартьмнь диньленьиз,- дей падиша.- 
Кьаршьдаки кьаянь коресиньизми? Иште, оны андан джояджакъ- 
сьшььз. 0 кьая тургьан ерни тегизлеп, анда богьдай 
зкеджексиньиз. 

Дагь девирген батьр: 

- Амма да меселе! Маньа о кьаянь девирмек не? - деп, кьаягьа 
бир юмрукь яндыра ве къая тоз-туфан ольп, парчаларь он верст 
узакькьа атьльп кете. Ерини де аякьларьнен тегизлеп, богьдай 
сачьп бере. 

Бунь корьген падиша: 

- Зшкь олсун пельвангьа! Амма да такьатьнь бар зкен! - деп, 
Дагь девиргеннинь аркьасьнь таптай. Сен бутюн дагьларнь да де- 
виреджек зкенсинь. Айдь, сиз эки меселени яхшь чездинъиз. 
Учюнджисини чезмек кьолай беллейсиньизми? - Акьшам меним бир 
тайьм олюм альнда кьатьп кьалдь. Бугунь акьшамгьа кьадар 
Меккеден земзем сувы кетирип, оны тирильтиньиз,- дей о. 

Бунь зшиткен батьрлар тюшюнджеге далалар. Меселе керчек- тен 
де кучь. Лякин Усеиннинь хатирине ёлда шаин кьушьньнь берген 
кьанать тюше. 0, кьанатнь кьоюньндан чькьарьш, учь ке- ре 
къашына силе. Шу дакькьада узакьтан сия бир булут киби шаин 
сюрюси учып келе. Шаинлер о кьадар чокь зкенлер ки, атта ку- неш 
ярыгъы кесилип, орталыкъ къараныкълаша. Усеин шаинлер - нинъ 
бейине Меккеден земзем сувы кетирмек ичюн ярдым сорап 


риджа эте. Шаинлер сюрюси шу ер де Мекке де земзем су вы кетир- 
меге кете. Олар акъшамгъа къадар агъызларына земзем сувы алып 
келелер. Усеин бу сувны чапчакъкъа топлап, къатып къалгъан тай- 
нынъ устюне тёккени киби, тай тирилип тура. Джин падишасы бу 
ишни корип, айретте къала ве энди батырлардан къоркъып баш- лай. 

Падиша Усеинге дёртюнджи шартны сейлей: 

— Мына сизге он чувал тары берем. Буларны сабагъа къадар ич 
бир янълышсыз сайьш чувалларгъа толдураджакьсьнььз,- дей. 

Усеин, гъает кучь бу меселени насыл япмалы деп, чокь тюшюн- 
ген, ташынгъан. Тап сонъу къырмыскъалар етекчиси берген чепчик 
хатирине тюше. Усеин батыр къоюнындан чёпни чыкъарап. къашынынъ 
устюне сюрте ве шу дакькьада булут киби олып, къырмыскъалар 
сюрюси келип чыкъа. Оларнынъ етекчиси Усеиннинъ огюне келип: 

- Змириньизге азьрьм.- дей. 

- Эй, къырмыскъалар падишась, мени бир зорлукьтан къур- тар,- 
дей Усеин.- Джин падишасы бу он чувал тарыны сабагъа къадар 
сайьп чувалларгьа толдурмакьнь эмир эте. Къырмыскъалар тары 
обасына уджюм этелер ве эписи агъызларына бирер тары алгъанда, 
ерде бир шей къалмай. Къырмыскъалар агъызларындаки тарыларны шу 
ердеки чувалларгъа толдуралар. Етекчи озь аскер- лерининъ 
сайысыны бильгенинден, он чувалда къач тары олгъаны- нь айта. 

Джин падишасы бу ишке даа зияде шаша. Энди ортагъа энъ агъыр 
бешинджи меселени къоя. 

— Ярын мен сизге докъуз юз докъсан къыз косьтеририм. Меним 
къызым да оларнынъ арасында оладжакъ. Сен оларнынъ ичинден бир 
доланышта меним къызымны сечип алсанъ, оны падишанъыз- гъа алып 
кетерсинъ, сечалмасанъ, бутюн япкъан ишлеринъиз на- филе олур. 
Сонъ мен сизни олюмнен джезаларым. Тюшюнмек ичюн бир гедже 
муддет берем, – дей Усеинге. 

Асан огълу Усеин бу сонъки шартны эда этмек ичюн азмы тю- 
шюнген, чокъмы тюшюнген, сонъ акъылына балкъурт берген къа- нат 
тюшкен. Усеин къоюнындан шу къанатны чыкъарып, учь кере къашына 
сюрткен. Козь юмып ачкъандже, булут киби олып, бал- 


къурт сюрюси кельген. Вызылтылары къыркъ верст ерде эшитиле 
экен. Балкъуртлар келип Усеиннинъ къаршысына къоналар. Оларнынъ 
бейи: 

— Эмир зтиньиз, зфендимиз,- деген. 

— Эй, балкъуртлар бейи, бизни белядан кьуртар.- деп Усеин онъа 
падишанынъ шартыны анълата. 

— Балкъурт бейи онъа: 

— Эй, мераметли адам! Мен санъа севине-севине яр дым этерим. 
Лякин бильмейим. Меним ордумда падишанынъ къызыны бильген 
бармы, ёкъмы? - дей. 

— Екь, падишамыз, арамызда джин падишасынынъ къызыны бильген 
ёкътыр,— деп джевап берелер балкъуртлар. 

— Ойле Рісе не япмалы? 

— Падишамыз, мени багъышланъыз, сарайымызда меним анам, къарт 
топал къурт къалды. 0, омюринде чокъ шей корьген, бельки джин 
падишасынынъ къызыны да корьгендир,- дей шу балкъурт - 

ЧЫКЪ. 

— Кетинъиз де, шу дакъкъасы оны омузларынъызгъа къойып алып 
келинъиз! – деп эмир эте балкъурт бейи 

Балкъуртлар шу саат сарайларына учып кетелер. Козь юмып 
ачкъандже къанатларынынъ устюне къойып къарт балкъуртны 
алып келе л ер. 

Балкъурт бейи ондан: 

— Эй, итибарлы къартийимиз! Сен джин падишасынынъ къызыны 
таныйсынъмы? — деп сорай. 

- Насыл танымайым? Эбет, таныйым. Мен чечек-чечектен учып 
кезгенде джин падишасынынъ къызы чайырда чечек топлай эди, – дей 
къарт балкъурт. 

– Ойле олса, санъа бир риджа. Ярын джин падишасы, бири-би - 
рине бир тамчы сув киби бенъзеген докъуз юз докъсан докъуз къыз 
топлайджакъ. Буларнынъ арасындан сен падишаныныъ къызыны сечип, 
бу батыргъа косьтерип олурсынъмы? — деп сорай балкъурт бейи 
ондан. 

— Не ичюн япалмам? Эбет япарым, падишам. Мен къызны та- нып 
тапкъан сонъ, онынъ башы этрафында учь кере доланыр ве ба- шына 
къонарым. Батыр меним корип, къызнынъ элинден тутып алып чыкъар, 
— деп джевап бере къарт балкъурт. 


Эртеси куню сарайньнь къапылары ачылгьанда, сарай ичинден 
бири-биринден дюльбер, бири- бирине бир тамчы сув киби бенъзе- 
ген. эписи бирдайын кийинген, бир къыяфетте докъуз юз докъсан 
докъуз къыз чыкъкъан. Буларнынъ арасындан падишанынъ къы- зыны 
Усеин дегиль, дюньяда ич кимсе сечип оламаз эди. Къарт топал 
балкъурт сюрюден айырылып чыкъа ве догъру падиша къызынынъ башы 
устюне учып бара. Онынъ этрафында учь кере айлана, Усеин 
балкьуртны корип, шу къызнынъ янына бара ве джебинден явлугъыны 
чыкъарып, къызнынъ омузы устюне къоя. Сонъра падишагъа айланып: 

— Иште, падишам, сенинъ къызынъ будыр! — дей. 

Джин падишасы отургъан еринде буз-бузлай. 0, озь козьлерине 
инанмай. Чюнки бу къадар къызлар арасындан озь къызыны озю биле 
зорнен танып оладжакъ эди. Падиша къызынынъ эльден ке- теджегине 
пек яна. Кедерлене, лякин не япсын, озю сёз берген. Падиша сёзю 
— пейгъамбер сёз, дегенлер. 

Бойледже, батырлар джин падишасыны енъгенлер. Падишагъа артыкъ 
берген сёзюни ерине кетирмектен башкъа чаре къалмай. 0, алтындан 
геми яптырып, къызыны ве учь батырны шу гемиге къойып ёлландыра. 

Асан огълу Усеин ве аркъадашлары Тоймаз батыр, Дагъ девирген 
батыр джин падишасынынъ дюнья дюльбери къызыны алып, озь 
падишаларына келелер. Геми ялыгъа якъынлашкъанда, падиша озь 
везирлеринен берабер къыйметли мусафирлерни къаршылап чыкъа. 
Олар гемининъ янына кельгенлеринен везирлернинъ эписи бирден 
копек сыфатына чевирилип авламагъа башлайлар. Падишанынъ озю исе 
балабан домузгъа чевирилип юварланмагъа. хырыл- дамагъа башлай. 
Асан огълу Усеин оларнынъ эписини айдап денъиз- ге ташлай. Джин 
падишасынынъ къызыны достлары батырларнен берабер сарайгъа алып 
келе. Сонъра сарай хызметчилерине буюк зияфет къурунъыз, бутюн 
халкъны чыгъырынъыз, деп эмир бере. Асан огълу Усеин къыркъ 
кунь, къыркъ гедже той япып, джин падишасынынъ къызына эвлене. 
Эки батыргъа да сарайдан бирер къыз берип, татлы омюр кечирелер. 


Тезек 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен. Кениш чёльде бир 
къартнен къар- тийнинъ кьорантасы яшагъан. Огъул - лары къой, 
сыгъыр, деве сюрюлерини бакъып юргенлер. Келинлери малларны 
сагъа, сагъгъан сютлеринден къатыкъ, къумыс, пе- нир, ягъ 
япкъанлар, бавурсакълар пиширген- лер. Къарт терилерни сепилеп, 
олардан сы- джакъ джуббелер, къалпакъ, чызма ве ча- рыкълар 
тиккен. Къартий торунларынен берабер чёльге чыкъып, мал 
кубресини топ- лагъан, тезеклер ясап оларны кунеште къу- руткъан 
сонъ обалап къойгъан. 


Къартий сонъки тезек обасыны эвден якъын бир ерде обалай. Энъ 
тёпесине тегиз союны дегиль де, къоюн юньлерине булгъа- лангъан 
томалакь тезекни къоя. Ве онъа адий тезек демей, кьолу- бокь 
дегенлер, яни бокьтан ясалгьан тезек. 

Кььшта сувукьлар тюшкен сонь, айванларнь кьошаргьа кьа- 
пайлар, кьоранта исе оджакь зтрафьнда топлана, оджакьта алев- 
ленип янгьан тезек звни къыз дыра. 

Башта знь узакьтаки обаларньнь тезеклерини якьалар ве тек зрте 
баарьде звнинь яньндаки обань якььш башлайлар. Знь сонь- уна 
кьолубокьнь якьалар, иште, о вакььт керчектен де баарь келе! 

О йьль баарьнинъ башьнда шиддетли, сувукь еллер уфюрте. 
Обаньнь тёпесиндеки томалакь тезек ерге тюшип, санки къамчы- 
лангъан дандюрик киби чёль бойлап тыгъырып кете. 

Тезек тыгъыра-тыгъыра кете, онынъ къаршысына исе ач Аюв чыкъа. 
Аюв дагъдан тюшип, чёльде озюне ем къыдыра. Аюв тезекни 
токьтата, о оны томалакь пенир беллей ве: 

— Расткельгенимиз не къадар яхшы олды. Мен энди къач куньден 


берли ач юрем. Сени ашасам не ола я...- дей. 
Тезек исе: 
- Шаштьньмь шу, Аюв, мен ашалгъан шей дегилим... Устюм къоюн 


юнюнен къаплангъанына бакьма, ичим бокь толу, мен адий тезек. 
Ашасань, олюрсинь, балаларьнь исе орталькьта бакььмсьз кьальрл 
ар... 

Аюв тезекни къокълап бакъа, керчектен де пенир къокъусы ёкъ. 
Демек, догърусыны айта. Аюв тезекке бир панджа ура. Томалакъ 
тезек тыгъырып кете. 

Тезек тыгъыра-тыгъыра ёлуны девам эте. Онынъ къаршысына исе ач 
Къашкъыр чыкъа. Тезекни токътатып ондан сорай: 

— Къайда ашыкъасынъ? 

— Ель зскен тарафкьа,- дей тезек. 

Къашкъыр исе: 

— Мен бир къач куньден берли ач юрем, сен исе бир къасеветинъ 
ёкъ, чёль бойлап кезинесинъ. Яхшысы, мен сени ашайьм,- дей. 

Тезек онъа бойле джевап бере: 

- Шаштьньмь шу, Къашкъыр агъа! Мен ашалгъан шей дегиль де. 
Устюм кьой териси олгъанына бакьма, ичимдеки эт дегиль. 


адий кубре. Мен тезегим. Мени ашасань, зезрленир олюрсииъ. ба 
лаларынъ оксюз кьальрлар... 

Къашкъыр тезекнинъ о ян бу яныны къокълай — эт къокъусыны 
дуймай. Тезекке бир тепме ура, гъарип тезекни ель тыгъыртыи алып 
кете. 

Тезек тыгъыра-тыгъыра ёлуны девам эте. Бир вакъыт онынъ 
къаршысына Тильки агъа чыкъа. 0, тезекни токътатып, о яна бу яна 
чевирип бакъа ве дей: 

— Мен къач куньден берли чёльде ач чапкъалап юрем, исленген бу 
эт парчасы исе бир гъамсыз тыгъырып юре. Шимди къапыныр- мыз! 

Тезек исе онъа: 

— Атттамя сакъын! Мен ашалгъан шей дегилим. Мен адий тезек. 

- Манъа масал айтма,- дей Тильки агьа.- Санки дерсинъ, мен 
исленген этни кубреден айырып оламайджам! — дей де тезекни ял- 
мап юта. Ашай, юткъуна ве тааджиплене: - Худжур бир эт... Къуру, 
датсыз... 

Тильки агъа ёлуны девам эте. Амма кеткен сайын ярамай ола. 
Юреги былана, къуса, ичи-ичеги узюле... Сув олса эди, амма якъын 
этрафта бир озенчик де ёкъ. Тильки агъа йыкъылып ятып къала, 
зорнен нефес ала. Бу вакъыт чёль узеринде Къартал учып юре. Тё- 
педен Тилькини корип онынъ устюне къона ве онынъ джеседини 
котерип, яш карталчыкълары беклеген ювасына алып кете. Бойле - 
ликнен, Тильки агъанынъ озю ем ола. 

Чёльде: «Эр бир тыгъыргъан шей джанлы олмай, эр бир къокъ- 
угъан шей ашалмай» деп нафиле айтмагьанлар. 


Падиша ве онынъ джуйрюги 

Бир девлет падишасынынъ севимли джуйрюги бар экен. Бу джуйрюги 
бай- рам къошуларында эр кесни озып кельген, падишанынъ алып 
баргьан дженклеринде онынънен бирге ольп, къач ке- ре джаныны да 
кьуртаргьан, авджылыкъта онъа ярдым эткен экен. 

Кель заман, кет заман, бир кунь падишанынъ джуйрюги агъыр 
хасталана ве атбакъ- ыджы оны не къадар чокъ бакъса да, бир шей 
файда бермей. Атбакъыджы падишагъа келип: – Улу падишам! Сизинъ 
джуйрюгинъиз пек ярамай хасталанды ве оны энди кимсе къуртарып 
оламаз... — дей. 


Падиша буны эшиткен сонъ: 

— Мына бу алтыннен толу кисени ал да, энъ яхшы табиблерни 
чагъыр. Олар джуйрюгимни къуртарсынлар! Бакь, джуйркж ольсе, 
башсыз къалырсынъ. Джуйрюгим ольгени акъкъында ким хабер эт- се, 
мен онынъ башыны кесип алып ташламагъа эмир береджем! — 
деп тенбиелей. 

Куньлер, геджелер кече, джуйркж исе даа бетер зайыфлаша. Та- 
библер дюнья кьадар иляджлар бере зкенлер - бир ярдьмь олмай! 
Атбакъыджы знди башсыз къаладжагъындан къоркъып башлай. 
Падишагъа келип, джуйрюги ольгени акъкъында айтмакь керек 
оладжагъыны анълай. 

Атбакъыджыны куськюн алда корьген апайы: 

- Санъа не олдь, акьай, не ичюн кедерли юресинь, кейфинъ де 
чокьтан бозукь, неден кьоркьасьнь аджеба? - деп сорай. 

Атбакььджь падишаньнь севимли джуйрюги хасталангьань 
акъкъында, барып да о ярын ольсе бу акъта хабер этеджек адамны 
падиша насыл джезалайджагъы акъкъында айтып бере. Атбакъыджы 
нынъ апайы бутюн гедже козь юммай, акъайыны бу джезадан насыл 
къуртармакъны тюшюне. 

Эртеси куню падишанынъ севимли джуйрюги джан бере. 

Падиша озь хызметчилеринен кенъешкенде атбакъыджы сарай- нынъ 
къапыларына келип янында тура. Падиша оны корип озюне чагьыра: 

— Сонъ, севимли джуйрюгим тюзельдими? — деп сорай ондан 
падиша. 

- Табиблер о, тюзелип башлады, деп айталар, – джеваплана 
атбакъыджы,—– Лякин джуйрюгинъиз нечюндир бир шей ашамай, бир шей 
ичмей... 

— Я не ичюн ашамай экен? 

— Бельки де кунь бою янбашында яткьаны ичюн онъа ашамагъа да 
онъайтсыздыр. 

— Янбашында ятамы? — деп тааджиплене падиша,- Я не олды 
онъа? 

- Бильмейим,- джеваплана атбакььджь,- 0 аякъларыны уза- тып 
индемей ята. Бельки де о аш-сувдан вазгечмеге ант эткендир. Бу 
пек акъыллы джуйркж де, сизден башкъа онынъ устюнде даа кимсе 
отурмадь... 


— Я оньа не олды экен? - деп тааджиплене падиша ве,- Мени 
оньнь янына альп барынъыз! - деп эмир бере.- Мен онъа не 
олгъаныны озь козьлеримнен корьмек истейим! 

Падиша ве онынъ хызметчилери ат аранына баралар. Падиша 
джуйрюги джансыз яткъаныны корип: 

— Меним севимли джуйрюгим ольгени акъкъында нечюн манъа 
айтмадынъ? — деп атбакъыджыгъа ачувланып джекире. 

Атбакъыджы исе: 

— Эй, улу падишам, эгер де ким джуйрюгинъиз ольгени акъкъ- 
ында айтса оньшь башьшы кесмеге эмир береджегиньизни озюнъ- из 
айткъан эдинъиз де! — деп джеваплана. 

Падиша бираз тюппонген сонъ: 

- Демек, мен бу хаберни биринджи ольш озюм айттым, шаймы... — 
деп кулип йибере. 

Падишаньнь сёзлеринен яньнда тургьан бутюн хьзметчилери разы 
олалар. Падиша атбакъыджыгъа бахшьш берип оны эвге сагъ-селямет 
озгъара. 


Таз баш Косе ве айнеджи Дели Хая 
Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, Чадыр дагънынъ 
тюбюнде пек ачкозь бир Таз Косе яшай экен. Кунь- лерден бир кунь 
бу Косенинъ эвине яш бир ыргъат келип, иш сорай. Косе: 

— Я сен мында къайдан мараздан кель- динъ? — деп сорай. 

- Къомшу койден кельдим,- дей ыргъат. 

— Адынъ не? 

— Адым Дели Хая. 

Косе къурсагьына япышып, къакъылдап куле: «Ады Дели Хая олгъан 
сонь, озю де Кор- бек эшеги киби ахмакъ бир махлюкь олса ке- 


рек. Эшек — эшектир, аш истемез, сув истемез, гедже-куньдюз иш- 
лей берир». 

Косе шойле тюшюнип, Дели Хаяны ыргъат тутмакъ ве бир къач 
айлар бедавадан ишлеттирмек истей. 

— Я сен насыл бир ишке къадирсынъ? 

Дели Хая чокъ тюшюнип отурмадан: 

— Не айтсанъыз, оны япарьм,- дей. 

- Шай олгъанда, мени динъле! - дей Косе.- Гедже-куньдюз иш- 
лерсинь, айткъанымны япарсынь, бергенимни ашарсьнь. Берекетни 
мен йьгььп альрьм, озюнье исе, чьплакь кьаялар устюнде не оссе. 
оны алырсынъ. Агъыз ачмадан, сёз къайтармадан ишлемек керек- 
синь. Барьш да ачувланаджакь олсанъ, мен сенинъ еди къат теринъ- 
ни сьщьрьп альрьм. Згер мен ачувлансам, сен меним яльнььз бир 
къат теримни сыдырып альфсьшь. Сонь насьл, разысынъмы? 

Дели Хая: 

- Разы олмай не япайьм, шорбаджы? Сабадан берли агъызыма бир 
шей кьоймадьм, эбет разьм,- деп джеваплана. 

— Айса мына не: бу копекни ал да, оны чёль ичине йиберебер. 
Сонъ огюзлерни сабангъа екип, копек юрген ёл боюнджа сабан сюр. 

Аш беклеген Дели Хая иш алып, чёльге кете ве бутюн кунь 
огюзлерни копек пешинден чаптырып, сабан сюре. 

Къаш къаранлыгьы тюше башлагъанда къыр устюнде Косе пей- да 
ола. 

— Ал бу отьмекни де, аша! - деп къыр устюнден бир отьмек таш - 
лай. Ташлай амма, Дели Хая етип кельгендже, отьмекни копек алып 
къача. 

Косе, Дели Хаянынъ зытына басып: 

— Тойдынъмы, Дели Хая? — деп сорай.- Манъа ачувланмай- сынъмы? 

- Тойдым, шорбаджы, тап кекирмеге башладым, – дей Дели Хая.- 
Сизге не ачувланайым, ашынъыз ичюн сагъ олунъыз. 

Косе эвине къайта, Дели Хая исе бош къурсагъыны тутып, кене ач 
къала. 

Не япмалы? Сабаны беклемелими? 

Дели Хая эминликнен пычагъыны чыкъара, огюзлерден бирини соя 
ве балабан бир атеш якъып, кебапнен кейфлене. Ашап тойгъан сонъ 
огюзнинъ бир аягъыны ерге къадап къоя. 


Сабасына Косе келип бакьса не корьсин, огюзлернинъ бири йкь 
олгьан. 

- Эй. Дели Хая, анавь огюзни отавгъа йибердиньми? - деп со- 
рай. 
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— Ёкъ, шорбаджы, экинджи огюз отавгьа дегиль де, о бир дюнь- 
ягъа кетти. Гедже афатлы бир боран къопты, огюзни ерге йыкъты. 
Ачкозь топракъ оны аман ютып йиберди. Ана, коресинъми, аягъы 
корюнип тура,- дей Дели Хая. 

Ачувындан къарпыз киби къызаргъан Косе, ыргъатыны урмакъ ичюн 
къолуны котере, лякин бирден къолуны кери тартып ала: ачувланып 
къавильде енъильгени алда, ыргъаты онынъ бир къат терисини 
сыдырып аладжакъ! 

Дели Хая: 

— Шорбаджы, бельки манъа ачувланадырсынъыз? — деп сорай. Таз 
Косе зорнен ачувыны ятыштырып: 

- Джаным, не ичюн ачувланайым я,- дей. —– Айды, экинджи огюзнинь 
ерине озюнъ екиль де, топракъны сюребер. 

Дели Хая экинджи огюзнинъ ерине кечип, сабанны тарткъычла - 
магъа башлай. 

Акъшам Косе кене къайтып келе. Бакъса не корьсин. Энди бири- 
нджи огюзи де ёкъ, экинджиси де! 

Косе афакъаннен: 

- Копек огълу копек, меним сонъки огюзим къайда? - деп багъ - 
ыра. Дели Хая: 

— «Янъгъыз башыма яшап не япайым», деди де, биринджи огюзнинъ 
пешинден о бир дюньягъа кетти,- дей.- Не япмалы, эджель, бир 
кунь ола биз де оледжекмиз. Сен, шорбаджь, ачувланасьнь, 
гъалиба? 

Делиге не айтырсынъ? Таз Косе, Дели Хаяны ыргъат туткъан 
дакъкъаларына лянетлер айтып: 

— Джаным, неге ачувланайым я? — дей де, эвине къайтып кете. 
Эртеси куню Таз Косе, ыргъатыны чагъырып, онъа янъы иш авале 
эте. 

- Огюзлеримиз гъайып олды, – дей.- Энди азбар ишлеринде ча- 

Л 
лышаджакъсынъ. 

— Баш устюнде, шорбаджы, бутюн айткъанларынъызны сёзю- сёзюне 
беджермеге азырым. Эмир этинъиз! 


— Кумеске бар да, козюнъе къайсы бир тавукъ къараса, оны 
сойып, мында кетир. 

Дели Хая кумеске кире. Бакьса, бутюн тавукьлар онъа бакъып 
туралар. 

Дели Хая бутюн тавукъларны сойып чыкъа да, сыртына урып, 
шорбаджысына алып бара. Косе, ачувындан не япаджагъыны биль- 
мей: 

- Олян, серсем зриф, сен кене не яптынъ? — деп багъыракълай. 

— Дели Хая озюни сыкъмадан: 

— Не яптьнь дегенинъиз не я, шорбаджь, айткъанынъызны яп- тым 
даа! Мен бир тавукъны сояджакь эдим. Бакьсам, эписининъ козьлери 
манъа тикильген. Бизлерни де сойынъыз, деп туралар. Мен оларны 
аджыдым, шунынъ ичюн эписининъ башыны кесип ташладым. Бельки сиз 
манъа ачувланадырсынъыз? 

Таз Косе: 

— Джаным, неге ачувланайым я? — дей де, теренден кокюс кечире. 

Бир къач куньлерден сонъ Таз Косе, ыргъатына янъы бир иш 
авале эте. 

— Къойларны янъы орюшке айдап бар. Яхшы бакъ, къойларны 
озенден кечиргенде аякъларындаки терилери сыланмасын! 

Дели Хая: 

— Баш устюнде, шорбаджы, айткъанларынъызны сёзю- сёзюне 
беджеририм,- дей де, къойларны янъы орюшке айдай, озен ялы- сына 
келип еткенде, бутюн къойларнынъ аякъ терилерини сыды- рып 
котере ве озенден кечире. Экинджи ялыгъа чыкъкъан сонъ, 
терилерини кене къайтара. 

Бир къач куньден орюшке Таз Косе келип: 

— Сонъ, насыл, Дели Хая, кьойлар озенден сагъ- селямет кечти - 
лерми, аякълары сыланмадымы? — деп сорай. 

— Эр шей ёлунда, шорбаджы, ич бир къоюнынъызнынъ териси- не 
сув тиймеди. Косе тааджипленип: 

— Я сен бу ишни насыл яптьнь? - дей. 

- Озен ялысына келип, къолларымны котердим, дуа эттим, Ал- 
ладан Джебраильни ярдымгъа йибермесини риджа эттим. Шу дакъкъасы 
башым устюне Джебраиль келип къонды. Атеш якъып озеннинъ сувуны 
кьурутмакь истедик. Бир къач ерде атеш якъ- 


тыкъ. Языкъ ки. агъач етмеди. Бундан сонъ Джебраиль, меляике 
лерни чагъырайыкъ, деди. Кок юзюндеки бутюн мелиикелсф яр- 
дымгъа кельдилер. Олар, аммаллар киби, къойларны бир ялыдаи 
экинджи ялыгъа ташыдылар. Акълары не керек, яхшы ишледилер. 
Таз Косе къойларны озь козюнен корьмек истей. Бакьса не корь - 
син, къойларнынъ аякълары шишкен, иринлешкен, къангъа была - 
нып къалгъан. 

— 0 лян, сен не яптынъ шу, къойларнынъ аякъларына не олды? 

Дели Хая озюни сыкъмадан джевап бере: 

– Къулакъ асма, шорбаджы, олуджы шейдир. Меляикелер къойларны 
озенден кечиргенде, шу ахмакъ айванлар пек яман къоркъ- тылар ве 
тюртюшип, аякъларыны ал къангъа боядылар. 

Акъшамгъа таба къойлар текмиль алсызланып, къалалар. Таз Косе, 
къутургъан къашкъыр киби ачувланып, сюрю ичинде чапкъа- лап юре. 
Дели Хая исе, онынъ зытына басып: 

— Шорбаджы, бельки сиз манъа ачувланадырсынъыз? — деп сорай. 

Косе не айтсын, ачувлангъаныны бильдирип, озь терисини сы- 
дыртсынмы? Зар-зорнен нефес алып: 

— Джаным, неге ачувланайым я! — деп ташлай. Дели Хая къо- 
паяберип: 

— Эмин олунъыз, шорбаджы, мен келеджекте де намус ве ырыз- нен 
ишлерим, – дей. 

Бир къач куньден сонъ Таз Косе Дели Хаяны кене эвине чагъы - 
рып: 

- Огюзлер гъайып олды, къойлар ольдюлер,- дей. 

Дели Хая шорбаджысынынъ кедерине къошулып: 

- Э, не япайыкъ, зпимизнинь сонъумыз шудыр, – дей.- Алла рахмет 
эйлесин! 

— Энди сабангъа екмеге огюзимиз ёкъ, лячаре, огюз ерине озюнъ 
екиледжексинъ. Мына санъа бир бардакъ къаймакъ. Ишлегенде 
ашарсынъ. Лякин, акъылынъда тут, иштен къайткъанда, бардакъ кене 
толу олсун. 

Таз Косе бир элинен бардакъны узата, экинджи элинен де Дели 
Хаягъа шамар яндыра. 

Шашып къалгъан Дели Хая: 


— Шорбаджы, шамарнен вакъытсыз сыйлагъанынъыз да не ичюн? — 
деп сорай. 

Таз Косе: 

— Бу шамар пейдир,- дей.- Бардакъны бош кетиргенинь алда, энди 
учь шамар дегиль де, эки шамар ашарсынъ. 

Дели Хая ачувлангъаныны бильдирмей, къаймакъ бардагъыны алып, 
ишке кете. Чокьракь башьнда, змен тереги тюбюнде багь- даш 
кьзфьп, кьаймакьнь кейф чатьп ашап битире ве акьшамгьа кьадар 
сефа сюрип, байьльп, салкъында юкьлай. Акьшам устю бардакъны 
топракьнен толдурьп, Косенинь звине кьайтьп келе. Косе, Дели 
Хаянь корьгенинен: 

- Бардакь кьайда? 0, кене то лумь? - деп сорай. Дели Хая: 

- Бардакь мьнда, о, айткъанынъыз киби, толу,- деп бардакьнь 
Косеге узата. 

Косе, топракь толу бардакьнь корип, текмиль шашмалай: бу ит 
огьлу ит, гьалиба, меним башьма чькьаджакь, деп тюшюне. 

Шорбаджысынынъ гьам ве кьасеветини корьген Дели Хая: 

— Шорбаджы! Бельки сиз манъа ачувланадырсынъыз? — деп сорай. 

— Джаным, неге ачувланайым я? — дей Косе зорнен тилини аре- 
кетке кетирип. 

Косе, не олса да, бу джинасирден еди дегиль де, он еди къат 
тери- сини сыдырып алмакъ керек,- деп тюшюне. 

— Олян, Дели Хая! Ярын саба бугъаны маджаргъа ек де, агъачкъа 
кет. Эм унутма, агъачтан къайткъанда озюнъ къавал чаларсынъ, 
бугьа къавалдан кульсин, маджар да къайтарма ойнасьн,- дей Косе. 

Дели Хая: 

— Баш устюнде, шорбаджы, айткъанларынъызны сёзю-сёзюнен зда 
зтерим,- дей де ятмагъа кете. 

Дели Хая, берильген эмирге биназн, зкинджи куню тань маалин- 
де бугьань маджаргъа екип, агьачкьа кете. Кьаш къаранлыгъы тю- 
шеяткьан бир вакььтта, бугьаньнь дудакьларьнь кесе: барсьн. 
бугьа да бираз кульсин, дей. Маджар копчеклерининь обутларьнь 
чькьара: барсьн, маджар да бираз кьайтарма ойнасьн, дей. Озю де 
кьав акь агьачьндан бир кьавал япьп, чала-чала звге кьайта. 


Койлюлер, Дели Хаяньнь агъачтан къайткъаныны корни, кульмек тен 
къатып къалалар. Ченъелери ачылып къалгьан бугъа куле, коп 
чеклеринден обутлары чыкъарылгъан маджар ойнай. Дели Хая исе 
къавал чала. Бундан даа зевкьль бир шей олурмы? 

Дели Хаянынъ агъачтан келеяткъаныны корьген Таз Косе, тур- 
гъан еринде къатып къала: бугъа яралангьан, маджар сакьатлан- 
гъан. Дели Хаянынъ озю де текмиль делирген. 

— Олян, езит огьлу езит, сен кене не яптынъ? 

Дели Хая: 

- Не яптьнь дегенинъ не я, шорбаджы? — дей.- Айткъанла- 
рынъызны яптым иште! Бугъагъа бакь — о кульмейми? Маджаргъа бакь 
- 0 ойнамаймы? Я мен ярамай чаламмы? Истесенъиз, маджаргъа 
минип, койни бир даа айланып чыкъайым. Бакъынъыз, кульмектен 
кьарт-кьуртньнь, бала-чагъанынъ ичеклери къатты. 

Таз Косенинъ чырайы, яшынлы ягъмур булутлары киби сытыла. 0. 
не япаджагъыны бильмеден, азбарны дёрт долана. Буны корип Дели 
Хая: 

- Шорбаджь, санъа не олдь, бельки ачувланадырсынъ? - дей. 

3, бу дели огьлу делиге не айтьрсьнь? Ачувланам, деп Таз Косе 
озь терисини сыдыртсынмы? 

- Джаньм, неге ачувланайьм я? - дей Косе.- Айдь, бар, бугьа- 
нь ту вар, пиченге багьла, башьнь котермеден ашап турсьн. 

— Баш устюнде, шорбаджы! 

Зр шейни тантиминен япмагьа севген Дели Хая, бугьань тувара, 
пичен кебенине кетире ве башыны кесип, кебен ичине тыкъа. 

Бунь корьген Косе: 

— Олян, пезевенк, сен не яптьнь? Меним соньки айваньмньнь 
джаньнь алдынъ да! - дей. 

Дели Хая шорбаджысынынъ ачувьна шашып: 

— Не яптьнь дегенинъ де не я, шорбаджь? — дей.- Айткъанынъ- ны 
яптым да! Мерхум бугьаньнь джань,- Алла рахмет зйлесин,- тобан 
ичине тыкъылды, энди о, башыны котермеден ашайберир. Шорбаджь, 
чырайынъыз пек агьаргьан, бельки манъа ачувлана- дырсьшъыз? 

Ачувы богьазьна келип тыкъылгъан Косе, артькь не япаджагъыны 
бильмегенинден: 


- Джаньм, неге ачувланайьм я? - дей. 

Косе Дели Хаядан интикьам алмагьа ант зте. «Баре шунь ачтан 
ольдюрейим» - деген къараргъа келе. Дели Хаянь звге чагьыра. 
Софра башына отуралар. Косенинь къадыны къоджасынынъ огюне бир 
чанакь сарма къоя. Дели Хаягъа бир тепси тюй шорбасы бере. 
Сармалар бири-бири артындан Косенинъ агъызына тюшкенлерини 
корьген ыргьатнынъ агъызындан силекийлери акъа. «Ёкъ, ыштын- май 
турмакъ олмаз, бир чаре корьмек керек», деп тюшюне Дели Хая ве 
софра башындан турып, азбаргъа чыкъып кете. Анда дам устюне 
чыкъып, деллял киби багъыра: 

— Эй, джемаат! Къады эфендининъ эвине эйиликке буюрынъыз, эй! 

Косе, деллялнынъ сесини эшиткенинен, чанагъыны кенаргьа сю- 
рип, къадынынъ эвине чапып кете. Дели Хая исе, софра башына 
къайтып келе ве Косенинъ сармаларыны ашап битире. 

Косе, бир баш олып, къадынынъ эвине келип ете. Чагъырылма - 
гъан бу мусафирнинъ апансыздан пейда олмасына шашып къалгъан 
къады, низам ве интизам акъкъында, чагъырылмагъан ерге барув - 
нынъ айванлькь дереджесинде бир шей олгъаны акъкъында саат - 
лернен насиат окъуй. Заваллы Косе, ач къарныны къадынынъ на- 
сиатларынен тойдырып, гедженинъ дер маалинде зар-зорнен эвге 
къайтып келе. Бакъса не корьсин, дегиль сарма, тепсидеки тюй 
шорбасындан да эсер къалмагъан. 

Ачувындан ве ачлыкътан такъаты кесильген Косе, тёшегине 
йыкъылып, байылып къала. Экинджи куню къушлукъ мааллерине къадар 
башыны ястыкътан алмай. Къушлукъ мааллеринде исе, деллял киби 
багъырып, оны къомшу койге тойгъа чагъыргъанларь: акъкъында 
эшитип, Косе: «Э-е, бугун агълагъан, эртеси куню куле» - 
дегенлери догъру экен, деп къувана. 

— Эй, Дели Хая, мен тойгъа кетем, сен эвде къаравул олып къа- 
лырсынъ, къапыдан эки козюнъни алма, сакът ол, хырсызлар эвни 
тонап кетмесинлер. 

' Дели Хая: 

— Баш устюнде, шорбаджы, айткъанынъыз киби япарым, эки ко- 
зюмни де къапыдан ал мам, – дей. 

Косе тойгъа кете. Дели Хая исе эки козюни къапыгъа тикип 
къала. Амма, тойдаки бутюн шенълик-шераметлик, лезетли ашлар ас- 


ла козю алдындан кетмей. Ахыр-сонъу: «Косе тойда сефа сюре, мен 
исе мында джынлы киби отургъаным не я?! — деп тюшюне. Манъа. эки 
козюньнен къапыгъа бакъып тур,- дедилер. Кьапьнь озюм нен тойгъа 
альп барсам ве анда зки козюмнен оньа бакььп турсам, кене 
джаньм, кене козюм олмазмь? - дей. 

Дели Хая чокь тюшюнип турмадан, кьапьнь чыкъарып ала, сыртына 
ура ве догьру тойгьа кете. Той звине кирип, артта кьалма- дыммы 
зкен, деп не тапса онь ашап башлай. Шу арада, кейфленип 
«Дисталгьа» ойнамакьта олгьан Косе, кьапьнен берабер софра ба- 
шьна чеккен Дели Хаянь коре. Мамурлиги аман кечип кете. 

- Олян, дели огълу дели, сен мында не ичюн кельдинь? Къапыны 
не ичюн кетирдинъ? — деп сорай. Джевапкъа азыр Дели Хая: 

— Тойгъа тек сени дегиль де, эр кесни чагъырдылар. Шунынъ ичюн 
кельдим,- дей.- Озюмнен къапыны да алып кельдим. Чюн- ки сен. 
тойгъа кеткенде, зки козьнен къапыгъа бакъып тур, деген эдинъ. 
Мьна, коресиньми, козьлерим къапыда, къолларым ашта. 
Кьоркьманььз, мен олгъанда бу къапыдан хырсыз дегиль, кьуш биле 
кечмез. 

Косе, меселенинь чаталлашкъаныны дуйып, табана кьувет, эвине 
догьру чапып кете. Кельсе не корьсин, хырсызлар эвнинъ ичини 
там-такъыр темизлеп кеткенлер. Косенинъ къадыны, къайнанасы баш 
сачларыны юлкъып, фигъан къопарып агълайлар. 

- Келип, йиптен инеге баргьандже эр шейни джыйыштырып 
кеттилер, озюмизни де котекледилер,- дейлер. 

Не япаджагььнь бильмеген Косе кьадьньнен кьайнанасьньнь яньна 
отурьп, оларнен берабер озю де агълап башлай. 

— Энди не япайыкъ, бу имансыздан насыл къуртулайыкъ? — деп 
тюшюнелер. Косенинъ къадыны: 

— Сопа алып, яхшы котекле, сонъ, башымдан деф ол, деп къув да 
йибер,- дей. 

- Сен не, Дели Хая теримни сыдырып алгьаньнь истейсинъми? — 
дей Косе.- Виз кьавиль зткен здик. Кьайсь биримиз башта ачув- 
лансакь, оньнь териси сыдырыладжакъ. Ондан кьуртулмакь ичюн 
башкьа чаре тапмакь керек. 

Олар учю де отурьп, тюшюнмеге башлайлар. Азмь тюшюнелер, 
чокьмь тюшюнелер, ниаєт, кьуртулмакьньнь чаресини тапкьан киби 
олалар. Таз Косе Дели Хаянь чагъырып: 


- Ыргъатлыкъ вакъытынъ битеятьр,- дей. 

— Битеятьф дейсинъизми, шорбаджы? — деп. Дели Хая пек та- 
аджиплене.- Мен сизден пек мемнюним, шунынъ ичюн омюрбилля 
азбарьнььзда кьалмакь истейим. 

- Косе, «Эй сени Алланьнь кьаргььшль кьулу», деп сёгюне де, 
Дели Хаягьа тараф чевирилип: - Мен де сени пек севдим, сенден ич 
де айрыладжагъым кельмей, амма не япайым, зр шейнинь башы ве 
соньу олгьань киби, сенинь де меним азбарымда чальшу- вынънынъ 
соньу кельди,- дей.- Лячаре, айрылышаджакъмыз. Акъылынъда олса, 
терек устюнде байкьуш къычыргъанда ыргъат- лыгъынъ битер, деп 
аньлашкьан эдик. 

Дели Хая: 

- Бойле лакъырды олгьан здими, шорбаджь? - деп аселет тю- 
шюнджеге дала.- Асль хатьрлап оламайьм. 

Таз Косе: 

- Хатьрла, кьардашьм, хатьрла,- деп ялвармагьа башлай.- 
Хатьрласань мьтлакьа акъылынъа келир. Сен биринджи кере меним 
азбарьма келип, мени бахьтль эткен кунюнь: «байкьуш къы- 
чыргъангъа къадар ыргъатлыкъ этмеге разым» — деген здинь. Козь- 
къулакъ ол, барып да ярын саба байкъуш багъырмасын! 

Дели Хая, козь-кьулакь олмагъа ишандыра ве, пичен чёрени ичине 
комюлип, юкъугъа дала. 

Экинджи куню сабасы Косе эр кестен эвель турып, къайнанасы- ны 
уянта, оны дут терегининъ устюне чыкъара ве байкъуш киби 
къычырып турмасыны эмир эте. 

Дели Хая юкъу арасында насылдыр бир сеслер эшитип къала: Куку! 
Ку-ку! Ку-ку!.. 

— Байкьуш пек кьарт олса керек, сеси къарт хоразнынъкине 
беньзей,- деп тюшюне Дели Хая. Элине къалын бир таякь алып, 
байкъуш къычыргъан терекнинъ устюне тырмашып мине. Бакъса не 
корьсин, терек устюнде байкъуш дегиль де, башы-сачы чаларгъ- ан 
насылдыр бир обур отура. Я джын, я шейтандьр, дей Дели Хая ве 
обурны теректен ашагъы итеп йибере. 

Къапы арасындан бакъып тургъан Косе, къайнанасынынъ терек 
устюнден ерге атылып тюшкенини корьгенинен, азбаргъа чапып 
чыкъа: 


- Олян, дели огьлу дели, сен меним бирден-бир къайнанамиы 
ольдюрдинь де,- деп багъыра. Дели Хая озюни сыкъмадан: 

- А-ай-ай! — дей.- Языкълар олсун: мен кьалпазан исе, оны 
байкъуш белледим. Къарт олса да, сеси пек аджайип эди. 

Косе эвине къайтып кире, эки элинен таз башына япышып, кьа- ра 
тюшюнджелерге дала. «Бу звден ыргъат дегиль, гъалиба, мен озюм 
кетерим» — дей. 

— Эй, апакъай! Хамыр бас да, чиберек пишир. Сандыкъкъа тол- 
дур. Гедже ятсы маалинде гъайып олайыкъ да, шу джинасирден 
кьуртулайькь, башкъа чареси Єкь,- дей Косе. 

Бойлеликнен Косенинь кьадьнь чибереклерни пиширип, аятта- ки 
сандькькьа толдура. Ел тедариги корюльгенини сезген Дели Хая: 
«Сандькь кьайда, мен де онда»,- деп сандькькьа кирип сакь- лана. 

Эр шей азыр. Ятсы маалинде Косе сандькьньнь астындан къа- йыш 
кечирип, сыртына ала ве Дели Хая дуймасын деп, ымпыс-тым- пыс 
къадынынен бирликте ёлгъа чыкъа. Бутюн гедже ёл юрелер. Косе 
къан-терге бата. 

— Апакъай, бу не маразнынъ чибереклеридир? Пек агъыр да! — дей 
о. 

- Агъыр олгъанына къулакъ асма, ёлдыр, керек олур,- дей къа- 
рысы. 

– Керек олур, демеси къолай, амма озюнъ сандыкънынъ астына 
кирип бакъчы! — дей Косе. 

Косенинъ меджалы текмиль тюкенип, токътап, ял алмагьа меджбур 
олалар. Къары-къоджа дёрт бир тарафкъа бакъыналар: Аллагъа 
шукюр, Дели Хая корюнмей! Корюнмей амма, бакъсалар не корь - 
синлер, бир сюрю чобан копеклери тишлерини къайрап, яйгъара 
къопарып, оларгъа къаршы кельмектелер. 

Косенинъ отю патлай: 

- Апакъай, тез ол, терекке чыкъ! — дей.- Анавы копеклер келип 
етселер, бизлерни парча-кесек этерлер. 

Экиси де терекке чыкъа. Сандыкъны терек устюне чекип алалар. 
Келип еткен копеклер козьлерини алмадан, терек устюндеки худ- 
жур «къушларгъа» бакъып туралар. 

Косе, копеклернинъ якъында кетмейджеклерини анълап: 


- Апакъай. сандькьнь ач, бираз кьапьнайькь! - дей. Дей ам- ма, 
сандькьньнь кьапагььнь ачкьанларьнен оньнь ичинден Дели Хая 
атылып чыкъа. 

- Селям алейкум! — дей.- Насыл, баягъы ёл юрдикми? 

Косе ве кьадьнь неге огьрагьанларьнь бильмей, агььзларьна сув 
алгьан адамлар киби сусьп, неге огьрагьанларьнь бильмей шашып 
кьалалар. 

— 3-ге, селям биле алмайсьнььз,- дей Дели Хая.- Не, сизнен 
бирликте ёлгъа чькькьаньма ачувланасынъызмы ёкъса? 

- Джаным, неге ачувланайым я? - дей заваллы Косе ве ачувын - 
дан эси кетип, теректен ашагъы юварлана. Чувалдай гумбирдеп 
тюшкен шейден урькип, копеклер де дёрт бир тарафкъа къачып 
кетелер. 

Бираздан Таз Косе эсини топлай, сандыкъны сыртына ура ве уче- 
ви бирликте ёлларыны девам этелер. Кете-кете бир учурымнынъ 
янына барып етелер. 

Дели Хая Косени аджыгъандан олып: 

- Сиз ёрулдынъыз! Ятып геджелемек керек, – дей. 

Учурымнынъ кенарына Дели Хая, Дели Хаянынь янында Косенинъ 
къадыны ве къадынынынъ янында да Косенинъ озю ята. Чокъкъа 
бармадан Дели Хая яландан хурулдамагъа башлай. Буны корьген Таз 
Косе, къадынынынъ къулагъына фысылдап: 

— Эй, апакъай, танъ атар маалинде мен сени итеририм, сен де 
Дели Хаяны учурымдан ашагъы ите, зшитесиньми? - дей. 

Буны эшиткен Дели Хая, Косенен къадыны юкъутъа кеткен арада 
тура да, оларнынъ ортасына кечип ята. Танъ атайым дегенде Косе, 
къадыны беллеп, Дели Хаяны итей. Дели Хая да Косенинъ къа - 
дыныны учурымдан ашагъы итеп йибере. 

Косе къуванып, аякъкъа атылып тура ве: 

— Не исе де бу бешареттен къуртулдыкъ! — деп багъыра. Багъы- 
ра амма, бакъса не корьсин, Дели Хая кейф чатып, юкъусында «хур- 
хур» йырыны йырлай, къадыны исе ёкъ. 

Косе, «энди невбет манъа кельди», деп къачмагъа башлай. Къача, 
къача бир койге барып ете. 

— Эй, джемаат! Пешимден Дели Хая къува. Мына шимди келип етер, 
сизге ялварам, къайда гизленгенимни онъа айтманььз,- деп 


мезарлькьтаки оюлгъан бир къабир ичине кирип гизлене. Бу ара 
да. Косени араштырып. койге Дели Хая келип ете. 

— Эй джемаат, Косени корьмединъизми? — деп сорай. 

Косени кореджек козьлери олмагъан койлюлер: 

- Екь, корьмедик,- деп козь къыйыгъындан мезарлыкъны кось- 
терелер. 

Дели Хая мезарлькькьа чапып бара. 0 якькьа бакъа, бу якькъа 
бакъа. оюкь къабирни корип къала. Таягъыны оюкъкъа тыкъып, 
тюрткичлемеге башлай. Косе, таякьнь бугъа бойнузлары беллеп: 

- Кет, кет, бугъа! — деп багъыра. 

Дели Хая: 

- А-ха, гизлендиньми. Косе? - дей.- Мен сени къабирден дегиль, 
еди къат ернинъ тюбюнден де тартып чыкъарырым. 

Бу сёзлерни айтып, Дели Хая Косенинъ аякъларындан тута ве 
къабир ичинден чекип чыкъара. 

Косе, олюмге махкюм этильген айван киби джанаварджасына Дели 
Хаяньнь устюне атылып: 

— Сен менден не истейсинь? - деп сорай.- Эки огюзим бар эди - 
экисини де ёкъ эттинъ; бир сюрю къойым бар эди - арам ольдюр- 
динь: бир бугъам бар эди – сойып ташладынъ; бир кумес тавугъым 
бар эди – къыйыр -чыйыр эттинъ; кьайнанамнь ольдюрдинъ, къа - 
дынымны учурымдан итеп йибердинъ, сандыкъкъа кирип, мени эшек 
киби айдап юрдинъ, сонъ менден даа не истейсинъ? 

Дели Хая: 
- Шорбаджы! Сен манъа ачувланасынъ, гъалиба? - дей. 

— Эбет ачувланам. Тез ол, теримни сыдырып ал, ёкъса мен ачу- 
вымдан патлап олерим. 

— Ёкъ, мен тери сыдырыджылардан дегилим, дей Дели Хая.- Сен 
де башкъасынынъ терисини сыдырмагъа авес этме. Акъылынъ- да тут: 
башкъасына къабир къазгъан озю, тюшер дегенлер. 

т ,? 
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Койлернинь биринде пек мергин бир авджь яш бар зкен. 0, бир кунь 
атына мине де, авгьа кете. Авланьп кезген вакъытында орталыкъны 
къою туман баса. Яш, ёлуны шашьрьп, башкъа бир та- рафкъа чыкъып 
кете. Афта кете, ай кете, эдж- небий бир мемлекетке барып ете. 
Бираз ял ал- макъ ичюн атыны тыршавлап йибере, озю де бир 
чокъракънынъ башында ята. Азмы ята, чокъмы ята, козьлерини ачып 
бакъса не корьсин, атынынъ къуйругъынен бир тильки ой- нап тура. 
Авджы яш аман тюфегини котерип. Тилькини атмагъа азырлана. 
Бичаре тильки, инсан киби сёйленип: 


- Ольдюрме мени, агьам, мен саньа керек олурьм.- дей. 

Авджы, тюфегини алып, авгъа кете. Эки дане кийик урни келе. 
Бакъса, не корьсин, тильки атны къаравуллап тура. Авджы. тиль 
кининъ хызметине ляйыкъ къыймет кесип, кийиклернинъ бирини онъа 
бере, экинджисини атешке къызартып, озю ашай. 

Экинджи куню авджы кене авгъа кете. 0, авланып юргенде ат- 
иынъ янында бир ач къашкъыр пейда олып, атны ашамагъа азырлана. 
Буны корьген тильки: 

- Достум къашкъыр, сен не япмакъ истейсинь шу! — дей.-Бу айван 
меним шорбаджымнынъ атыдыр. Шорбаджым авгъа кеткен- де, мен 
онынъ атыны къаравуллап турам. Бу хызметим ичюн о манъа эр кунь 
бир кийик кетире. Кель, бирликте хызмет этейик, шорбаджым сени 
де бош къалдырмаз. 

Къашкъыр разы ола ве бирликте атны къаравуллайлар. 

Авджы, бу кересинде учь кийик урып келе. Бакъса не корьсин. 
Тилькинен къашкъыр атны къаравуллап туралар. Авджы, тильки- нен 
къашкъырнынъ хызметине ляйыкъ къыймет кесип, оларгъа би- рер 
дане кийик бере, учюнджисини атешке къызартып, озю ашай. 

Учюнджи куню айны ал текрарлана. Аджы кене авгъа кете. Лякин о 
авланып юргенде, атнынъ янында бир аюв пейда олып, аткъа 
чапкъылмакъ истей. Буны корьген тилькинен къашкъыр, аювнынъ 
огюне чыкъалар да: 

- Сенинъ япкъанынъ недир шу! — дейлер.- Бу айван бизим 
шорбаджымызнынъ атыдыр. Шорбаджымыз авгъа кеткенде, биз онынъ 
атыны къаравуллап турамыз. Бу хызметимиз ичюн о, бизге эр кунь 
бирер дане кийик бере. Кель, бирликте хызмет этейик, шорбаджымыз 
сени де бош этмез. 

Аюв разы ола ве бирликте атны къаравуллайлар. 

Авджы, бу кересинде дёрт кийик урып келе. Бакъса, не корьсин, 
тильки, къашкъыр ве аюв атны къаравуллап туралар. Авджы, 
тилькинен къашкъыр ве аювнынъ хызметине ляйыкъ къыймет кесип. 
оларгъа бирер дане кийик бере, дёртюнджисини атешке къызартып. 
озю ашай. 

Дёртюнджи куню авджы авгъа кеткенде. атнынъ янында бир аре- 
лан пейда олып, атнынъ устюне атыла. Буны корьген тильки, 
къашкъыр ве аюв арсланнынъ огюне чыкъалар да: 


- Сенинь япкъанынъ недир шу! — дейлер.-Бу айван бизим 
шорбаджымызнынъ атьдьр. Шорбаджымыз авгъа кеткенде, биз оньнь 
атыны къаравуллап турамыз. Бу хызметимиз ичюн о, бизге эр кунь 
бирер кийик бере. Кель бирликте хызмет зтейик, шорбаджымыз сени 
де бош этмез. 

Арслан разы ола ве бирликте атны къаравуллайлар. 

Авджы, бу кересинде беш кийик урьп, къайтып келе. Бакьса, не 
корьсин, тильки, къашкъыр, аюв ве арслан атны къаравуллап тура 
экенлер. Авджы бу йьртьджь айванлардан къоркъа башласа да, 
оларнынъ яхшы хызмет эткенлерини корип, бирер дане кийик бере, 
бешинджисини атешке къызартып, озю ашай. 

Бешинджи куню авджы авгъа кеткенде, атньнь устюне балабан бир 
къартал къонып, оны чокъучлап ашамакъ истей. Буны корьген 
тильки, къашкъыр, аюв ве арслан къарталны сёгмеге башлайлар: 

— Эй сени леш ашагъан арам езит, не япмакъ истейсинъ шу? Сен 
атны ашагъандже, биз сенинъ къанатларынъны юлкъып алырмыз, 
кемиклеринъни сындырып ташлармыз, этинъни лешке чевирир- миз. Бу 
айван бизим шорбаджымызнынъ атыдыр. Шорбаджымыз авгъа кеткенде, 
биз онынъ атыны къаравуллаймыз. Бу хызметимиз ичюн о, бизге эр 
кунь бирер дане кийик бере. Кель, бирликте хызмет этейик, 
шорбаджымыз сени де бош этмез, леш ашамакъ ерине тазе эт 
ашарсьнь,- дейлер. 

Къартал разы ола ве авадан атны къаравуллай. 

Авджы, бу кересинде алты кийик урып, къайтып келе. Бакъса, не 
корьсин, тильки, къашкъыр, аюв, арслан ве къартал атны 
къаравуллап туралар. Авджы бу йыртыджы айванларнынъ чокълашып 
кеткенине шашып къалса да, оларнынъ элял хызмет эткенлерини 
корип, бирер дане кийик бере, алтынджысыны атешке къызартып, 

Ф 
озю ашай. 

Алтынджы куню авджы авгъа кеткенде, тильки бутюн джана вар - 
ларны меджлиске топ л ап, нуткъ сейлей: 

— Урьметли джанаварлар! Авджы агъамыз бизни эр кунь кийик- нен 
беслей. Онынъ эйилигине биз де эйиликнен джевап бермек ке- 
рекмиз. Лякин бир де -биримизни падиша сайламасакъ ниетимиз- ден 
бир шей чыкъмаз. Айтынъыз, кимни падиша косьтермек истей - 
синъиз! — дей. 

Къашкъыр сёз алып: 


- Дрсланлар дайма падиша олып кельгенлер. Барсы и. арглан 
огълу арслан да бизге падиша олсун. -– дей. 

Арслан эм къуйругъыны, эм де башыны саллап: 

— Ёкъ. менден падиша олмаз, мен пек ачувлым, барып бир пи*й 
ола къоймасын, эпинъизни къырып чыкъарым.— дей.- Аюв пади шалар 
киби салмакълы бир махлюкътыр, барсын, аюв огълу бизге падиша 
олсун. 

Аюв: 

— Мен пек къолайсыз ве ахмакъ бир айваным. Меним падиша - 
лыгъым беш кунь чул тутмаз,- дей.- Зйиси кьарталнь сай- лайыкъ, 
о, бутюн кунь учып юре, дюньядаки бутюн хаберлерни ве ошеклерни 
эшите. 

Къартал: 
фф 

- Екъ, достларым, менден падиша олмаз. —– дей.- Мен падиша 
олсам, бутюн падишалыкъ леш сасыр. Тильки падишалар киби ай - 
неджи бир махлюкътыр, барсын, тильки огълу тильки бизге падиша 
олсун! – деп багъыра. 

Бутюн джанаварлар: 

— Барсын, падишамыз тильки огълу, тильки олсун! — деп бир 
къараргъа келелер. 

Бу теклифни чокътан беклеп тургъан тильки: 

— Яхшы, мен падиша олурым. Лякин падишалыкъ этмек ичюн манъа 
тахт керек. Аюв, дагьгъа бар да, бир кутюк кетир, онынъ ус- тюне 
чыкъып, мен озь змирлеримни беририм.- дей. 

Аюв падишадан эмир алгъанынен, табана къувет, чапып кете де 
балабан бир кутюк юварлатып кетире. Падиша тильки кутюкнинъ 
устюне чыкъып: 

— Джем олунъыз башыма! — деп эмир бере. 

Джанаварлар бир ань ичинде башына топланалар. 

— Авджы агъамызнынъ бизге япкъан эйиликлери ичюн, биз дюньяда 
энъ дюльбер къызны тапып, оны эвлендирмек керекмиз. Къана, 
айтынъыз бакъайым, бир де-бир ерде бойле къыз бармы? — дей 
тильки. 


Аюв: *%• 
— Мен бостанларны кезип юргенде пек дюльбер бир бостанджы 


къызны корьдим, – дей.- Бу къыз бизим авджы агъамызгъа пек 
ЛЯЙЫКЪ. 


Падиша онынъ теклифішен разы олмайып: 

— Сус, салпы аякь,- дей.- Бизим авджы агъаг^а бостанджь къызы 
кечмез. 

Сёзге къашкъыр чыкъып: 

— Мен къойларнынъ этрафында доланып, тамшанып тургъанда 
одаманнынъ къызыны корип къалдым, пек дюльбер бир къыз. Авджы 
агъамызгъа яхшы бир келин ола билир зди,- дей. 

Падиша къашкъырнен де разы олмай: 

— Сус, ачкозь кьашкььр,- дей.- Бизим авджы агьагьа одаман 
къызы да кечмез. 

Ниет, сёз къарталгъа бериле. 0: 

— Мен авеленип учкъанда, падишанынъ гуль багъчасында падиша 
къызыны корьдим,- дей.- Онъа дюнья дюльбери десень де ери бар. 

Падиша тильки къарталнынъ теклифини бегенип: 

— Аферин санъа, къартал, авджы агъа ичюн ляйыкъ бир келин 
таптьнь,- дей.- Лякин келинни ким алып келир? 

Аюв, еринден атылып тура да: 

— Мен кетиририм! — дей.- Лякин къартал да кетсин, о, манъа ёл 
косьтерир. 

Аювнен къартал келин кетирмеге кетелер. 

Тильки, сёзюни девам этип: 

— Келинни дагъ ичине тюшюрмезсинъ, эбет, бир эв япып азырла- 
макъ керек. Эв япмакъны къашкъыр огълу къашкъыргъа ве арслан 
огълу арслангъа эмир этем. Тез олунъыз, дагъгъа кетип керестелик 
агъач кетириньиз,- дей. 

Къашкъырнен арслан кересте кетирип зв япмакьта олгъан ара- да, 
аювнен кьартал падишаньнь гуль багьчасьна барьп етелер. Бу 
вакъыт падишанынъ къызы, сарай къызларынен берабер, багъча 
ичинде кезинмекте экен. Аюв, падиша къызыны къапкъач эте де, 
артына, огюне бакъмадан, табана къувет берип, къачмагъа баш - 
лай. Сарай къызлары зий-чув олып, даркъашып кетелер ве багъча - 
да олып кечкенлерни падишагъа бильдирелер. Падиша къызыны 
араштырмакъ чарелерини коре башлай. 

Авджы яш авдан къайтып келе ве янъы ясалгъан бинаны корип 
тааджиплене. Падиша тильки, къуйругъыны бура-бура, авджы яш- 
нынъ янына келип теменна эте ве назик бир тильнен: 


— Дюньяда энъ дюльбер падиша къызыны эвинъизге келип тю 
шюрдик,- деп хабер зте.- Эвге кириньиз бахт-мурадынъызгь^ 
иришинъиз. 

Зм, акъикъатен, авджы зв ичине кирсе, не корьсин, дюльберлиги 
айньнь он дёрдине беньзеген бир кььз, башыны асьп, сачларыны 
сальндьрьп, зв ортасьнда отура. Кььз, авджь яшнь корьгенинен, 
аякькьа турьп, оньа сарыла да: 

- Агьам, мени бу джанаварлардан кьуртар.- деп агьламагьа 
башлай. 

Авджы яш озюнинь къаравулларына джанавар дегенлерине пек яман 
джаны агъырса да, индемей, падиша къызыны тынчланды - 
рып: 

- Къоркъманъыз, олар сиз бильген джанварлардан дегильдир, – дей 
ве мында насыл топлангъанларыны айта. 

Олар гедженинъ дер маалине къадар лакъырды этип отуралар, 
бири-бирини севелер ве омюр-билля бирликте яшамагъа ант этелер. 
Ант этелер амма саба танъ атайым деп тургъан бир вакъытта, 
къартал учып келе де, инсанлар падишасынынъ аскер топлагъаны - 
ны, къызыны араштырып тапмакъ ичюн дагъларгъа чыкъмагъа те- 
дарик корьгенини бильдире. Буны эшиткен падиша тильки: 

– Арслан огълу арслан, аюв огълу аюв, къашкъыр огълу къашкъыр, 
къартал асылы къартал! Эпинъиз джем олунъыз башыма! — деп эмир 
бере. 

Джанаварлар, телюке чыкъкъаныны анълап, аман топланып келе ве 
тилькининъ чевресини сарып алалар. Падиша тильки, къуй- ругъыны 
бургъалап, сёзге башлай: 

— Урьметли достлар! Бизим севимли авджы агъамыз ве авджы 
агъамызнынъ севимли къарысы телюке астындалар. Езит огълу езит 
падиша, аскерлерини топлап, бизге уджюмге азырланмакъта. Бизлер, 
ондан эвель давранып, онынъ аскерлерини дарма-дагъын этмек 
керекмиз. Арслан огълу арслан, санъа он секизден къыркъ беш 
яшына къадар арсланлардан къыркъ бинъ аскер топламакъны эмир 
этем. Ярын къушлыкъта Джантыкъ къырны къапат! 

Арслан, къуйругъыны тиклеп, теменна эте де эмирни беджермек 
ичюн ёлуна реван ола. 

Падиша тильки, аювгъа ишмар этип: 


- Аюв огьлу аюв,- дей.- Саньа он секизден къыркъ яшына къадар 
аювлардан кььркь бинь аскер топламакьнь змир зтем. Ярьн саба 
тань атмаздан Кермен тёпени кьапат! 

Ш 

Аюв, берильген эмирни беджермеге дайма азыр олгъаныны биль- 
дирип, бир къач керелер улуй да, арсланньнь пешинден ёлуна ре- 
ван ола. 

Бундан сонъ падиша тильки къашкъыргъа бакъып: 

- Къашкъыр огълу къашкъыр, – дей – санъа он секиз яшындан 
къыркъ яшына къадар къашкъырлардан къыркъ бинъ аскер топламакъны 
эмир этем. Ярын саба кунь догъгъанынен Къурбан къую дересини 
къапат! 

Къашкъыр, душманны къыйыр - чыйыр этеджегини бильдирип, 
тишлерини гъыджырдата да, ёлуна реван ола. 

Ниает падиша тильки, къарталгъа хытап этип: 

- Къартал аслы кьартал,- дей.- Санъа да къарталлардан къыркъ 
бинъ аскер топламакъны эмир этем. Сен кок юзюнден уджюм 
этерсинъ. 

Къартал, авеленип учып кеткенден сонъра, падиша тильки де 
топланаджакъ бутюн аскерлернинъ башы оларакъ, ёлуна реван ола. 

Авджы яш саба турып бакъса, джанаварлардан ич бири ёкъ. 0, 
шашып къала. «Энди мени ташлап кетселер керек» деп тюшюне де, 
«Бу айнеджи тилькининъ иши олмалыдыр» деп, онъа ачувлана. Тильки 
исе, бу арада озюнинъ сой-акърабалары арасындан къыркъ бинъ 
дженкявер тильки топлап, гедже къаранлыгъында гизлиден 
душманнынъ атлы аскерлери арасына сокъулып, бутюн эгер та- 
къымларыны кемирип ташлай. 

Саба ачыла. Душман аскерлери атланмагъа, атларыны араба - 

ларгъа екмеге азырланалар. Азырланалар амма, бакъсалар, не 
ж ө 

корьсинлер, бутюн къайышлар кемирилип ташлангъан. Бу арада 
кок юзюни къара булут киби къарталлар къаплап ала ве душман ас- 
керлерининъ башына бурчакъ киби таш ягъдыралар. Орталыкъны тоз - 
думангъа богъып, Джантыкъ къырындан арслан болюклери келип 
етелер ве яйгъара къопарып, душман устюне атылалар. Улувла- 
рьшен ер-кокни инълетип, Кермен тёпеден аюв болюклери тюшип, 
оглерине расткельген эр шейни басып-эзип кетелер. Ниает, Къурбан 
къую дёресинден къашкъыр болюклери пейда олып, душман ат- лары 
пешинден къувмагъа башлайлар. 


Шай этип, падиша тильки тахтны тутып ала. Бу джанаварлариы 
корьген инсан падишасы. къоркъусындан юреги патлай да, олип 
къала. Бундан сонъ падиша тильки. арслан огьлу арслан, аюв огь 
лу аюв. къашкъыр огълу къашкъыр ве къартал аслы къартал дос- 
догъру авджы яшкъа баралар. 

— Авджы агъамыз, дженкни енъишнен битирдик. Энди падиша - 
лыкъны къабул эт! – дейлер. 

Шу куньден сонъ авджы яш падиша ола, къыркъ кунь, къыркъ гедже 
той-дюгюн этип, падиша къызына эвлене ве падишалыкъта- ки бутюн 
халкъны топлап, эписини сыйлай. Озюнинъ къаравулла- ры олгъан 
джанаварларны да унутмай. Тойдан сонъ бутюн джана- варларны ерли 
ерлерине къайтарып йибере. Падиша янында тек бир тильки къала. 
Онынъ япкъан буюк хызметлерини козьге алып, онъа сарайда баш 
везир унваныны берелер. Бойлеликнен, тильки баш везир олып, 
авджы яшкъа элинден кельгени къадар падиша- лыкъны идаре этмеге 
ярдым бере. 


Эйиликке кемлик япма 

Койден узакь чёллерде, бир чобан бай- ньнь кьойларьнь бакъып юре 
экен. 0, бир кунь авгъа чькькьанда, дагьньнь кенарьнда янгъын 
башлагъаны- ны коре ве аман анда чапып бара. Бакъса, атеш ичинде 
бир шейнинъ чапаланып, бала киби агълагъаныны эшите. Чалт-чалт 
узунд- жа тулупны бир йипке багьлап, атеш орта- сында инълеген 
шейте тараф ата. Чапалангъ- ан шей тулупкъа киргени киби, оны 
чекип чыкъара. Тулупнь ачып бакьса не корьсин, тулуп ичинде 
ялынлары янгъан бир аджде- ръа отура. Чобан оны къуртаргъанына 
да пешман ола, амма артыкъ кеч олгъан. 


Ддждеръа тулуптан чыкъкъан сонъ чобан онъа: 

- Кьана, достум, къуртаргъаным ичюн маньа не береджексинъ? 
- деп сорай. 

Ддждерьа: 

- Мени кьуртаргьаньнь ичюн сени ашайджагььм,- дей. 

Чобан не япаджагььнь бильмей. Бу арада шу ерден кечеяткьан 
бир тильки оларньнь яньна келип. 

- Не дава зтесиньиз? - деп сорай. 

Чобан: 

- Мьна, тильки, мен шу атеш ичинден бу адждерьань кьуртар- 
дьм, кьуртаргьаньм ичюн не береджексинь, деп сорадьм. 0: «Сени 
ашайджагььм»,- деди. 

Тильки меселени бир кереден аньлай ве чобаннь кьуртармакь ичюн 
тез-тез ишке кирише, о джиддий бир тавурнен: 

- Екь, чобан, сенинь адждерьань къуртаргъанынъа инан- майьм! — 
дей. 

Чобан ачувланьп: 

- Не ичюн инанмайсьнь? Мьна, тулуп да яньмда,- дей. 

Тильки тулупнь альп бакьа да: 

- Башта бир, адждерьа сенинь тулубьньа сьгьмаз, ялан айта- 
сынъ,— дей. 

Адждерьа тильки меселени оньнь файдасьна чезе беллеп, месе- 
ленинь асьльна бармай: 

- Сьгьдьм,- дей. 

Т ильки: 

- Ойле исе, кир бакъайым, – дей. 

Адждеръа тулупкъа кире. 

Чобан бундан файдаланып, тулупнынъ агъызыны бирден къапа- та 


ве адждеръаны янып тургъан атешнинъ ичине котерип ата. 
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Фалджы Наджие 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, узакъ бир 
падишалыкъта фукъа- ре бир башмакъчы яшай экен. Онынъ кьорантасы 
букш олгъаны себебинден, балаларыны ашатмакъ, кийиндирмек, 
окъут- макъ ичюн о саба танъдан акъшам къаран- лыгъына къадар 
чалыша. Башмакъчынынъ Наджие адлы къадыны бар экен. 0 пек ишкир 
къадын олып, балаларыны да бакъа, акъайы- на да яр дым эте, 
эвини де бакъып етиштире. 

Алланынъ эмири иле вакъыты- саати кель - 

Ф • 

генде башмакъчы оле. Наджие къаарь-къасе- вет ичинде къала. 
Балаларны насыл бакъма - 


лы» оларны насыл этип адам этмели? Бир кунь арандаки эски шей 
лерни къарыштыргъанда къартанасынынъ юнь чорабыны тана, чо 
рапнынъ ичинде бир тююмчик сакълы экен. Наджие тююмчикпи чезип 
бакьса. сантьрач явлукънынъ ичинде бир авуч сырлы бакъ 

ла бар экен. 

Бу да не зкен, деп чокь тюшюне ве хатырлай! 0 даа кучюк къыз- 
чыкъ олгъан да кьартанасьнен берабер базаргъа бара эди. Къарта- 
насы базар къапысы огюнде отурып, сантырач явлугъыны чезе, 
бакьлаларьнь сепе - фал бакъа эди. Къартанасы ольгени энди 
чокътан, амма шеэрлилер Айше фалджыны аля даа хатьрлайлар... 

Наджие сырлы бакълаларгъа бакъып, бу бакълаларнынъ эр бири 
нени бильдиргенини хатырламагъа тырыша... Эвде бир отьмек уфагъы 
биле къалмагъанда исе, бакъла тююмчигини ала да, базаргъа таба 
ёл ала. Бир четте отурып, огюне тёшей, устюне бакълаларыны 
обалап, отурып беклей... 

О куню бир койлю ат^ыны джоя. Къыдыра, къыдыра тапалмай, 
ёрулып эвине къайтып келе. Къадыны онъа: 

— Я сен базарнынъ къапысы огюнде отургъан фалджылардан со- 
рамадынъмы? Къайда къыдырмакъ кереклигини, бельки, олар ай- 
тырлар? - дей. 

Койлю къадыны айткъаны киби япа, базаргъа келип фалджы 
къадынгъа мураджаат эте, джоюгъы акъкъында икяе этип, бир 
алтын бере де: 

— Эгер атымны тапмагъа ярдым этсенъ, мен санъа бундан учь кере 
артыкъ акъча беририм,- дей. 

Наджие бакьлаларнь авучына топлап, явлукъньшъ устюне таш- лай, 
бакса — бакълалар учь обачыкъ олып тюшелер, обачыкълар- нынъ 
артына исе кучюк бир бакълачыкъ тыгъырып кете... Бичаре Наджие 
тюшюне, тюшюне де, акъылына кельгенини айта: 

– Мына, шеэрнинъ четиндеки юксек учь байырны коресинъми? 
Сенинъ атынъ иште о байырларнынъ артында отлап юре! 

Койлю севинч- къуванч ичинде ёлуна реван ола. Байырдан- 
байыргъа ярым кунь кете, энъ юксек байырны кечип, озеннинъ 
ялысында отлагъан атыны коре! 

Экинджи куню сабасына Наджие кене базаргъа келип ерлешкен- де, 
онынъ янына койлю келе, фал догъру чыкъкъаны ичюн «сагъ 


ол» деп, ваде зткен учь алтынны да бере, озю исе таньш-билишле- 
рининь зписине, базарньнь кьапьсь огюнде отургъан фалджыны 
макьтай. Наджие фалджынынъ намь бутюн шеэр ве онынъ чевре- сине 
даркьала. 

Куньлернинь биринде айдутлар падиша сарайындан онынъ къызыны 
хырсызлайлар. Оны башкъа мемлекетлерге алып кетип, буюк акъчагъа 
сатаджакь о л ал ар, гьалиба. Падишаньнь хызметкярлары къызны 
къыдырып бармагьан кошелери кьалмай, лякин оны бир ерде тапып 
оламайлар. 0 вакъыт падиша падишалыкънынъ бутюн фалджыларыны 
топламакъны эмир эте. 

- Фал бакьмакь ичюн мен сизге кььркь кунь ве къыркь гедже- лик 
муддет берем. Эгер къызымны тапсанъыз — алтынгьа комерим! 
Тапмасанььз, зпйньизни джеллят зтерим! — дей падиша фалджы - 
ларгьа. 

Падиша зр бир фалджыны айрь одагьа ерлештирмелерини. оларгъа 
кььркьар бардакь емек ве бирер бардакь татль шербет бермелерини 
змир зте. Тек бир фалджь Наджиеге балаларьньнь яньна кьайтмагьа 
изин бериле. Озюни ве аш, шербет толу бар- дакьларнь звине альп 
кетип ташлайлар. 

Айдутлар исе падиша къызыны шеэрден авлакьтаки къобада 
сакьлайлар, озьлери де падиша сарайь яньнда, базарда, джамиде 
адамлар хьрсьзлангьан къыз акъкъында не айткъанларыны динь- леп 
юрелер. Падиша бутюн фалджыларны топлагьаньнь зшитип, айдутлар 
бу хаберни аман буюклерине етиштирелер. Эр кестен зия- де фалджы 
Наджиеден сакъынмакъ кереклигини де айталар. Падишанынъ къызы 
къайда сакьль олгьаньнь ве оны ким хырсызла- гъаныны Наджиеден 
гъайры кимсе айтып оламайджагъыны тенбие- лейлер. Айдутларнынъ 
башы тюшюнджеге дала ве: 

— Виз бу къадыннынъ эр бир арекетини козетип турмакъ керек- 
миз. Эр акьшам бир де-биринъиз онынъ эвине кирип, айткъан эр бир 
сёзюни къачырмай диньленьиз,- дей. 

Къаранлыкъ тюшкенинен айдутларнынъ бириси фалджынынъ 
чардагъына чыкъып таванында бир тешик оя ве къулагъыны бу 
тешикке къойып, динъленип ята. Къоранта акъшамлыкъ емекке 
азьрлькь коре, къызлары аш толу бардакьнь алып келе, анасы исе: 


— Мьна, биринджиси знди кельди... Оны не япмалы? Къызды 
райькьмь я да бойле де ашайькьмь? - дей. 

Айдут бу лафларны эшитип, табана къувет берип къача. Вукжле- 
рине келип: 
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- Фалджы, мен оны козеткенимни аман сезди. Мен чардакъта 
даа ерлешип етиштиралмадым, о, балаларына: «Мына, биринджиси 
энди кельди. Не япайькь, къызартайыкъмы я да бойле ашайыкъмы? !» 
— деди. Худжур бир къоранта... адам ашайлар! — деп шикя- 
етлене. 

Башлыкълары айдуткъа инанмай, зкинджи куню знь акъыллы- сыны 
ёллай. 0, акъшам чардакькьа чыкъып, тешикке къулагъыны къойып 
динъленип ята. Шу арада: 

— Мына, экинджиси де кельди... Не япайыкъ, къыздырайыкъмы я да 
бойле ашайыкъмы? — деген сёзлерни эшите. 

Айдутнынъ отю патлап, буюклерине чапып бара да: 

— Тюневин сен нафиле инанмадынъ! Мен даа чардакъкъа чыкъып 
етиштиралмадьм, фалджы: «Мына, экинджиси де кельди,- деп айтты. 
Меним акъкъымда айтты, эбет. Сонъ: — Не япайыкъ, къызартайыкъмы 
я да бойле ашайыкъмы?» — деп сорады. 

Айдутларнынъ буюклери бу сёзлерге инанмай, пек ачувлана ве: 

— Сиз айдут дегиль де, къоркъакъсынъыз! 0 бичаре къадын падиша 
къызыны биз хырсызлагъанымызны къайдан бильсин?! – деп бу кереси 
фалджынынъ эвине озю бармакъ къарарына келе. 

Къаранлыкъ тюшкенинен о, чардакъкъа чыкъып, тавандаки тешикке 
къулагъыны къойып ята. Шу арада Наджие балаларны аран- дан емек 
олгъан бардакъны ве шербет толу бардакъны алып кель- мек ичюн 
ёллай. Огълу энъ буюк бардакъны алып келе, буны корьген Наджие: 

— Мына, энъ буюги де кельди... Оны абрамакъ къыйынджа 
оладжакъ. . .– дей. 

Айдутларнынъ башы, фалджы къадын олар акъкъында эр шейни 
бильгенини анълай. Чардакътан тюшип, къапыны къакъа, оны эвге 
давет этелер. Айдут: 

– Наджие ханым, мен ханнынъ къызыны хырсызлагъан айдутларнынъ 
башы олам. Сиз артыкъ эр шейни бильгенинъизни анъла- дым, шунынъ 
ичюн де келинъиз, яхшыджасына анълашайыкъ. Па- 


дишагъа айтып, бойнумызны урманъыз, мен сизге падишанынъ къызы 
къайда олгьаньнь айтайым... Истегенинъиз къадар акьча берирмиз,- 
деп ялвара. 

— Яхшь,- разы ола фалджь Наджие,- мен сизинъ риджанъыз- ны 
ерине кетиририм, лякин бир шартым бар: сиз бу падишалькь- ны 
терк этип, бир даа мында къайтып кельмейджексинъиз. 

Айдут къадыннынъ айткъанларына разы ола. 0, падишанынъ къызыны 
къайда гизлегенлерини айта ве бу падишалыкъны эбедий терк 
этеджеклерине сёз бере. 

Экинджи куню фалджы къадын сарайгъа келип, падишагъа онынъ 
къызы къайда олгъаныны бильдире. Падиша аман атына минип, везир 
ве хызметкярларынен берабер дагъгъа таба ашыкъа. Иште, бу ердеки 
къобаларнынъ биринде сакълангъан къызыны тапа. Падиша къызы 
тапылгъаны мунасебетинен падишалыкъта къыркъ кунь ве къыркъ 
гедже той япалар. Падиша бутюн фалджыларны сарай багъчасына 
топлай, софралар донатып, оларны зияфет эте. 

Падиша джемаат ортасында фалджы къадынгъа сагъ ол айтып, ваде 
эткен мукяфатыны бермек ичюн багъчагъа келе. Багъчагъа 
кетеяткъанда секирген чегерткини корип, оны тутаджакъ ола. Че- 
гертки биринджи кере секирип кете, экинджи кере де секирип кете, 
учюнджи кереси тутула. Падиша туткъан чегерткисини авучы ичи- не 
сыкъып багъчагъа келе. Келе де: 

– Меним авучымда не олгъаныны тапкъан падишалыгъымнынъ баш 
фалджысы оладжакъ! — оладжакъ дей. 

Фалджылар падишанынъ огюнден бирер-бирер кечелер, амма онынъ 
авучында не сакълангьаныны кимсе тапалмай. Невбет ар- тыкъ 
Наджиеге келе. 0, падишанынъ къаршысына келип тура, амма не 
айтаджагъыны бильмей, Къадын шашмалай, озь ичинден исе: 
«Чегертки киби къолгъа тюштинъ, иште» — деп тюшюне ве: 

— Эй падишам, не айтайым?! Чегертки бир секирди — къолгъа 
тюшмеди! Эки секирди — кене къуртулды! Учюнджи кереси исе 
къолгъа тюшип, авучнынъ ичине сыкъылды, иште! - дей. 

Падиша кулип, авучыны ача, авучынынъ ичинден исе чегертки 
секирип чыкъа ве къачып кете. 

Падиша Наджиени падишалыкънынъ баш фалджысы этип тайинлейджек 
ола, лякин къадын падишагъа озь миннетдарлыгъы - 


нм бильдирип, ред зте, Падиша къызыны тапмакь ичюн озюнинъ 
фалджы истидатларынынъ эписи гъайып эткенини вс артмкь фал 
бакъып оламайджагъыны айта. 

Падиша онъа инана. Наджие ве онынъ балалары ичюн буюк :*н 
кьурмакьнь эмир эте ве онъа чокь бахшышлар бере. Айдутлар да 
сёзлери устюнде турып, Наджиеге бир кисе алтын ве къыйметли 
бахшышлар къалдырып кетелер. 

Фалджы Наджие озь балаларыны бакъып, аякъкъа турсата. Огь- 
ланларыны эвлендире, къызларыны акъайгъа бере, торунлар коре. 
Вакъты-саати кельгенде бу дюньяны терк эте, лякин догъру фалджы 
Наджие акъкъындаки чешит уйдурма икяелерни аля даа эшит - мек 
мумкюн. . . 


Хайырлы тюш 
Къадим заманларда бир койде Асан ве Хасан адлы эки дост яшагъан. 
Асан койнинъ къоюнларыны бакъкъан, Хасан исе якъындаки орманда 
къорай джыйып, шеэр базарында саткъан. Шай да яшагъанлар, эрте 
уянгъанлар, кеч яткъанлар, ава бозулып, айванлар бакъылмагъа 
чыкъа- рылмагъанда, орманда сылакъ ве сувукъ олгъанда, достлар 
атеш якъып, оджакъ ба- шында бир-бирине чешит вакъиалар 
акъкъында икяе эткенлер. 

Бир кунь Асан тюш коре: бир балабан ве эки кучюк йылдызчыкълар 
юксек коктен ку- 


мюш нурдан тыгъырып, авучынынъ ичине тюшкенлср. Асан тютюни 
Хасангъа сёйлей. Бир къач куньден сонъ Хасан одун базары н/да 
бир кьучакь одун сатьн, пите, пенир ала, къалгъан капиклерни исе 
базарнынъ къапысы янында отургъан фалджыгъа бере де, Асан нынъ 
тюшюни табир этмесини риджа эте. Фалджы авучы ичиндеки ренкли 
бакълаларыны ойнатыркен: 

Кумюш нур - бу узакъ ёл. Балабан йылдыз исе шу ёлгъа чыкъ- 
магъа джурьат эткеннинъ къаршысында расткеледжек буюк севги - 
дир. Кучюк йылдызчыкълар исе – балалар... 

Хасан эвге къайтып Асангъа тюшюнинъ сырыны айта ве къара- рыны 
сорай. 

— Анам-бабам энди къартайдылар, оларны къалдырып кетал- мам. 
Эгер истесенъ, тюшюмни санъа багъышлайым. Битам манъа 
балалыкъта, эгер тюшюнъни самимий къальптен башкъасына 
багъышласанъ, о керчекке чевирилир, деген эди. Ал тюшюмни, 
барсын сенинъ олсун! Амма бир шартым бар, тюшюнъ ерине кельсе, 
сагъ-селямет олгъанынъны ве достлугъымызны унутмагъанынъны 
бильдирип, хабер ёлларсынъ. 

Хасан Асангъа сёз берип, ёлгъа чыкъа. 

Учь йыл девамында Хасан алемни кезди, чешит мемлекетлерде 
олды, чешит зенаатларны огренди, акъыл-теджрибе топлады. Бир 
кере мензилине етип бармадан геджеси ёлда къалды. Кетеяткъанда 
артындан атлы етип келе де янындаки даа бир атнынъ югенини элине 
туттырып: «Мында тур да, бекле», деп къаранлыкъкъа дала. 

Хасан шашмалагъан алда атны тутып, беклей. Чокъмы беклей, азмы 
беклей, бирден янына даа бир атлы келип: «Отур аткъа, кет- тик! 
Эм тездже давран, артымыздан къувалайлар», дей. Хасан атнынъ 
устюне атыла да, атлынынъ пешине тюше. Олар тек танъ атаджакъта 
атлар бираз ял алсын дие токътайлар ве энди ярыкъта бир-бирине 
тикилип бакъалар. Хасан атлыны бегене ве онынъ бутюн суаллерине 
джевап бере, лякин озю сорамагъа джурьат этмей. Йигит Хасаннынъ 
намуслы ве темиз адам олгъаныны бильмек ис- тегенини анълай. 
Тыныш алып, ёлны девам этелер. Даа бир кере раатланмакъ ичюн 
токътагъанларында йигит шуларны икяе эте: «Къадим заманлар бир 
шеэрде бир къарт яшагъан, Онынъ учь огълу бар экен. Куньлернинъ 
биринде къарт ярамай ве олюмининъ 


якъынлагъаныны сезип, огъулларына намусль, адалетли, башкъа- 
сыньшь малына козь атмайып, озь эмегинен къазанмакъны васиет 
эте. Сонъра оларнен бирер бирер лаф эте. Башта уйкен огълуны 
чагъыра: «Огълум, багъчадаки къарт армут терегининъ тюбюнде бир 
бардакъ алтын комген эдим. Къардашларынъ даа яшлар, сен исе энди 
параньнь къадирини билесинь, алтынны ал ве кьардаш- ларынънен 
берабер керегиньизге масраф зтиньиз. Оларны бир де- бир 
зенааткьа огрет», дей. Уйкени ичинден: «Бабам мени кьардаш- 
ларьмдан зияде севе, шуньнь ичюн де сьрьнь маньа ишандь» деп 
севине. 0 арада кьарт ортанджь огьлунь чагъырып: «Огьлум, къарт 
армут терегимиз тюбюнде бир бардакь алтьн сакълыдыр. Агьань знди 
озю къазаныр, мен къардашынъа кьасеветленем. Сен алтынны алып, 
оньа аякькьа турмагьа ярдьм зт, керек олса агьань- ньнь да 
пайьнь бер», дей. 

Соньунда кьарт кенджесине насиат бере: «Яврум, мен пек хас- 
там, кунюм битмекте. Багьчадаки кьарт армут тюбюнде кьара куньге 
деп бир бардакь алтьн сакьладьм. Агьаларьнь знди бую дилер, озь 
куньлерини озьлери кечирирлер. Сен исе даа яшсьнь, яр- дьмгьа 
мухтаджсьнь. Алтьннь сен ал, амма тек керегинье ишлет. Зарур 
олса агьаларьньа да ярдьм зтерсинь». 

Бир кьач куньден къарт оле. Огьулларь бабаларыны джыйып. дуа 
зтелер. Сабасына уйкенлери кьардашларьнь чагъырып: «Оль- мезден 
эвель бабам къарт армут тереги тюбюнде алтын комгенини айткъан 
эди. Саба терекнинъ тюбюни къаздым, амма ич бир шей тапмадым. 
Сизлерге де бу сыр акъкъында айткъан эдими?» деп сорай. 
Къардашлары сырдан хаберлери олгъаныны, амма алтынны 
алмагьанларыны айттылар. Экинджи куню агьа-къардашлар къа- 
дынынъ узурына барып, бабаларынынъ васиетлерини бильдирелер. 
Къады йигитлернинъ лафларыны динълеп, бойле дей: «Демек, сиз 
бабанъыз сизлерни алдагъаны-алдамагъаныны бильмеге кельдинъ- из. 
Мен бабанъызны пек яхшы таный эдим, энди сизинъ су ал и - нъизге 
джевап бермектен эвель, бир вакъианы айтайым. Къадим девирлерде 
бир койде ян къомшу олып къызнен йигит яшагъан. Вакъыт келип, 
олар бир-бир л ерине севда олалар. Амма шай олып чыкъа ки, 
койнинъ четинде яшагъан бир йигит къызнынъ ана-бабасына къуда 
ёллай ве оларнынъ разылыкъларына наиль ола. Той куню 


къыз йигитке келип эр шейни айта. Йигит онъа къачмакъны теклиф 
зте, амма къыз разы олмай: 

— Эгер мен буны япсам, анам-бабам масхаралыкъкъа даяна- майып 
олерлер. Чюнки олар сёз берип, киевнинъ бахшышларыны энди 
алдылар. Не япайым, такъдирим шай экен. Мен сенинънен 
сагълыкълашмагъа ве озь элимнен токъугъан кисетни багъышла- 
магъа кельдим. Барсын меним бахшышым санъа дайма севгимиз 
акъкъында хатырлатсын. 

— Сен керчектен менинънен сагълыкълашмакъ ве бахшыш эдие этмек 
истесень, тойдан сонъ кель,- дей онъа йигит. 

Той куню келинни киевнинь звине альп кетелер ве дюльбер 
яраштьрьлгьан одагьа ерлештирелер. Дюгюн биткен сонь киевни де 
шу одагъа озгъаралар. Киев бакъса, келиннинь кейфи ёкъ, гьам- 
кедерге далгъан. «Джаным, сиз не ичюн бу къадар кедерлисинъиз, я 
бугунь бизим энъ бахытлы кунюмиз де?», деп сорай киев. 

Къыз ич бир шейни гизлемеден киевге къомшу йигитке севда 
олгъаныны, онынънен сагълышмагъа, кисет багъышламагъа бар - 
гъаиыны айта. Киев тюшюнип - тюшюнип, сонъра: «Айды, ваде эткен 
экенсинъиз, барып сагълыкълашынъыз», дей. 

Къыз киевнинъ алидженаплыгъына айретленип, геджелейин койнинъ 
кенарында яшагъан йигитнинъ эвине ёней. Йигит келин либасында 
кельген къызны корип шаша, амма бундан да зияде киевнинъ 
алидженаплыгъындан айретте къала. Къыз киевнен олгъан 
лакъырдысыны тариф этип, кисетни бере ве севгилисинен сагъ - 
лыкълаша. 

Къыз ёлгъа чыкъкъанда оны айдутлар тутып, атаманларынынъ 
узурына кетирелер. Атаман келинни корип, аман эвленмеге къарар 
бере. Сонъра тааджипнен не ичюн къараныкъта, бойле урбада ким- 
седен къоркъмайып пайнозю юрьгенини сорай. Къыз атамангъа тою, 
севгилисинен сагълыкълашкъаны, киевинен лаф эткени акъкъында 
икяе эте. Атаман къызнынъ лафларыны динълеп, тю- шюнджеге дала: 

— Сенинъ севгилинъ де, къоджанъ да алидженаплыкъларыны 
косьтергенлер, Амма биз, айдутлар, да олардан кери къалмаймыз, 
Косьтер эвинъни, биз сени озгъарырмыз... Къады икяесини токъта - 
та. Хасанньшъ ёлдашы бир ютум сув ютып, сорай: 


- Сонь не дейсиньиз, къыз кимниньки олмакь керек: оны джан- 
дан севген йигитниньми, киеви я да айдутлар атаманынъкими? 

- Киевнинь алидженаплыгъына етеджек ёкъ, чюнки о, озь аре- 
кетинен йигитни де, атаманны да бойле япмагъа чагъырды,— дже- 
вапланды Хасан. 

Хасаннынъ ёлдашы разы олгъаныны бильдиререк башыны сал- лап 
икяесини девам этти: 

— Энди исе алтын вакъиасы насыл биткенини динъленъиз. Хаким де 
агъаларгъа тыпкъы шу суальни берди. 

— Энь алидженабы киевдир, чюнки оладжакъ къарысына бир ке- 
реден ишаньп, севгилиси иле сагълыкълашмагъа изин бере,- деди 
уйкени. 

— Занымджа, къызны джанындан зияде севген йигит алидже- 
наптьр,- фикир бильдире ортанджы огълан. 

- Менджесине араларында энъ алидженабы айдутларнынъ ба- шы. 
Хырсызлар бир алтын дие инсанны да аямай ольдюрелер. Мында исе 
мал оларнынъ къолларына озь аягъынен келе де, олар къызнынъ 
намусына токьунмакь дегиль де, атта эвинедже озгъара- лар,- дей 
кенджелери. 

Къады еринден къалкъып: «Иште, дава да чезильди. Хырсызны тек 
хырсыз къорчалар. Демек, алтьн толу бардакь эвинъизде, оны 
терекнинъ тюбюнден кучюк къардашынъыз къазып чыкъарды». 

Кучюк къардаш къадынынъ сёзлеринен разы ола ве агъаларын- дан 
афу сорай. Мегер о, бабасы сырыны тек бир онъа ишангъан беллеген 
экен. 

Танъда Хасан ве онынъ ёлдашы кене ёлгъа чыкъалар. Акъ- шамгъа 
таба олар балабан шеэрнинъ диварларына якъынлашалар. Мухтешем 
бир эвге киргенде йигит хызметкярны чагъырып, маал- ленинъ 
къарты, молла ве якъын къолум-къомшуларны чагъыр- макъны буюра. 
Онынъ бу арекетлерини козеткен Хасан йигит шу балабан ве дюльбер 
шорбаджысы олгъаныны анълай. Амма о, уму- мен беклемеген шей 
садир ола. Йигит энди Хасангъа хытап этип: 

- Ялварам сизге, азиз мусафирлерни къаршыланъыз, яхшы этип 
сыйланъыз. Зияфеттен сонъ исе молла бизге никях къыйсын. Бу- 
гуньден итибарен эвнинъ сабысы ве шорбаджысы сиз, мен исе сизинъ 
садыкъ къарынъыз олурым, – дей ве башындаки къалпагъы- ны 
чыкъара. Хасан бакъса ёлдашы гузель бир къыз экен. 


Тойдан къыркъ кунь кечкен сонъ Хасан падишанынъ сараймна ишке 
ерлеше. Бир йылдан сонъ бу ишчи падишанынъ да ишанчы ны 
къазанды. Девлет башы бу инсангъа эр анги ишни ишанмакь. ишнинъ 
нетиджесинде эмин олмакь мумкюнлигини бильди. Хасан мында пек 
чокь дост арттьрдь, амма душманлары да аз дегиль зди. Сарайнынъ 
хызметчилери падиша бу кельмешекке сыкъ-сыкъ му- раджаат 
эткенини куньлей эдилер. 

Бир кунь къарысы Хасангъа: 

— Падиша бизге пек чокъ бахшышлар берди. Биз де оны эвимиз- ге 
мусафирликке давет этсек ярамай олмаз зди,- дей. 

Хасан къарысынынъ лафына кирип, о айткьань киби япа. Падиша 
исе мусафирликке бармаздан эвель везирине эмир эте: 

— Бар да Хасаннынъ насыл яшагъаныны, эви насыл олгъаныны 
бакъып кель. Падиша ве везирлерини къабул этмеге икътидары етер 
экенми? 

Везир сокьакьта юрген сатыджылар киби кийинип, Хасанньнь эвине 
бара. Зв бикесини корип шашьп-шашмалагьаньндан: 

- А-а. мына сен къайда зкенсинь, гузель. 0 вакъыт мени алдап 
къачтынъ, энди исе кьуртуламазсьнь,- деп къычыра ве къадын- нынъ 
къолуна япыша. Везир шимдилик адий сатыджы олгъаныны биле унута. 
Къадын исе ярдымгъа чагъыра. Чапып кельген хызмет - кярлар 
везирни котеклеп, азбар къапы артына аталар. 

Экинджи куню везир падишанынъ узурына келип, Хасаннынъ 
къарысынынъ дюльберлигини макътай: 

— Азретим, бойле дюльбер къадын тек падишанынъ къарысы олмакъ 
керек. Эгер оны озь ареминъизге кетирмек истесенъиз, мен сизге 
ёлуны косьтеририм. .. 

Падиша Хасанны узурына чагъырта: 

- Язькьлар олсун, даветиньни къабул этип оламайым. Кьызым 
хасталанды, оны тедавийлемек ичюн кийик огюзлернинь сютюнде 
ювундьрмакь керек. Елгьа не керек олса ал да, тездже давран, зм 
сютсиз къайтып кельме. 

Хасан тюшкюн алда эвге къайтып, падишанынъ эмирини къары- сына 
бильдире. 

— Бай, бу асль да къыйын иш дегиль,- куле къарысы. 
Къарысы Хасаннынъ торбасына къокъулы от къойып, тенбиелей: 


— Учь кунь чёль бойлап кунеш баткъан тарафкъа чапарсынъ. 
Учюнджи куню балабан гольнинъ янына барып чыкъарсынъ. Кийик 
огюзлер шу гольден сув ичелер. Мына бу отларнынъ ярысыны голь 
янында даркъатырсынъ. Биринджи олып сув ичмеге баш огюз ке- тер, 
о сувсагъаныны къандыргъан сонъ эминликнен янына бар да къалгъан 
отнь къокълат. Огюзлер бу кьокьуньнь пешинден тап дюньяньнь 
четине де барырлар. 

Он кунь дегенде шезрнинь бутюн залиси кьоркьу ве айрет иле 
араба къапылардан Хасанньнь пешинден келеяткьан кийик огюзлер 
сюрюсини козетип турдылар. Хасан падишанынъ узурына ко- терилип: 

— Падиша азретлери, огюзлернинъ сабысы Дев къызынъызны тек 
тазе сют ичинде ювундырмакъ, огюзлерни исе везирлеринъиз 
сагьмакь керек, деп айтты. 

Падиша ве везирлери пенджереден мейдангъа бакъып, дешетли 
бойнузларыны саллап тургъан огюзлерни корьдилер. Къоркъудан тал 
тиллери тутула. Бираздан биринджи олып озюне кельген падиша: 

– Бойле муим авалемни беджергенинъ ичюн мукяфат алырсынъ. Сен 
огюзлерни къыдырып юрьген вакътынъда табиблер къызымны 
тедавийледилер. Эйди огюз сютюнинъ кереги ёкъ, огюзлерни кери 
къайтара билесинъ. 

Хасан эвине къайта, падиша ве везирлер исе ондан къуртулмакъ - 
нынъ янъы ёлларыны араштыралар. Куньлернинъ биринде падиша кене 
Хасанны узурына чагъырта: 

— Кеченлерде мен четэлли султан достумдан мектюп алдым, манъа 
бахшыш оларакъ алтын юклю он эки деве ёллагъаныны яза. Керван 
энди чокътан пайтахткъа келип чыкъмакъ керек эди. Бес- белли 
ёлда оны айдутлар тал агъандыр л ар. Мен санъа шу керванны 
тапып, мьшда кетирмекни эмир этем. 

Хасан эвге къайтып, къарысына падишанынъ янъы эмирини 
бильдире. Къарысы динълеп, къоджасынынъ элине дуалыкъ бере: 

- Мына буны бойнунъа такъ. Учь кунь кунеш догъгъан тарафкъа 
чапарсьшъ. Огюнъде аджайип багъча пейда олур. Багъчагъа кирип, 
сени къаршылагъан къызгъа шу дуалыкъны берирсинъ. 

Айтылгъаны киби Хасан учь кунь юре ве дюльбер багъчанынъ 
къапысы огюнде токътай. Къапы ачлыгъанынен, ичери кире. Бакъ- 


са, къаршысыиа къарысына пек бенъзеген бир къыз чыкъа. Хисни 
аттан тюшип, тиз устюнде теменна этерек къызгъа дуалыкъим 
такъдим эте. Къыз мусафирни эвге давет этип, софра донага. 
Ашагъан сонъ Хасан къайдан ве насыл ишнен кельгенини тариф- 
лей. 

— Я сиз бизим эништемиз зкенсиньиз де. Сизинъ къарынъыз - 
бизим аптемиз, оны алып къачкъан эдилер. Мен оны пек сагъын- 
дым. Ярын танъда сиз иле берабер ёлгъа чькьармьз,- дей къыз. 

учь куньден сонъ Хасан, балдызы ве онынъ хызметкярлары се- 
винч козьяшларыны тёкерек корюштилер. Сабасына хызметкярлар 
азбарны тер-темиз этип, ерге йипек килим тёшедилер. Апте-къар- 
даш килим устюнде юрип, нелердир окъудылар. Аякълары баскъан 
ерде алтын парчалары асыл олдылар. Падиша истеген алтын топ - 
лангъанда, Хасан девлет башынынъ узурына барды. Падиша къу - 
ванмакъ ерине, кене тюшюнджеге далды. Бир къач куньден падиша 
кене Хасанны чагъыртты 

— Сонъки вакъытта гъам-къасевет басты мени. Кеченлерде бир тюш 
корьдим, иште о манъа раатлыкъ бермей. Тюшюмде къарта- нам- 
къартбабам, бабам ве анам келип, бир шейлер айтаджакъ ол- дылар, 
амма айтмадылар. Не ичюндир манъа джанлары агъыргъан. Лякин бу 
фаний дюньяда окюнчлерини айтып оламай экенлер. Ял- варам, меним 
сонъки истегимни ерине кетир. Эгер шу ишнинъ де тюбюнден 
чыкъсанъ, сенден ич бир шей аямам. 

— Я не япмакъ кереким? 

— 0 бир дюньягьа барып, тувгъанларымны араштырып тап да, 
джанагъыртувларынынъ себебини сора,- дей падиша. 

Хасан падишанынъ бу эмирини де къарысына сёйлей. Къарысы онъа 
падишагъа барып, бу вазифени беджермек ичюн къыркъ кунь муддет 
ве къыркъ къой сорамасыны огрете. Хасан шай да япа. 

Бельгиленген муддет сонъуна еткенде Хасаннынъ къарысы ве онынъ 
къардашы шеэрден чыкъып, куль топлайлар. Эвге къайтып Хасанны шу 
куль ичинде былаштыралар, юзюне къара куе сюртип, йыртыкъ джарты 
тон кийдирелер. Сонъ падишагъа о бир дюньяда- ки сойларындан 
мектюп язып, Хасаннынъ къолуна берелер. 

Танъ агъаргъанынен Хасан сарайгъа ёл ала. Сокъакъ бою къы- 
чырып кете: 


— Ёкь, ёкь. бу дюньяда яшамагъа истемейим! Бу дюнья ялан- джы. 
ярамай дюнья! Мында тек беля-кедерлер бар! Тилим тутула, юрегим 
бузлай. Ах, не къадар гузель о бир дюнья! Тек бакъий дюньяда 
яшамакъ мумкюн экен! 

Хасан даа сарайгъа етмезден, падишанынъ хызметчилери Хасан - 
нынъ о бир дюньядан къайткъаныны хабер этелер. Хасан къычы- ра- 
къычыра сарайгъа кире ве падишанынъ аякъларына йыкъылып мектюпни 
узата. 

— Азретим, бу мектюпте бабанъыз, ананъыз ве къартбабанъыз неге 
джанлары агъыргъанларыны яздылар. Мен анда баба-деденъ- изнинъ 
мунасип везирлерини де расткетирдим, мектюпте оларнынъ да 
селямлары бар. 

Падиша мектюпни окъур экен, Хасан кене къалтырап къычырып 
башлады: 

— Тек о бир дюньяда мисильсиз севинч ве бахт укюм сюре. 0 бир 
дюнья къуванч мекяныдыр, бу дюнья исе гъам-къайгъыларгъа толу. 
Мени тездже йиберинъиз, мында яшап оламам, тез-тез анда ке- 
тейим! Ким о бир дюньягъа барса, бу дюньягъа кери къайтмаз. Тез 
йиберинъиз мени, тез. 

Падиша ве везирлери мектюпни окъуп, тап агъладылар. Падиша 
Хасангъа о бир дюньягъа насыл этип барып кельгенини сорашты- ра. 
Онынъ икяесини динълеген сонъ, суаль бере: 

– Аджеба, бизлер де анда барып олур экенмизми? 

– Эбет, мейданда учь юз багъ къуру одун, учь юз демет тобанны 
обалагъан сонъ, устюне юз метий къокъулы ягъ тёкмекни буюрынъ- 
ыз. Эм атешни тек о бир дюньягъа барып кельген инсан якъа билир. 
Чюнки тек о кунеш нурларындан атеш алып якьар.- дей Хасан. 

Бир афта девамында мейданда одун, тобан, къокъулы ягъ толу 
метийлерни азырладылар. Хасаннынъ къарысы онъа кунешли джам 
парчасыны тапа, гъайрытабиий урбаларны кийсете, чюнки атешни 
падишанынъ эмирине бинаэн Хасан якъаджакъ эди. 

Авасы ачыкъ олгъан бир кунь байрам зфбаларыны кийген падиша, 
везирлер одунлар устюне ерлешелер. Падиша мейданда бар се- синен 
ёкълутъында озюнинъ ерине Хасанны падиша оларакъ илян эте. Хасан 
падишагъа йипек йип узатып, ёлда бир-бирлеринден 


къалып кетмемек ичюн везирлеринен берабер багьланмакьнм 
меслеат эте. 

Падиша ве везирлери тёпеге котерилелер. Хасан мердивеними 
алып, къарысы берген джам парчасынынъ ярдымынен одун ве тобан 
обасыны якъа. Къоджаман атеш бирден тап коккедже котериле. Атеш 
яньп биткендже чалгъыджылар даре-давул чал ал ар. Бираздан сонъ 
сёнген атеш озю иле залым падиша ве пахыл везирлерини алып кете. 

Хасан исе мемлекетнинъ баш адамы олып къала, этрафына намуслы 
ве пак виджданлы инсанларны топлай, оларнынъ арасындан 
везирлерини, къазнаджыларыны, верги топлайыджыларны, къа - 
нуншынасларны тайинлей. Ниает мемлекетке кене барышыкълыкъ ве 
тынчлыкъ къайта. 

Куньлернинъ биринде раатлыкъ вакътында Хасан багъчада къызы ве 
огълунен ойнагъанда янында отургъан къарысы ве балдызы- на 
бакъып: 

— Джаным, не ичюн сени корьген сонъ падишанынъ везири насыл 
олса да мени ёкъ этмек пешине тюшкенини анълап оламайым? — 
деп сорай. 

— Сиз мен ве къардашым перилер несилинден олгъанымызны 
анълагъан олсанъыз керек. Биз экимиз сиз корьген багъчада ось- 
тик. Бир кере багъчамызнынъ янындан кечкен падиша мени корип, 
мытлакъа аремине алмакъ истей. Гедженинъ дер маалинде падишанынъ 
хызметчилери мени алып къача ве сарайгъа кетирелер. Падиша никях 
кунюни бельгилеп, озю авгъа ёней. Падишанынъ везири 
агълагъанымны корип, аджыгъан киби олып, къуртармагъа сёз бере. 
Мен онъа инандым. Намуслы ве темиз адамнен иш тутам, деп 
белледим. 0 исе гизлиден манъа йигит урбасыны кийдирип, атха - 
неден бир аткъа минип ёлгъа чыкъарсынъ, шеэрнинъ четинде сени 
беклерим, деди. Мен шай да яптым. Везир ёлны шашыра, шунынъ ичюн 
онъа дие кетирильген аткъа везир дегиль де сиз миндинъиз. Демек, 
Юдже Алла шай язгъан. Энди анълагъаныма коре, везир мени 
хырсызлап шеэрден узакътаки сарайында сакълайджакъ олгъан экен. 
Шунынъ ичюн де мени мында корип ве сизинъ къадынынъыз олгъанымны 
бильген сонъ, оч алмакъ истеди. Амма кене де, юкъа- рыда 
язылгъаны киби олды. ..- деп йылмайып джевап берди къары - 


оы. Шу ерде Хасан досту багъышлагъан тюшни ве сагьлыкълашкъ- 
анда айткъан сёзлерини хатырлап, бу акъта къарысы ве балдызына 
икяе этти. 

Хасан узакъкъа созмайып, къомшу мемлекетке бир керван юклю 
девелерни ёллай. Бир ай дегенде къайтып кельген керван да Асан 
да бар эди. Падишанынъ узурына тешриф буюра. 

— Сенинъ Хасан адлы достунъ бар эдими? — деп сорай падиша 
абдырагъан йигиттен. 

— Бар эди. Биз ян-янаша эвлерде яшай эдик, мен мал бакъа эдим, 
о, исе шеэрге одун ташып сатты. 

— Сонъки кере оны не вакъыт корьген эдинъ? 

— Корьмегеним пек чокъ олды. 0 меним акъикъий достум эди. Бир 
кере мен тюш корьдим, тюшюмде коктен авучыма бир ири ве эки 
кучюк йылдызлар тыгъырдылар. Достум тюшюмни онъа ба- гъышламамны 
риджа этти. Шу тюштен себеп энъ садыкъ достум- дан айырылдым. 

— Эгер шимди корьсенъ танырсынъмы? 

- Эбет! Онынъ бир къулагъынынъ артында беньи, аягъында исе 
берчи бар эди. Бизим бугъамыз тюрткен сонъ къалгъан из. 

Падиша еринден къалкъып Асангъа бенъи олгъан къулагъыны ве 
аягъындаки берчни косьтере. Асаннынъ севинчинден тили туту- ла, 
достлар козьяш иле кьуджакьлашалар. Хасан достуны къары- сьшьшь 
къардашына эвлендире ве балабан дюгюн япа. 

Халкъымызда нафиле «Башкъа язылгъаныны козь корер» деп, «Эгер 
достунъ бахтлы олмагьа ярдым этсе, къуванчынънен пайлаш» дие 
къошалар. 


Кемане, Даре ве Къавал 
Кемане сокьакь бою кете эди. Аркъа- сында богьчась, богьчасьньнь 
ичинде исе оньнь бутюн йырлары. Чокьмь кете, азмы кете - 
болдурьп, ёл кена- рындаки ташчыкъкъа отурып, тюшюнджеге дала. 
Оньнь бутюн дюньяда бир досту биле олмагьаньна, богьчадаки 
йьрларьньнь да зписи бири-биринден аджыныкълы олгъаны- на окюнип 
окюр-окюр агълай. Агълап той- гъан сонъ, кене ёлуны девам эте. 
Кемане кете-кете баягъы ёл кече. Бирден къулагъына бир 
гурюльти эшитиле. Башыны котерип бакъса, байырдан ашагъы Даре 


тыгъырып тюше. Озю де ойле бир гурюльтинен келе ки, дерсинъ огюз 
сюрюси чала. Даре Кеманени корип токътай: 

- Селям алейкум, Кемане. Огъурлар олсун, къайда кетесинъ я? 

- Козьлерим бакькьан тарафкьа,- деп джеваплана Кемане. 

- Мен де о якькьа кетем. Айдь, берабер кетейик. Бири-биримиз - 
ге аякьдаш олурмыз. 

Кетелер. Даре, онынъ пешинден Кемане. Узакьтан аджыныкълы бир 
ава зшитиле. Якььнджа келип бакьсалар - чаль тюбюнде Къавал 
отура ве яваштан иньлей. Зкиси де бир кереден: 

- Селям алейкум, Къавал бей! Не олды я? Пек зфкярль йырлай - 
сыз? 

- Къуванмагъа шей Єкь,- дей Кьавал.- Къашкъырлар бутюн къой 
сюрюсини богъып, чобанларны да таладылар. Оларны ад- жыйым. 

— Юр бизнен, бири-биримизге аркъадаш олурмьз,- деп теклиф эте 
Даре. 

Энди учевлешип кетелер. Козь къаранлыгъы тюшкенде бир дагъ- 
ньшъ янына келип чыкъалар. Атеш якъып къызыналар, раатлана- лар. 
Азачыкъ озьлерине кельген сонъ, къана, берабер йырлап бакъ- 
айыкъ, дейлер. . 

Кемане яваштан чалып башлай, онынъ артындан Даре истер-ис- 
темез домпулдай, Къавал да инълей-инълей оларгъа зиль тута. Бу 
агъыр ве аджыныкълы нагъмеден бутюн дагъны къаарь-къасевет сарып 
ала, атеш де сёне, чегерткилер де суса, атта коктеки йылдыз- лар 
биле сёне... 

Сабасына достлар кете-кете бир койге барып чыкъалар. Бу кой - 
нинъ сакинлери бол берекет алгъан, амбарларны толдурып, энди 
Алтын Кузьнинъ догъгъан куню — Дервизагъа азырлана экенлер. 
Этраф койлерден мусафирлер чагъыргъанлар, софралар донаткъ- 
анлар. Эр кес ашай, иче. Лякин недир етишмей, не етишмегенини 
койлюлернинъ озьлери де анълап оламайлар... 

Иште, бу арада Кемане, Даре ве Къавал пейда олалар. Оларны 
корип: «Бизге етишмегени бу экен! Чалгъысыз байрам байрам олур - 
мы?» – дей койлюлер. Достларны тёрге кечирелер. Ашаталар, ичи- 
релер. Мусафир эткен сонъ, шенъ бир ава чалмакъны риджа эте- 
лер. Авагъа джошып эр кес оюнгъа тюше. 


Адамлар сабагьадже ойнап йырлайлар. Сонъра эвлерине, озь 
койлерине къайталар. Шенъ чалгъыджылар: Кемане, Даре вс Къа вал 
акъкъында эйи хабер бутюн алемге даркъай. 

0 йылы кузь узун ве сыджакъ ола. Эр бир койде байрам, той 
джыйын отькериле. Чалгъыджы достларнынъ къаарь - къасеветке 
вакъытлары къалмай. 

Эвинъде бутюн керегинъ олса, эр кес сагъ-селямет олса, амбар - 
л ар голу олса, айванлар токъ, бакъылгъан олса адамлар да 
джумерт ве мусафирчен олалар. Эр бир койде, койлюлер 
чалгъыджыларны озгьарыр экенлер, багъышлагъан къуванчлары, 
эмеклери ичюн ха- тырларыны пек хош эткенлер. 

Достлар, къазангъанларыны топлап топракъ алалар, эв къура- 
лар. багъ етиштирелер. Бу буюк дюльбер эвнинъ янындан кечкен - 
лер: «Бу Кемане, Даре ве Къавалнынъ зви»,- дейлер. 

Куньлернинъ биринде достларны буюк ве зенгин тойгъа чагъы - 
ралар. Той гедже-куньдюз бир афта девам эте. Кемане келин ве 
онынъ джариелери ичюн шенъ йырлай. Къавал киев ве онынъ дост - 
ларыны шенълендире. Даре исе — ортагъа кучь сынашмакъ ичюн 
чыкъкъан пельванларгъа зиль тута. 

Бир афта девам эткен той да бите. Киевнинъ бабасы 
чалгъыджыларны разы этип, оларгъа алтын бере. Толу бир даре 
алтын. Достлар пек хош олып эвлерине къайталар. Кельген сонъ 
алтынларны пайлаштырмакъ къарарына келелер. Алтынларны къонанынъ 
устюне обалап, этрафына отуралар. Эр бири обадан бирер алтын 
алып, озь янына топлап башлай. Алтынларны учь къысымгъа боле - 
лер, лякин ортада бир алтын капик къала... 

Достлар къона устюнде къалгъан алтынгъа бакъып, не япад- 
жакъларыны бильмейлер. Бир алтынны учьке насыл боледжеклери- не 
чаре тапмай, шашмалап къалалар. 

- Аранъызда энъ сесли, энъ итибарлы меним,- дей Даре.- Де- 
мек, алтынны мен алмакъ керегим. 

- Екь,- дей Кемане.- Къальблерни сызлаткъан, энъ назик сес 
киминъки? Меним сесим. Демек алтын меним оладжакъ. 

– Бакъ сен бу кьопайчораларгьа! – секирип тура Кьавал.- Киев 
ве онынъ достларыны ким шенълендирген эди? Мен. Алтын да меним 
олмакъ керек. 


Достлар чокъ вакъыткъадже тартышып, давал аш ал ар. Амма бир 
сёзге келип оламайлар. Тюшюне-тюшюне, шу алтын капикни багъ- 
чагьа тереклернинъ тюбюне комип, барып адамлардан акъыл та- 
нышмакъ къарырына келелер. Олар дан анги бириси бу алтынгъа 
ляйыкъ олгъаныны адамлар айтсьнлар. 

Озь байлыгъыны таптлап кетмеге бириси де истемей. Эр бири озь 
алтынларыны алып ёлгъа чыкъа. Олар гедженинъ бир маалинде атеш 
этрафында отургъан адамларгъа расткелелер. Бу – зияфет башында 
отургъан айдутлар экен. Чалгъыджыларны корип пек къу- ваналар. 
Оларны ортагъа алып, чалынъыз дейлер. Чалгъыджылар исе индемей 
туралар. «Сиз бизни кейфлендирмеге истемейсиньиз- ми!» ,– деп 
ачувлана айдутларнынъ башы. Кемане оларгъа бойле джевап бере: 

— Сайгъылы айдут азретлери! Биз гонълюнъизни хош этермиз, амма 
башта сиз давамызны чезмек кересинъиз: бизим анги бири- миз баш, 
анги биримиз энъ итибарлы? Демек алтын да онынъки ол- малы. 

— Бу даваны чезмеден эвель, биз бу алтын насыл олгъаныны 
корьмек керекмиз... 

Айдутларнынъ башы шейтан киби айнеджи экен. Даванынъ 
къокъусыны бир кереден анълай... 

Кемане озь алтынлары сакълагъан богъчаны ача. Атешнинъ 
ярыгъында алтынлар гуя коктеки йылдызлар киби парылдайлар. 
Айдутлар алтынларны корип Кеманенинъ устюне атылалар. Онынг 
теллерини къопаралар, къулакъларыны сындыралар, багърыны эзелер. 
Алтынлар ичюн ойле котек чыкъаралар ки, достлар зорнен къачып 
къуртулалар. 

Учюнинъ де кейфи ёкъ, кетелер. Баягъы кеткен сонъ яйляда 
йылкъыджыларны расткетирелер. Адамларнынъ башлары эгик. 
кейфлерни ёкъ, отуралар. Сатмагъа айдагъан ат сюрюси къашкъ- 
ырлардан къоркъып, озюни яргъа аткъан. Йылкъыджылар энди ат - 
ларнынъ шорбаджыларына насыл джевап береджеклерни тюшю - 

і м 
нип, гъам-къасевет ичинде отуралар. 

Олар чалгъыджыларнен селямлашып, ал-хатыр сорагьан сонъ, бир 
ава сымарлайлар, амма чалгъыджылар индемей туралар. 
Йылкъыджыларнынъ энъ уйкени: «Сиз бизни урьмет этип, къасеве- 


тимизни савултмакь истемейсиньизми?,- дей. Къавал сшъа бойїй - 
джевап бере: 

- Сайгъылы йылкъыджы эфендилер! Биз мытлакъа чалармы:5, амма 
сиз башта бизим давамызны чезмек кересинъиз: анги бири миз баш, 
анги биримиз алтынгъа ляйыкъ... 

Къана о алтын? ,– сорай бир йылкъыджы.—– Бельки онынъ ичюн дава 
котермекнинъ аджети ёкътырдыр? 

Бу акъаретли сёзлерни эшиткен Къавал даяналмай. Торбасыны 
чезип. йылкъыджынынъ огюне озь байлыгъыны сепе. Йылкъыджы- лар 
алтынларны корелер, бутюн дюньяларыны унутып, оларны джыйып 
башлайлар. Къавал ачувланып, озь байлыгъыны къорча- ламагъа 
атыла, амма йылкъыджылар оны да, достларыны да дереге котерип 
аталар... 

Сабасыны достлар дереден зар-зорнен тырмашып чыкъалар. Би- ри- 
бирине къолтутып, яваш-яваш кетелер. Буюк ёлда оларгъа кой 
пельванлары расткеле. Олар да котектен когерген, шишкенлер. 
Ялынаякъ, устьлеринде тек шалварлары бар экен... Олар базар куню 
ярмалыкъкъа, башкъа курешчилернен кучь сынашмакъ, баш мукяфатны 
къазанмакъ ичюн баргъан экенлер. Амма куреш вакъы- тында 
оларнынъ арабаларыны да. атларыны да, урбаларыны да ай- дутлар 
алып къачкъанлар. Курешчилер не къадар тырышсалар да баш 
мукяфатны къазанып оламагъанлар. Энди масхара олып кой- лерине 
къайталар. Койдешлеримизнинъ козьлерине бу сыфатта насыл корюнир 
экенмиз деп, ойланып кете экенлер... 

Пельванлар чалгъыджыларны корип пек къуваналар. Оларны сарып 
алып, шенъ бир ава чалмакъны риджа этелер. Чалгъыджылар исе 
индемей туралар. Пельванлар ачувлана: «Сиз энди акъчасыз 
чалмагъа да истемейсизми?». 

- Биз истеген аванъызны чальрмьз,- дей Даре.- амма сиз башта 
давамызны чезинъиз: бизим арамызда энъ яхшы ким, энъ мунасип 
ким, алтын кимнинъ олмалы... 

Курешчилер бири-бирине бакъалар. Оларнынъ буюги бойле дей: 

— Сизинъ даванъызны чезмеден эвель, биз алтьш керчектен де ал- 
тын олгъанына эмин олмакъ керекмиз. Бельки о, алтьш дегильдир... 

Бу сёзлер Даренинъ джанына тие. 0, торбасыны чезип, ёлгъа 
бутюн барлыгъыны сепе. Пельванлар алтынны корип, къуванчлары - 


ны ичлерине сыгъдырамайып, багъырып алтынгъа атылалар. Даре 
оларньшь бирини де, дигерини четке чеке, амма къайда! Олар да- 
рени тепмелейлер, мешин кольмегини йыртып, ойле фырландыра- л ар 
ки, Кеманенен Къавал оны ёл четиндеки арыкътан зорнен къы- дырып 
тапалар. 

Бутюн байлыкъларыны джойып, котек ашап, бир алтынгъа ола не 
къадар акъаретлерге огърап, чалгъыджылар эвлерине къайталар. Шу 
алтынны къазып алып базаргъа кетелер. Догъру эснафчы- лар 
устаханесине кире л ер. 

Оларны анда низам-тертипке кетирелер. Кеманеге янъы садеф 
къулачыкълар къоялар, янъы теллер чектирелер, эзильген якъла- 
рына лак сюртелер. Дареге янъы мешин кольмек кийдирелер, 
ялкъылдагъан зильчиклер такъалар. Къавалнынъ исе козьчиклери- ни 
буллюр шыранен ювып, янъы тончыкъ кийдирелер. 

Достлар бир ерге топланып, бири-бирине бакъып къалалар. озъ- 
лерини танып оламайлар: о къадар дюльбер олгъанлар. Кемане къу- 
вангъанындан артыкъ даянып оламай: янъы теллерини черте. Даре 
онъа зиль тута. Къавал да янъгъыравукъ нагъмесинен достларгъа 
къошула. 0 куню базарда олгъан бутюн халкъ шенъ чалгъыджы- ларны 
динълемеге топлана. 

Иште о куньден берли достлар бир даа давалашмайлар. Татлы- 
муаббет яшайлар. Шимди де шай яшайлар. Кой- койден кезип той 
чалалар, байрамларда адамларны шенълендирелер. Олар эр дайм 
къуванч, йыр олгъан ерде, къайтарма янъгъырагъан ерде булуна - 
лар. Бу ханлыкъта Кемане, Даре ве Къавалдан да итибарлы ве нам- 
лы кимсе олмагъан... 

А 


Учь къызнынъ къурназлыгъы 
Фукъаренинъ бири шорбаджысынынъ ерини сюреяткъанда, сабаннынъ 
тюрени бир бардакъкъа урулып, оны пар лай. Фукьаре бакъса не 
корьсин, бардакьньнь ичи алтын толу. 0, бу алтынлар- нь джебине 
толдурмакь ичюн ерге згиле. Эги- ле амма, бу арада шорбаджысы 
келип къала ве меселени анълап: 

— Меним топрагъымдан тапылгъан алтын — менимдир! — деп бутюн 
алтынларны тутып ала. 

Заваллы фукъаре башыны тёбен алып, тю- шюне-тюшюне эвине 
къайтып келе. Онынъ 


бири-биринден дюльбер учь къызы бар экен. Бу къызлар бабалары- 
ньнь эфкярлангъаныны корип: 

— Бабам, сизге не олды? — деп сорайлар. 

Фукьаре, башына келип кечкен шейни къызларына айта. Къызлар 
озь аралары бираз мушаверелешкен сонъ: 

— Бабай, чокь тюшюнменъиз, биз о зенгинден сиз тапкъан ал- 
тьнларньнь зписини къайтарып альрмьз,- дейлер. 

Экинджи куню сабасы къызлар озьлерининь знь яхшь урбала- рыны 
кийип, къушаналар ве зр бири озюне бир лагьап уйдура. Буюк къыз: 

- Меним адьм «Меним киби» олсун,- дей. 

Ортанджысы: 

- Меним адым «Менден бетер» олсун, – дей. 

Кучюги де: 

- Меним адым «Не ерде ойнайыкъ» олсун, – дей. 

Иште, бойле этип, къызлар зенгиннинъ эвине кетелер. Зенгин- 
нинъ къапы бекчиси олардан ким олгъанларыны ве къайдан кель - 
генлерини сорай. Буюк къыз: 

— Биз Ирандан кельдик. Иран падишасынынъ къызларымыз, бу 
ерлерни кезип корьмек истеймиз,- дей. Къызлар озьлерининъ 
лагъапларыны айталар. 

Зенгин, бу хаберни эшиткенинен, эвден чапып чыкъа да, муса - 
фир къызларны буюк бир сайгъынен къаршылап ала. «Иран 
падишасынынъ къызлары» шерефине буюк бир зияфет япа. Зенгин 
озюне урьмет косьтерген бойле мусафирлерге къуванып, къарар дан 
зияде ичип, сархошланьп къала. Къызлар, бабалары тапкъан алтын - 
ны явлукъкъа сарып алалар ве чыкъып кетмеге азырланалар. Бу 
арада кучюк къызнынъ козюне зенгиннинъ устрасы илише: 

— Мен бу мусафир севген адамгъа озюмнинъ хатырамны къал - 
дырмакъ истейим, – деп, устраны ала да, онынъ сакъалынынъ бир 
тарафыны тыраш эте, экинджи тарафыны тырашсыз къалдыра. 

Ортанджысы: 

— Мен де сырадан къалмагъа истемейим, – деп зенгиннинь 
мыйыгъынынъ бир тарафыны тыраш этип ала. 

Буюги: 

— Я меним сизден не эксиклигим бар,- деп зенгиннинъ къашла- ры 
ве баш сачларьшынъ ярысыны тыраш этип ала. 


Къызлар кулюше-кулюше звлерйне къайтып кетелер. Зенгин исс. 
бираздан сархошлыкътан айынып, о якь-бу якькьа бакьа, амма къыз- 
ларны корьмей. азбаргъа чыкъа ве къапы бекчисинден: 

— Меним кибини корьмединъми? — деп сорай. Къапы бекчиси, 
маймунгъа ошагъан шорбаджысына бакъып, кулькюден къатып къала 
да: 

— Сенинь кибини, шорбаджы, даа омюримде корьмедим,- дей. 

Зенгин соравларыны девам этип: 

— Я, Менден бетерни де корьмединьми? - дей. 

Къапы бекчиси, шорбаджысы шакъа этедир беллеп: 

- Сенден бетери, шорбаджы, дюньяда тапьлмаз,- дей. 

Зенгин текмиль шашмалап башлай: 

- Я, Не ерде ойнайькьнь корьмединьми? - деп багъыра. 

- Эй. шорбаджы, менден сорагьаньнььз не, истесеньиз со- 
кьакьта ойнанььз даа! - дей. 

Зенгин шашьп-шашмалагьаньндан, сакьальнь сыйпайджакъ ола - 
бакъса, сакъалынынъ ярысы ёкъ. Мыйыгъыны бураджакь ола - бакъса, 
мыйыгъынынъ ярысы ёкъ. Къаарь-къасеветтен къо- лунен башына 
япыша — бакъса, баш сачынынъ да ярысы ёкъ. Зенгин, яйгъара 
къопарып: 

— Тут, тут! — деп къапы бекчисине эмир эте. 

— Кимни тутайым, шорбаджы? 

— Кимни дегенинъ не? Тез ол, Меним кибини тут! 

Къапы бекчиси, бу адам делирген, гъалиба, деп шорбаджысыны 
къучакълап тута. 

— Ёкъ, ёкъ, мени дегиль, Менден бетерни тут! 

Къапы бекчиси шорбаджысыны къучагьындан чыкъармайып: 

- Туттым, туттым, шорбаджы, сенден бетери бир ерде ёкътыр, – 
дей. 

— Я, не ерде ойнайыкъ? 

Къапы бекчиси: 

— Эй, шорбаджы, бу алынъызнен даа ойнамакъ истейсизми? Юр, 
эвге киринъиз! — дей де оны дели саньп, зв ичине къапай. 


Учь дост 

ир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир эркек улакъ бар 
экен. Бир кунь о, кой четиндеки куль обалары янында отлап 
юргенде бойнузчыкъла- рына эски къырмызы чул илише. Улакъ бой - 
нузларыны чулдан къуртармакъ ичюн башы- ны о якъ-бу якъкъа 
саллай. Саллагъан сайын, чул онынъ бойнузларына даа бетер сарыл - 
гъан. 

Шу ерде отлап юрген къочкъар, улакънынъ алыны корип, 
тааджиплене ве: «Хайыр ола, башынъа сарыкъ сарып къайдаларгъа ёл 
ал- дынъ я? - дей. 


Улакь не айтаджагъыны бильмеден шашмалап: «Мусафирликке 
кетмеге ниетлендим, истесень юр, берабер кетейик»,- деп дженап 
бере. 

Кьочкьар улакънынъ теклифине разы ола. 0 да, бойнузларына чул 
сарып, эркек улакьнен кете. Азмь кетелер, чокьмь кетелер. 
оларнынъ къаршысына бир тана чыкъкъан. 

- Хайыр ола! — деген тана ве меселени анълагъан сонь, оларнен 
кетмеге къарар берген. 

Учь дост баягъы ёл юргенлер. Энди къаранлыкъ тюшип башла- 
гьан. Олар геджелемек ичюн ятакъ арап кетеяткъан маальде ёл ор- 
тасында бир къара шей корюне. Елда яткъан къара шейнинъ не 
экенини бильмек ичюн тананы ёллагъанлар. Тана къоркъа-пыса, ерде 
яткъан къара шейнинъ янына якъынлашкъан. Бакъса не корьсин. ёл 
ортасында яткъан шей, къашкъырнынъ олюси экен. 

Учевлешип, къашкъырнынъ терисини сыдыралар ве тананынъ устюне 
юклеп, ёлларыны девам эттирелер. 

Этраф баягъы къараныкълашкъанда достлар узакъта бир ярыкъ 
корелер ве севине- севине, о тарафкъа адьмлайлар. Ярыкъкъа якьын - 
лашкъанда андан чалгъы сеси эшитиле. Олар эвнинъ къапысыны 
къакъалар ве тананынъ сыртындаки терини аятта къалдырып, иче- 
риге кирелер. Кирселер не корьсинлер, чешит тюрлю емеклернен, 
мейва-емишлернен донатылгъан софра башында алты къашкъырнен эки 
тильки кейф чатып отура экенлер. 

Къонакъбайлар озь аякъларынен сюрип кельген къысметлерине 
гъает къуваналар. Оларны софрагъа давет этелер. Улакъ, къочкъар, 
тана къоркъа-пыса софра башына кечип отуралар. 

Бираздан къашкъырлардан бири мусафирлерни шенълендирмек ичюн 
элине даре алып, йырламагъа башлай: 

Дингир, дингир, дингирдек, 
Эркек улакъ бугуньлик, 
Къочкъар олур ярынлыкъ, 

Тана исе бирсикуньлик, 
Дингир, дингир, дингирдек... 
о 

Иыр тесиринден кьочкьар ве тана къалтырамагъа башлайлар. Улакь 
исе къоркъкъаныны бильдирмемек ичюн достларына козюни къымып, 
къашкъырнынъ къолундан дарени ала ве: 


Дингир, дингир, дингирдек, Алты къашкъыр — бир тонлыкъ Эки 
тильки,- якъалыкъ, Аяттаки — ямавлыкъ, 
Дингир, дингир, дингирдек... 

деп токътамай даре къакъып, йырлай бере. 

Къонакъбайларнынъ къоркъкъанларыны дуйгъан къочкъар ве тана 
юрекленип, улакъкъа зиль туталар. 

Тилькилернинъ бириси яваштан кимсеге дуйдурмадан аяткъа чыкъа. 
О ерде яткъан къашкъыр терисини корип, отю патлай ве ор- мангъа 
къачьш кете. Экинджи тильки де достунынъ пешинден кете. 

Тилькилернинъ къачкъаньшы корьген къашкъырларнынъ бириси 
меселени анъламакъ ичюн аяткъа чыкъа. Анда яткъан терини корип, 
меселени анълай да озю де зува. Оны корьген дигер къаш- къырлар 
да чыбырышып, аяткъа чыкъалар. Анда озь достлары нынъ биринден 
сыдырылгъан терини корип джанларыны къойма гъа ер тапамайлар, 
бири -бирлерини итеклеп, табана къувет къа чып кетелер. Улакь, 
къочкъар ве тана исе софрадаки лезетли емек лерни ашап, раат - 
раат юкълайлар, сабасына озь ёлларына рева* олалар. 


Аскъыджы къокьла 

ир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, кьувурчькь сачлы бир 
къызнынъ озюне бенъзеген пек дюльбер, амма пек де аскъыджы бир 
къокъласы бар экен. 

Бир кунь койде той ола. Къызчыкъ къокъ- ласыны долап ичине 
сакълап, озю тойгъа кете. Тойдан къайтып кельген сонъ, ойнамакъ 
ичюн долаптан къокъласыны ала. Бакъса не корьсин. Къокъласы 
козьлерини сувланды- рып агълап отура экен. 

Къызчыкъ: 

— Кель мында, меним гузель къокълачыгъ- ым, мен сени пек 
сагъындым, неге агълай - 


сьнь? - дей. Амма кьокьла онъа якъын бармакъ биле истемей. Онынъ 
къызчыкъкъа джаны агъыргъан. 

— Не ичюн озюнъ тойгъа кеттинъ де, мени алып кетмединъ? — дей 
къокъла. 

% 

Къызчыкъ, бир даа баргъанда сени де алып кетерим, десе де 
къокъла къызнынъ къабаатыны багъышламай. 0, кене де агъла- магьа 
башлай. 

Сонъ къызчыкъ океленип, къокъласына бир шамар ура. Къокъла 
агълап- сызлап, бир даа кельмейджек олып чыкъып кете. Койден 
тыппсъа чыкъа, ёлда онъа бир чобан расткеле. 

- Селям алейкум, чобан акъай, – дей. 

Чобан: 

- Алейкум селям, кьокьлачькь,- дей. 

Кьокьла: 

— Вай, кьокьлачькь деп, хорламасанъыз не ола я? - деп ын- 
джына. 

Чобан: 

— Айса не дейим я? — деп сорай. 

Кьокьла: 

- Алейкум селям, гузель кьокьла, деген олсанььз, мен сизинъ 
къызынъыз олур здим,- дей. 

Чобан: 

- Вай, айса бильмедим. Шай айтайьм даа, кель кььзьм ол, гузель 
кьокьла,- дей. 

- Кьокьла: 

- Мен сизинь кььзьнььз олсам, маньа не ашатьрсьнььз? - деп 
сорай. 

Чобан: 

- Не джаньнь истесе оны. Меним къоюм чокь, сют, ягь, эт 
ашарсьнь. Саньа, не десень онь альрьм,- дей. 

Кьокьла зллерини былаштырмакъ керек оладжагььнь тюшюнип, разы 
олмай ве сагълыкълашып, озь ёлуны девам эте. Кете-кете бир 
туварчыгъа расткеле. 

- Селям алейкум, туварджы акьай,- дей. 

Туварджы: 

- Алейкум селям, кьокьлачькь,- дей. 


Къокъла: 

— Къокьлачыкь деп, хорламасанъыз не ола я? — деп ынджыиа, 
Туварджы: 

- Я не дейим? - дей. 

Кьокьла: 

- Алейкум селям, гузель кьокьла, деген олсанььз, мен сизинь 
къызынъыз олур здим,- дей. 

Туварджы: 

— Кель, гузель къокъла, меним къызым ол,- дей. 

Къокъла къулакъ асмай чыкъып кете. Кете-кете бир сычангъа 
расткеле. 

Къокъла: 

- Селям алейкум, сычан, – дей. 

Сычан: 

- Алейкум селям, гузель кьокьла,- дей. 

Къокъла: 

— Мен сенинънен бирликте яшасам, манъа не ашатырсынъ? - 
деп сорай. 

Сычан: 

— Мен кетер, байларнынъ эвине барыр, башланмагъан бал бар- 
дакъларындан ягъ алып келирим. Биз пек гузель яшармьз.- дей. 
Къокъла разы ола. Сьчанньнь кьобасьнда сычаннен яшап баш - 
лайлар. 

Бир къач куньлер кечкен сонъ, чамашыр ювмакъ керек ола: Къокъла 
сычангъа: 

— Бир сув олгъан ерге барсакъ, урбаларымызны ювар эдик, – 
дей. 

Сычан: 

— Мен бир араба япайым да, арабанен кетермиз, дей. 

Сычан бир серник къутусы, эки бош макъара. Тахта парчалары ве 
чубукълар кетирип, бир арабачыкъ такъыштыра. Ве кене де: 

— Мен екмек ичюн эки къараман огюз кетирейим, сен чамашыр - 
ларны богъчалап тур, – дей. 

0, кетип, эски ве дым эвнинъ тюбюнден эки дане къара къонъуз 
тутып кетире. Оларны мойсалап, арабагьа еке. 

Къамчыны къолуна ала ве къокълагъа: 


- Айды, кетир чамашырларны да, отур арабагьа.- дей. 

Кьокьла арабагьа мине. 

Зкиси кьоньузларнь айдап кетелер. Кете-кете бир авут яньна 
барьп токьтайлар. Сьчан бир четте кьоньузларнь суварьп, кьокь- 
лагьа: 

- Сен бу ерде токьтап тур. Мен шей ювмакь ичюн кьолайль бир ер 
бакъайым. Сен сонь чамашьрларнь альп келирсинь,- деп кете. Авут 
кенарьнда бир тувар изи ичине топлангьан сувнь коре. Ондан даа 
оньайтль бир ер тапалмай. Кьокьлань шу ерге чагьь- ра. Кьокьла 
келип шейлерини ювьп башлай. 

Джаны сыкъылгъан сычан: 

— Сен бу ерде чамашырларны юватур, мен байларнынъ эвине барып, 
акъшамлыкъ ашамагъа бир шейлер алып келейим. ,– деп чыкъып кете. 

Сычан кеткен сонъ, къокъла шейлерини юваяткъанда аягъы тайып 
чамур ичине бата. Башы да, къоллары да чамургъа чома ве ондан 
чыкъалмай, багъыра башлай. 0 ерден кечеяткъанда эки яш, 
къокъланынъ сесини эшителер. 

— Дюптюз-дюптюз, аякълары шалтыр-шалтыр, бай эвине бар- 
санъыз, сычанны корьсенъиз, гузель къокъла къыркъ къулач 
чамургъа тюшкен десенъиз! - дей. 

Яшлар байнынъ эвине баралар. Бираз лаф эткен сонъ ёлда эшит - 
кенлерини къонакъбайгъа айталар, лякин ким олгъаныны корьме- 
дик,- дейлер. 

Бу вакъыт сычан эв тёшемелеринде юре экен. Бу лафлардан о 
ишнинъ асылыны анълай. Шашкъанындан эв ортасына атылып чыкъа. 
Эвдекилер оны корип, эллерине расткельген шейни алып, сычанны 
ольдюрмек пешине тюшелер. Сычан чапкъалай, тешик арай. Бир-эки 
сипиртки ашагъан сонъ, озюне уфакъ бир тешичик тапып, анда кирип 
кете. 0, бир шейге бакъмадан, чапа-чапа догъру авут янына бара. 
Бакъса не корьсин, къокъланынъ сеси къарыл- гъан. Алсыз бир 
вазиетте чамур ичинде ята. Сычан къокълагъа якъынджа барып: 

- Къолунъны узат, чамурдан чекип чыкъарайым,— дей. Къокъла 
узатмай онъа джаны агъыргъаныны айта. Чюнки чокътан берли 
багъырыкъласа да сычан кельмеген экен. 


Сычан озюнинъ досту къокълагъа ялварувнен: 
— Гузель кьокьла, кьолуньнь узат, сени къуртарайым.— дей, 
Къокьла кене де сёзюнден тай май: 

— Ёкь узатмам,- дей. 

Сычан бир даа ялварып бакъа, амма ич бир чаре тапалмай. Къо- 
кьланьнь бойле япкьаньша сычан ачувлана да: 

- Ойле олса, гебер де кьал, мен кетем,- деп чыкъып кете. Сёз 
диньлемеген аскььджь кьокьла чамургьа богьула. 


Муджизели балыкь 

Заман заман зкенде, звель заман зкенде, Кьара денъизнинъ 
яльсьнда бир кьарт балькьчь яшагьан зкен. Оньнь бирден-бир огьлу 
бар зкен. Олар пек фукьаре зкенлер. Бутюн байлькь- ларь - 
къайыкънен зски балькь агъы. Онь да токьтамай ямамакъ керек ола 
зкен. Бу иш- ни огьлу япа зкен. 0, агьнь яльда, сув яньн- да 
яйдыра, зм ямай, зм йырлай экен. Сеси де о къадар яхшы экен ки, 
оны эшиткен адам бир даа эшитмек истей экен. Йырлары да бир 
вакъыт текрарланмай, къарт балыкъчынынъ озю биле эр вакъыт таа 
джип лене, огълу бу 


къадар йырларны къайдан огрене экен, деп. Бу йырларим огьлу озю 
токъуй, деген фикир къарт балыкъчынынъ акъылыиа биле кельмей 
экен. Йырларнынъ эзгиси, денъизни динълегенде догьа. сёзлерини 
исе озю токъуй. Эм йырлары о къадар яхшы олып чыкъа ки. атта 
чагъалалар ве юнусбалыкълары ялыгъа якъын топланып, динълей 
экенлер. 

Денъиз сакинлери ялыда балыкъ агъыны ямап. аджайип йырларны 
йырлагъан йигит акъкъында бильселер керек. Куньлернинъ биринде 
йигит, агъыны тамирлеп битирген сонъ, бабасы оны сына- магъа 
истеген экен. Агъны сувгъа ташлагъан, чекип чыкъарып, 
къайыкънынъ ичине бошаткъан сонъ исе гъает тааджипленген: о 
къадар йылдан берли балыкъ тута, амма бойле сою агъына биринджи 
кере тюшкен! Къарт ялыгъа келип тюшкен сонъ янына огъ- луны 
чагъыргъан: 

— Бакь, огьлум, насьл аджайип балькь агъымызгъа тюшти! Сен оны 
бакъып тур, мен исе падишагъа барып айтайым. Бельки, о, бу 
балькь ичюн бизге чокь пара берир, янъы агъ алыр эдик. 

Къарт кеткен, йигит исе балькьнь сейир этип тааджипленген: 
пуллары кумюш, къуйрутъы исе алтьн, козьлери исе — эки балабан 
ешиль зюмрют! Балькь исе вира чапалана, джаныны къуртармагъа 
тырыша. Йигит бу муджизели балькьнь аджыгъан. Падишаньнь ашчысы 
бу аджайип балькьнь къавурып, софрасына кьояр, деп тюшюнген. 
Падишанынъ балыкънынъ дюльберлиги акъкъында ха- бери биле олмаз. 
Йигит ойле тюшюнген де, балыкъны алып, денъ- изге ташлагъан. 

Арадан чокъ вакъыт кечмей, денъиз ялысына къаравуллар озгъ- 
арувында падишанынъ везири кельген. Йигитнинъ бабасы оны 
къайыкънынъ янына алып келе – къайыкънынъ ичинде исе балыкъ ёкъ. 

— Падишамызгъа бахшыш бермеге истеген муджизели балыгъ- ынъ 
къана? – деп сорагьан везир. 

Йигит башыны салындырып, везирге: 

— Дюльбер балыкъны аджыгъанымдан, оны денъизге къайтарып 
ташладым, —– деди. Везир, ачувланып, къарт балыкъчыны къыркъ кере 
къамчынен урмагъа, огълуны исе багълап, къайыкъ ичинде денъизге 
ташламагъа эмир берген. 


Къарт балыкъчы яльньнь четинде турьп, далгъалар кьайькь- ны 
альп кеткенлерини агълап-агълап, сейир зткен. Кьолларь, аякълары 
багьль алда яткьан йигит исе кьайькь далгьалар устюнде салланьп 
турмай, санки дерсинь, онь бир де-бириси айдагьан киби, сув 
устюнде кеткенини сезген экен. Зкинджи куню, йигит, къайыкъ 
сувгьа толгьаньнь корип, олюмге азьрландь. Кьайькь исе яльгьа 
келип токьтагьан ве бурнунен кьумгьа комюльген. Кьайькь яньна 
насьлдьр йигит якььнлашкьан, огьлангьа яльгьа чькьмагьа ярдьм 
зткен, сонь кьолу аягььнь чезген ве звине да- вет зткен. 

Яш балькьчь озюне кельген сонь, къуртарыджысынен бири-би- рине 
бир тамчь сув киби ошагьаньнь, янларьндан кечкен адамлар, гуя 
бири-биринден айырып оламагьан киби, де оньа, де аркьа- дашына 
бакькьанларьнь тааджипнен аньлагьан. Куньлерден би- ринде 
йигитлер шезрге чькььп, деллял шезр диварь устюнде ту- рып, 
нелердир багъырып айткьаньнь зшиткенлер. Йигитлер токь- талып, 
деллялньнь айткьанларьна диньлендилер. Албу ки, хан- ньшь 
бирден-бир къызы бар зкен. Бутунь о, он алть яшны толдура экен, 
амма догъгьанындан берли даа бир сёз айтмагьан экен. Хан, оны бу 
хасталькьтан къуртаргъан’ адамгъа истеген мукяфатыны бермеге 
ишандыра экен. Амма алдатмагъа истегенни исе олюм дже- засы 
беклей экен. 

Достлар тааджипленгенлер ве бахытларыны сынамакъ истеген- лер. 
Олар хан сарайына якъынлашкъанда, йигит яш балыкъчыгъа шойле 
деген: 

— Мен бу къызны тедавийлемек истейим. Къартбабам яхшы эким эди 
ве манъа да базы бир шейлерни огретти. Хан къызыны теда- вийлеп 
олсам, бахшышларыны озьара пайлаштырырмыз. 

Балыкъчы разы олды ве генч хан сарайына ёл алды. Сарайгъа 
кельген сонъ онъа къызны косьтермелерини риджа этти. Хан къы- 
зына хызмет эткен къул къадын исе онъа шойле деген: 

- Нафиле бу ерге кельдинь, йигит. Мында диярымыздаки энъ намлы 
экимлер келип, къызны тедавийлемеге тырышкъан эдилер. Эгер хан 
сизге инанмаса, башынъызны кесер. 

Огълангъа падишанынъ къызыны косьтергенлер ве о, къызнынъ 
дюльберлигине айрет къалгъан. Къызнынъ чырайы ап-акъ, козьле- 


ри исе пек мазун экен. Йигит къызнынъ огюнде башыны эгген нь 
шойле деген: 

— Эгер меним суалиме джевап берсенъиз, мен сизни яхшы тп- рим. 
Биз учь агъа-къардашмыз. Энъ буюк агъамыз — чёльмекчи, 0, 
чамурдан дюльбер акъкъуны ясады. Ортанджымыз акъкъулар ялдагъан 
гольге барып, олардан тюшкен тюйлерини топлап, чамурдан ясалгъан 
къушны яраштырды. Кучюк къардашымыз исе аджа- йип чокъракь 
тапып, къушны оньшь сувуна батырды ве, къуш джан- ланды! Акъкъу 
къанатларыны яйып, къакъты ве башкъа акъкъулар сюрюсине 
къошулып, учып кетти. Эр биримиз бу муджизе айны онынъ къолундан 
чыкъкъаныны исбатламагъа башладыкъ. Къана, дюльбер, айтчы, 
бакъайым, къайсы биримиз акълымыз? 

Къыз, мазунлыкънен кулюмсиреген, бир де-бир шей айтаджакъ 
олгъан, амма агъызыны ачып оламагъан. Козьлеринден буллюр киби, 
козьяшлар акъкъан. 0, агъызыны косьтерип, башыны салла- гъан. 
Йигит ачувланып: 

— Джеллят башымны кескенини истейсинъми? Айса, озюнъ баш- сыз 
къал! – багъырып, къоркъузаджакъ олгъан. 

Йигит белинде асылы ханджерни чыкъарып, къызгъа ураджакъ киби 
этти. Къоркъкъанындан, падишанынъ къызы ерге йыкъылып, бар 
кучьнен багъыргъанда, ачылып къалгъан агъызы ичинде йы- ланнынъ 
башы корюнди. Йылан фысылдады! Йигит исе, шашмала- мады, шу ань 
йыланнынъ башындан тутып, чекти. Къызны йылан- дан къуртаргъан 
сонъ, башыны кесип ташлады. 

Къыз, озюне кельген сонъ, башы кесильген йыланнынъ узун бе- 
дени къыбырдагъанына дешетнен бакъты. Сонъ козьяшларыны си- лип, 
шойле деди: 

— Энди омюрлик сенинъ къулунъ оладжам. Мына бу юзюгимни ал да, 
бабама алып кет ве джанынъ истеген шейинъни ондан сора... 

о 

Иигит къызнынъ юзюгини алып, башта достуна къайтты. Балыкъ- чы 
исе энди оны тири кореджегине умютини джойып башлагъан. 0, ичине 
сыгъмагъан къуванчындан достуны къучакъламагъа, опь- меге 
башлагъан, тюш олмасын деп, къолларыны, омузларыны, башыны тутып 
бакъкъан. 

Иигит балыкъчыгъа хан сарайында олып кечкен шейлер, падишанынъ 
дюльбер къызы акъкъында икяе эткен, сонъ юзюкни достуна узатып, 
шойле деген: 


— Бу падиша къызынынъ юзюги. Оны ал да, сарайгъа бар. Падиша 
къызыны санъа акъайгъа бермесини сора! 

— Я къызны сен къуртардынъ да. Меним онъа ич бир тюрлю алякъам 
ёкь да! 

Иигит шойле деген: 

— Мен падишанынъ къызына эвленип оламайым. Бабанънынъ балыкъ 
агъына тюшкен анавы балыгъым. Сен исе мени денъизге къайтарып 
йиберген здинь. Мен, сесинье, йьрларьньа мефтюн ольп, зр сефер 
яльгьа якъынджа ялдап келе ве сени диньлеп, балькь агъына насыл 
тюшкенимни дуймай кьалдьм. Падишаньнь бекчилери сени йиплернен 
багьлап, кьайькь ичинде сувгьа ташлагьан сонь, достларьм, юнус 
балькьларьна къайыкъны башкьа яльгьа альп кетмелерини ялвардым. 
Сени, кьардашьм деп, сев- дим, шуньнь ичюн де вакъытынджа 
инсангьа чевирильдим. Амма меним вакььтьм бите, деньизге 
кьайтмакь керек! Сагьлькьнен къал! Эгер де бир де-бир вакъытта 
ярдьмьма мухтадж олсань, ялыгъа чыкъып йырла. Сесиньни зшитип, 
келирим. 

Йигит, ойле деген сонь, достунен сагьлькьлашьп, онь бир даа 
кьучакьлагьан ве деньиз тарафкьа кеткен. Балькьчь исе сарайгьа. 
падишанен корюшмек ичюн кеткен, алтын юзюкни косьте- рип, 
къызыны онъа акъайгъа бермесини риджа зткен. Падиша ве оньнь 
зтрафьндакилери, балькьчь йигит падишанен тувгьан- лашмакь 
истегенини бильген сонь, зияде гьадаплангьанлар! Падиша йигитни 
зиндангьа ташламакьнь змир зткен. 

Къыз исе, бабасьньнь бойле япкъаныны бильген сонь, о авгьа 
кеткенини беклеген ве бу арада йигитни азат зткен. Олар деньиз 
яльсьна кьачкьанлар. Йигит кьаягьа котерилип, достунь яр- дьмгьа 
чагъырмакъ ичюн йырламагъа башлагъан. 

Падиша, авдан къайтып, къызынынъ япкъаныны бильген сонъ. 
оларнынъ артындан адамларыны ёллагъан. Балыкъ ялыгъа якъын ялдап 
кельгенде, падиша бекчилерининъ ат чапышы энди эшитиле эди. 
Балыкъ юнус балыкъларыны чагъырып, йигитнен къызны къаршы ялыгъа 
алып кетмелерини риджа эткен. 

Балыкъчынынъ огълу, ёлгъа чыкъмаздан эвель, падишанынъ къы - 
зындан фукъаре эвчик ичинде яшайджагъыны, ашны озю пиши - 
реджегини, чамашырны озю юваджагъыны, балыкъ агъларыны та- 


мирлейджегини, балаларьнь озю бакъаджагъыны билеми, дсп 
сорагьан. Падишанынъ къызы исе онъа шойле джевап берген: 

— Аремде кьул олгьандже, балыкъчынынъ севгили къадыны 
олайым. 

Падиша нафиле ерде ялыда чапкъалап, къылычыны саллагьан. Юнус 
балыкълары яшларны эп огге алып кете эдилер, тезден олар затен 
козьден гъайып олдылар. Падиша оларнынъ артындан озю- нинъ 
дженкявер гемилерини ёллайджакъ олгьан, амма балькь ойле фуртуна 
котерген ки, падиша зорнен олюмден къуртулгъан. 

Сабасына юнус балыкълары яшларны ялыгъа кетирип тюшюр- генлер. 
Къарт балькьчь, эвчиги янында отурьп, бирден-бир огълу эляк 
олгъанына агълагъанындан, козьлери яштан къурумагъан. Апансыздан 
огьлунь ве янында зенгин урбаларгъа кийинген падиша къызыны 
корип, шашкъан. Огълу бабасыны къучакълагъан, опькен ве сонъра 
оны къызнен таныштырып, башына тюшкенлери- ни икяе эткен ве 
эвленмеге бабасынынъ разылыгъыны сорагьан.— Бойле этип, яшлар 
эвленгенлер. 

Балыкъчынынъ яш къадыны озюнинъ бутюн зийнетлерини саткъан. 
олар ялыда янъы зв кьургьанлар, балабан кьайькь, янъы балыкь 
агъыны сатын алгъанлар. Балькьчь балыкъ туткьан, къадыны оны 
сатмагъа азьрлагьан, къарт исе тутулгъан балыкълар- нь шеэр 
базарына ташып саткъан. Иште, олар бойле яшагъанлар. 

Афтада бир кере, акъшам, кунеш озюнинъ алтын сачларыны 
денъизге тюшюргенде, балыкъчы ялыгъа чыкъып, йырламагъа башлай 
эди. 0, денъиз акъкъында, озюнинъ тувгъан топрагъы, ди- яры 
акъкъында, севги, достлукъ акъкъында йырлай экен. Ве, йыр- 
лагъан сайын, козьлерине сув ичинде садыкъ досту — денъиз пади - 
шасы огълунынъ алтын балыкъ къанатларыны корьген киби ола экен. 


Акъыллы кирпинен айнеджи тильки 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир акъыллы кирпинен 
бир де айнеджи тильки бар экен. Олар экиси дост олып, чокь 
вакъытларгъадже бирликте яшагъанлар. Оларнынъ кечинмелери Косе 
акъайнынъ тавукълары экен. Эр кунь Косе- нинь кумесине далып, 
онынъ тавукъларыны хырсызлап кете экенлер. 

Куньлерден бир кунь Косе акъай оларны дубарагъа огъратмакь 
къарарына келе. Ку- меснинь огюнде терен бир чукъур къаза да, 
дуйдурмамакь ичюн, устюни тобаннен орьте. 

Гедженинь дер маалинде тилькинен кирпи кене тавукь 
хырсызламагъа келелер. Гизле- 


нип. кумеснинь къапысына якъынлашайым дегенде. бирден экиси де 
чукьургьа тюшелер. Тилькинен кирпи Косенинь бу айнеджили 

гине шашалар. 

Ш 

Энди не япмалы? Чыкъмакънынь ич бир тюрлю чареси ёкъ. Чокь 
тюшюнелер, амма тюшюнмек кяр этмей. Чукъур терен. 

Кирпи: 

- Бойле олмаз, достум, эйиси сен мени агъызынъа алып, чукь- 
урдан тёпеге котерип ат,- дей.- Мен тёпеге чыкъкъан сонь, йип - 
нен сени де чекип алырым. 

Тильки разы ола ве бар къуветинен кирпини чукьурдан тёпеге 
ата. 

Кирпи сербестликке чыкъкъан сонь: 

— Сагъ ол, достум, сагьлькьнен кьал,- деп, бир шейге бакъма - 
дан чыкъып кете. 

Тильки неге огърагъаныны бильмей, чукъур ичинде шашып къала. 
Артыкь саба да якъынлаша. Тильки чукъурдан чыкъмакь ичюн річ 
брір чаре тапалмай. Тезден Косе акъай келип оны кореджек. 

Тильки чокь тюшюнген сонь: 

— Токъта, шу Косени бир алдатайым,— деп агъызыны кемшейте де. 
ольген киби чалкъа тюшип ята. Чокь кечмеден Косе акъай келе. 
Бакъса не корьсин, чукъур ичинде бир ольген тильки ята. 

Косе акъай къуванып: 

— А-а, къапкъангъа тюштинъми, айнеджи, гебердинъми, хын- зыр, 
чокь вакъыттан берли меним тавукъларымны ашагъан сен экенсинь 
де, сенден мен баре тонума бир якъа япарьм,- деп, тиль- кининь 
къуйругъындан тута да, чукъурдан тёпеге ата. 

Тильки чукъурдан чыкъкъаны киби, сычрап тура да: 

— Сагъ ол, Косе акъам, тонгъа якъаны бир даа тюшкенимде 
япарсьнь,- дей де, дагъ ичине синъип кете. Косе акъай айнеджи 
тилькининь артындан бакъып, шашып къала. 

Бу белядан сонь тильки чокь вакъыт дагъларда доланып юре. 
Куньлерден бир кунь саба дагънынь бир кошесииде анавы кирпиге 
расткеле. Ачувланып: 

— Сенинь достлугььнь бойлеми? - дей. 

Кирпи джаны агъыргъан киби ольш: 

— Алла, алла, достум, худжур айван экенсинь, мен санъа не яр- 
дым эте билир эдим? - дей. 


Тильки даа зияде ачувланьп: 

- Сендайын достум олгьандже олмагъаны яхшь,- деп, озь ёлуны 
девам эттире. 

НР 

Кирпи де онъа элем этип: 

— Сен олмагъан олсанъ, мен де о чукъургъа, барып тюшмез эдим, – 
дей. УЕ 

Тильки кирпиден айырылгъан сонь, чокь вакъытлар доланып, аш 
къыдырьш юре, лякин ич бир шей тапмай. Не япсын, кене айнеджи - 
ликке баш урмагьа къарар бере. Бир даа бакъса не корьсин, денъиз 
беттен бир адам чананен балыкь кетиреята. Аман айнеджиликнен. 
агъызыны когаортип, яландан, ольген киби ёл ортасьша тюшип ята. 

Балыкь кетирген акъай оны корьгенинен, атыны токътатып, 
апайыма якъалыкь олур деп, тилькини ала да, балыкъларнынь устюне 
ташлай ве чанасына отурып, ёлуны девам эттире. Чана кет- мекте 
ола, о исе балыкъларны бирер-бирер ёл бою чыбырта бере. Сонь, 
чанадан сыптырылып тюше де, кейф чатып, балыкъларны ашамагъа 
башлей. Бу арада шу ерден кечеягкъан бир къашкъыр тилькининь 
балыкь ашагъаныны корип, онынь янына келе де: 

- Достум, манъа да бир балыкь берсе, – дей. 

Тильки къашкъыргъа бир балыкь бере. Къашкъыр ашай. Чокь 
лезетли келе. 

— Достум, бир балыкь даа берсе! — дей 

Тильки бермей: 

— Бар озюнь тут да аша, – дей. 

Къашкъыр балыкъ насыл тутулгъаныны сорай. 

Тильки: 

— Озенге барырсынь, бузны тешип, къуйругъыньны сувгъа ба- 
тырырсынь, о вакъытта балыкълар къуйругъынъа сарылыр, сен чекер 
алыр да, ашарсьнь,- дей. 

Къашкъыр тилькиге тешеккюр айта. Экиси бирликте озенге 
кетелер. Къашкъыр бузны тешип, къуйрутъыны сувгъа батыра. Бираз 
вакъыт кечкен сонъ, тильки: 

— Сонь, насыл, бир шейлер дуясынъмы? — деп сорай. 

- Екъ, даа ич бир шей дуймайьм,- дей къашкъыр. 

Бираз кечкен сонь, тильки бир даа сорай. Бу сефер къашкъыр 
къуванып: 


— Бир шейлер чымырдай, балыкълар топлана башладылар гьа либа,- 
дей. 

— Тильки: 

- Кьашкььр акъай, сен къуйругъынъны даа терендже батыр, балыкь 
чокьча сарьльр,- деп огютлей. 

Къашкъыр къуйругъыны сувгъа даа терендже батыра. Бираз 
отургъан сонъ: 

- Тильки, знди яхшы чымырдап башладь, балькьларнь чекип 
чыкъарсам олмазмы? — деп сорай. 

— Ашькьманььз, сабыр этинъиз, эки кере кьуйрукь батьргьан- 
дже, балькьларньнь эписини бир кереден чекип чыкъарырсынъ- ьз,- 
дей тильки. 

Къашкъырнынь къуйрутъы сув ичинде бузлап, къатып къалгъан 
сонь, тильки знькьастан зтрафьна бакьа да, яйгьара къопарып: 

- Вай, кьашкььр акьай, копеклерни артьна такььп, авджь келе, 
тез олунььз, къачайыкь, джанымызны кьуртарайькь,- дей де, дагь 
ичине синъип кете. Оны тапсань ал. 

Олюмден кьоркькьан кьашкььр кьачмакь ичюн не кьадар ть- рьшса 
да, кьуйругьь сувда бузлап кьалгьаньндан кьачамай. Шу арада 
оньнь кьулагььна авлагьан копек сеслери зшитиле. 0, джан 
аляметинен кученип, чабдьрьла. Амма кьуйругьь буз ичинде узю- ле 
де кьала. Оньнь агьрьсьна даяналмагьан кьашкььр тилькиге пек 
яман ачувлана. 

- Ах сени, айнеджи тильки, маньа япаджагььнь бу здими? Токь- 
та, мен сени тутарьм, о вакььт зсаплашьрмьз,- деп тилькини 
араштырып кете. Эгер тапса, тутьп озюни ашамагьа кьарар бере. 

Азмь арай, чокьмь арай, зр алда куньлернинь биринде тилькини 
дагь ичиндеки голь яньнда расткетире. 

- Япаджагъынь бу здими, хынзыр? - деп оньнь богьазьна япы- ша. 

Тильки, ич бир тюрлю гунясь олмагьан киби: 

- Алла, алла кьашкььр акьай, кьуйругььньньнь не кьадар балькь 
котереджегини бильмегенинь меним къабаатыммы? Пек не- фисхор 
олмагьай здинь даа! - дей. 

Кьашкььр: 

- Екь, мени алдаттьнь, оньнь ичюн сени ашайджагььм,- дей. 


Тильки шаша. Не япсын, бир айнеджилик этип, къуртулмакь ке- 
рек. 0, тюшюнип башлай. Айнеджилик устась - тилькиге чокь тю- 
шюнмек де керек олмай я. 

— Меним этимден сен ич бир тюрлю леззет алмазсынь. Эйиси, 
анавы байнынь багъчасы ичинде яткъан семиз къочкъарны аша, барем 
тоярсьгаь,- дей. 

Багьчада яткьан кьочкьар дегиль де, балабан бир копек зкен. 0, 
къашкъырны корьгенинен устюне атыла да, шу ерде оны богъып 
ташлай. 

Бойле этип тильки къашкъырдан да къуртула. 

Чокь вакъыт кечкен сонь, куньлерден бир кунь баарьде тильки 
озюнинь эски досту олгъан кирпиге бир даа расткеле. Эски достлар 
айрылышкъандан сонь, озьлерининь башларына келип кечкен шей- 
лерни айтышалар. Шу арада, оларнынь янындаки буюк терекнинь 
пытагъына агъызында бир топач ягъ олгъан къаргъа келип къона. 
Къаргъа ягъны ашамагьа азьрлангьанда, тилькинен кирпини корип 
къала да, къоркъусындан агъызындаки ягъ топачыны ерге тю- шюре. 
Тильки де, кирпи де пек ач экенлер. Экиси де ягъгъа атыла- лар. 
Ягь топачы кимнинь оладжагъы акькььнда арада дава чыкъа. Тильки 
кене айнеджилик тюшюнмеге башлай. 

Тильки: 

- Ягь менимдир! - дей. 

Кирпи: 

- Екь, ягь менимдир,- дей. 

Давадан бир шей чькьмайджагььнь аньлагьан кирпи: 

- Бу бойле олмаз, кимнинь яшь буюк олса, ягь оньнь олсун,- 
дей. 

Тильки буньа разь ола. 

— Айса айт, сен кьач яшьндасьнь? - дей. 

- Екь, башта сен айт,- дей Кирпи. 

- Екь, башта сен айт,- дей бириси. 

- Екь, сен айт,- дей дигери. 

Знь соньу, башта тильки айтмагьа разь ола ве гузель тюшюн- 
ген сонь: 

- 3... 3... достум, мен ер такььр, кок бакььр зкенде догьдьм,- 
дей. 


Кирпи бу гРзлерни эшиткенинен козьлеринден инджи киби нш 
лар тЕкип, агъламагъа башлай. 

Тильки онынь агълагъаныны корип, шаша да: 

— Не олды, достум, неге агълайсынъ? — деп сорай. 

Кирпи козьлерини сюртип: 

- Билесиньми. достум, сен догьгьан вакьтьньнь айткъанда, меним 
акььльма кучкж огьлум тюшти, оньнь ичюн агьлап йибер дим, о да, 
тамам ер такъыр, кок бакъыр экенде догьгьан зди. Лякин 
заваллычыкь, яшлай ольди де кетти,- дей де ягъ топачыны агъы- 
зына кетирип, кейф чатьп, ашамагьа башлай. 

— Алла рамет эйлесин! - дей тильки кирпининь агъызына бакъып. 


Зораки йигитлик 

осе бай джайлавдан къайтаяткъанда оппадакътан бир девге 
расткеле. «Къач- сам - тутар, кьоркьсам - ютар», деп тюшюне Косе 
бай. Сонь, «ольсем де, йигитчесине олейим» дей де, догьру девге 
кьаршь бара. Курешке азьрлангьан ольп, еньлерини тирей де: 

- Олян, езит огьлу езит, бу ерлерде кезмеге менден 
къоркъмайсынъмы? - дей. 

Дев, чибин киби ольп корюнген бу Косенинь макьтанчакьльгььна 
къакъылдап куле. Ойле бир куле ки, сесинден къаялар кочип 
кетелер. Дев Косе байны мыскъыллап: 


— Джаным Косе, бу сеферине манъа токъунма, эгер бир даа янъ 
ылып, бу ерлерге тюшсем, мени парча-кесек этип ташларсынъ, - 
Дей. 

Косе бай юрекленип: 

- Екь, аман бермем, мына шимди гебертип ташларьм,- дей. 

Дев ялваргьандан олып: 

- Этме Косе, мени аджымасанъ, бала-чагъамны аджы, яш къа- 
дынымны аджь,- дей. Косенинъ юзьсюзлиги даа зияде арта. 

— Къана, насыл бир олюм истейсинъ: богъайыммы, сояйыммы, ёкъса 
терекке асып къояйыммы? — дей. 

Дев: 

- Косе бай, мени богьгьандан, сойгъандан я да аскъандан санъа 
не файда? Бельки мен сенинъ къолунъда олгъан джанымны сатын 
алырым? — деп сорай. 

— Я озюньнинь сасыкъ джанынъа не берирсинъ? 

— Бир кубу алтьн беририм,- дей дев.- Лякин алтыным сарайда 
тура. Юр кетейик, баре бутунь менде мусафир олурсынъ. 

Косе бай девнен кетмеге къоркьса да, алтындан вазгечамай ве 
девнинъ артына тюшип, сарайгъа бара. Дев зияфет этип, софра до- 
ната: бир кьач дане къызартылгъан кьой, бир кьач мети бекмез, 
май ве кьатькь кьоя. Косе бай бир кесек кьой зтинен кифаеленип, 
софра дан чекиле. Дев тааджипленип: 

- Буюрса, ёкъса ашымызны бегенмединьми? - деп сорай. 

Косе кьопайльгььна барьп: 

- Мен дев зти ашап альшкьаньм,- дей.- Балачькьларьньдан бирини 
соймаз зкенсиньми? 

Дев, Косе байдан керчектен де кьоркььп башлай. «Шунь тез-тез 
савуштьрьп йибермек керек»,- деп тюшюне. 

Зкинджи куню дев Косе байгьа: 

- Дагьдан бир юк агьач кетирсе! - дей. 

Косе бай девнинь агьач ташьгьан узундан-узун сыджымыны алып, 
одунгьа кете. Сыджымнен дагъны сарып ала ве йипнинь зки уджунь 
кьолуна тутьп, тюшюнджеге дала. Бу арада келип кьалгьан дев: 

- Косе бай, сиз не япасьз шу? - деп сорай. Косе: 


— Не япасынъ дегенинъ не я? - деп джеваплана.- Дагьны се- 
и 
нинъ эвинъ огюне кочюрмек истейим. Эр кунь агъач ташып отур- 
макъ керек олмаз. 

Дев, олян бу Косе керчектен де пек кучьлю экен, деп тюшюне. 

— Керекмей, керекмей. Косе бай, мен озюм бир юк агъач алып 
барырым, – дей де, бир юк одун юкленип, эвине алып бара. 

Бундан сонъ дев. Косе 6 айны сувгъа йибере. 

– Барып бир сакъа сув кетир, – дей. 

Девнинъ сакъасы юз къопкъа сув ала экен. Косе бай сакъаны 
корьгенинен шашып къала: бунъа инсан кучю етерми, деп тюшюне. 
Сонъ къуюгъа бара, къолуна пычакъ алып, къуюнынъ тюбюне тюше ве 
онынъ кенарларыны пычагъынен оймагъа башлай. Бу арада келип 
къалгъан дев Косе байны къую тюбюнде корип: 

— Косе бай, къую тюбюнде сиз не япасынъыз шу? — деп сорай. 

— Не япасынъ дегенинъ не я? - дей Косе. —– Къуюны чыкъарып, 
сенинъ эвинъе алып бармакъ истейим. Эр кунь сув ташып отурмаз- 
СЫНЪ. 

Дев, Коседен къуртулманынъ чаресини къыдырып, тюшюне. 

— Керекмей, керекмей. Косе бай, мен озюм бир сакъа сув алып 
барьрьм,- дей де, бир сакъа сувны сартына урып, эвине алып бара. 
Дев, Коседен къуртулманынъ чаресини къыдырып, бир кунь акъ- 

шам къадынына шойле дей: 

— Сен, апакъай, къыркъ къопкъалыкъ къазанда сув къайнат. Косе 
бай юкълагъанда онынъ устюне тёкермиз. 

Бу сёзлерни эшиткен Косе, тёшек ичине девнинъ туз дёгген ке- 
лисини къоя, оны ёргъаннен сара, озю исе тавангъа чыкъып ята. 

Гедженинъ дер маалинде дев къыркъ къопкъалыкъ къазанны 
къулакъларындан тутып, тёшекнинъ устюне авдарып тёке. «Ана, бу 
къоркъунчлы адамдан да кьуртулдьм»,- деп къувана. Къувана амма, 
саба бакъса не корьсин, Косе бай азбарда кезине. 

— Косе бай, арув юкъладынъызмы? — деп сорай Дев. 

- Сагъ олунъыз, тёшегим пек джыллы зди,-дей Косе. 

Бу бешареттен яманлыкънен къуртуламазсынъ, дуйып, къалса, 
тирилей джанынъны алыр, эйиси оны яхшылыкънен башымдан са - 
вуштырайым, дей дев. 


- Косе бай, манъа чокь зйиликлер яптынъыз, энди сагълыкьла шув 
куню кельди, ишандыргъан алтынларымны алынъыз да 
эвинъизге кетинъиз. 

Дев Косеге бир кубу алтын бере. Бере амма, Косе бу алтынны 
насыл котерсин? 

Косе, алтьн толу кубуны сарай огюне чыкъара. Сонъ бир шейлер 
тюшюнген киби, кокке бакъа, этрафына бакъа. Буны корьген дев: 

— Косе бай, неге бакъып турасынъыз, алтынны алгъан сонъ 
звиньизге къайтып кетмелисиз! - дей. Косе: 

- Энди бу алтынны ташьп юрейимми? - деп джеваплана.- Кокке 
бакькьаньмньнь себеби, бу алтынларнен айны урайыммы, ёкъса 
кунешни шыпыртайыммы, деп тюшюнем, —– дей.- Этрафыма бакъып 
тургъанымнынъ себеби, бу алтынларны фырлатып эвиме тюшюрмектир. 

Дев Косенинъ мерамындан пек къоркъкъанындан: 

- Этме, эйлеме, Косе бай,- деп ялвармагъа башлай. – Ай гедже 
бизим чырагъымыздыр, кунеш де куньдюзлери шамымыздыр. Сен оларны 
урсанъ, биз айсыз, кунешсиз не япармыз? Алтынларны се- нинъ 
эвинъе мен озюм алып барайым. 

Косе: 

- Барсын, шай олсун! - дей.- Амма мен джаяв юрмеге алышкъ- ан 
адам дегилим, мени де сыртынъа алырсынъ. 

Дев, Коседен къуртулмакъ ичюн эр шейге разы ола. Ёлгъа 
чыкъалар. Косенинъ агъырлыгъы девге бир чибин къадар да олып ко- 
рюнмей. 

- Косе бай, сизнинь бу кьадар енгиль олманъызнынъ себеби 
недир? — деп сорай. Косе: 

— Агъырлыгъымны озь элиме алдым, онынъ ичюн шай,- дей. Сонъ, 
къушагъы арасындан пычагъыны чыкъарып, девнинъ аркь- асына 
санчмагъа башлай. 

Дев, сыртыны къамбыратаберип: 

- Косе бай, агъырлыгъынъызны алынъыз, белимни сындырая - 
тырсынъыз! — деп багъыра. 

Насыл да олса, Косенинъ эвине якъынлашалар. Косе: 

— Мен сенинь эвинъде мусафир олдьм, энди невбет санъа кельди, 
бир кьач кунь кьальп, къонакъ олурсынъ даа,- дей. 


- Олсам олурым даа,- дей дев. 

- Айса бу ерде бираз токьтап тур, мусафир келеджегини кьадь- 
ньма айтайым, звни джыйыштырсын, бир кьач кьой кьавурсьн. 

Косе звине келип кире, дёрт огьлунь звнинь дерт кошесине багъ- 
лап кьоя ве балаларьнен кьадьньна меселенинь асьльнь аньла- та. 
Сонь, девни эвге чагъырмагъа кете. 

- Юрюнъиз, аш азьр, бираз кьапьнайькь,- дей. Косе бейнен дев 
эвге келип киргенлеринен Косенинъ огъуллары: 

— Баба, бизни чезип ёлла, дев кельди, биз дев эти ашамакъ ис- 
теймиз! – деп яйгъара къопаралар. 

Дев къоркъусындан «уф» деп теренден кокюс кечире. 

Девнинъ агъызындан чыкъкъан ель Косени бир чырпы парча- чыгъы 
киби, долапкъа котерип ата. Буны корьген дев тааджипле- нип: 

— Косе бай, долапта не арайсынъыз? — деп сорай. Косе: 

— Не арайым, дев сойгъан балабан бир пычагъым бар эди, къайда 
маразда къалды бильмем, тапамайьм,- деп джеваплана. 

Бу арада Косенинъ къадыны пейда олып: 

— Акъай, акъшамлыкъ къайсы бир девнинъ башыны асаджакъ- мыз: 
арандакиси пек къарт, бельки звдеки девнинъ башыны асар- мыз? - 
деп сорай. Косе: 

— Барсын ойле олсун,- дей.- Мына шимди эвдеки девнинъ башыны 
кесип, санъа беририм. 

Бу сёзлерни эшиткен дев, аман къапыдан сыптырылып къачып кете. 
Кете, кете, бир тилькиге расткеле. Башына келип кечкенлерни 
бирер-бирер онъа айта. 

- Мусафир этеджек олып, аз къалды джаныма етеджек зди,- дей. 

Тильки, балабан девнинъ кучюджик Коседен бу къадар къоркъкъ- 
анына шашып: 

— Эй, дев агъам, пек абаза бир айван экенсинъиз де! – дей.- 
Энди Коседен къоркъкъан дев олурмы? Мен дев олмасам да, Коседен 
къоркъмайым, эр гедже кумесине далып, тавукъ этинен кейфленем. 
Юрюнъиз, берабер барайыкъ, сен Косени ашарсынъ, тавукълар- нынъ 
акъкъындан мен келирим. 

Косе, девнен берабер келеяткъан тилькини корип: 


- Аферин саньа тильки зфенди,- дей.- Бу кьачакьнм да якъа- 
лагъансынъ. Сенинъ кетирген девлеринънинъ сайысыны унуттым: бу 
он биринджисими, он экинджисими? Айдь, не де олса, сонъ эсаи 
лашырмыз. Къана, девни якъын кетир де, башыны кесип алайыкъ, 
къазан бошуна къайнамасын. 

Бу сезлерни эшиткен дев, артына бакьмадан, табана къувет бе- 


о 
6. 


рип. къачып кете, 


Садькь достлукь акъкъында 

учюк бир шаркь мемлекетинде кимсе- ге инанмагьан, расткетирген 
адамнь душман деп сайгьан кьоркьакь бир Хан яшай зкен. Бу 
Ханнынъ табиаты ярамай олгъаны ичюн онынъ ич бир якъын досту 
биле ёкъ экен. Эгер де къулларындан бириси онъа догъру теменна 
этмесе, онъа къыйыш козьнен бакъса, къабаатлыны аман зиндангъа 
ташлай экенлер. Я да, дейик, Ханнынъ козь - къулакъчылары онынъ 
акъкъында бир де-бир осал лаф айткъан адам устюне чакъсалар — бу 
гъарипни мейдангъа чыкъа- рып дарагъачта аса экенлер. 


Хан мейданда олып кечкен идъам джезаларыны козетмек ичюн 
балабан ташлардан сарай ве онынъ янында юксек бир къулле къу ра. 
Сарайгъа ябанджылардан бириси кирип оламасын деп этрафм ны бири- 
бири артында тургъан учь диварнен къоралай. Лякин бу сы да онъа 
аз корюне. Ахыр-сонъу Хан ким де ким онынъ акькььнда осал лаф 
айткъан адамны онъа косьтерсе бу чакъыджы алтын- пен 
мукяфатланаджакь деген ферман имзалай. 

Чокькьа бармай ханлькьта кулькю ве шакьа-кьораталарньнь арды 
узюле, йырлар янъгъырамай, байрамлар нишанланмай къала. Ве эр 
кунь мейданда бир де-бир чакъыджынынъ етиштирген сёзлери 
нетиджесинде кимнидир дарагъачта асалар. 

Бир кунь эки дост, экиси де къошму шеэрге базаргъа ёл алалар. 
Бириси сатылышкъа къашкъавал ве ягъ, дигери багъчасындан 
джыйылгъан мейваларны алып бара. Ел-ызда оларгъа даа бир кой - 
дешлери къошула. Олар озьара лакъырды этип сарай янындан 
кечкенде, мейданда азыр даа бир къабаатлы адам асыладжагъы 
акъкъында зшителер. Бу арада достлардан бириси эгер бойле джина - 
етлер девам этселер бир къач йылдан сонъ мемлекетте Хан, Къады 
ве Джелляттан гъайры кимсе къалмаз, деп сёйлей. 

Достлар бутюн кунь базарда булунып, озь малларыны саткъан сонъ 
эвдекилерине бахшышлар алалар. Тек оларгъа ёлда къошулгъ- ан 
учюнджи койлю бир шей сатып оламай ве бош къолларнен эвге 
къайта. Елда о койдешининъ Хан акъкъында айткъан лафыны ве 
ханнынъ ферманы акъкъында хатырлап, аман сарайгъа чапа. Къады 
онынъ кетирген сёзлерини динълеп, оларны дефтерине язып алып, 
чакъыджы койлюге хызмети ичюн бир алтын динар тёлей. 

Чакъыджы базаргъа къайта лякин койдешлери акъчасы къайдан 
пейда олгъаныны анъларлар деп къоркъып бахшышлар алмай. Учь 
койдеш базар къапысындан энди чыкъаяткъанда Ханнынъ бекчи- лери 
«къабаатлы койлюни» тутып, оны зиндангъа ташлайлар. Онынъ досту 
махкеме ненен битеджегини беклеп, ич бир ерге кет- мей. 
Учюнджиси, чакъыджы сою, эвге бир озю къайта. 

Саба «къабаатлыны» зиндандан чыкъаралар ве къады Ханны эм де 
онынъ садыкъ хызметчилерини ошеклеген койлю асувгъа укюм этиле 
деген эмирини окъуй. 


Койлюни дарагъачнынъ янына кетирип, бойнуна йип багълай- лар. 
Къады олюм джезасына укюм этильген койлюден онынъ сонъ- ки 
арзусы акъкъында сорай. Койлю бираз тюшюнген сонъ къа- дыгъа озь 
къорантасынен ведалашмагъа истегенини айта. Къады истегини 
динълеген сонъ: 

— Эгер де бу мейданда булунгъанлардан бириси укюм этильген- 
нинъ ерине кечип, кунеш къонмагъандже бу ерде къалмагъа разы 
олса, онъа койге барып якъынларынен ведалашмагъа рухсет эти- 
лир,- деп джевап бере. 

Олюм джезасьна укюм этильген койлюнинь досту къадынынъ 
сезлерини зшитип, шартларьнь ерине кетирмеге разь олгьаньнь 
айта. 

Койлю озь коюне барьп ете ве акьикьатнь сёйлемей къорантасынен 
ведалаша. О, койден знди чькькьанда кучьлю сагъанакъ ягъып 
башлай ве шеэрге алып баргъан ёл бутюнлей батакькьа че- вириле. 
Сым- сылакъ ве ёрулгъан койлю орман ёлунен бармагъа къарар ала. 
Лякин койлю энди ормангъа киргенде къаердендир пейда олгъан 
айдутлар оны тутып, элини-аягъыны багълай ве ор- маннынъ ичине 
алып кетелер. Олар койлюни озьлерининъ ёлбаш- чысы узурына 
кетирелер. Койлю даяналмай окюр-окюр агълап башлай. Айдутларнынъ 
ёлбашчысы тааджипленип: 

— Оледжегинъден къоркъмай акъчанъны аджыйсынъмы, олян? — деп 
сорай ондан. 

— Акъчаны ич аджымайым,— дей койлю, —– Чюнки, инанынъыз ки, 
менде акъча ёкъ. Мен шимди йипимни озь бойнуна багълап. мейданда 
дарагъач астында тургъан достумны аджыйым. Эгер де кунеш 
къонгъандже мен къайтмасам оны меним ериме асарлар. 

— Я сен Хангъа не яптынъ ки? — деп сорай ондан айдутларнынъ 
башы. 

— Мен эгер де адамларны асмагъа девам этселер, бир къач йыл - 
дан сонъ мемлекетте Хан, Къады ве Джелляттан гъайры кимсе къал - 
маз, деп айттым. 

— Сен догъру айткьансьнь,- деп кулюп йибере атаман. —– Я сенинъ 
бу лафынъны хангъа ким еткизген? 

— Койдешим. 0 бизнен берабер базаргъа баргъан эди... 


- А-а... тюневин биз бир адамдан алтын динарыны чекип ал дыкъ. 
Бу сенинъ айткъан койдешинъ олса керек. 

Айдутларнынъ башы озь адамларына аткъа минип де. койлюни 
шеэрнинъ къапылары янына кетирип анда къалдырмагъа эмир бере. 
Къады джелляткъа баш кесмеге энди изин береджекте мейданда койлю 
пейда ола. 0, дарагьачкьа котериле, достунь къучакълай ве йипни 
озь боюнуна багълай. 

Хан койлю озь вакьтьнда къайтып кельгенине тааджиплене. 0, 
достньнь лафьна инангьан адамнь шимди насьл зтип асаджакь- 
ларьнь кьулледен сейир зтеджек зди. Хан достлукь деген шейте ич 
бир вакъыт инанмагьан, омюринде бир садькь досту биле олмагъ- 
ан. Хан хьзметчилеринден бириси аркьаль кьат льни токьтата ве 
койлюнинь аятыны сакълап къала. 

Эки койлю дост эвге къайтаяткъанда, орман ичинден келеяткъан 
инъильтилерни эшителер. Олар ким инълегенини корьмек ве онъа 
ярдым керек олса ярдым этмек ичюн орман тарафына чапалар. Олар 
тереклер янында бир терен чукъурнынъ ичинде яткъан учюнджи 
койдешлерини корелер. Олар оны чукъурдан чыкъаралар. Гъарип 
аякълар устюнде зорнен тура. Урбась йыртылгъан, бети- къоллары 
когерген. Айдутлар оны тили астындан алтын динарны 
чыкъармагъандже котеклегенлер. 


Гульджиан 

Къадимий заманларда мемлекетлер- нинъ биринде бир дев пейда ола. 
Дев адий дегиль де, демирден экен. 0 де- шетли сесинен айкъырып, 
афан-ту- фан котерип, мемлекетнинъ башына мисли корюльмеген 
фелякетлер кетире. 

Адамлар девни ольдюрмек къарарына келе- лер. Олар эллерине 
къазма, курек, балта алып, дев авьша чыкъалар. Лякин вуджуды 
демирден олгъан девге ич бир шей япып оламайлар. 

Бундан сонъ чал сакъаллы деделер адам- ларнынъ авалесинен 
падишанынъ узурына 
келе л ер. Деделерден бири: 


- Падиша азретлери, умметиньиз башына фаджиаль аллар 
кельмекте. Мемлекетимизде пейда олгьан демир дев багьчаларь 
мьзнь, зкинлеримизни таптадь, сувларымызны ичип къурутты! 
Бала-чагъамыз ашсьз-сувсьз кьалдь,-дей. 

- Ойле зкен, не ичюн девни ольдюрмейсиньиз? - деп сорай па- 
диша. 

- Падиша азретлери, зллерине силя тутмагьа чареси олгьан 
адамларньнь зписи девге кьаршь чькьтьлар. Лякин дев демирден 
олгьань ичюн онь ольдюрмекнинь чаресини тапамадьлар. 

Падиша юмругььнь кокюсине урып: 

- Мен о девге дюньяньнь къач буджакь олгъаныны косьтери- 
рим! — дей. 

Девге къаршы аскер топлай. Лякин оны енъип оламай. Демир дев 
аскерлерни тар-мар этип ташлай. 

Бундан сонъ къарт везирлерден бири падишагъа шойле дей: 

— Падиша азретлери, биз девни ольдюрип оламамыз, чюнки о 
демирден. Оны тек атеште иритип ёкъ этмек мумкюн. Бу ишни 
мемлекетимизде яшагъан бир къарт демирджи япабилир. 

Падишанынъ эмиринен демирджини сарайгъа алып келелер. 

— Сен меним падишалыгъымда пейда олгъан демир девни ирит- мек 
керексинь,- дей падиша кьарткьа.- Санъа къыркъ кунь му- лет! 
Эгер эмиримни эда этсенъ, иритильген демирнинъ эписи сенинъ 
олур. Барып да къыркъ куньде девни иритмесенъ, башынъ ке- 


силеджек! 

Заваллы къарт падишанынъ з алым эмирини озюнинъ бирден-бир 
къызы Гульджиангъа келип айта. Баба-бала къасеветке далалар. 

Демирджи алкъа ве зынджырлар япа. Дев сыгъаджакъ къадар терен 
оджакъ къаздырып, этрафына таштан дивар чектире ве якъар- лыкъ 
азырлай. Лякин бутюн чарелер корюльгенине бакъмадан, баба-бала 
демир дев ирийджегине озьлери де инанмайлар. 

Геджелернинъ биринде Гульджиан «Бабамнынъ джаныны насыл этип 
къуртарсам экен» деп ойлана ве «Дертке дерман» дагъына барып, 
имдат сорамакъ къарарына келе. Эм шойле де япа. Эрте танъ- да 
юкъуда олгъан бабасына дуйдурмадан, дагъ этегине келе. Гульджиан 
шу дагъ огюне тиз чёке ве: 


— Эй кьудретли «Дертке дермен* дагьь! Бу дюньяда екяне бабам- 
ны олюмден кьуртармагьа ярдым эт! - дей юректен. І\1у ань дагъ 
кенарындаки къувуштан: 

— Демир девни иритмек ичюн атешке инсан къаны тёкюльмек керек! 
— деген сес эшитиле, 

Къыркъынджы куню авджылар демир девни тузакъкъа тюшюре- лер. 
Оны зынджыр ве алкъаларнен багълап, оджакъны туташтыра- лар. 
Лякин демир девге атеш де тесир этмей. Аксине, о бирден силь - 
кинип, зынджыр ве алкъаларны къопара да къачмагъа азырлана. Шу 
вакъыт дивар устюнден оджакъкъа агъач ташлап тургъан Гуль - 
джиан: 

— Эльвида, бабам! Эльвида, халкъым! — деп озюни атешке таш- 
лай. Демир дев ирип башлай. Бойле этип, Гульджиан бабасыны 
олюмден, халкъны демир девнинъ хышымындан къуртара. 


Яхшы да кьабакь къадар дегиль 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен. Бир койде бир 
къартнен бир къар- тий бар экен, оларнынъ бирден-бир огъуллары 
бар экен. Огъуллары догъ- гъанда ана-баба пек къувана - 
къартлыкъта оларны бакъаджакъ огъуллары бар да! Огь- ланчыкълары 
осер-буюр, ер къазар, айван бакъар, къышлыкъ одун топлар, олар, 
къарт - лар, исе раатланырлар! Мына огъуллары да осип-буюди, ана - 
баба энди къартайды, амма раатлыкъ не экенини аля даа 
бильмейлер. Огъуллары азбаргъа чыкъып, кунешнинъ сы- джакъ 
нурлары астында отларнынъ устюнде 


созулып ята. гъарип къартлар исе эп чалышалар. Огълан яткъан 
еринде хаяллана — шеэрге бараджакъ, ёлда исе чальларньнь тюбюнде 
алтын толу торба тападжакь... 

Кель заман, кет заман, къартлар олелер, огълан янъгъыз къала. 
Бабасындан асабалыкъ къалгъан топракъны, айванларны сатып, 
акъчасыны масраф эткен сонъ, энди не япайым экен, деп тюппон - 
джеге дала. Бакъса, къомшулары къышкъа тедарикленелер. Дагьдан 
сепет-сепет фындыкъ, джевиз, алма, армут, къызылчыкъ кетире- 
лер, къышлыкъ одун ташыйлар. Огълан да дагъгъа барып, джевиз 
джыяджакъ ола, бир авуч джевиз ашасанъ, бутюн кунь токъ юре- 
дженъ, деп тюшюне о. 

Къолтугъына буюк бир чувал къыстырып дагъда доланып юре. Юре- 
юре буюк джевиз тереги тюбюнде токътай. Устюнде пек номай 
джевизи бар. Амма оларны насыл джаяджакъсынъ?! Терекке чыкъ - 
маздан эвель, бираз ятып раатланаджакъ ола. Джевиз тереги 
тюбюнде ятып хаяллана: эгер эр бир джевиз къабакъ къадар олса, 
бир джевизнинъ ашы бир афтагъа етер эди! Афтада бир келирсинъ, 
бир джевиз-къабакъ къопарырсынъ, веселлям, бир афтагъадже ич бир 
тюшюндженъ олмайджакъ! 

Хаяллана. хаяллана юкъугъа далгъаныны сезмей къала. Тюшюн- де 
о, балабан джевиз-къабакъны шеэрге алып кельген ве оны 
падишанынъ сарайына давет эткенлер. Падиша бу джевизнинъ ерине 
онъа падишалыгъынынъ ярысыны береджек ола, огълан исе разы 
олмай, бутюн падишалыкъны ве падишанынъ къызыны бермелери- ни 
талап эте. Буны эшиткен падиша ойле ачувлана ки, йигитнинъ 
башына бир таякъ ура! 

Огълан атылып тура, неге огърагъаныны анъламай, бакъса, 
манълайында онынъ башына теректен тюшкен джевиз къадар ши- шик 
пейда олгъан. Огълан терек тюбюнде отурып манълайыны сий- пай 
ве: «Яхшы да, джевиз къабакъ къадар дегиль» — деп къувана. 


Чалгъыджы Селим 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, узакъ бир мемлектте 
Селим адлы чалгъыджы бар экен. 

Онынъ йырларыны эшиткен къартлар, инсангъа бойле тылсымлы сес 
бинъ йылда бир кере бериле, дей экенлер. Йырджы Селим 
акъкъындаки шан-шурет чокъ мемлекетлерге ете. Йырджыны динълемек 
ичюн энъ узакъ шеэрлерден, энъ кучюк койлерден келелер. 
Йырджынынъ узурына кельген эр бир инсан онъа бахшыш кетирмекни 
озь боюн борджу, деп сая. Кимдир сыджакъ пите, кимдир сап- сары 
юзюм салкъымлары, дигерлери пенир 


тёгереги, даа биревлери озь къолларынен ясагъан шейлерни кети- 
ре. Онъа хаста, алсыз, меджалсьз, ёкъсузлыкътан хорлангьан алда 
кельген адамлар къайткъанда къальплеринде ишанч, умют, кучь - 
къувет дуйгъулары алып кетелер. 

Куньлернинъ биринде Селимни падиша сарайына чагъыртып, онъа 
сарай йырджысы олмакъны, сарайда яшап эр кунь падиша ве онынъ 
якъынларыны озь йырларынен хош этмекни теклиф эте лер. Лякин 
Селим шан-шурет ве байлыкъны ред эте. Онынъ йырлары тек задекян 
ве байларгъа керек олмагъаныны биле... 

О куньден сонъ падишанынъ якъынлары, алидженапларынынъ 
табилери падишанынъ сарайына нисбетен йырджыгъа сыкъ бара- лар, 
деп шикяетленелер. Кьомшу мемлекетлер исе, сизинъ девле - 
тинъизде биринджи шахыс падиша дегиль де. Селим адлы чалгъ- ыджы 
экен, дейлер. Бу адам пек магърурланып, падишанынъ сай- гъысыны 
ред этерек, авам халкъ ве чешит факъыр-фукъарелер- нинъ сайгъы - 
итибарыны устюн коре эмиш, дейлер... 

Тамчы ташны тешер, деп нафиле айтмагъанлар. Падиша озь 
якъынларынынъ ифтираларыны чокъ динълей. Онынъ сёзюне бой - 
сунмагъан йырджыгъа къаршы ишанчсызлыкъ ве нефрети кунь сайын 
арта. 

Къаранлыкъ геджелернинъ биринде падишанынъ хызметкярла- ры 
йырджыны якъалайлар, онынъ севимли сазыны урып парча-ке- сек 
этелер, озюни исе юксек дагъларгъа алып барып, инсан кир- 
мейджек къавий къалеге къапайлар. Сакъчылар ве хызметярлар 
Селимнинъ йырларыны динълеп оны таш уджейреден чыкъарма- сынлар 
дие, падиша оларнынъ эписининъ къулакъларыны тешмек- ни эмир 
эте. 

О йылы гедже кокю узеринде парылдагъан узун къуйрукълы янгъан 
йылдыз пейда ола. Падишанынъ якъынлары, халкънынъ гъадабына 
огърамамакъ макъсадынен, янгъан йылдызнынъ укюм- дары намлы 
йырджынынъ йырларыны динълемек ичюн оны алып къачкъан, деген 
лафлар даркъаталар. Халкъ бу ошеклерге инана. 

Йырджы таш чувалынынъ ичинде янъгъыз къалып, чешит къурт, 
къуш, сычанларны бакъа, озюне алыштыра. 0, оларнен озю- нинъбир 
парча отьмегинен пайлаша, оларнен лаф эте, оларгъа озь йырларыны 
йырлай. Куньлернинъ биринде, дагъларда котерильген шиддетли ель 
къалеге бир оба чешит урлукъ алып келе. Кунеш къыз - 


дьрьп, дагълардан ирмачькьлар акъып башлагьан кунешли баарь 
кельгенинен. Селим къале дивары янындаки ерни къаза, топлагъан 
урлукьларьнь сачып, сувара. Олар тез чыкъмасы ичюн, зр кунь 
мында келип, озь йырларыны йырлай. 

Масалларда олгъаны киби, ешерген экинлер кунь дегиль, саат 
сайын осип, аджайип чечек ве тереклерге чевирилелер. Бир йылдан 
сонъ тереклер мейва берип башлайлар. Йырджы къулакълары эшитмей, 
индемей къалгъан сакъчы ве хызметкярларны сыйлай. 

Тереклернинъ арасында кььйьш-кьоньур сакъат бир терек де ола. 
Онынъ ашагъы къысмында къабакъ къадар къатты бир ши- шик пейда 
олып, ондан догъру индже пытакъ осип чыкъа. Селим, бу худжур 
терекни чыкъармакъ керек, деп тюшюне. 0, чапасыны алып терекнинъ 
янына да бара, онъа якъынлашкъанда севимли са- зынынъ 
нагъмелерини эшите... Эр кереси. Селим сакъат терекке 
якъынлашкъанда, саз теллерининъ яваштан эшитильген назик се- си 
янъгъырап башлай... 

Кузьнинъ сонъунда тереклер япракъларыны тёкип къышлыкъ юкъугъа 
далгъанда, йырджы сакъат терекни кесе. 0, бутюн къыш, 

о 

кьол къавуштырмай чалыша ве, ниаєт, теректен саз ясай. Йырджы 
сазнь сакьчь ве хызметкярларгъа корьсете. Олар теллери олма- 
гьан чалгьь алетине бакьаракь, кьарт махбюс олардан не истеге- 
нини аньлайлар. 

Сакъчылар Селимге тель кетирелер, о, сазньнь теллерини чек- 
тирип, оларнь черткенинен, зтрафнь тылсымлы нагьмелер сарып 
алалар. Селим йырлап башлай. Селим адамларнынъ черелери 
джанлангъаныны, музыка садаларына тараф созулгъанларыны, 
оларнынъ козьлеринде атешчиклер янгъаныны коре. Бу ань муджи- зе 
юзь бере! Сагъыр сакъчы ве хызметкярлар эшитип башлайлар! 

Тезден къалеге, падиша ольди ве къарт йырджы адамларнынъ янына 
къайта биле, деген хабер келе. Селим чокътан бекленильген 
хаберге ойле къувана, ойле эеджанлана ки, сабасына кунеш нурла - 
рынен айдынлангъан ода ерине зораки белли олгъан пенджерени 
коре. Йырджы сокъурлангъаныны анълай. 0, къарт ве аджиз 
олгъаныны анълай. Таш чувал ичинде пек чокъ вакъыт кечирди де. 
0, анда, дагълар артында, тувгъан шеэринде оны кимсе хатырламай, 
сой-акърабалары, эш-доетларынынъ эписи бу фани дюньяны терк 


зттилер, деп тюшюне. Эр шейни аньлагьан къарт къаледе кьалмакь 
къарарьша келе. 

Селим бу дюньяда онынъ сайылы куньлери къалгъаныны, Алла- 
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Тааля оны озь узурына чагъыргъаныны сезе. Бу заман о, кеченлер- 
де торун корьген хызметкярны чагъырып, огъланчыкъ келеджекте 
мешур чалгъыджы оладжагъыны айта ве озюнинь сазыны онъа 
багъышлай. 

Хызметкяр йырджынынъ айткъанларына инана ве торуны бираз 
оськен сонъ оны шеэрнинъ энъ белли чалгъыджысына алып бара. 
Бутюн омюр топлагъан байлыгъыны оджагъа берип, огъланчыкъ- ны 
саз чалмагьа огретмесини риджа эте. Арадан бир йыл кече. Од- жа 
огъланчыкъны эвлерине алып келе ве къартбабасына энди 
чалгъыджылыкъ санатында онынъ озю биле огъланчыкъкъа етип 
оламагьаныны айта. 

Къарт оджанынъ айткъанларыны динълеп, эски сандыкънынъ агъыр 
къапагъыны ача ве андан мешур Селимнинъ сазыны чыкъа - ра. 
Огъланчыкъ сазнынъ тюшкен теллерини тарттырып, назик 
къолларыннен оларны черте, шу ань тылсымлы нагъме седалары 
янъгъырай. Эде, азбарда, сокъакъта олгъанларнынъ эписи яш 
чалгъыджыны динълемек ичюн чапып келе. Адамлар нефес ал- магъа 
къоркъып саз нагьмелерини динълейлер, оларнынъ козьле- ринден 
яшлар акъмакъта, олар санки кимнинъдир къара язылы такъдирини 
хатьрламакьталар... 

Арадан бир къач йыл кече. Яш чалгъыджы акъкъында шан-шу- рет 
энъ узакъ шеэр ве койлерге етип бара. Инсанлар сазнынъ аджайип 
нагъмелерини динълемеге келип, къальплеринде парлакъ ке- 
леджекке ишанч ве умютнен къайталар. Чалгъыджыгъа Селим адыны 
ким ве не вакъыт бергенини кимсе хатырламай. Онынъ ады эр вакъыт 
чалгъыджы Селим олгъанына эр кес эмин. 


ТЕ 


Шейтанларнынъ эви 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, юксек къырларнынъ 
тёпесинде бир чобан яшай экен. Чобаннынъ учь огълу бар экен. 
Огъуллары бабаларына къойларны отлатмагъа, къашкъырлардан, 
аювлар ве тилькилерден къорчаламагъа ярдым эте экенлер. Вакъыт 
кеттикче, чобаннынъ уйкен огълу оськен, буюген, кучьлю- такъатлы 
олгъан ве озюни эр дуйгъан сонъ, куньлернинъ биринде бабасына 
шойле деген: — Баба, дагъда яшап, адамлар ашада, дагъ- ларньшъ 
этеклеринде насыл яшагъанларындан хаберимиз ёкъ. Йибер мени, 
барып бакъайым. Сёз берем, бир йылдан сонъ илле къайтьфым. 


Бабасы огълуна ёкъ демеген. Онъа ёлгъа энъ яхшы атларынынъ 
бирисини, ёлда оны къорчалай биледжек балабан ве шорбаджысы- на 
садыкъ олгъан копекни, ёллукъ пара берип, озгъаргъан. 

Йигит дагъдан тюшкен ве кимнинъдир ачкъан, къайда алып 
баргъаны белли олмагъан ёлдан кетип башлагъан. Кеткен, кеткен, 
энди кунеш де къонып башлагъан, ель сал къынлашкъан, ё лун да 
исе не бир эв, не де бир ёлджу корюнмеген. Бу ёл къайда алып 
баргъа- ныны сорамагъа биле джан ёкъ экен. 

Апансыздан йигитнинъ ёлунда эчки отлатып юрген бир къартий 
пейда олгъан. Йигит ондан: 

— Къартана, бу ерлерде геджелемеге, адамларнен къонушмагъа бир 
эв бармы экен? - деп сорагъан. 

Къартий онъа шойле джевап берген: 

– Анавы къырнынъ артында бир зв бар. Шорбаджы къадыннен лаф 
этсенъ, анда геджелей билесинъ. 0, санъа эр шейни анълатыр. 
Амма, догърусыны айтсам, шу эв акъкъында эмиш- демишлер чокъ юре. 
Гу я, бу эвге кирген адам бир даа андан чыкъмагьан. Догъру- мы, 
ёкъмы, бильмейим. Бельки, кимлердир бойле эмиш-демишлер- ни 
аселет таркьаткьан... 

— Сагъ олунъыз, къартана, мен бойле масаллардан къоркъ- майым. 
- деген йигит.- Кери къайткъанымда, мытлакъа сизни та- парым ве 
бу эмиш-демишлернинъ къайсы догърусы, къайсы ялан олгъаныны 
айтырым. 

Иигит къартийнинъ айткъан эвге якъынлашкъанда, бакъса, адий эв 
дегиль де, кервансарай олгъаныны анълагъан. Демек, мында 
ашамагъа да, геджелемеге де мумкюн. Эвнинъ къапысы янында оны 
алчакъ бойлу, азгъын бир къадын къаршылагъан. 0, мусафир- ге пек 
къувангъан, геджелемеси ичюн исе олгъаны-оладжагъы бир калик 
сорагъан. Къадын йигитнинъ къолуна анахтар берип, шойле деген: 

— Ат араныны ачарсынъ, айванларны ичине алып кирерсинъ. Мына 
санъа йип, бу йипнен атны ахыргъа, копекни исе ювагъа багъла. 
Мен исе барып, санъа аш азырлайым. 

с/ 

Иигит, эписини къадыннынъ айткъаны киби япкъан. Айванларны 
арангъа кирдирип багълагъан, ашаткъан, ичирген, сонъ эвге 
кирген. Бакъса, софранынъ устю донатылгъан, сыджакъ шорбадан, 
янъы фурундан чыкъарылгъан пителерден, къавурылгъан эттен ле- 


зетли къокъулар чыкъа. Энди софрагъа отураджакъта, къады и онъа 
шойле деген: 

— Мусафирханемизде эскиден къалма бир адет бар. Ашкъа отур- 
маздан эвель мусафир кьонакьбайнен кучюни сынай - эгер енъсе. 
емекни бедава ашай. Эвель мусафирлер огъулларымнен куреше 
эдилер, амма олар шеэрге кеттилер ве бир даа къайтмадылар. Амма 
адет — адеттир. Демек, меннен курешкен сонъ ашкъа отурырсынъ. 

Йигит къадыннынъ айткьан сёзлерине кулюмсиреп, агъырт- майым 
деп, явашчькьтан омузларьнь сыкъкъан, амма шорбаджы къадын 
озюнинь арькь къолларынен оны белинден ойле сыкъкъан ки, 
йигитнинь нефеси токьтагьан, о шимди къадын оны йиберир, деп 
беллеген, амма, къадын йигитнинь белини даа зияде сыкъкъан, 
йигит агърысына даяналмай, иш фена олгъаныны анълагъан ве: 


— Атым, копегим, манъа ярдым этинъиз! — деп чагъыргъан. 
Къадын исе: 
— Эй, йипим, ось! Атнен копекке чезильмеге берме! - деген. 


Айванларнынъ бойнундаки индже йип деръал къалынлашкъан 
ве айванлар чезилип, шорбаджылары янына ярдымгъа етишип ола- 
магъанлар. Йигит эсини джойгъанынен, къадын оны богъып, эв 
янындаки чукъургъа комген. Эвельки мусафирлери де анда ята 
экенлер. Янындаки агъач устюне исе невбеттеки бельгини къойгъан. 

Арадан бир йыл кечкен. Чобанньнь экинджи огълу да етишкен 
огълан олгъан. Озюни эр дуйгъан сонъ, бабасына: 

– Агъам шеэрге кетти, къайтмады, демек ёлда бир де-бир бе- 
лягъа огърагъандыр. Баба, йибер мени, агъамны тапсам, экимиз 
кьайтьрмьз,-деген. 

Бабась огьлундан айырылмагъа истемесе де, уйкенини де аджы- 
гьан, бельки о, керчектен де ярдьмгьа мухтадж. Ортанджы огълу- 
на кетмеге разылыкъ берген, ёлда къорчаласынлар деп, янына атнен 
копекни берген. 

и 

Иигит, атына минип, ёлгъа чыкъкъан. Дагъдан тюшкен сонъ, 
кимнинъдир ачкъан сокъачыкътан кеткен. Кете-кете, ёлунда исе не 
эв, не джан расткетирмей. Энди кунь де къонып башлагъан, огълан, 
къайда геджелерим экен, деп тюшюнджеге далгъан. Апансыз- дан 
ёлунда эчки отлаткъан къартийни расткетирген. Йигит токъта- лып, 
онынънен селямлашкъан ве: 


— Бу этрафта эв бармы? — деп сорагьан. 

Къартий онъа шойле джевап берген: 

- Елуньда таштан ясалгъан эвни расткетирирсинъ, бу зв - кер- 
вансарай. Анда геджелей билесинъ. Амма шу эв акъкъында чешит 
тюрлю къолайсыз эмиш-демишлер юре. Бу эвге кирмек къолай, амма 
чыкъмасы кучь, деп айталар. Догьрусыны айталармы, яланмы, 
бильмейим. Озюнъ бакъарсынъ! 

Йигит кулип: 

— Эй. къартана, мен ичюн раатсызланма! Озюмни къорчалай би- 
лем,- деп джевап берген.- Туджджар дегилим де, янымда алты- ным 
ёкъ. Бутюн байлыгъым — атымнен мына бу копегим, о не 
къашкъырлардан, не аювлардан къоркъа. 

Йигит къартийнинъ айткъан кервансарайына етип кельген. Ара- 
бакъапысы огюнде оны сачы чаларгъан, эсли, алчакъ бойлу, арыкъ, 
начар бир къадын къаршылап алгъан. 0, мусафирге пек къувангъ- 
ан. Геджелемеси ичюн пек аз пара сорагьан. Йигитке ат аранынынъ 
анахтарыны, йип берип, озю аш азырламагьа кеткен. 

Ортанджысы эписини айтылгъаны киби япкъан сонъ, эвнинъ 
ичерисине кирген. Бакъса, софрада тургъан ашлар бувланып, ле- 
зетли къокъулар чыкъаралар. Тазе пителер, къавурылгъан тавукъ 
эти... Энди софрагъа отурайым дегенде, къадын оны токътата: 

- Бу эвде эвель-эзельден берли бир адет бар. Мусафир, софрагъа 
отурмаздан эвель, эвнинъ саибинен кучюни сынамакъ керек. Эгер 
саипни енъсе, бедава сыйлана. Эвель мусафирлер огъулларымнен 
куреше эдилер, амма олар шеэрге кеттилер ве кьайтмадьлар... 

Йигит кулюмсиреди, мукъайтлыкънен къадынны омузларындан 
къучакълады, къадын исе оны белинден ойле сыкъты ки, йигит- нинъ 
нефеси тыйылды! 0, къадын шакъа этедир, деп тюшюнген. Амма 
бетине бакъкъанынен — къоркъкъан: эвель къадын эди, шим- ди 
исе... Йигит онынъ демирден де къатты къолларынынъ сыкъу- вына 
даянамайып, багъырмагъа башлагъан: 

— Эй, меним садыкъ атым, садыкъ копегим, ярдымгъа келинъиз! 
Лякин не ат, не копек шорбаджыларына ярдымгъа етишип ола- 
магьанлар, оны къуртарып оламагьанлар... 

Арадан даа бир йыл кечкен. Энди чобаннынъ кенджеси де буюп 
етишкен, кучьлю- такъатлы олгъан. Озюни эр дуйгъан ве бабасына: 


- Гьалиба, агъаларым насьлдьр белягъа огърадылар.,. Башкъа 
адда илле къайтыр эдилер. Бугунь бир тюш корьдим, олар мени ир 
дьмгьа чагьнралар... 

Бабасы не япсын, кенджесини де ёлгъан азьрламагьа башлагъан. 
Онынъ ичюн знь яхшы атыны згерлеген, ёлда къорчаласын деп, энъ 
къуветли копекни азырлагъан ве огълуна шойле деген: 

- Огълум, ёлда-изде пек мукъайт ол. Санъа кульген адамгъа, ве 
оньнь айткъан эйи сёзлерине эр вакъыт инанма, о яландан да ку- 
люмсирей биле. Бир къараргъа кельмезден эвель еди кере ольче де, 
сонь бич. 

Мьна, кенджетай да дагьдан тюшкен, кете, кете, орталькьта исе 
бир тири джаннь расткетирмей. Кунь кьоньп башлагьанда, зчки 
о 
отлаткьан кьартийни расткетире. Иигит онынънен селямлашкьан 
сонъ: 

— Къартана, бу ерлерде чокътан яшайсынъызмы? — деп сорай. 

- Чокътан, огьлум.- дей къартий. Бу орталыкъта догъдым, ось- 
тим, къартайдым. 

# 

— Я бу ёлда агъаларымны расткетирмединъизми? Олар да, мен 
киби, атлар устюнде, янларында копеклери де бар зди. 

- Збет. расткетирдим! - деди кьартий.- Олар шезрге кете 
здилер. Кьайткьанда, маньа шезрден бахшьшлар кетирмеге ишан- 
дыргъан эдилер, амма аля бу кунь ёкълар. Шезрдеки яшайышны 
бегенгендирлер. 

— Я бу эртафта геджелемеге ер тапылмазмы? — деп сорагъан 
ЙИГИТ. 

— Ёлуньда кервансарайны расткетирирсинъ, иште, анда 
геджелемеге мумкюн. Амма сени эвельден тенбиелемеге истейим. Шу 
кер- ван-сарай акъкъында ярамай эмиш-демишлер юре... 

— Айды, бакъармыз! — дей йигит ве атыны еринден кочюре. 

Бираз узакълашкъан сонъ, артына чевирилип, бакъса, не корьсин: 
къартий эчкиси артындан чапа, этеклери астындан исе аякъ- лары 
ерине эчки туягъы корюнген... Йигит бабасынынъ айткъан сёзлерини 
хатырлагъан: «Бакъ сен, эчки эчкини къувалай...» Этра- фында не 
бир джан, не бир эв, тек бу къартий ве эчки олгъанлары- на 
тааджипленген ве мукъайт олмакъ кереклигини анълагъан. 

Йигит кервансарайгъа келип еткенде, кунь къонгъан эди. Къапы 
янында оны къадын къаршылагъан. «Къартийнинъ джариеси бек- 


лей деп тюшюнген йигит. Къадын аткъа, копекке бакъкъанын- дан, 
йигит агъалары бу ерде олгъанларыны анълагъан, лякин со- 
раштырып отурмагъан. Къадын йигитке ат аранынынъ анахтары- ны ве 
йип берип, айванларны йипке сыкъча багъласын деп айткъ- ан. 
Копек, ювань къокълагъан сонь, раатсьзлькь бильдирмей, те- 
шельген пичен устюне ятьп узангьан. Ать да, раатсьзлькь биль- 
дирмеген, яньь ерге тюшкенде, зр вакььт япкьань киби, зтрафь- на 
сакььньп бакьмагьан. «Демек, айванлар таньш къокъуны 
дуйгьанлар»,- деп тюшюнген йигит ве кьартийнинь, бу звге кирмек 
кьолай, амма чькьмась кучь, деген сезлерини хатьрлагьан. 

Эвнинъ янына якъынлашаяткъанда, къадыннынъ онъа тут- тургъан 
йипини хатырлап, оны джебине сакълагъан. Ичери кирсе, софранынъ 
устюнде азыр аш бувлана, тазе пителер, къавурылгъан тавукъ 
къокъуй экен. «Емекни насыл тез азьрлагьанмьз...»,- деп тюшюнген 
йигит ве къадындан сорагьан: 

— Агъаларым да сизде геджелемеге къалмагъан эдилерми? 


– Эбет, къалгъан эдилер! – джевап берген кьадьн.- Тек олар 
шеэрге ашыкъа эдилер. Кери къайткъанда, кирмеге ишандырды- лар, 
амма бир даа кельмедилер. Иште, огъулларым да ойле... Шеэрге 


кеттилер, бир даа къайтмадылар. Шеэр – токълукъ бильмеген 
къурсакъ киби, ютса, бир даа кери тюкюрмез. Сен де шеэрге тюш- 
сенъ, мукъайт ол. 

Йигит энди софра башына отураджакъта, къадын оны токътатып: 

— Огълум, бу эвде эвель-эзельден берли бир адет бар. Бу адетни 
та меним къартбабам башлагъан эди. Мусафир, софрагъа отурмаз - 
дан эвель, эвнинъ саибинен кучюни сынамакъ керек. Эвель муса - 
фирлер огъулларымнен куреше эдилер... - къадын аджыныкълы ку - 
люмсиреди.- Амма адет - адеттир... Мени еньсень, емегинъ беда - 
ва оладжакъ. 

«Не себептен меннен курешеджек ола я бу? – деп тюшюнген йигит, 
— Озю зорнен аякъ устюнде тура... Э, бу иште бир къыл бар... бу 
къадын къучакъласа, зор оладжакъкъа ошай...» Къадын йигитни 
къучакълагъанынен, о, къоллары демир олгъаныны анълады ве иш 
ненен битеджегини беклемей, аты ве копегини ярдымгъа чагъырды. 

Ачу в л ангьанындан, къадыннынъ бети къыйышкъан: 

— Ось, йипим. Атнен копекке ярдымгъа кельмеге берме! — деп 
багъыргъан. 


Йигит. джебиндеки йип къыбырдангъаныны сезген. 0, деръал оны 
джебинден чыкъарып, къадыннынъ бойнуна саргъан. Йии. осип, осип, 
вира къалынлашкъан ве эв саибесини богъыи башлагь- ан. Шу арада 
айванлар да саибине ярдымгъа етишкенлер. Къадын, бойнундаки 
йипни чекип ташламагъа тырышкъан, амма онъа кучю етмеген. Йип 
богьазьнь ойле ськькьан ки, агъызындан тишлери, козьлеринден 
бебеклери атьльп чькькьанлар. Башьнда исе зчки бойнузларь осип 
чькькьан. Кьадьн ерге юварлангьан, антери тю- бюнден исе, 
кьартийниньки киби, зчки туякьларь корюнген. 

Йигит агьаларь насьл ольгенлерини дерьал аньлагьан. 0, агьа- 
ларьнь къыдырып, бутюн одаларнь айланьп чькькьан. Одалар- ньнь 
бирисинде сув толу олгьан зки гутюмни тапкьан. Бирисининь 
ичиндеки сув бьланькь, батакьлькь кьокьуй, зкинджисинде исе 
буллюр киби темиз ве тазе дагь чечеклеринен кьокьуй зкен. Йигит 
зтрафьна бакъынгъан ве кошеде, орюмчекке сарылы балабан къара 
бийни корьген. Биринджи гугюмден сув альп, бийге сепкен, оньнь 
аякьларь шу ань топланьп, орюмчеклер устюне олю алда асьльп 
кьалгьан. Бундан сонь йигит зкинджи гугюмдеки сувдан альп, кене 
бийнинь устюне сепкен. Не корьсин - бий тирильген! 

Йигит кьадьнньнь агьаларьнь сакьлагьан ерни чокь арагьан. Не 
исе, зв артьндаки дирекни ве устюндеки бельгилерни корип 
кьалгьан. Дирек яньндаки топракьнь кьазгьалап башлагьаньнен 
агьаларьньнь джесетлери чькькьан. Оларнынъ устюне гугюмлер- деки 
сувдан, башта джансьз союнь сепкен, бундан сонъ зкинджи 
гугюмдеки джанль сувнь сепкенинен, агьаларь тирильген! Агьа- 
лар, бир даа аман-зсен корюшкенлерине зм агьладьлар, зм кульди- 
лер. Къардашларына миннетдарлыкъларыны насыл бильдиреджек - 
лерини бильмегенлер. Сонь бойнузль обурнь озьлери яткьан чукь- 
ургьа комьгенлер, устюнден агььр ташлар тизгенлер, дирекни исе 
якькьанлар. Олар бу ишни япкьанларьнен - шу ань керван сарай да 
ер юзюнден гъайып олгьан. Бойле зтип агьа, кьардашлар сагъ- 
селямет звлерине кьайткьанлар. 
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Одунджы тильки 
Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен. Койден узакъ сыкъ 
дагъларда ай- неджи бир тильки яшай экен. Бу тильки дайма къуш 
эти ашап кечине экен. Ондан джаны янгъан къушлар юваларыны энъ 
юксек тереклернинъ тёпелерине орип, анда йымырта къозлай ве бала 
чыкъара экенлер. Бундан сонъ тилькининъ къысмети ке- сильген. 0, 
чокъ вакъыт яры токъ, яры ач ал- да юре экен. 

Бир кунь дагъ ичинде ач къарынгъа дола- нып юргенде бир юксек 
терекнинъ тёпесинде къуш чивильдисини эшите. Башыны котерип, 


тёлеге бакъа. Бакьса, не корьсин, анда бир ана кьуш ве бир чокь 
да къуш балачыкълары бар. 0, айнеджилик тюшюнмеге башлай. 
Акъылына, мен одунджы олайым да, бу къушкъа бир айнеджилик 
этейим, деген фикирни кетирип, дагъ ичине синъип кете. Арасы 
чокъ кечмеден, къайдандыр, бир балта тапып, къайтып келе де, 
къушкъа: 

— Эй, достум къуш, манъа сенинъ юванъны бозмакь сырасы тюшти. 
Мен падишанынъ дагъджысым, онынъ эмиринен дагъда ннзамнен одун 
кесем. Энди невбет сенинъ юванъ олгъан терекке 
кельди,- дей. 

Ана къуш къоркъып: 

— Джаным, тильки. Ялварам санъа, бу терекни кесмей тур. Меним 
балаларым даа учаджакъ чагъына кельме дилер, дей. – Сен терекни 
кессенъ, он эки баламнынъ эписи ерге тюшип, олюр. Сабий- лерим 
ботен ерде оледжеклер. Сен падишагъа оны анълатсанъ, о меним 
дегениме разы олур эди. Мен беллесем падишанынъ да ба- л ал ары 
бардыр. Бал асы олгъанлар къуш ювасыны бозмакъ исте- мезлер. 

Айнеджи тильки: 

— 0, бельки, сенинъ риджанъны къабул этер эди, амма мен догъ- 
рудан-догъру падишанынъ озюне дегиль де, онынъ везирлеринден 
бирине багълым. 0 везирде бала-чагъа ёкъ. 0, пек ачувлы адам. 
Бир шейни эмир эттими мытлакъа япмакъ керек. Япамасанъ джезасы - 
ны чекерсинъ. Мен кене сенинъ адынъдан онъа бир риджа этип 
бакъайым, ихтимал, дерья янар,- дей тургьанлар, ким бильсин. 
бельки разы олур деп, чыкъып кете. 

Экинджи куню айнеджи тильки кене балтасыны омузына урып келе. 
0, ана къушкъа: 

— Везир эфендиге сенинъ риджанъны айттым. Башта пек ачув - 
ланды. Мен онъа бу он эки балалы бир къушнынъ риджасыдыр деген 
сонъ, о: 

- Манъа эким, къуш эти ашамакъ керек олгъаныны айтты. Бар сен 
о къушкъа айт, манъа бир баласыны бермеге разы олса, о терекни 
кесмей турарсынъ, деп йиберди, – дей. 

Ана къуш бираз тюшюнген сонъ, он эки баланынъ эн экисинден де 
къуртулгъандже зайыфларындан бирини берип къуртулайым 


деп, бир зайыф баласыны тилькиге быракъа. Ач тильки къуш бала- 
сыны къап-къач этип ала да, кенаргьа кетип ашай. 

Бир къач куньлер кечкен сонь, тильки кене де терекнинь тюбю- 
не келип ана къушкъа: 

— Сенинъ баланънынъ эти везир эфендиге азлыкъ этти. Бир ба- 
ланъны даа берснъ везир эфенди устюнде яшадыгъынъ терекни кесмей 
тураджагъымны айтты. Эгер бермесенъ, шимди терекни ке- сип 
башлайджагььм,- дей. 

Ана кьуш къоркъусындан кене де зайыфча балаларьндан бири- сини 
бермеге меджбур ола. Шай этип, айнеджи тильки къушнынъ он дане 
баласыны ашай. 

Куньлерден бир кунь ана къушкъа бир къуш мусафирликке келе. 
Мусафир къушлар арасында кескин акъылынен белли экен. 0 къуш 
къонакъбай къуштан къач дане баласы олгъаныны сорай. Къонакъ - 
бай къуш да, одунджы тилькининъ он эки баласындан он данесини 
ашагъаныны ве энди невбет къалгъан эки баласына кельгенини айта. 

Мусафир къуш, къонакъбай къушкъа: 

— Алла-алла, къонакъбай, озюнъ де тонъкъа экенсинъ, шунъа бир 
чаре тюшюнип тапамагъансынъ. Шу айнеджи тилькиге бала- ларынъны 
ашатып битиреятасынъ. Бойле этсенъ, къалгъан эки ба- ланъны 
ашагъан сонъ, озюньни де сагъ къалдырмаз , дей. 

Ана къуш яшларыны тёкип: 

— Я не япайым? — деп сорай. 

Мусафир къуш: 

— Эгер, о бир даа келип де балаларынъдан бирисини даа 
бермесенъ везирнинъ эмиринен терекни кеседжегим десе, ярым 
сааттен сонъ кельсенъ беририм, шимди олар юкълайлар, де. 0, 
кеткен сонъ озюнъ ерге тюш де, чалкъа тюшип ольген киби ят. 0, 
сени корип севинир ве къысметим арткъан экен деп, ашайджакъ 
олур. Сен шу вакъыт онынъ козьлерини чокъучлап чыкъар. —– дей. 

Мусафир къуш сагълыкълашып къайтып кете. Чокъ кечмей тильки 
кене келип, къушкъа: 

— Везир эфенди бир баланъны даа бермесенъ, терекни кесмемни 
эмир зтти,- дей. 

Ана къуш да, мусафир кушнынъ огреткени киби: 


— Шимди балаларым юкълайлар. Ярым сааттен сонъ кельссиъ 
беририм.- дей. 
і 
и 
и 

Айнеджи тильки бунъа инанып кете. Бу вакъытта ана къуш ерге 
тюше де, къанатларыны керип, чокъучыны ачып, ольген киби чалкъа 
тюшип ята. Тильки ярым сааттен сонъ келип къушны коре. Олю 
беллей ве онъа янашып, сабырнен ашайджакъ ола. Бу вакъыт ана 
къуш бирден сычрап, онынъ эки козюни де чокъуп чыкъара. 


Алтын бешик 

Б у чокьтан, дюнья асыл олгъан сонъ, олгъан шей. Джинлер, бутюн 
укюмни озь къолларына алмакъ истеп ве адамлар ернинъ саиплери 
олмасын деп, оларны озьара къавгъалаштырмагъа башладылар. Къан- 
къардашларны, дост-зшлерни, къолум- къомшуларны, къабилелер ве 
бутюн халкь- ларнь къавгъалаштырдылар. Оларнынъ ира- десине 
бойсунмагъа истемегенлерге кок гу- дюрдиси ве яшынлар, ягъмур ве 
бурчакъ ягъ- дырдылар, эр шейни тюбю-тамырынен къу- руткъан 
еллерни уфюрттилер, къуюлар ве чокъракъларны къуруттылар, 
айванларны гъайып эттилер. 


Джинлер яхшы анълай эдилер — адамлар озь арасында не къа дар 
чокь кьавгьа этселер, оларны бойсундьрмакь, яшагъан ерле- ринден 
кьувмакь, гъайып этмек о кьадар къолай олур. Къырымда да ойле 
олды. Адамлар биринджи кере не ичюн къавгъалашкъанла- рыны да 
унуттылар. Ким биринджи олып, къомшусыны ифтирала- ды, достунынъ 
джаньнь агъыртты, кьомшу халкькьа кьаршь дженк башлады? Санки 
дерсинъ, адамлар гъадап ве нефретнен догьгъанлар. Къырымда эр 
дайм бири-бирине душман олгъан дагъ ве чёль халкълары яшагъан 
эмишлер. 

Асылында исе дагъларда да, чёллерде де адамлар озьара тынч ве 
дост-муаббет, бир къабиле киби яшагьан, агъыр вакъытта бири- 
бирине ярдым эткен вакъытлары акъкъында риваетлер сакъланды. 

Дагьларда яшагъанлар багъчалар отурткьанлар, юзюм осьтюр- 
генлер, авджылыкъ япкъанлар, туз тапкъанлар, комюр азырлагъ- 
анлар. Чёллерде яшагъанлар исе огюзлер, девелер, атлар, сыгъыр- 
лар ве къойларны асрагъанлар. Чёльде яшагъан адамлар юнь иш- 
леп, ондан урба тиккенлер, килимлер токьутьанлар, кийизден юрт 
ясагьанлар, тери ишлегенлер ве ондан чарькьлар, чьзма тиккенлер, 
буза ве къумыс сакьламакь ичюн тулуплар япкьанлар. Богъ- дай ве 
арпа зккенлер, олардан куль ичинде отьмек пиширгенлер. 

Адамлар дагьларда ерлешкен койлерден тюшип, чельге бара, юнь, 
тери, пенир ве ягь ала здилер. Чель тарафта яшагьанлар исе 
дагьларгьа барьп, шифаль бал, туз, джевиз, юзюм, алма, армут ве 
дигер емишлерни кььшлькь топлагьанлар. Оларнынъ арасьна да- ва 
сюнгюсини ким ташладь, гьадап отунь ким зкти? Бунь кимсе 
хатьрлап оламай. 

Дава де сакинлей, де яньь кучьнен туташа зди. Адамлар бири- 
бирининь тарлаларьнь, багь-багьчаларьнь, отлакьларьнь чекип ала, 
тувар айванларьнь айдап кете, отлар ве зкинлерини, орман- ларнь 
якььп кете здилер. Кьабилелернинь ханларь бири-бирине нефрет 
беслеп, энъ яхшы батырларыны, энъ яхшы аскерлерини олюм-къалым 
тутушувына чыкъара эдилер. Айванлар ве къушлар биле озьара 
давалы олгъанлар. Иште. бу ийлекяр Джинлернинъ япкъан шли эди... 

Вакъыт кете. Дагъ къабилелери ханыньшъ огълу олгъан. Огълан- 
чыкъ бираз оськен сонъ, оны тербиелемекни сабыкъ къул, чёльде 


догъып оськен аскерге авале эткенлер. Куньдюзлери къарт аскер 
хан-задени арбий санатына огрете, акъшам л арь исе онъа Къырым 
челлерининь аланлькьларь, ат чапувларь, аскерлернинь ярышла- ры, 
ай киби дюльбер къыз ларь акькььнда икяе эте эди. 

Чаль халкььньнь ханьнда да кььз осе зди. Оньнь дюльбер лиги, 
акъылы акъкъында шурет дагьларгьа да етти. Бир аньде ялы боюндан 
чельнинь кенарынадже етип, кери кьайтьп олгъан къуш- лармы, 
еллерми бу шуретни учурып кетирдилерми, буны кимсе бильмей. Амма 
япракълар, орманлар, ташлар ве къушларнынъ ти- лини анълагъан 
акъынлар бу хаберни дагъ койлерине джайратты- лар. 

Хан-заде эр шейни бильген туджджарлардан чёльде буюк бай- 
рамгьа азьрлькь корюльгенини бильди. Бу байрамда ханньнь къы- 
зьна киев сечилип альнаджакь. Огьлан чокь беклеп отурмадь. 
Кьаранлькь геджеде урбасьнь чобан урбасьна деньиштирип, знь 
севген атьнь згерледи де, чельге чапьп кетти. 

Бу арада исе чельде байрам башландь. Озен яльсьнда бинь юрт 
кьоюлдь, оларньнь арасьндаки знь юксек, кьар киби беяз сою - 
ханньнь юрту зди. Балабандан-балабан джез кьазанларда кьой зти 
пише, териден ясалгьан къырбалар ичинде къумысннен буза озь 
саатлерини беклей здилер. Чалгъыджылар алетлерини, джигитлер 
атларьнь, аскерлер - къылычлары ве яйларыны азьрлай здилер. 
Мьнда чельнинь бутюн кошелеринден мешур батьр л ар, джесюр 
йигитлер, знь чевик атльлар келип еттилер. 

Хан кььзьна звленмеге истеген бутюн адамлар атларьнь юген- 
леринден тутьп, хан къызы ве оньнь энъ якъын адамлары юксек 
ястыкълар устюнде отургъан юрт огюнден кечтилер. Хан-заде къызны 
корьгенде, юрегине сюнгю санчылды. Онъа чёльнинъ энъ намлы 
йигитлеринен тутушмакътан гъайры, яйдан атувда къызны енъмек, ат 
чапувларында онъа етмек керек эди. 

Огълан чёльнинъ энъ намлы курешчилеринен курешти ве устазы 
огреткен усулларьшдан файдаланып, оларны енъди. Йигитлер оюн- 
ларында да онъа тенъ кельген олмады. Энди исе ханнынъ къызы- нен 
ярышлашмакъ вакъыты кельди. Къыз яй чекти, артындан хан- заде 
атты. Хан-заденинъ окъу хан къызынынъ окъуны етип, оны экиге 
больди. Къыз чёльге ель киби учкъан чапкъан аткъа минип 


чапып кетти, лякин йигит онъа етти ве олар хан юртуна берабер 
къайттылар. Демек, хан къызы озь нишанлысыны тапкъан. 

Хан огюнде адий чобан олмагъаныны анълады. 0, йигитни юртуна 
давет этти ве озю акъкъында догърусыны айтмагъа риджа этти. 
Йигитнинъ икяесини эшиткен хан тюшюнджеге далды. Озюнинь знь 
якъын адамларынен меслеатлашкьан сонъ тойгъа разьлькь берди. Хан 
дагьлар ханынен тувгъанлашып, Къырымда яшагъан халкълар арасьнда 
тынчлыкъны гъайрыдан тиклер, деп тюшюнди. 

Вакъыт кечип, ханнынъ къызы огъул тапты. Чёльнинъ усталары 
темиз алтындан бешик ясап, оны тылсымлы орьнеклернен яраш - 
тырдылар. Къартлар бешик узеринде юз бир дуа окъуп, устюне 
чёльде оськен отлар иритильген сувны септилер. Къадимий ривает - 
лерде айтылгъанына коре, бу отлар адамгъа джесарет, акъыл-идрак 
ве узун омюр багъышлай экенлер. 

Дагъларда яшагъан халкъларнынъ падишасы гъайып олгъан огълуны 
чокъ къыдырды, о, душманлары тарафында булунгъаны- ны анълагъан 
сонъ чёль халкъына дженк илян этти. Эки буюктен- буюк орду бири- 
бирининъ къаршысына тизильди. Окъчылар къат- ты окъларыны чекип 
азырладылар, йигитлер кескин къылычлары- ны чыкъарып 
азырладылар, аскерлер оглеринден маджарларыны тикледилер. Аз 
бучукъ даа вакъыттан сонъ ер къанлы чарпышма- дан сарсыладжакъ 
эди! 

Лякин бу арада дагъ халкъынынъ ордусы къаршысына хан-заде- нен 
онынъ къадыны чыкътылар. Олар оглеринде ичинде огълан ба- 
лачыкълары яткъан алтын бешикни тута эдилер. Дагъ халкъы хан- 
задени таныды, хан да озь огълу ве варисини таныды. Йигитлер 
къы- лычларыны къынларына къайтардылар, аскерлер сюйрю маджа - 
ларыны ерге тюшюрдилер, Окъчылар окъларыны аркъалары арты- на 
ташладылар. 

Бойле байрамны мында бу вакъыткъадже даа кимсе корьмеген! Онъа 
бутюн чёль ве дагъ халкълары топландылар. Ханлар алтын бешикнинъ 
эр эки тарафына отурдылар, ичинде оларнынъ бирден- бир варислери 
ята эди де! Иште, бойле этип, барышыкъ башланды. Кене, чокъ 
йыллар эвельси олгъаны киби. дагъ халкъы чёль халкъына тюшип, 
олардан юнь, тери. богъдай, буза ве къумыс, чёль халкъы исе 
дагъларгъа котерилип, бал, джевиз, юзюм, алма, армут ве башкъа 
махсулнен емишлер ала эдилер. 


Дагьнен чёль халкълары арасында барышыкъкъа иришильген сонъ, 
сонъу-буджагъы олмагъан чёль башлангъан дагънынъ эте- гинде козь 
яшы киби темиз чокьракь шувулдады! Сув ерге кетме- син деп, 
оньнь четлерини мермернен къапладылар, тюбюне исе алтын бешикни 
ерлештирдилер. 

Алтын бешиктен алынгъан чокъракъ сувунынъ шифасы акъкъында 
шурет Къырымнынъ бутюн кошелерине барып етти. Саба, танъда 
чокъракъ янында къушлар, айванлар балачыкъларынен берабер 
топлана, балаларыны алтын бешикнинъ буллюр сувунда ювундырмакъ 
ичюн адамлар келе эдилер. Ким бу сувда къолу, бети, беденини 
ювып, бир авуч ичсе – бир тамам денъише эди. Бал ал ар сагълам 
ве кучыпо осип чыкъа эдилер. Хасталар тюзеле, сакъатлар - 
сагъламлаша эдилер. Тылсымлы чокъракътан эвине къайтаджакъ эр 
бир адам онынъ янында оськен тереклер ве чалыларнынъ пы- 
такъларына чешит ренкли пошулар ве басма парчачыкълары багъ- лай 
эдилер. Чокъракъ ве онынъ алтын чанагьы Къырым халкълары ичюн 
энъ мукъаддес ерге чевирильдилер. 

Адамлар эр дайм ойле олур деп беллей эдилер. Лякин ийлекяр 
джинлер, ердеки укюмни гъайып этеяткъанларыны, эйилик яман - 
лыкъны енъип башлагъаныны дуйгъанларынен, къоркътылар. Алтын 
бешикни парлап, чокъракъны лекелейджек адамны арадылар. Чокъ 
арадылар, амма ойлесини тапамадылар. Бойле адам тапыл- магъан 
сонъ, Джинлер алтын бешикни озьлери хырсызладылар, чокъракъны 
исе ер юзюнден гъайып эттилер — санки дерсинъ, бу ерде ич бир 
вакъыт чокъракъ олмагъан. Чёльде исе Джинлер бу иш- ни дагъларда 
яшагъан адамлар яптылар, дагъларда — чёль халкъы- нынъ иши, 
деген эмиш- демишни таркъаттылар. 

Кене дава къозгъалды! Кене къылычлар бири-бирине урулып, 
данъгъырдадылар, окълар сызгъырдылар, янгъынлар алевленди- лер. 
Кене ич бир къабааты олмагъан адамлар эляк олып башлады- лар... 

Куньлерден биринде Судакъ дживарларындаки дагъ этегинде ер- 
лешкен койге бели къамбурайып къалгъан фукъаре бир къарт кель - 
ди. 0, юзюм багъларыны асрагъан Айдер адлы адам къадыны ве еди 
огъулларьшен берабер яшагъан адамнынъ араба къапысыны къакъ- ты. 
Къартны эвге алдылар, къол-бетини юв дур дыл ар, ашатты- 


лар. ичирдилер, сонъ тёшекке яткъыздылар. Танъда. даа эр кес 
юкълагъан вакъытта, къарт зв саибини уятып, алтын бешик насыл 
хырсызлангъанынынъ сырыны айтты. Джинлернинъ падишасыны тек 
Айдернинъ огъуллары енъип оладжакълары акъкъында да айт ты. 
Лякин Айдер бу сырны огъулларына энъ кучюги он секиз яшкъа 
толгъан куньде ачып оладжакъ экен. Къарт Айдерге силя сатын ал- 
макъ ичюн пара берди ве бу силяны къайсы демирджиге сымарла - 
макъ кереклигини айтты. Бундан гъайры, Айдерге силяны ягъла - 
макъ ичюн мельэм берди. Къалгъан тылсымлы мельэмнен йигитлер 
куреш огюнден эллерине ве черелерине якъмакъ кереклер. Къарт 
джинлернинъ падишасыны дагъ тёпесине насыл этип чагъырмакъ 
мумкюн олгъаныны да анълатты. Буларны айткъан сонъ къарт бир- 
ден гъайып олды! 

Айдернинъ кенджеси 18 яшны толдургъан куню энди къартайгъ- ан 
бабасы огъулларыны бир ерге топлап, силя сакълангъан сан- дыкъны 
ачып, оларгъа алтын бешикнинъ сыры акъкъында икяе эт- ти. 
Йигитлер дагъларда узун бойнузлы еди беяз эчкини тутьш, дагъ- 
нынъ тёпесине чыкъарып, къаягъа багъладылар. Олар джинлерни учь 
кунь ве учь гедже бекледилер. Дёртюнджи куню танъда беяз эч- 
килернинъ сеслерини эшиттилер, дагънынъ тёпесине джинлернинъ 
падишасы учып кельди. Йигитлер оны энди беклей эдилер. 

Олар танъдан кунь баткъандже уруштылар. Этраф койлернинъ 
сакинлерни дагъ тёпесине къоркъунен бакъа эдилер, анда исе къы- 
лычлар бири-бирине урулып, яшынлар чыкъара, коклер гудюрдей, 
орталыкъ тозгъа бурюнди. Ниает, йигитлер джинлерниъ падишасыны 
енъдилер, оны парча-кесек эттилер, амма джи сонъки нефесини 
бермезден эвель йигитлерни ташларгъа чевирди. Агъа-къардаш лар- 
нынъ энъ буюги бабасы онъа берген тылсымлы мельэм акъкъында 
унуткъан экен. Шунынъ ичюн де джиннинъ сырлы сёзю оларгъа 
ТИЙДИ... 

Бу дешетли курештен котерильген тоз къонгъан сонъ адамлар 
дагънынъ тёпесинде. таракъ тишлери киби бир сырагъа тизилип 
къатып къалгъан диреклерни корьдилер. Шунынъ ичюн де бу ады 
олмагъан дагъны Таракъташ деп адландырдылар. Огъулларнынъ ана- 
бабасынынъ яныгъы сынъырсыз эди. Айдер бир геджеде чала- рып, 
бели букюльди. 0, дагънынъ тёпесинде мельзм къутусыны та - 


пьп, меселени анълады. Янькьль баба къалгъан мельзмни таш ди- 
реклерге сильсе де, ярдьм зтмеди, огьулларь тирильмедилер. 

Йигитлернинъ бу кьараманлькьларь тек дагьларда дегиль, чёльде 
де белли олды. Адамлар вакътынджа даваларыны токътат- тьлар, 
амма шубелери ве къоркъуларындан къуртулып оламады- лар. 
Куньлерден биринде Айдер тюшюнде кене де фукъаре къарт келип, о, 
Таракъташнынъ этегинде бою теренлигинде къую къазып, оны чыкънен 
толдурмакь кереклигини бильдирди... Къарт даа бир шей демеге 
истеди, амма бирден артында насылдыр буюктен-буюк кольге пейда 
олып, оны ютып йиберди. Айдер уяндь, азбаргьа ча- пып чыкъты ве 
чуллу къара булут тез-тез учып кеткенини корип къалды. 

ТТТу куньден башлап, Айдер къолуна таш альп, Таракъташнынъ 
этегинде къую къазып башлады. Иши яваш ве буюк зорлукъларнен 
олса да, эп огге йылышты. Айдер, кучь олгъанына бакъмадан, тес- 
лим олмады, ишини ташламады. Огъулларыны джанландыраджакъ кунь 
келеджегине ве олар джинлер алтын беш икни сакълагъан ер- ни 
бирликте тапып оладжакъларына ишана эди. 

Дагъ ве чёль койлеринден адамлар келип, Айдерге аш, урба, кес- 
кин къайралгъан ташлар кетире эдилер. Олар онъа, ташнен ташны 
оймагъа тырышкъанына бакъып, шаша эдилер, онынъ исрарына, ишини 
бир дакъкъагъа, бир аньге быракъмагъанына шаша эдилер... Айдер 
исе дагъ ве чёль адамлары муджизе беклегенлерини, о аз-бучукъ 
токъталса, сакинлешкен дава кене де алевленеджегини ве адамлар 
джинлернинъ итаатльь къуллары олып къалмагъандже 
токътамайджагъыны биле эди... 


Тылсымлы къуш 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, Акъмесджит шеэринде 
акъай-апай яшагъан экенлер. Олар зенгин олмаса- лар да, озьара 
да, кьолум-кьомшула- рынен де пек дост -муабет яшагъанлар. Эвле- 
рине кельген адамларны, олсун къомшулары, я да къаранлыкъкъа 
къалгъан ёлджу — эр кесни мукъаддес мусафирни къаршылагъан киби 
къаршылай эдилер. Эвге чагъыра, аша- та, ичире, керек олса, 
геджелемеге де къалды- ра эдилер. Мусафирлери исе къайтаджакъта, 
олардан: «Алладан не истейсинъиз? Насыл дуа окьуйькь?- деп сорай 
эдилер. «Алладан 


огълумыз олгъаныны истер эди к, иште, шунынъ ичюн дуа окъунъ- 
ыз»,— деп джевап бере эдилер. 

Алла-Тааля бу дуаларны эшиткен олса керек, куньлерден биринде. 
акъшам къаранлыгъы ерге тюшкенде, акъай-апай къомшу кой- ден 
къайта эдилер. апансыздан ёл ортасында яткъан насылдыр бу- 
румгъа сюрюндилер. Эгилип бакъсалар, бурум ичинде татлы- татлы 
юкълагъан сабийни корьдилер. Баланы эвге алып кельдилер. къо- 
лум- къомшуларьшы чагъырып. оны насыл ве къайсы ерде тапкъан - 
ларыны айттылар. Баланы бир де-бириси джойгъандыр ве энди 
къайдан арайджагъыны бильмей, деп сакъындылар. Къомшулары исе 
шойле дедилер: «Алла-Тааля сизге огъул багъышласын деп, чокъ 
керелер дуалар окъудыкъ. Алла бизим дуаларымызны эшитип, иште, 
сизге огъул багъышлагъандыр. Энди бу сизинъ эвлядынъыз олсун, 
бакъынъыз, осьтюринъиз, буютип, къартлыгъынъызда фе- расыны 
корюнъиз, о, сизинъ таянчынъыз олсун». 

Эв саиплери мусафирлерининъ айткъан сёзлеринен разы олды- лар. 
Огъланчыкъны озьлерине къалдырдылар. Бала исе кунь сайын дегиль 
де, саат сайын осьтю, акъыллы, чебер бала олды. Ана-баба онъа 
бакъып, тоялмай эдилер. Анасы огълуны юкълатмагъа ят- къызгъан 
сайын онъа масаллар айта. Огъланчыкъ исе тылсымлы Рух къушу 
акъкъындаки масалны зияде бегене экен. 

Огъланчыкъ оськен сонъ агъач парчасындан уфакъ бир къуш- чыкъ 
ясады. Бу къушчыкъ онынъ къолуна сыгъгъан къадар эди. Козьлери 
оладжакъ ерде тешичиклер ойып, ичине йылдыз таш- чыкъларыны 
къояджакъ олды. Анасындан эшиткен масалда таш къушнынъ саиби 
коктен тюшкен йылдызны тапкъан экен де, козьлери ерине оны 
къойгъан экен ве - къуш тирильген! 

Огъланчыкъ, йылдыз арамакъ ичюн эвден чыкъкъан сайын, озю 
ясагъан къушчыкъны янына алып кете. Куньлерден биринде, дагъгъа 
котерилип, джансыз киби яткъан бир къартны корьди. Огъланчыкъ 
къартны сюйреклеп, чокъракъ янына алып кельди, бе- тини ювды, 
Агъызына салкъын сувдан къойды. Къарт озюне кель- ген сонъ, 
огъланчыкъ, о ачтыр деп, яньшда олгъан отьмек ве пенир 
парчасынен къартнен пайлашты. Олар бираз къапынгъан сонъ, 
къарткъа ана-бабасы акъкъында икяе этти. Бойледже, олар чокъ 
вакъыт субетлешип отурдылар. Къарт огъланчыкъкъа тылсымлы 


сёзлерни огретти. Огъланчыкънынъ ясагъан къушуны корьген сон ь 
исе. джебинден богъдай ирилигинде эки яхут ташчыкъны чыкъа рып, 
шойле дед и: 

— Насылдыр бир шеэр я да койге бир аньде етмек керек олса. 
къушнынъ козюне бу ташчыкъларны къоярсынъ ве къайда бармакъ 
кереклигиыи айтырсынъ, о, шу ань сени истеген еринъе еткизир. 

Къарт бал агъа яхут ташчыкъларыны берди де, бирден козьден 
гъайып олды! Огъланчыкъ джебинден къушчыгъыны чыкъарды, козьлери 
ерине яхутларны къойды, къуш джанланды ве къоджаман Рух къушуна 
чевирильди. Огъланчыкъ къуш устюне минди ве яваш- чыкътан: «Мени 
эвиме алып кет».- деп эмир этти. Олар бир аньде эвине келип 
еттилер. Огъланчыкъ, вакъыт кеттикче, осьтю, буюди, сельби киби 
юксек бойлу, дюльбер йигитке чевирильди. Куньлерден биринде 
падиша сарайы огюндеки мейдандан кечкенде, сарай янында 
дюльберден- дюльбер бир къызны корьди. 0 да йигитни корип. онъа 
кулюмсиреп бакъты. Къыз сарайгъа кирди, йигит исе къаравул янына 
барып, ондан къызнынъ кимлигини сорады. Къа- равулхан варисининъ 
кучюк къардашы олгъаныны, агъасына му- сафирликке кельгенини 
айтты. 

Йигит эвине къайтып, бабасындан сорай: 

— Баба, хангъа барып, онынъ къызына манъа къудалыкъ япып 
олурсынъызмы? 

Бабасы къоркъып: 

- Недир бу айткъанынъ, балам! - деп джевап берди.- Хан, онъа 
насыл риджанен кельгенимни бильсе, деръал башымны кесмеге эмир 
этер. Хан биз киби фукъаре адамларнен къудалашмагъа разы олурмы? 
Келинге дегерли бахшыш бермеге биле парамыз ёкъ... 

Иигит даа чокъ вакъыт бабасыны къандырмагъа тырышты. Ханнынъ 
бутюн айткъанларыны ерине кетирмеге сёз берди. Бабасы анасынен 
бу акъта лаф эткен сонъ. анасы шойле деди: 

— Сени ханнынъ янына йибермезлер. бельки, амма мени мыт- лакъа 
йиберирлер. Айса, къудалыкъкъа мен озюм барайым. 

Эртеси куню огъланнынъ анасы энъ яхшы урбаларыны чыкъа- рып, 
устюне кийди ве Багъчасарайгъа ёл алды. Хансарайгъа кире - 
джекте, оны бекчилер токътатып, сарайгъа насыл ниетнен 
кельгенини сорадылар. Къадын шойле деди: 


— Хангъа пек муим бир аваленен кельдим, амма оны тек ханнынъ 
озюне айтып о лам. 

Бекчилер къадынны къапыдан кечирдилер. Ханнынъ къабул ода- 
сына киреджекте, оны кене де токътаттылар. Бу сефер оны токъ- 
таткьан везир олды. 0, кьадьн хангъа насьл риджанен кельгенини 
сорадь. Иигитнинъ анась исе шойле джевап берди: 

- Мен хангьа пек муим бир ишнен кельдим, амма онь тек ханньнь 
озюне айта билем. Бундан гьайрь, ханьмьзгьа кььйметли бахшьш 
кетирдим. .. 

Везир къадынны ханнынъ янына алып барды. Къадын ханнынъ огюнде 
тиз чекип, торбасьнь чезди ве ичинден агъачтан ясалгъан уфачькь 
бир эйкельчикни чыкъарып, огюне къойды. Хан озюни знь севген аты 
устюнде бирден таныды. Эйкельчикни нъ назиклиги ве дюльберлигине 
шашты. 0, везирлерини янына чагъырып: 

— Бу эйкельчикни агъачтан ким ве кимни ясады, не дерсинъ- из? 
— деп сорады. 

Безирлер онъа бакъып, шойле дедилер: 

— Эй, улу ханымыз! Бу аджайип эйкельчикни ясагъан уста - ус- 
таларнынъ устасы, о, Сизни ве Сизинъ севгили атынъызны тасвир 
этти. Бу аджайип шейнинъ къыймети ёкъ, о пек дюльбер! 

Хан къадынгъа бахшышы ичюн миннетдарлыкъ бильдирди ве не 
истегенини сорады. Къадын исе онъа шойле джевап берди: 

— Эй улу, къудретли ве аджайип акимимиз! Сизинъ къызынъыз бар, 
Алла онъа тенъештирильмез дюльберлик багъышлады. Меним де огълум 
бар, онынънен усталыкъта ве джесюрликте этрафынъыз- даки 
адамларнынъ бирисинен тенъештирмек мумкюн дегиль. Танъ- рынынъ 
озю оларны бири-бирине яратты... 

Къадын даа бир шейлер айтаджакъ олды, амма хан лафны девам 
эттирмеге бермеди, ачувландырылгъан арслан киби, аякъкъа атыл - 
ды: 

– Имансыз къадын! Бирден-бир къызымны насылдыр олмай - джакъ 
бир эснафкъа къудалыкъ этмеге кельдинъми? Къана, бекчилер 
тутьгаъыз оны, джеллят башыны кессин! 

Амма къадын къоркъмады. 0, хангъа шойле джевап берди: 

— Эй улу хан! Сизинъ къанунларынъызгъа коре, меним олюм 
джезасына укюм этильген сонъ, сонъки истегимни бильдирмеге 
укъукъым бар... 


— Хан тынчланды ве шойле деди: 

- Айт. мен динълейим. 

— Мен узун омюр яшадым, бир де-бир девлетнинъ падишасы къу- 
далыкъкъа кельген къадынны ольдюргенини даа эшитмедим. Къу- даны 
Алланынъ озю яратть, о, яшларньнь юреклерини бири-бири- не 
къоша, оларгъа янъы къоранталарны мейдангъа кетирмеге, эки 
яшнынъ юреклерини бирлештирмеге, девлетте хангъа садыкъ олгъан 
адамларнынъ сайысыны чокълаштырмагъа ярдым эте. Сиз ба- шымны 
кесе билесинъиз, амма Сиз акъкъында къуданы олюм джезасына укюм 
эткен хан, деген ярамай шурет бутюн дюньягъа таркъ- аладжакъ. 
Иыллар кечер, эпимиз, мен де, сиз де, сылакъ топракъ астында 
ятаджакъмыз, амма джианнынъ бутюн къудалары Сизни ярамай сёзнен 
аньаджакьлар... 

Хан тюшюнджеге далдь. Оньнь везирлеринден бириси бойле 
акъыллы. айнеджиликнен ве ишандырыджы лаф зтмеге бильмей эди. 
Звель заманларда акъыл-идракли адамлар: «Балань насьл осип 
чькьаджагььнь бильмеге истесень, оньнь анасьна бакь»,- деп. 
нафиле айтмагьанлар. Згер бу кьадьнньнь огьлу бу кьадар чебер. 
уста олса, бундан да гьайрь, акььль кескин, азьрджевап, джесюр 
олса, онь сьнап бакьмакь мумкюн де. 

- Огълунънынъ бахшышыны къабул зтем,- деди хан.- Онъа бир 
авале бермек истейим. Эгер оны зда зтсе, той акькььнда лаф алып 
барьрмьз. Солхат шезри яньнда Сувбашь озени кече. Бу озеннинь 
яльсьнда фурун бар. Иште, шу фурунда зр кунь бир се- пет пите 
пиширелер. Фурунджь бу пителерни сатмай, бедава таркьатмай. 0, 
пителерни агьачтан ясалгьан табакь устюне тизип, сувгьа ташлай. 
Иште, огьлунь фурунджы не ичюн бойле япкъаны- нынъ сырыны 
бильмек керек. 

Кьадьн, эвине кьайтьп, ханнынъ авалесини огълуна бильдире. 
Саба танъда огълан ёлгъа чыкъа, джебинден къушуны чыкъара ве 
тезден Сувбашы озенининъ ялысында пейда ола. Тамам шу вакъыт 
фурунджы тазе пишкен пителерни агъачтан ясалгъан табакъ устюне 
тизип, сувгъа тюшюре эди. Йигит бир къач кунь озен ялысында 
отурьп, фурунджынынъ япкъан арекетлерини козетти. Ниает, янына 
келип: 

- Эмдже, бир къач куньден берли сизни козетем. Бойле джезагъа 
сизни ким укюм этти, айтсанъыз? Бу пителерни кимге ёллайсынъыз? 


- Огьлум, башымны кутип отурма, ишимден кьалдьрма,- деди 
фурунджы. 

Лякин йигит дегенинден къалмады: 

- Эмдже, манъа илле айтмакъ керексинъиз. Сырынъызны биль - 
мегендже, бу ерден кетмем. 

Фурунджы йигит къолайнен кери къайтмайджагъыны анълап, бираз 
тюппонген сонъ шойле деди: 

— Эгер сен авалемни эда этип олсанъ, сырымны санъа ачарым. 
Судакъ этрафларында Таракъташ деген кой бар. Бу койнинъ ады 
дагънынъ тёпесинде таракъ тишлерине ошагъан таштан келип чыкъты. 
Бу Таракъташ янында бир къач йылдан берли бир адам яшай ве 
къаянынъ этегинде ташнен къую къаза. 0, бу къуюны не ичюн къаза? 
Эгер бу сырны ачып олсанъ, мен де санъа озь сырымны ачарым. 

Эртеси куннинъ сабасына йигит энди Таракъташнынъ этегинде эди. 
0, къолунда ташнен къуюны къазгъан адамны тапты. Онынъ янына 
барып, селямлашты, озюнде олгъан отьмек локъмасы ве пе- ниринен 
пайлашты. Олар отурып, бираз къапынгъан сонъ, йигит сорады: 

— Эмдже, къуюны ташнен не ичюн къазасынъыз? Сизге бу къую неге 
керек? 

Адам, йигит онынъ сырыны бильмегендже, оны раат къалдыр - 
майджагъыны анълап, шойле деди: 

— Эгер авалемни эда этсенъ, сырымны санъа ачарым. Демирджи 
дагънынъ тёпесинде бир къоба бар. Бу къобада джин яшай. Алтын 
Бешикнинъ сыры тек онъа белли... 

Эртеси куннинъ сабасына йигит энди Демирджи дагьынынъ 
тёпесинде эди. 0, таптлар арасында къобагъа алып баргъан 
ёлчукъны чокъ вакъыт тапып оламады. Амма та балалыгъында 
расткетирген къартнынъ онъа огреткен тылсымлы сёзлерни хатырлап, 
оларны айткъан сонъ козьлери эр шейни корип башладылар. Балабан 
бир ташны четке сюрип, къобанынъ агъызыны корьди. 

Йигит къобагъа кирип, эп ичериге йылышты, ниает, бинълердже 
къандиллернен айдынлатылгъан къоджаман мермер ода ичине кир- ди. 
Оданьшъ арт дивары яньгада тикленген тахт устюнде бир козь- лю 
дев отура эди. Дев, йигитни корип, зияде тааджипленди: 


— Эй, джесюр йигит, сени падишалыгъымызгъа не алып кельди? Бу 
ерден тири чькькьан джан даа олмады. 

Йигит онъа шойле джевап берди: 

- Манъа ернинъ астында, къоба ичинде Алтын Бешикнинъ сы- 
рыны бильген къарт джин яшагъаныны айттылар... 

0 

Дев, алма киби томалакъ козюни парьлдатьп, кульди, онынъ 
кулькюсинден диварлар титреди, ве шойле деди: 

— Эй, джесюр йигит! Къобамнынъ ичиндеки къандиллерге бир назар 
ташла. Оларнынъ эр бирисининъ чанагъы инсан къафасын- дан 
ясалгъан. Олар да, сен киби, Алтын Бешикнинъ сырыны биль- мек 
ичюн мында кельген эдилер. Сенинъ къыдыргъан джининь бу - 
мендирим.-Дев шу ань уфачыкъ бойлу, къамбыр, узун ве беяз 
сакъаллы къарткъа чевирильди. Эгер пек истесенъ. Алтын Бешикнинъ 
сырыны санъа ачарым, лякин бундан сонъ сен бу ерден ич бир 
вакъыт чыкъып оламазсынъ. 

- Сырны бильмеге истейим, – къатты джевап берди йигит. 

– Ойле олса, динъле. Ярым асыр эвельси, девлернинъ падишасы 
олгъан бабам, чёль халкъындан Алтын Бешикни хырсызлап, Демир - 
джи дагъынынъ теренлигине сакълады. Бабам, бешик адамларгъа пек 
буюк кучь береджегинден ве олар несилимизни джоймагъа ис- 
тейджеклеринден къоркъты. Адамлар бешикни чокъ арадылар, зу- 
лумдан да, олюмден де къоркъмадылар. Бешикни тапып, девлернинъ 
укюминден къуртулмакъ умютинен яшадылар. Бир заманда шимди 
Таракъташ деп адландырылгъан койде, юзюмджи Саиднинъ 
къорантасында еди огъул догъгъан. Огъуллар осьтилер, буюдилер, 
батыр олдылар. Кимдир, девлерни тек олар енъип, Алтын Бешикни 
тападжакъларыны бильдирди. Девнен йигитлер кой янында тутуш- 
тылар. Батыр йигитлер бабамны енъдилер, аз бучукъ даа къоба- 
мызнынъ сырыны да биледжек эдилер. Мен, бу шейге ёл бермемек 
ичюн, бутюн кучюмни топлап, оларны ташларгъа чевирдим. Адамлар 
девлернен куреш неге алып келе биледжегини унутмасынлар деп, бу 
ташларны бири-бири янына дагъ тёпесинде тизип чыкътым ве олар 
таш таракъкъа ошадьлар... 

Мен батырларны ташкъа чевирген сонъ, оларны тылсымладым. Эгер 
бабалары Таракъташ этегинде бою теренлигинде ташнен къую къазып, 
оны чыкъ сувунен толдурса, йигитлер джанланаджакълар. 


Къарт тылсымымнынъ сырыны, сонъунадже олмаса да, кимден 
бильгенини бильмейим. Къарт, о яшагъан ер тёлесининъ кошесин- 
де, эки къарыш теренликте зльмаз киби къатты йылдыз ташы сакъ- 
лангъаныны бильмей. 

Бу да сонъу дегиль. Батырлар джанлангъан сонъ, бу топракъта 
яшагъан бутюн демирджилер Демирджи дагъынынъ тёпесинде топ - 
ланып, къыркъ къарыш узунлыкъта еди къылыч ясамакъ кереклер. 
Батырлар бу къылычларны къолларына алып, невбетнен дагъ тёпесине 
еди кере урмакъ ве оны экиге больмек кереклер. Тек бундан сонъ 
къобамыз ве тахтымыз мейдангъа чыкъаджакълар. Алтын Бе- шик исе 
тахтнынъ астьшда булуна. Мукъаддес бешикни озь халкъы- на 
къайтармагъа мен биле батырларгъа кедер этип оламайджам, чюнки 
бабам ольген сонъ уругъымыз кунь ярыгьы, ер устюнде олгъан 
кучюни джойды. .. Лякин, бахтымызгъа, не Саид, не де онынъ халкъы 
сырымызны ич бир вакъыт билип оламайджакьлар.- Къарт кене 
къоджаман девге чевирильди ве яхут козюни парылда- тьп,- Сёзюмни 
туттым, санъа Алтын бешикнинъ сырыны ачтым. Энди олюмге азырлан. 
Меним эдждатлар къобамда бинъ биринджи къандиль оладжакъсынъ. 

Йигит девге икяеси ичюн миннетдарлыкъ бильдирип, сонъки ис- 
тегини ерине кетирмесини риджа этти. 

— Яхшь,- деди дев,- сонъки истегинъни ерине кетиририм. Айт, не 
истейсинъ? 

Йигит, бираз тюшюнген сонъ: 

— Эй, улу дев! Кучюнъе ве къудретинъе шашам. Козюм огюнде 
къоджаман девден кучючик адамгъа чевирильдинъ, адамдан исе кене 
къудретли дев олдынъ. Оледжегимден эвель кучючик къуш- чыкъкъа я 
да кёр сычангъа чевирилип оладжагъынъны корьмеге истер эдим... 

Дев кульди, онынъ кулькю давушындан къобанынъ диварлары биле 
титреди, бирден шашып къалгъан йигитнинъ козьлери алдында дев 


кучючик кёр сычангъа чевирильди... Иигит тез-тез джебинден 
тылсымлы къушчыгъыны чыкъарды, козю ерине яхут таш- чыгъыны 
къойды ве... козьден гъайып олды! Дев артындан къувып, оны 


тутаджагъыны къоркъмады, чюнки къабилеси ер узериндеки кучюни 
гъайып эткени акъкъында озю айтты. 


Йигит Таракьташкьа къайтты ве багъчеван Саидге Девнинъ сы рыны 
ачты. Олар экиси йылдыз парчасыны таптылар ве Саид огъул ларына 
джан къайтараджагъына ишанчнен гедже - куньдюз чалы - 
шып башлады. 

Эртеси куню йигит Сувбашы озенининъ ялысына етип кельди ве 
фурунджыгъа еди батыр бабасынынъ сырыны ачты. Фурунджы йи- гитни 
дикъкъатнен динълеген сонъ, онъа озь сырыны ачты: 

— Чокъ йыллар эвельси огюмизде сув акъкъан ер къатты топракъ 
эди. Бу топракъта звим, багьчам, фурунум бар эди. Озен исе аша - 
гъыда акъа эди. Мен, бабам, къартбабам, бутюн деделерим сувны бу 
озенден ала, багъчаларыны, айванларыны сувара эдик, анала- рымыз 
бу сувда аш пишире эдилер. Бу сувнен, намаз къылмаздан эвель, 
абдест ала эдик. Озен ялысында къартбабам къургъан дегир- 
менимиз, богъдай сакълагъан анбарымыз тура эдилер. Бутюн эт- раф 
койлернинъ сакинлери бизге богъдай чалмагъа келе эдилер. 
Келиримиз, эйиаллылыгъымыз бу дегирменге багълы эди. 

Шу йылы дагьларда пек чокъ къар ягъып, баарьде, кунеш къыз - 
дырып башлагъанынен, озеннинъ суву котерильди, ташты ве де- 
гирменимизни, анбарларымызны, ичиндеки богъдайнен алып кетти. 
Янгъанымдан, афакъанлангъанымдан, къолума къамчы алып, озенни 
къамчылап башладым, ичине таш ташладым, учь кере тю- кюрип, 
къаргъадым. .. 

Экинджи куню янъы дегирменни къурмакъ ниетинен усталарнен 
аньлашмакь ичюн шеэрге кеттим, кьайтьп кельгенимде исе, не 
звимни, не багьчамнь, не ат араньнь тапмадьм... Кьорантам да 
гьайьп олдь. Озен зписини, адждерьа киби, ютьп, ер астьна кетти. 
Гедже, тюшюмде, маньа озеннинь Саибеси келип, кьаргьадь ве зр 
кунь пите пиширип, сувгьа ташларсьнь, деди. Анам, кьадьньм, 
балаларьм, торунларым сагьдьр ве сув Саибесининь ер астындаки 
сарайьнда булуналар, бир кунь ола, оларнь кьайтарьп олурьм деп, 
оньнь кьаргььшьнь зда зтем. Куньлернинъ биринде балыкъчы- лар, 
деньиз яльсьндан бираз авлакьта, озенимизнинь буллюр ве татль 
сувларь деньизнинь тузлу сувьнен кьарьшкьан ерде агьач- тан 
ясалгьан табакьнь туттьлар, устюнде зски дегирменимнинь ресими 
сьзьлгьан зди! Меним севгили торунчьгььм озен яльсьнда, кьум 
устюнде сьшь-ськь оньнь ресимини сьза тургьан... 


Бир кунь келип, сув Саибеси гунамны багъышлап, мени аджыр ве 
къорантамны, бу табакъны киби, манъа къайтарыр, деген умют- нен 
яшайьм.- Дегирменджи сув Саибесине багььшлангьан дуа окьудь ве 
кьолларьнь озенге батьрьп, бетине сюртти.- Зй, джесюр йигит,- 
деди о сонь,- озюмнинь аджджь сьрьмнь биринджи ольп, саньа 
ачтьм. Дуа окьугьанда, сув Саибесини аньмагьа унут- ма. Бельки, 
о мени аджыр, кьабаатьмнь багььшлар... 

Бундан сонь йигит звине кьайтть. Ана-бабась кьуванчларьн- дан 
озьлерине ер тапамадылар, кьой сойып, къолум-къомшулары- ны 
мусафирликке чагъырдылар, огъулларыны сагъ-селямет эвге 
къайтаргъанына Алл агъа дуа окъудылар. 

Иигит ана-бабасына бутюн топлагъан акъчаларыны къайтарып 
бермелерини риджа этти. Бу парагъа о, Солхатнынъ кягъыт устала- 
рына бир аршын узунлыкъта ве бир бучук тирсек кенълигинде юз 
табакь беяз кягъыт сымарлады. Кягъыт азыр олгъан сонъ исе о, ча- 
лышмагъа башлады. Йигит юз кунь ве юз гедже тынмай чалышты, 
кягььтньнь бир тарафында юз аджайип, тылсымлы ресим ясады, 
экинджи тарафында исе къара мерекеп ве индже къалемнен озю 
ачкъан сырларынынъ тарихыны язды. Иигитнинъ бабасы исе тери 
усталарына бу китап ичюн териден джылт, саватчыларгъа териден 
ясалгъан джылтны кумюш ве алтыннен къапламакъны сымарлады. 

Китап толусынен азыр олгъан сонъ баба, ана ве огъул падиша са- 
райына ёл алдылар. Хан ве онынъ везирлери китапнынъ улулыгъы - 
на, онынъ дюльберлигине шашып къалдылар. Сарайнынъ энъ яхшы 
окъуйджылары учь кунь ве учь гедже токътамай, невбет -невбет. 
Алтын бешик ве Сув саибеси акъкъындаки риваетлерни окъудылар. 
Ханнынъ къызы да эр кеснен берабер дикъкъатнен динъледи ве айны 
вакъытта йигиттен козюни алмады... 

Хан сёзюни тутты. Той къыркъ кунь ве къыркъ гедже девам этти. 
Яшларгъа Акъ Мечитте, вариснинъ сарайы янында балабан ве дюльбер 
эв къурып бердилер... 

Эгер сиз Багъчасарайгъа, хан-сарайгъа барып, анбарларына 
тюшсенъиз, ичинде бу тылсымлы китапны тапмазсынъыз. Китап янды. 
Куньлернинъ биринде Багъчасарайгъа къомшу мемлекет - нинъ 
аскерлери келип, шеэрни топларнен атешке туттылар. Сарай янып 
башлады, бу атеште пек чокъ тарихий ядикярлыкълар да ян- дылар. 


Сув Саибеси гьарип фурунджыны аджып, къорантасыны къай- 
тардымы, ёкъмы бильмеймиз, бунынъ акъкъында риваетлер сакъ- 
ланмады. Амма акаретленген озен аля бу кунь ер астында акъып, 
сувлары инсан козюнден узакъта Къара денъизнинъ сувларынен 
къарышкъаны белли. 

Таракъташта исе багьчеван Саид ве онынъ батыр огъуллары 
акъкъында кимсе бильмей. Амма, бильгенимизге коре, Саид йыл- дыз 
ташы ярдымынен къуюны къазгъан, амма оны чыкънен толду - 
рып етиштирмеген. Ольген. Ер астында кучюни джоймагъан дев. 

% 
ондан Алтын бешикнинъ сырыны айнеджиликнен сувурып алгъан 
йигитни хатырлагъан сайын ерни сарсыткъан. Иште, Саиднинъ 
къазгъан къуюсы бу зельзелелерден сонъ ернен ексан олдылар. Амма 
бутунь де кой узеринде, шу узакъ вакъытлар акъкъында хатыра 
киби. таш тарагъы – Таракъ-таш юксельмекте. 


Алтыны чокъ, шенълиги ёкъ 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир бай ве бир 
фукъаре — дивар- даш эки къоранта бар экен. Къаранлыкъ тюшкени 
киби, бай, аиле- синен берабер эвге къапалып, азбаргъа, балабан 
борюбогъар копегини йибере экен. Дивар артындаки къомшусы исе, 
яз акъшамлары аз- барда софра къурып, ур патласын, чалгъы ча- 
лып, шенъ-шерамет яшай экен. Бай кимерде копек авулдысына 
азбаргъа чыкъкъанда, фу- къаренинъ шенълигини эшитип, шашып 
къала экен. 

- Олян, кьомшу,- дей бай сойы бир кунь фукьаресине,- баш 
кестирем, джебинъни 


ярым саат къармаласанъ ярым ша тапылмаз. Ойле экен, сенинъ 
къорантанъа бу къадар шенълик къайдан келе? 

- Эгилип кирер звим олгъан сонь, ялмап ютар ашым олгьан сонъ, 
джувурьп джурген балаларым олгъан сонь, меним даа не къа* 
севетим оладжакъ? 

— Сенинь балаларьнь тезден бойгьа еткен йигитлер оладжакъ- 
лар. Сен оларньнь келеджегини де тюшюн. Мен саньа бир бардакь 
алтьн багььшлайьм, огьулларьнь ичюн сакьла,- деп, бай фукьа- 
реге бир бардакь алтьн бере. 

Фукьаре алтынны эвине алып келип, апайы ве балаларына кось- 
тере. Олар алтынны не япмагъа бильмейип, ахыр-сонъу азбарнынъ 
бир кошесине комелер. 

Шу куньден башлап, фукъаренинъ азбарында не кулькю, не де 
чалгъы эшитиле. Гъарип фукъаре десенъ, тёшегине кирген сонъ да, 
козьлерине юкъу кирмей. Бай къомшусы исе, оны корьген сайын 
янындан кулюмсиреп кече. Айнынъ битер геджеси бу ал фукъаренинъ 
джанына барып тие. 0, алтын толу бардакъны байгъа алып келе де: 

— Ма, ал бу бахшышынъны! Сен манъа бир бардакъ алтын дегиль 
де, бир бардакъ дерт багъышлагъан экенсинъ, – дей ве алтын толу 
бардакъны ташлап, чыкъып кете. Бираздан сонъ фукъаре аз- 
барындан кене эвелькиси киби кулькю, шенълик ве чалгъы сеслери 
эшитиле. 


Алим 
Эвель заманда фукъаре бир адам яшагъан. Онынъ бир эв бал асы 
олгъан. Оларнынъ энъ буюги Алим экен. Бабасы ольген сонъ Алим 
къорантанынъ бутюн агъырлыгъыны озь устюне алгъан. 0, гедже- 
куньдюз чалышса да, къорантаны кечинди- рип оламай экен. 
Куньлернинъ биринде, Алим иш арап ёлгъа чыкъкъан. Азмы кеткен, 
чокъ- мы кеткен, ниает, чевре этрафыны къаялар, дагълар сарьш 
алгъан дюльбер бир шеэрге келип чыкъкъан. 0, шеэрге киргенинен: 
- Манъа ыргъат керек. Бир саати – бинъ алтын! — деп багъыргъан 
базиргянгъа расткеле. 


Алим, базиргяннынъ сёзлерини эшитип: «Ич оладжакъ шей дегиль, 
бинь алтьн тек падишада ола!» — деп тюшюнген. Алим базиргяннынъ 
айткъаны керчек экенине эмин олгъан сонъ онъа озюнинъ ыргъат 
олмакь истегини бильдирген. Базиргян Алимни эвине алып барып, 
оны яхшы сыйлагъан. Шундан сонъ о, атларыны арабагъа екип, онынъ 
артына балабан бир сыгъырны багълагъан да, Алим- нен берабер 
ёлгъа чыкъкъан. 

Арабада кеткен Алим исе: «Бинъ алтынны анама алып барып бер - 
сем, эвимизни тамир этсем. Къардашларымны кийиндирсем, кою - 
миздеки фукъарелерге ярдым этсем!..» – деген къуванчлы хаяллар - 
нен юксек бир къаянынъ янындан кечкенлерини дуймай къалгъан. 
Базиргян исе арабадан тюшип, сыгъырыны сойгъан. Онынъ тери- сини 
сыдыргъан сонъ Алимге, тери ичине кирмесини буюргъан. Базиргян 
Алимнинъ экиленип къалгъаныны корип: 

— Сен иште бу хызметинъ ичюн бинъ алтын альрсьнь,- деген. 

Алим чокъ тюшюнип отурмадан, терининъ ичине кирген. Базиргян 
деръал терининъ агъызыны тикип, озю кенаргъа сакълангъан. Шу 
арада бир талай ири-ири къушлар учып кельген де, Алимни те- 
ринен берабер къаянынъ тёпесине чыкъарып, терини чокъуп баш - 
лагъанлар. Териде тешик ачылгъан сонъ, Алим андан атылып 
чыкъкъан. Бакъса, этраф адам кемиклеринен толу. Кемиклернинъ 
арасында алтынлар, козь къамаштырыджы чешит ренкте къыймет - ли 
ташлап ята. Лякин Алим бу юксек къаянынъ тёпесинден ашагъы 
тюшмеге чаре олмагъаныны корип, шашмалагъан. Шу вакъытта пек 


узакътан: 
— Ренкли ташларны ташла! Сонъ ашагъыгъа тюшмеге ёл косьте- 
ририм! — деп багъыргъан базиргян. 


Алим ашагъыда уфачыкъ олып корюнген базиргяннынъ айткъан 
сёзлерине инанып, къаянынъ тёпесиндеки къыйметли ташларны алып, 
ашагъыгъа аткъан. Базиргян исе ташларны чувалларгъа тол- дурып, 
арабагъа юклеген де, атыны айдап, эвине кеткен. Алим ал- 
дангьаньнь анълап, о якь-бу якь чапкьан, лякин къаядан тюш- 
мекнинъ ёлуны тапып оламагъан. 

Арадан бираз вакъыт кечкен сонъ къаянынъ тёпесинде къушлар 
учып башлагьанлар. Алим: «Я олерим, я да сагъ къалырым» - деп, 
алчакьтан учаяткъан кьушлардан бирисининъ аягъьша япышкъан. 


Къуш Алимнинь частьна ашагььда, сыгъыр союлгъан ерге барып 
къонгъан. Бойледже о олюмден къуртулгъан. 

Бу вакъиадан сонъ арадан бир къач кунь кечкен. Алим сач-сакъ- 
алыны осьтюрип, текрар шу дюльбер шеэрге кельген. Бакъса, оны 
алдаткъан базиргян кене ыргъат къыдыра. Алим базиргяннынъ янына 
баргъан да: 

— Бир саати бинь алтьн олса, мен ыргъатынъ олмагъа разьм,- 
деген. 

Базиргян Алимни танымагъан ве оны эвине алып баргъан. Къа- 
рыныны тойдургъан сонь, кене арабагьа отурьп, юксек къаянынъ 
этегине баргъанлар. Базиргян берабер алып кельген сыгъырны 
сойып, терисини сыдыргъан ве ыргъатына онынъ ичине кирмеге эмир 
эткен. 

- Башта анда озюнъиз кирип косьтериньиз, сонъ мен кире- рим,- 
деген Алим базиргянгьа. 

Базиргян ыргъатына: 

— Мына бойле кирмек керек,- деп, тери ичине кирген. 

Алим аман терининъ агъызыны тиккен де, сонъ арабанынъ тюбю- не 
сакълангъан. Къушлар учып келип, ичинде базиргян яткъан тери- ни 
къаянынъ тёпесине алып чыкъкъанлар ве терини чокъуп баш- 
лагьанлар. Териде тешик асыл олгъан сонъ, андан базиргян 
чыкъкъан. 0 озюнинъ не ерде экенини корип, агълая-агьлая 
къаянынъ кенарына кельген. Алим исе ашагъыдан: 

— Эгер де андаки алтынларны ашагъыгъа быракъсанъ мен санъа 
къаядан насыл тюшмесини аньлатьрьм,- деп къычыргъан. – Мен де 
сенинъ ярдымынънен онынъ тёпесине чыкъкъан эдим, лякин андан 
тюшмеге ёл таптым! 

Базиргян Алимни таныгьан сонъ, къаядан тюшмеге ёл тапыла - 
джагъына инангьан. 0, алтынларны, чешит ренктеки къыйметли 
ташларны ашагъыгъа ташлап башлагъан. Алим исе тёпеден тюшкен 
алтынларны чувалларгъа толдургъан сонъ, оларны арабагъа юклеп, 
озь койлерине ёл алгъан. 


Хырсыз Амет ве янкесиджи Мемет 

Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир балабан шеэрде 
Зейнеп деген къыз яшай экен. Зейнепнинъ анасы- бабасы ольген 
сонъ онъа асабалыкъкъа эвлери къалгъан экен. Иште, бу Зейнеп 
деген къыз озюни кечиндирмек ичюн эвининъ бир къысмыны кирагъа 
бермек къарарына кельген. Куньлернинъ биринде онынъ эвине Амет 
адды бир адам келип, кирагъа эв алмагъа ис- тегенини айткъан. 


Амма тек куньдюз келип юкълайджагъы, геджелери исе чальшаджа - 
гъы акъкъында айткъан. 


Зейнеп бу адам геджелери бир ерде къаравуллыкъ япа деп белле- 
ген, амма къайда чалышкъаныны еорамагъан. 

Арадан бир афта кечкен сонъ даа бир адам келип, кирагъа эв 
сорагьан. Ады Мемет экен. 0, куньдюзлери эвде олмайджагъыны, 
гедже исе юкъламагъа келеджегини айткъан. Зейнеп акъыллы къыз 
олгъанына бир оданы бирден эки адамгъа берип, эки кере зияде 
пара ала биледжегини акъылы кести, эм ойле де япты. 

Зейнеп тек бир шейни: Амет къаравул олып чалышмагъаныны, 
геджелери хырсызлыкъ япып, куньдюзлери юкълагъаныны бильме- ген. 
Мемет исе янкесиджиликнен (джеп хырсызы) огърашкъан. 0, саба 
эрте эвден чыкъып кете ве къаранлыкъ тюшкендже шеэр ба- 
зарларында юрип, зенгин алышверишчилернинъ киселерини хыр - 
сызлай экен. 

Мемет де, Амет де яш зв саибесини бегенгенлер. 0 оларны лезет - 
ли ашларнен сыйлай, эвини темиз-пак тута, тёшек-ятакълары да 
дайма темиз ола экен. Аметнен Мемет къызгъа севда олып, къуда- 
лыкъ япмагъа башлагъанлар. Бириси кунь баткъандже севгиси 
акъкъында айтып, акъайгъа чыкъмагъа чагъыра, экинджиси исе 
акъшамдан сабагъадже. 

Зейнеп эвинде яшагъан бу адамлар ненен огърашкъанларыны билип 
къалгъан сонъ тюшюнджеге далгъан ве бир де бириси бу хавфлы 
зенаатыны ташлагъан союна акъайгъа бармакъ къарарына кельген. 
Бойледже эм муштерилерини сакълар, эм де бекленильме- ген 
киевлерден къуртулыр, деп тюшюнген. 

Куньлернинъ биринде Амет эвге чапып кельген ве вакътынджа 
шеэрден къачмагъа меджбур олгъаныны айткъан. Зейнеп онъа ур - 
басыны денъиштирмеге тевсие эткен, ёллукъ янына ярым отьмек, 
тёгерек пенирнинъ ярысыны, бир баш сарымсакъ берип, шеэр къа- 
пысынадже озгъаргъан. 

Зейнеп энди эвине къайтып киргенде Мемет чапып кельген. 
къоркъкъанындан юреги патлайязгъан. 0 да шеэрден вакътынджа 
къачмагъа меджбур олгъаныны айткъан. Зейнеп экинджи киевни де 
ёлгъа азырлап, озгъаргъан. Мемет де Аметнинъ артындан, айны шу 
ёлдан ашыкьып кеткен. 

Баягьы ёл юрген сонъ болдургъан Амет чокъракъ янында. терек 
талдасында отурып раатланмакъ къарарына кельген. Торбасындан 
отьмекни, пенирни, сарымсакъны чыкъарып, бираз къапына - 


джакъта, янына Мемет де келип етишкен. Аметнен селямлашьш, янына 
отургьан, горбасындан отьмеги, пенири, сарымсагъыны чыкъаргъан. 
Амет исе тааджипнен Меметнинъ торбасына козь ташлагъан ве олар 
бири-бирине бир тамчы сув киби ошагъанларыны корьген, отьмеги де 
оньнь отьмегининъ ярьсь, пенири де оньнь пенирининъ ярьсь, атта 
сарымсакъ биле тыпкъы онынъкиси киби. Амет яньь танышындан ким 
олгъаныны ве къайда ёл туткъаныны 

сорагьан. 

Мемет къайдан олгъаныны, къайсы сокъакъта ве насыл эвде 
яшагъаныны, бу эв онынъ нишанлысынынъ эви олгъаныны айткъан. 

- Токъта, токъта, сайгъылы! — деген Амет.- Бу эвде мен яшайым 
да, нишанлым деп айткъан къызынъ исе — меним нишанлым да! 

Тааджипленген Мемет къулакъларына инанмагъан. 0, болюнген 
отьмеклерни алып, бири-бирине къошкъан- бутюн отьмек чыкъкъан. 
Пенирлерни алып, бири-бирине къошкъан, бутюн бир тёгерек олып 
чыкъкъан. . . 

Зейнеп киевлеринден чокъ вакъыт хабер-тебер алмагъан, амма бир 
кунь ола экиси де къайтып кельгенлер. Къыз, бу сефер олардан 
къолайнен къуртулып оламайджагъыны анълагъан сонъ, шойле деген: 

— Къайсы биринъиз озь ишининъ устасы олгъаныны исбатласа, онъа 
акъайгъа барырым! — деген. 

Аметнен Мемет къызнынъ къойгъан шартына разы олгъанлар. Башта 
Мемет сынавдан кечеджек олгъан ве Аметнен берабер шеэр базарына 
чыкъкъанлар. Базар да башкъа мемлекеттен кельген зенгин адамны 
козьге алгъан. Бу адам ерли алышверишчиге алгъан малы ичюн пара 
тёлеп, къалгъан алтынларыны кисесине къойып, къойнуна 
сакълагъан. 

— Энди не япаджагъымны бакъ, —– деген Мемет Аметке. 

Бу сёзлерни айткъан сонъ о эджнебийнинъ янына барып, кисени 
къойнундан ойле усталыкънен чыкъарды ки, эджнебий бир шей 
дуймагъан. Сонъ башкъа сокъакъкъа айланып, алтынларны сайып 
чыкъкъан, докъуз алтынны озюне къалдыргъан, къалгъанларыны исе 
кене кисеге толдургъан ве ичине озюнинъ кумюш юзюгини де 
ташлагъан. 

— Энди не оладжагъыны бакъ! — деген о Аметке. Мемет тюкян- лар 
арасында юрген эджнебийнинъ янына къайтты, кисени къой - 


нуна къайтарып тыкъкъан ве четке чекильген. Бираз дан сонъ Ме- 
мет кене бу адамнынъ янына келип, якъасындан туткъан. 

— Ах сени, хырсыз! - багъыргьан о зджнебийге.- Маньа, эдеп- ли 
тутджаргъа чапкъылмагъа истединьми? Къаравул, ярдымгъа келинъиз! 
Султанымызгъа садыкъ олгъан адамларны ынджыталар! 

Шу ань къаравуллар чапып кельгенлер ве Мемет тирелип тур- гъан 
эджнебийни къадыгъа чеккелеп алып кеткен. 

— Эй, икметли ве парагъа сатылмагъан шеэримизнинъ къады- сы! — 
Мемет, этрафтакилери эписи эшитсинлер деп багъыргьан.— Бу динсиз 
эджнебий меним ичинде алтынлар олгъан кисемни хырсыз лады! 

— Эй, сайгъылы къады! — деди зджнебий.- Бу адам сени алда- та. 
Къойнумда озюмнинъ кисем бар. Эр кес шаат олсун, оны озь 
къолумнен Сизге берем. Озюнъиз ачып бакъынъыз. 

— Ичинде не къадар алтыны бар эди, мухтерем? — деп мураджа- ат 
эткен къады эджнебийге. 

- Ичинде тамам бинъ алтын, урьметли! Буны сарраф (меняла) да 
тасдикълай биле. Параны манъа о бозгъан эди. Эгер ичинде бир 
капик биле эксик олса, бу парадан озюм ред этерим! 

- Я сен? - деп сорады къады Меметтен.- Бу киседе къач алтын 
бар? 

— Аллагьа ант-емин этем! – деген янкесиджи.- Кисенинъ ичинде 
докъуз юзь докъсан бир алтыннен устюнде тамгъам олгъан юзю- гим 
олмакъ керек! 

Къады киседеки алтынларны огюндеки табакъкъа бошаткъан ве, 
ашыкъмай, сайып чыкъкъан. Анда акъикъатен де докъуз юзь докъсан 
бир алтыннен тамгъалы кумюш юзюк олгъанына эмин олгъан сонъ 
къады гъает тааджипленген. 

Къады, къанунгъа коре, Меметке алтынларнен юзюкни узатып. 
яланджы эджнебий исе отуз кере таякънен урулып, джезаланмасы- ны 
эмир эткен. 

Киевлер эвге къайтып кельген сонъ, Зейнепке кисенен олып 
кечкен вакъианы икяе эткенлер ве айткъанларыны исбатлап, этегине 
алтынларны бошаткъанлар. 

— Бу алтьнлар,- деген Мемет, – усталыгъымнынъ исбаты! 

Зейнеп Меметни макътагъан ве дюньяда даа бир янкесиджи оны 
усталыгъында енъип оламайджагъыны айткъан. 


— Энди исе сенинъ невбетинь,- мураджаат эткен о Аметке. - 
Бар да чевиклигинъни косьтер! 

Амет геджени беклеген, сонъ йип ве ченгеллерни алгъан, Мемет - 
ни чагъыргъан ве экиси султан сарайына ёл алгъанлар. Сарайнынъ 
юксек диварына якъынлашкъанларынен, Амет ченгеллерини атып. 
диваргьа саплагъан, диварнынъ устюне чькькьан сонъ устюне Ме- 
метни де котерип алгъан. Бундан сонъ олар султаннынъ хазинеси 
сакълангъан ерни арамагъа башлагъанлар. 

Мемет джесюр хырсызнынъ аркетлерине бакььп, пек кьоркькь- ан. 
Амет исе джебинден майманчькьларнь чькьарьп, кьальн демир 
къапынынъ килитини ачкьан. Олар зкиси хазинеге киргенлер ве Амет 
оданьнь ичинде олгьан зенгинликлер арасьндан зийнет- лернен толу 
дюльбер бир кьутучькьнь алгьан. Султанньнь ашха- несинден 
кечкенде, Амет, кьоркьудан тилини джойгьан Меметнинь кьолуна 
къызартылгъан кьазнен ичинде шарабь олгьан бардакьнь ве 
устьлеринде султанньнь тамгьась олгьан зки кьадени тут- тургьан. 

Султан юкьлагьан пенджереге келип еткен сонь, Амет Меметке 
пейджере тюбюнде гизленип, онь беклемекни змир зткен. Мемет, 
кьоркькьаньндан, оньа ялвармагьа башлагьан: 

- Саньа Аллагьа ялваргьаньм киби, ялварам! - фысылдагъан о, 
отю патлайязгьан алда.- Иибер мени, звге къайтайым. Къызны 
озюнье ал, мен разьм. 

- Билемиз сизинь киби сойларьнь! - кульген Мемет.- Шимди ред 
зтесинь, амма звге кьайткьаньньнен зр шейни унутьрсьнь. Токьта, 
султанньнь озюнден сорап бакьайьм, кьайсь биримиз бу къызны 
алмагьа ляйыкъ? 

Амет, явашчькьтан пенджереден атлап, оданьнь ичине кирген. 
Анда тахта устюнде юкълагъан султаны, яньнда исе яш хызметкя- ры 
отурьп, табанларыны къашыгъаныны корьген. Хьзметкяр, юкълап 
къалмайым деп, къокъулы сакъыз чайнай экен. Амет, явашчыкътан 
аркъасындан якъынлашып, бурну астына юкълаткъан иляджны тыкъып, 
къокълаткъан. Хызметкяр бир тамам юкълап къалгъан сонъ, Амет оны 
котерип, янында тургъан балабан сепет ичине отурткъан ве 
тавандаки ыргъакъкъа ильген, озю исе ерине отурьп, султаннынъ 
табанларыны къашымагъа башлагъан. 


- Султаным,— явашчыкътан мураджаат эткен о юкъламсырагъ- ан 
султангьа.- Бир дакъкъагъа уянсанъыз, сизге бир масалнь икяе 
этер эдим. 

Султан козьлерини бираз ачкъан киби олды, амма этрафтаки 
денъишмелерни се змей, яры юкъуда: 

- Айт, диньлейим.- деген. . . 

Амет икяесини Меметнен насыл корюшип танышкъанындан, къыз 
оларнынъ огюне насыл шарт къойгъанындан, зияде чевиклиги ве энъ 
уста къылыгъынен айырылгъангъа акъайгъа бармагъа сёз бергенинден 
башлады. 0 султангъа бу шейлерни икяе эткен арада 
къоркъкъанындан акъылыны джояязгъан Мемет бар сеснен Ал- лагъа 
дуа окъумагъа башлагъан. 

- Кьазньнь лезетини бакъсанъ бундан яхшы олур эди, – деп 
ташлагъан онъа Амет икяеси арасында. Сонъ султангъа насыл Мемет 
базарда эджнебийни усталыкънен алдаткъаны, экиси сарайгъа кирип, 
хазинеге далгъанлары акъкъында, султаннынъ ятакъхане- сине 
кирип, хызметкярыны юкълаткъаны акъкъында икяе эткен. 

Иште, Амет отурып, султаннынъ табанларыны къашый, онъа ме- 
ракълы-меракълы икяелер айта. Юкъла, султаным, юкъла, бир шей 
юкъунъны бозмасын. 

Арада Меметке таба чевирилип: 

— Сонъ, насыл, султангъа азырлангъан къаз лезетлими, онынъ 
софрасына къоюладжакъ кибими? — деп сорагьан. 

Амет, Мемет икяесини девам эткен арада къойнуна къазны сыкъ- 
ып, къоркъудан еринде къатып къалгъан. Султаннынъ джелляты 
башыны насыл кескенини тасавур эте экен. Амет исе султангъа 
якъынджа эгилип, явашчыкътан: 

— Эй, акъыллыларнынъ акъыллысы султаным, айтынъыз ба- къайым, 
бу эки хырсызнынъ къайсы бириси дюльбер Зейнепни ал- магъа 
ЛЯЙЫКЪ? 

Султан яры юкъуда: 

— Эбет, Амет! 0 бу ярышта мувафакъиетнен гъалип чыкъты ве 
дюльбернинь акъайы олмакъ укъукъыны къазанды. – деп джевап 
берген. 

— Султаннынъ къарарыны эшиттинъми? — деп сорагъан Амет Меметке 
тараф башыны чевирип. 


- Эшиттим. зшиттим,- фысылдады Мемет къалтырай. къалты рай. 
Аллагьа ялварам, ал, ал оны, тек мени бу ерден йибер! 

Ракъиби биринджи ерни онъа бергенине эмин олгъан Амет сул- 
таннынъ ятакьханесинден чыкъты ве кельген ёлларынен эвге 
къайткъанлар. Куньдеши узериндеки гъалебесини исбатлап, къызнынъ 
огюне хазинеден хырсызлагъан къутуны, къавурылгъан къаз ве шарап 
бардагъынен эки кумюш къадени къойгъан. 

Султан саба юкъудан уянса, садыкъ хызметкяры тавангъа асыл - 
гъан сепет ичинде хурулдап юкълагъаныны корьген. Башкъа хыз - 
меткярларыны чагъырып, оны ерге тюшюрмеге эмир эткен. 

— Я сен бу сепетке насыл тюштинъ? - деп сорагъан хызметкярын - 
дан султан ачувнен. 

Хызметкяры исе бир шей анъламагъан адам киби, этрафына бакъып. 
бир шей акъылында олмагьаныны айткъан. Бундан сонъ султан гедже 
олып кечкен шей тюш олмагьаныны, табанларыны ким къашыгъаныны ве 
ким масал айткъаныны анълагъан. Деръал везирлерини чагъырып, 
оларгъа олып кечкен вакъиа акъкъында икяе эткен. Хазинесинден 
энъ зияде бегенген къутусы гъайып олгъ- анына эмин олгъан сонъ 
хырсызны тапып кетирмеге эмир эткен. 

Делляллар бир афта шеэрнинъ мейданларында, базарларында юрип, 
султаннынъ ферманыны окъутъанлар, ферманда исе султан хазинеден 
къутусыны хырсызлагъан адамгъа къабаатыны багъыш- лагъаны ве 
атта мукяфат береджеги акъкъында айтыла экен. 

Амет яш къадынынен меслеатлашкъан сонъ къутуны алып, сарайгъа 
баргъан. Султан оны кулюмсиреп къаршылап алгъан ве шойле деген: 
Мемлекетимнинъ энъ уста хырсызы, бойле джесюр арекетни яп- 

магъа сени не меджбур этти? Айт, гъадабымдан къоркъма! 

Амет султангъа кене эр шейни олгъаны киби айткъан. Икяесини 
битирген сонъ султан кулькюсини токътатмай, шойле деген: 

— Сен киби ачыкъкозь, беджерикли адамгъа хырсызлыкънен 
огърашмагъа ляйыкъ дегиль. Хазиненинъ баш бекчисининъ ерини 
алмагъа ляйыкъсынъ. Бу куньден башлап, хазинемден бир капик биле 
гъайып олмайджагъына эминим! 

Бойле этип, Амет Султаннынъ везирлеринден бириси олды. Ве эль - 
бетте, Меметни озюне ярдымджы алып, эджнебийни тапмагъа, онъа 
ичинде бинъ алтыны олгъан кисесини къайтармагъа эмир эткен. 


Акъыллы эшек 
Бир заманда бар экен, бир заманда ёкъ экен, бир шеэрде уста 
бакъырджы яшагъан экен. Онынъ пек акъыллы бир эшеги бар экен. 
Бакъырджы акъыллы эшегини пек севе экен ве къаведе отурып, къаве 
ичкен сайын эшегинен макътанмагъа севе экен. 

— Эшечигим, Алла омюрини узун этсин, па- дишамызнынъ 
хызметчилеринден бинъ къат акъыллы! 

Онъа инанмагъанларны исе бахыс (пари) теклиф эте экен: эшеги 
устюне озю ясагъан къуманларны, чанакъ -чёльмеклерни юклеп 


ёлгъа чыкъара экен. Арадан бир саат кечкен сонъ бдхысчылар ба 
заргъа келе экенлер, эшек исе юкю такъымынен шорбаджысыны энди 


анда беклей экен! 


Куньлернинъ биринде бакъырджы озюнинъ назик малыны эшеги 
устюне юклеп, базаргъа кеткен. Елу падишанынъ сарайы янында н 


кече экен. Падишанынъ сарайы исе 
ялысында ерлешкен экен. Которден 
къошулары кечкен мейдан ерлешкен 
мейданында эр йыл девлеттеки энъ 


устюнден копюр кечкен озеннинъ 
кечильгенинен базар ве атлар 
экен. Бу ат къошула- ры 

чевик атларнынъ къошулары 


кечириле ве эр йыл бу къошуларда 
экен. 

Куньлернинъ биринде бакъырджы, огюнден устю къуманлар, ча- 
накъ-чёльмеклер юклю эшегини айдап кете экен. Копюрге 
якъынлашкъанда устюнден кечмек ичюн кумюш пара тёлеп, эшегине 
энди барып еткенде, бирден эшегининъ аягъы агъачлар арасына кир- 
ген ве о йыкъылгъан, бакъырджы да, онъа сюрюнип, устюне йы - 
къылгъан. Эшекнинъ устюндеки бутюн юк авдарылып, эзильген. 

Бакъырджы бош къолнен эвине къайтмагъа меджбур олгъан. Бир ай 
къорантасы парасыз отургъан, сувнен отьмек ашагъан. Бир ай- дан 
сонъ исе о, эшеги устюне янъы бакъыр савутларны юклеп, кене 
базаргъа ёл алгъан. Амма копюр янына кельгенлеринен, эшеги 
токътап къалгъан! Бакъырджы онъа ялварып да бакъкъан, югенин - 
ден чекип еринде де къыбырдатаджакъ олгъан, тепменен де урып 
бакъкъан, амма эр шей нафиле! Эшеги огге бир адым биле атмагъа 
истемеген. 

Бакъырджы ачувлангъанындан эшегининъ устюне бакъырмагъа 
башлагъан: 

- Инат айван! Падишаньнь Алла сагъылыгъыны берсин, везир - 
леринден бинъ къат акъыллы олгъаныны билем! Я сен де эвимизде не 
капик, не отьмек уфагъы биле къалмагъаныны анъламакъ ке- рексинъ 
де! Екъса, копюр устюнде турып, садакъа сорагьанымны, я да бир 
де-бирининъ джебине далгъанымны истейсинъми? Тек бизим акъылсыз 
везирлеримиз копюрден кечкенимиз сайын бизден пара сыдырмагъа 
билелер. Амма копюр не алгъа кельгенини корь- мейл ер, оны тамир 
этмеге истемейлер! 


падишанынъ озю де ишти- рак эте 


Бакъырджы эшегини сёгип отургъан вакъытта падиша бал- конгъа 
чыкъып, насылдыр фукъаре бакъырджы онынъ везирлери акъкъында 
ярамай сёзлер айткъаныны эшиткен. Ачувланьп, шу багъыравукъ 
адамны сарайгъа кетирмелерини эмир эткен. 

Бакъырджыны сарайгъа, падишанынъ огюне кетирдилер. 0, па- 
дишанынъ огюнде тиз чёккен. Падиша исе шойле деген: 

— Меним садыкъ везирлеримни акъаретлемеге санъа ким изин 
берди?! Озюнънинъ олмайджакъ эшегинъни бу акъыллы адамлар - нен 
тенъештирмеге не акъкъынъ бар? 

Ве бундан сонъ бекчилерине бу арсызны таякъларнен котеклеп, 
зиндангъа ташламагъа эмир эткен. 

Амма бакъырджы падишанынъ гъадабындан къоркъмагъан ве шойле 
деген: 

— Эй, акъыллыларнынъ акъыллысы олгъан алий азретимиз! Эшегим, 
Алла-Таалягъа оны манъа багъышлагъанына шукюрлер олсун, севгили 
везирлеринъден акъыллы, деп нафиле айтмагъан- дырым. Меним 
агъызымнен сарайынъ узеринде учып юрген мелек- лер 
сёйлегенлерине инан! Тамам бир ай эвельси эшегимнен берабер 
копюр устюнден кечкенимизде, копюрнинъ вакъыттан чюрюген агъачы 
сынды. Эшегим, аз къалды, аякъларыны, башыны сындыр- магьа, 
бутюн ясагъан чанакъ-чёльмеклерим, къуманларым эзиль- ди, бир ай 
къорантам ач отурмагьа меджбур олды. 

Шундан сонъ акъыллы эшечигим, озюнъиз корьгенинъиз киби, бу 
копюр устюне басмагъа биле разы олмай. Не оп, не сёгюнч тесир 
этмей. Тезден ат къошулары башлайджакъларыны да о манъа ха- 
тырлатты. Бу къошуларда энъ тез, энъ чевик атчылар иштирак 
этеджеклер. Сиз де, дженап азретлери озюнъизнинъ йылдырым киби 
атынъыз устюнде байрамгъа ашыкъып, бу копюрден чападжакъ- сынъ, 
я барып да, Алла косьтермесин, омюринъиз узун олсун, севгили 
атынъызнынъ аягъы анавы тешикке кирип къалса, аягъы сьшса, 
мемлекетимиз, озюнинъ шанлы падишасыз къалса? 

Везирлеринъизнинъ хызметчилери копюрден кечкен адамлардан пара 
алалар да, куньде бинълернен дирхем топлайлар. Сизинъ къый - 
метсиз джанынъызны къайгъырып, бу куньгедже копюрни тамир 
І 
этмек мумкюн дегиль здими? Бундан сонь озюмнинь акъыллы эше- 


гимни бу акъылсызларнен насыл этип тенъештирмейим? Олар тек 
озь джеплерини толдурмакъны къайгъыралар! 

Падиша, бакъырджынынъ айткъанларыны сабырнен динълеген сонъ, 
хызметкярына копюрге барып, онынъ айткъанлары догъру- мы, 
яланмы, деп тешкермеге эмир эткен. Хызметкяры, эмирини эда этип, 
кери къайткъан сонъ бакъырджынынъ айткъанларыны тас- 
дикьлагьан. 

Падишагьа бакъырджынен разы олмакьтан гъайры башкъа шей 
къалмагъан. 0, бакъырджыгъа бир торба алтын берип, эвине къай- 
таргъан. 

Бу вакъиадан сонъ бир геджеде копюрни гъайрыдан, демир киби 
къавий эмен агъачындан ясап чыкъкъанлар. Бу копюр падишанынъ 
озюне де, варислерине де хызмет эткен. 


Докъсан докъуз алтын 

ир маалледе бир зенгиннен бир фукъаре ян-янаша яшагъанлар. 
Олар джами- ге кельгенде фукъаре дуанынъ сонъун- да сакин 
сеснен: «Яраббим, манъа эйи- лик эйлеп, юз алтын берменъни риджа 
этем. Амма берсенъ тек юз алтын олсун, зияде ол- масын! Эгер сен 
ниязымны ерине кетирсенъ мен он баш къойны къурбан чалып бутюн 
койни дуагъа чагъырырым», деп эр сефер айта экен. 

Зенгин фукъаренинъ бу риджасыны дайма динълеп бир кунь текмиль 
тюнъюльген сонь онъа бир кьурназлькь этмек кьарарьна ке- 


ле. Зенгин кисеге докьсан докьуз алтын къойып, озь хызметкирына 
фукъаре эвде олмагъанда онынъ эвине барып бу кисени тавангьа 
асып къоймасыны эмир эте. 

Эки кьомшу джамиден къайтып кельгенде фукъаре звине кире ве 
тавандан саркььп тургъан кисени коре. Фукьаре кисени алып ичини 
бошата ве алтынларны дане-дане сайып чыкъа. Зписи олып докьсан 
докъуз алтын! Фукъаре бинъ шукюр айтып Алла бахшы- шынен 
макьтанмакь ичюн аман зенгин къомшусына чапа. Чюнки зенгин бутюн 
койдешлер алдында фукъарени дайма мыскъыллай эди. Фукъаре 
зенгинге кисени косьтере ве: 

— Алланынъ мерхаметине инанасынъмы? Сен устюмден кулип Алла 
бир вакъыт дуаларымны эшитмез деген эдинъ. 0 исе дуала- рымны 
эшиткен ве бакъ манъа не кьадар алтьш берген! - дей. 

— Амма сен юз алтын сорагъан эдинъ де, киседе исе олгъаны- 
оладжагъы докъсан докъуз алтын! — джеваплана зенгин. 

— Я кисемде не къадар алтьн олгъаныны къайдан билесинъ? - деп 
сорай фукъаре. 

— Яхшы. къомшум, олгъаны киби айтайым. Мен санъа шакъа эт- 
тим. Бу киседеки алтынлар менимкидир. Сен юз алтын ерине докъсан 
докъуз алтынны алырсынъмы-ёкъмы, деп бакъаджакъ олдым. Сен тек 
юз алтын альрьм, деп емин зткенинь акьльньдамь?.. Ал- ла-Тааляны 
алдаткъансынъмы ёкъса? ! 

— Токьта къомшум, сен параны сайгъанъда кисе акъкъыны 
унуткъансынъ, о исе йипектен тикильген ве фияты бир алтындан 
эксик дегиль! 

Зенгин бу сёзлерни эшиткен сонъ: 

— Сонъ, не олгъан, о меним кисем! Эгер оны манъа къайтарып 
бермесенъ, сакъын, шеэрге къадынынъ янына барырмыз. Къады озю 
бакъсын да къарар чыкъарсын! 

- Яхшь,- деп джевап бере фукъаре, – мен къадыгъа бармагъа 
разым, о озю къарар чыкъарсын. 

Эртеси куню саба, ава пек сувукъ олгъан маальде къомшулар 
шеэрге ёл алалар. Зенгин паалы къушакънен къушангъан къалын тон 
кийген, ат устюнде кете. Ипрангъан халат кийген фукъаре исе 
арыкъ бир эшекке минген. Олар яры ёлны кечкен сонъ фукъаре 
токътап: 


— Олды, мен энди кетмейджем. Кемиклергедже бузладым, эвге 
къайтаджам. Санъа сьджакь олса керек, бакь насыл къалын то- нынъ 


бар... 
Лячаре, зенгин озь тоныны фукъареге бере. Тонньнь фияты бир 
алтындан азчькь эксикче зди... Фукъаре тонны кие ве паалы къу- 


шакънен къушана. Зенгин исе тешильген халат кие. 

Кель-кет, эки къомшу баягъы ёл оза, энди шеэр де узакътан ко- 
рюне башлай. Фукъаре эшегини кене токътата: 

— Етер энди, мен башкъа бармайджам! Эвге къайтам. Бакъ сен 
насыл яхшы кетесинъ, сенде токъ джуйрюгинъ бар, астынъда эге- 
ринъ бар, мен исе эшекнинъ арыкъ аркъасында отурам, бутюн ке- 
миклерим агъыра. 

Лячаре, зенгин джуйрюкни сонъ бир алтынгъа да сатын алырым, 
деп озь джуйрюгини фукъареге бере. Фукъаре аткъа мине, зенгин 
исе эшекке. Бойле этип олар экиси шеэрге кирип къадынынъ янына 
келелер. Къады оларгъа озь шикяетини бирер-бирер айтып бермесини 
эмир эте. 

Кисе акъкъында башта зенгин айтып бере. Фукъаре исе оны 
динълеген сонъ: 

— Урьметли къады эфенди! Бу адам акъикъий яланджыдыр. 0, Алла- 
Таалянынъ адыны биле лекелемектен утанмай! Юзьсюзлигине 
бакъынъыз, манъа Алладан бахшыш оларакъ берильген кисе онынъки 
эмиш. Мына бу атымны да онынъки, деп айтабиле. 

Зенгин даяналмай : 

— Урьметли къады эфенди! Бу тиленджи тек кисемни дегиль. 
атымны да озюне аладжакъ ола! — деп къычырып айта. 

Фукъаре исе куле де: 

- Коресинъизми, урьметли ве адалетли къады эфенди! Бу ялан - 
джы адам манъа тиленджи, деп айта. Оны динълесенъиз мына бу 
тонымнен паалы кьушагььм да онынъки олып чыкъа... 

Зенгин текмиль шашкъан сонъ: 

— Меним устюмдеки эски халат Сенинъки дегиль, менимки, деп 
айтаджакъ оласынъмы!? Ах, сени тиленджи! Мен сени... 

Къады зенгинни шу ерде токьтатьп: 

- Згер бу урьметли адамнь даа бир кере яманласань мен аскер- 
лерге сени дирекке байлап кььркь кере таякьнен котеклемеге змир 
беририм. .. 


Ниаєт, эки къомшудан ангиси акьль олгъаныны бильмек ичюн къады 
оларгъа кисени чыкъарып косьтермелерини риджа эт<-, Фукъаре 
ичинде докъсан докъуз алтын яткъан кисени къадыгъа узата. Къады 
алтынларны сайып чыкъкъан сонъ кисенинъ устюнде арапча язылгъан 
сёзлерге косьтерип: 

— Мында не язылгъаныны манъа ким айтыр? — деп сорай олар- дан. 


Р 

Зенгин тек омузларыны къысты — кисенинъ устюнде не язылгъаныны 
окьумагьа акьльна биле кельмеди. Фукъаре исе кьурназ- джасына 
кулюп йиберди. Бир кунь о. базарда юрьгенде кисе саткьан 
сатыджыдан малынынъ фиятыны сорагьан зди. Сатьджь фияты- ны 
айткъан. 0 вакъыт фукьаре кисе устюнде нелер нагъышланып 
язылгъаныны да сорагъан эди. Сатыджы кисенинъ устюнде Къу- 
рандан алынгъан сёзлер язылгъаныны анълатты. Арапчадан бу сёз- 
лер: «Алла сени къорчаласын!» деген мананы бильдире экенлер. 

Фукьаре кульди ве: 

- Урьметли кьадь зфенди! Бу кисенинь устюнде: «Алла сени 
къорчаласын!» деп язылгъан. 

Къады фукъареге алтын толу кисени къайтаргъан сонъ зенгинни 
дегерли адамны къаралагъаны ичюн къыркъ кере таякънен котек- 
лемеге эмир бере. Къадынынъ къарары аман ерине кетириле. 

Къомшулар койге къайткъан сонъ зенгин таякълардан къалгъан яра 
излери тюзельмегендже озюнинъ йымшакъ тёшегинде ятты. Фукьаре 
исе сёз бергени киби он баш къойны къурбан чалып бутюн койни 
дуагъа чагъыра. 

248 


Арзы къыз 

Уакь-узакь заманда Къырымнынъ ялы боюндаки Мисхор коюнде Абий 
агъа деген бир адам яшай экен. Абий агъа сабадан акъшамгъадже 
озь бостаны- ны, багъыны, эвчигининъ огюндеки кучю- джик 
багъчачыгъыны буюк бир севгинен бакъкъан. 0, эр кеснинъкинден 
яхшы джы- ныс мейва етиштирмектен зевкъ ала экен. Абий агъа эр 
шейден зияде къара козьлю къызы Арзыны севе, осьтюре, козь 
бебегинден зияде сакьлай экен. 

Гузель Арзы узун бойлу, индже белли, къара къашлары чатма-чатма 
экен. 0 озюнинъ 


зейтун киби ири козьлери, вишне киби дудакьларь, нар киби ал 
янакълары. сыджакъкъанлыгьынен озюни эр кеске севдирген. Мис хор 
коюнинъ яшлары да, къартлары да Абий агъанынъ азбарыидан 
кечкенде Арзынынъ бабасына озь сайгъыларыны косьтермей кеч- 

мей экенлер. 


Же уго 
Амма эр кестен зияде Арзынынъ артындан козетип юрген, онынъ эр 
адымыны денъеген айнеджи Али баба олгъан. 0, гузель Арзыны 
биринджи кере ялыдаки чешмеден бакъыр гугюмнен сув алгъан 
вакъытта корьген. Али баба Анадолу ялыларындан Мисхоргъа альш- 
вериш ичюн сыкъ-сыкъ келип кеткен елькенли гемининъ са- иби 
зкен. Оньнь акъкъында, яль бою койлеринден дюльбер къызларны 
хьрсьзлап, Тюркиеге паша сарайларьна сата деген лафлар да айтьла 
зкен. 

Арзь кььзгьа Мисхорньнь намль йигитлеринден бир чокь кьу- 
далар кельселер де, Абий агъа оларнь кьайтара зкен. Ырызлы Арзь 
къудалардан сакъланып юре зкен. Даа якъында яльдаки чешме янында 
расткетирген шаин бакъышлы, арслан къыяфетли гаспра- лы Эмир- 
Асан адлы йигитни бир кере корьсе де, хатырасындан 
чыкъармагъан. 

Куньлерден бир кунь Эмир-Асан Абий агъанынъ къызына къуда 
йиберген. Абий агъа сакъалыны сыйпай-сыйпай, бир-бирини сев- ген 
яшларнынъ гонъюллерини къырмамакъ ичюн, разьлькь бере. 

Той куньлери Абий агъанынъ мааллесинде. Мисхор коюнинъ се- 
вимли чечеги яшагъан эвге, бутюн кой халкъы топлангъан. Яшлар 
къоран тепип, манелер айтышып, явлукъ алып-берише экенлер. 

Ал шалий антерисини кийген Арзы келин одасындан чыкъкъан. 
Соньки кере озюнинъ къыйметли чешмесине, оньньнен сагълыкъ- 
лашмакъ ичюн, элине гугюмини алып, башына марамасыны орь- тип 
кеткен. 

Арзы чешмеге келип, гугюмни къурна тюбюне къойгъан. Апан- 
сыздан онынъ башы устюнде бир шей къыбырдагъан. Эки къувет- ли 
эль къызчыкънынъ белине сарылгъан. Арзы аджджы бир сес 
чыкъаргъан, лякин шу дакъкъа агъызыны къапатып, башына чувал 
кийсеткенлер. 

Хайн айдутлар авларыны омузларына атьш, догъру гемилерине 
ашыкъкъанлар. Оларнынъ ёлбашчысы Али баба олгъан. Къызы - 


нынъ сесини эшиткен Абий агъа той халкъынен бирликте ялыгъа 
чапып кельгенлер. Лякин кеч къалгъанлар.. .Али бабанынъ елькен- 
ли гемиси артькь денъиз устюнде чалкьана ве Арзыны узакъ Ис- 
танбулгъа алып кете. 

Истанбулда бахытсыз Арзыны базаргъа кетирген вакъытта 
султаннынъ арем агъасы къызны корип пек бегенген. Султаннынъ 
эви- ни зийнетлендирмеге ляйькь танып, бир кисе алтьн берип 
алгъан. 

Бахытсыз Арзы ватаньна, ана-бабасьна, Змир-Асаньна, ялы 
чешмесине олгъан асретинден сарарып солгъан. Оны ич бир шей 
севиндирмеген, ич бир шей онынъ гонълюни алмагъан. Бир йыл 
ичинде олгъан балачыгъы биле оны шенълендирмей. 

Бир кунь Арзы балачыгъыны къолуна алып, султан сарайынынъ энъ 
юксек къуллеси устюне чыкъып, озюни денъизге аткъан... 

Шу куньден, йылда бир кере, Арзынынъ чалынмасына бир йылы 
толгъанда ялыдаки чешменинъ суву номай акъмагъа башлай экен. 
Тамам шу саатте Къара денъизнинъ далгъалары ичинден бир денъиз 
анасы къучагъындаки баласынен чыкъып, чешменинъ янына келе. 
Чешмеден ичкен сонъ, эллерини, юзюни ювып, козьлерини кой- ге 
тараф чевирип, терен бир ах чеккен сонъ, денъизге къайта ве 
далгъалар арасында гъайып олып кете экен. 

Арадан бир къач йыл кечкен. Къарт Абий агъа агъыр къаарин- ден 
вефат эткен. Эслилер къартайгъан, яшлар эслилер сырасына 
кечкенлер. 

Мисхорлылар эр йыл денъиз анасы къучагъындаки баласынен ялыгъа 
чыкъкъаныны, чешмеден салкъын сув ичкенини корип, пек къоркъа 
экенлер, амма онынъ ким экенини бильмей къалалар... 


Джанлы къаялар 
Багъчасарай этрафындаки Къарыл деген койде Земине адлы бир 
къадын яшай эди. Земиненинъ Шерифе адлы бирден-бир къызы бар 
эди. Земине къызыны джандан зияде севе эди. Эр кунь саба 
сачларыны орьгенде, ана къызчыгъыны энъ татлы сёзлернен охшай 
зди. Халкь арасьнда «ананынъ севгиси баладан эвель догъып, ана 
ольген сонъ да севгиси къала» деп, нафиле ай- тылмагъан. 

Вакъыт кечкен сайын къызчыкь осьти, бу- юди ве дюльберлернинъ 
дюльбери олды. Эв- лерининъ янындан кечип кеткен йигитлер 


ондан козьлерини айырып оламай эдилер. Кьомшу койде Топал-бей 
деген бир зенгин яшай эди. Бойле ад онъа топал ве пек чиркин 
олып догъгъаны ичюн берильген эди. Иште, Шерифенинъ дюльберлиги 
акъкъында Топал-бей де эшитип къала. Эшиткен сонъ исе бу дюльбер 
къызны озюне къадын этип алмакъ истей. 

Куньлернинъ биринде Топал-бей Къарыл койге хызметкяры Мус- 
тафаны ёллап, Земиненинъ къызы керчектен де айтылгъаны киби 
дюльбер олгъанына эмин олмакъ истей. Мустафа койге кете, 
Земиненинъ эвини тапып, исар артында къызны корьгенде, санки 
дер- синъ, аякълары ер ичине кирип кеткен. Еринден къыбырдап 
оламай. 

Акынам олгъан сонъ Шерифе анасына: 

— Аначыгъым, мен бугунь пек къоркътым. Эвимиз янына таныш 
олмагъан бир адам келип токътады ве чокъ вакъыт манъа бакъып 
турды. Бакъышыны ич де бегенмедим. Къомшумыз, бу адам Топал - 
бейнинъ хызметчиси олгъаныны ве бей бизге къуда йибереджек 
олгъандыр, деп айтты. 

— Къоркъма, къызым. Олмайджакъ шейге раатсызланма, къа- 
рылгъачым. Мен сени бу ярамаз, зулум Топал-бейге ич бир вакъыт 
бермем... Сени коюмиздеки энъ дюльбер, энъ мерхаметли, энъ 
акъыллы йигитке акъайгъа берерим. 

Анасынынъ охшавы — тынчыкъ ава да бирден эскен ельчик киби, 
Шерифени тынчландырды. Лякин Мустафа кене къайтты ве Зе- минени 
ёлда корип: 

— Бейим акъкъында къызынъа ярамай шейлер айта экенсинъ, деп 
эшиттим. 0 киби дюльберге яш фукъаре дегиль де, оны къорча- лай, 
айбетлей биледжек зенгин бир акъай керек. Къызынъ йипек- лерде, 
алтынлар ичинде юреджек. Он хызметкяры оладжакъ, татлы 
пахлавалар ашап, шербет ичеджек. 

Земине эвине гъает теляшлы алда къайткъан олса да, къызына 
дуйдурмай, оны юкъламагъа яткъызып, янына отура, дюльберли- гине 
бакъып-бакъып тоялмай. 

Шерифе татлы юкъуда экен, амма сабагъа якъын худжур бир тюш 
корип уяна. Халкъ арасында исе сабагъа якъын корюльген тюш илле 
олып чыкъа экен, деген инам бар. 


Шерифе исе тю1шонде мына не коре: онынънен анасы артындан 
нефретли Топал-бей къувалай, олар анасынен берабер бар кучьле 
рини топлал, къачалар, бей исе зп якъынлаша. Мына-мына оларны 
тутаджакъ. Ана-бала къаялар янына келип токътайлар ве оларгьа 
мерхаметсиз Топал-бейден сакъламаларыны риджа этелер. Къая- лар 
оларнынъ риджаларыны эшитип, ана-баланы аджыйлар ве ташкъа 
чевирелер... 

Иште, Шерифе бойле тюш коре... 

Саба ачьлгьаньнен, олар кимдир кьапьларьнь бар кучьнен 
кьакькьаньнь зшителер. Бу яхшьлькькьа дегиль зди. Топал-бей- 
нинъ ёллагъан къудасы кельген. Земине къуданы къувып йибере, 
экинджи куню исе Топал-бейнинь озю садькь хызметкярларынен 
берабер келип чыкъа. Земинени татлы сёзлернен, зенгин бахшыш - 
ларнен кьандьрмагьа тырыша, лякин ана айткъанындан къайт - май. 
Топал-бей ачувлана, къадын огюнде къамчысыны саллап: 

- Тюшюнмек ичюн бир кунь берем, – дей.- Эгер акъылынъны 
топламасанъ, озюнъден корь. Озюнънинъ де, къызынънынъ да ко- 
реджегинъиз бар. 

Топал-бей атына минип, кете. Ана-бала исе агълап къалалар. 
Кимге барсынлар, белялары акъкъында кимлерге айтсынлар? Эр шейге 
къадир олгъан бейге ким къолуны котерип олур? 

Саба, Земине азбаргьа чыкъа, ёлгъа бакъа, анда тоз думаныны 
Щ 
коре. Топал-бей ве онынъ хызметкярлары ат ойнатып кельгенлери- 
ни анълай. 

Земине эвге чапып кире ве: 

— Не япайыкь энди, къызым? — деп сорай. 

Шерифе къоркъудан къатып къала. Земине къызыны къолундан тутып 
эвинден чыкъып, къачмагъа башлайлар. Звлеринден дереге тараф, 
йылан изи киби, бир сокъачыкъ бар эди. Иште, олар анда 
чапып кетелер. 

Топал-бей къадынлар къайда къачып кеткенлерини анълагъаны - 
нен, оларнынъ артындан къувалай. Ана-бала, къоркъудан къалты- 
рай-къалтырай, къаялар артында гизленелер. Топал-бей исе атьшы 
югенинден чекип, бирден токътатып: 

— Яхшылыкънен озюнъиз чыкъынъыз, мени ачувлатманъыз!, 
Сакъланманъыз! — деп багъыра. 


Бей бу сёзлерни нафиле айтты. Къадын миллети зайыф олса да, 
баласьнь белядан кьуртараджакьта, эльмаздан да къатты олып 
къала. 

Земине Ашіадан ярдым сорай: 

— Эй, Танърым! Кьуртар бизлерни. Ташкьа чевирсень, чевир, тек 
бейнинъ къолуна берме... 

Танъры къадыннынъ дуасыны эшите ве ерине кетире. Ана-бала- ны 
таш урбаларына кийиндире. Топал-бей ташкъа чевирильген 
къадынларгъа якъынлашып, ачувындан къутургъаны алда оларны 
къамчыламагъа башлай. Ишнинъ асылыны, ниетине ирип оламай- 
джагъыны анълай. 

Бей он чифт огюзнинъ мында айдап кетирильмесини эмир эте. 
Ташкъа чевирильген къадынларны аркъанларнен бу огюзлерге пе- 
китип ерлеринден кочюрмеге ве яхшыджа чекмелери ичюн таякъ- 
ларнен урып айдамагъа эмир эте. Огюзлер чекип башлагъанлары- нен 
къая экиге ярыла ве адамлар аджыныкълы бала сесини эшите- лер. 
Гуя ташнынъ ичинде кимдир агълай: «Вай-вай, анам, къуртар мени, 
ярдым эт, аначыгъым!»... 

Янындаки къаядан исе: «Кьоркьма, балам, мен янынъдам»... деген 
сес эшитиле. 

Адамлар, къоркъып, огюзлерини ташлап, койге тараф къачып 
кетелер. Топал-бейнинь озю де кьоркььп кьача. Озю кьача, ташкьа 
чевирилип кьальрьм деп, артьна чевирилип бакьмагьа биле кьоркьа. 

Адамлар чокь вакььткьадже бу ерлернинь яньндан кечмеге кьоркьа 
здилер. Барьп бакьмагьа джурьат зкенлеринде исе, зки кьая еринде 
тургьаньнь корелер. Олар шимди де анда - Къачы озени ялысындаки 
Кьушу-Дермен артьнда туралар. Лякин ана-бала къачып олдылармы, 
ёкъса эбедиен таш къаялар ичинде кьалдьлармь — буны кимсе 
бильмей. Базыда фуртуналы авада ель койге къыз- чыкънынъ ве 
анасынынъ сеслерини алып келе: «Вай-вай, анам, ярдым эт»... 
«Къоркъма, балам»... Шунынъ ичюн де адамлар бу къая- ларгъа 
«Вай -вай анам» къая ве «Къоркъма, балам» къая деген адлар 
бергенлер. 


Султан-С але 

Пек эски заманларда Джанкойнинъ дживарында, эски эвчиклернинъ 
биринде Сале адлы бир йигит анасынен берабер яшагъан экен. Сале 
сьгььр- ларгъа чобанлькь япып, озюни ве анасыны кечиндирген 
экен. 

Куньлернинь биринде Сале сыгъырларны яйлягъа чыкъаргъан сонъ 
бай адамнынъ аз- барына кирген ве мердивенлерден котерилип эвге 
киреяткъан дюльбер бир къызны корьген экен. Сале къызнынъ 
дюльберлигине шашып, о, эменден ясалгъан ве орьнеклернен ярашты- 
рылгъан къапы артында гъайып олгьандже, еринден къыбырдамагъан. 


— Кимдир бу дживан? — деп сорагьан С але байнынъ сыгъырла- 
рыны чыкъараяткъан хызметчиден. 

Хызметчи, чобан ким акъкъында сорагъаныны бирден анълагь- 
ан ве: 

— Бу Ресмихан, байымызнынъ кььзь,- деп джевап берген.- 
Джанкойде ве онынъ дживарларьнда Ресмихандан дюльбер къыз ёкъ, 
деп айталар. 

Дюльберлиги эр кесни айретте къалдыргъан чечеклер, лезети 
бутюн беляларны унуттыргъан шыралы махсуллар ола, деп айталар. 
Амма бу дюльбер чечеклернинъ, не де къокъулы махсулларнынъ бойле 
дюльбер, нурлы, юрегинъни къуванч ве кедернен саргъан 
къара козьлери ёкъ. 

Сале Ресмиханны тек бир кере корьген олса да, шу куньден раат - 
лыгьыны джойгъан, аштан, сувдан кесильген экен. Къарт анасы 
огълуны насыл сыр кемиргенини бильмеге нафиле тырышкъан. Сале 
бир сёз биле айтмагъан, тек агъыр кокюс кечирген экен. 

Куньлернинъ биринде, куньдюз сыгъырларны сувармагъа ай- дагъан 
Сале байнынъ азбарындан дженазе чыкъкъаныны корьген. Йигит къарт 
бай кечингендир, деп беллеген. Амма сонъундан бай дегиль де, 
къызы, дюльбер Ресмихан ольгенини бильген. Аш ашагъ- ан вакъытта 
балыкъ кемиги богъазына кеткен ве нефеси тутулып, ольген экен... 

Гедже къаранлыгъы тюшкенинен йигит гизлиден мезарлыкъкъа 
барып, къызнынъ джесетини мезарындан чыкъарып, эвине кетир- ген, 
кефинини чезген ве джансыз къызны корип, окюр-окюр агъ- лагъан. 

Анасы, огълунынъ агълагъанындан уянып, янына чапып баргъан. 
Одагъа киргенинен эр шейни анълагъан! Сале анасына къыз неден 
ольгенини айткъан. Къарт анасы къызгъа бакъкъан, янакъ- 
ларындаки аллыкьны корип, о ольмегенини анълагъан, богъазын - 
даки кемикни чыкъаргъан ве – муджизе — къыз терен нефес алгь- 
анынен, джанлангъан! 

Ресмихан козьлерини ачкъан, тааджипнен таныш олмагъан къар - 
тий ве чобангъа, янындаки кефинликке бакъкъан да, явашчыкътан: 

— Манъа не олды я? Мен къайдадырым? — деп сорагьан. 

Къартий онъа эр шейни олгъаны киби айткъан. Къыз яш чобан- 
нынъ севгиси оны олюмден къуртаргъаныны анълагъан. Йигит - 


нинъ севгиси къызнынъ юрегине токьунгьан, козьлери айдын 
ярыкъкъа, юреги исе къуванч ве кедерге толгьан. 

Энди не япмалы? Къарт ананен Ресмихан чокъ тюшюнгенлер ве ахыр 
сонъу шойле къараргъа кельгенлер: къыз чобаннынъ эвинде 
къаладжакъ, юзюни кимсеге косьтермейджек, Сале исе тойлыкъ пара 
къазанмакъ ичюн эвинден кетип, иш къыдыраджакъ бундан сонъ 
исе... Ресмихан мына не теклиф эткен: 

— Сале Кефеге барсын, анда ялыда Ахмет акъай отура экен. Онынъ 
къолуна акъча къойып, акъыллы меслеат сорасын. 

Сале къыз айткъаны киби япкъан. Кефе шеэрине, ялыгъа келип, 
Ахмет акъайны тапкъан, къолуна акъча къойгъан ве меслеат со- 
рагъан. Ахмет акъай дикъкъатнен йигитнинъ козюне бакъкъан ве 
мына не деген: 

— Акъылынъда къалсын: дюльбер шей дюльбер дегиль де, юре- 
гинъе яткъан шей дюльбер. Бу биринджи меслеатым. Экинджиси — эр 
дайм вакъытнынъ къадирини биль ве санъа керекмеген шей акъкъында 
сорама. Ве учюнджиси — гемилер тургъан ерге бар, энъ буюк гемиге 
ишке кирмеге тырыш. Сен энъ зияде истеген шейинъ сени ёлунъда 
беклей... 

Саленинъ гемиси Трапызан ялысына якъынлашкъанда, ель токъ- 
тагъан, гемининъ елькенлери салынып къалгъанлар ве гемини ялыгъа 
кетирип оламагъанлар. Геми бир къач кунь еринден къы- бырдамай 
тургъан, ниает ичимлик сувлары биткен ве гемининъ су- варыджысы 
(капитан) Салеге ве дигер денъизджилерге къайыкъкъа отурып, 
ялыгъа бармагъа, ичимлик сув кетирмеге эмир эткен. 

Денъизджилер Къара къая янында терен къую олгъаныны, къую- 
нынъ суву пек лезетли олгъаныны биле экенлер. Иште, къайыкъны шу 
ерге айдагъан экенлер. Къуюгъа кельген сонъ, къопкъаны йчи- не 
тюшюргенлер, Лякин къопкъа сувгъа тийгенинен, кимдир йипи- ни 
кескен. Энди кимгедир къуюнынъ ичине тюшип, къопкъаны чыкъармакъ 
керек эди. Денъизджилер къоркъкъанлар, Сале исе йипни белине 
багълагъан ве оны яваш-яваш къую ичине тюшюр- мелерини эмир 
эткен. 

Сувгъа якъын тюшкенде, Сале къоба ичине кеткен ёлны корьген. 
Лякин къопкъаны ич бир ерде корьмеген. Сале къопкъаны алып 
кеткенлерини анълагъан ве къоба ичине кирген. Къобанынъ ичин - 


де йигит сакъалы беш аршын узунлугъында олгъан къартны раст- 
кетирген. Къартнынъ огюнде пек дюльбер арап къызы копекке аш 
бере, зтрафларьнда исе кьазькьлар урулгьан, эр бир къазыкънынъ 
устюнде исе кьой башь саплангьан. 

- С елям-алейкум, звиньизде дайма тынчлыкъ олсун! - деп се- 
лямлагьан йигит кьартнь. Кьартньнь о, бу ерге насьл тюшкени 
акъкъындаки суалине Сале зр шейни олгъаны киби икяе эткен. 

Къарт кулюмсиреген: 

- Козюнь олса, кьайда тюшкениньни корьмек керексинъ. Не ичюн 
тааджипленмединь, бу башлар мьнда не ичюн саллангьанла- рьнь 
сорамайсьнь? 

Сале исе: 

- Халкььмьзда пек акъыллы аталар сёзю бар: «Санъа айт ол- 
магьан шейни бильмеге ашькьма» дегенлер. 

Кьарт алть кере кекирген, единджисине исе сакьаль тикленген. 

- Яш олсань да, акььльнь етерлик зкен,- деген.- Айтчь маньа, 
козюнье кьайсь бириси дюльбердже корюнди: къыз, ёкьса копекми? 

Сале тюшюнджеге биле далмагьан: 

- Дюльбер олгьан шей дюльбер дегиль де, юрегинье яткьан шей 
дюльбердир,- деп джевап берген. 

Кьарт авучына тюкюрген де, къылычыны кьолуна альп, къызнынъ ве 
копекнинь башларьнь кесип ташлагьан. 

- Тюневин гедже кьадьньм хьзметкярьмнен берабер кьача- джакь 
олдь. Мен онь копекке, хьзметкярьмнь исе кьадьнгьа че- вирдим. 
Иште, сенинь корьгенинь де олар зди. Сенден звель бу ерге 
кельгенлер суалиме башкьа джевап бердилер. Кьазькьлар устюн- 
деки кьой башлары — оларньнь акъылсыз башларыдыр. Сенинь- киси 
исе еринде къаладжакъ. 

Къарт бир шей чыкъарып, Салеге бахшыш берген. Бойледже, Сале 
къуюдан эм сув, зм де кисе толусынен чешит ренкли дюльбер 
ташчыкъларны чыкъаргъан. Денъизджилер онъа бу ташларны ке- ри 
къуюгъа ташламагъа тевсие эткен олсалар да, о ташларны таш- 

Ф 
ламагьан, Джанкойге, анасына ёллагъан. 

Къарт анасы пара ерине ташларны корип, пек мугъайгъан. Рес- 
михан исе зенгин караимни чагъыртьш, буллюр киби шеффаф 
ташчыкъларны онъа косьтермеге тевсие эткен. 


Караим ташчькьларнь табакь устюне бошаткьан да. кунешке 
чькьаргьан. Муджизе! Кунеш нурларь ташчькьларгьа токьун 
гъанларынен олар чешит ренклернен парылдап башлагьанлар ве 
чобаннынъ фукьаре звини айдьнлаткьанлар. Караим бир кисе таш 
ерине оларгьа отуз кисе алтьн калик берген... 

Арадан учь йыл кечкен. Сале эвине къайткъан. Джанкойге 
якъынлашкъанда, ёлунда дюльбер, ойнакъ ат сюрюсини расткетирген. 
Оларны бегенгенинден, ат бакъыджыдан: «Бу кимнинъ атлары?» — деп 
сорагьан. Ат бакъыджысы бу атлар Сале агъанынъ олгъаныны 
айткъан. Бундан сонъ Сале ёлунда сыгъырлар ве огюзлер сюрюсини 
расткетирген. Чобанлар бу сюрю де Сале агъанынъки олгъаныны 
айткъанлар. Бираз даа юрген сонъ ёлуны индже, беяз юньлю 
е е 
къойлар сюрюси тоскъан. 

— Я бу къойлар кимнинъки? — сабырсызлыкънен сорагьан йигит ве 
кене: 

— Сале агьамьзньнь,- деген джевабыны эшиткен... 

«Джанкойде даа бир зенгин адам пейда олгъандыр даа», -– деп тю- 
шюнген йигит ве ёлуны девам эткен. 

Учь йылдан сонъ Джанкойге къайткъан Сале тувгъан шеэрини 
танымагъан. Озюнинъ эски эвчигини еринде тапмагъан сонъ, юре- ги 
буз-бузлагъан. Эвеллери эвчиклери тургъан ерде янъы, балабан ве 
дюльбер эв тура экен. Бу эв янъы бай – Сале агъанынъ олса ке- 
ректир, деп тюшюнген йигит. 

Ресмихан исе Салени пенджереден корьген ве анасыны огълуны 
къаршыламагъа, эвине алып кирмеге ёллагъан. 

Ф 

Эгер рухтан тюшкен олсанъ, Салени хатырла да, онынъ бахтына 
сен де къуван. Бельки, вакъты келир, сен де бахтынъны тапар - 
СЫНЪ. .. 

Сале Джанкойде энъ зенгин адам олгъан. Озюнинъ къара атына 
минип, Джанкойни долангъанда, шеэрнинъ бутюн сакинлери эвле- 
ринден чыкъып, дюльбер йигитке ве аджайип атына сукъланып бакъа 
экенлер. 

Куньлернинъ биринде Салени къарт бай де корип къалгъан ве 
мусафирликке чагъыргъан. Салени тенъдеши киби къабул эткен, 
лезетли ашларнен сыйлагъан. Сале де байны, озь невбетинде, эвине 
давет эткен. 


Сале къартны чешит лезет ли емеклернен сыйлагъан, бай исе аш- 
ларны ашагъан сайын, не тюшюнеджегини бильмеген! Софрагъа 
къоюлгъан эр бир емек онъа севгили къызыны хатырлаткъан. Ха- 
тырлавларына даянамай, козьлери яшлангъан. 

— Къызым Ресмихан сагъ олса эди, мытлакъа оны тек сен киби 
йигитке акъайгъа берир здим,- деген бай. 

Кьарт байньнь бу сезлеринден сонь Сале оньа озь сьрьнь ачкь- 
ан ве бундан сонъ къыркъ кунь, къыркъ гедже той девам эткен. 
Сале агъанынъ тоюнда Джанкойнинъ бутюн сакинлери шенъленгенлер. 

Арадан бир йыл кечкен сонъ къарт байнынъ торуны олгъан. 
Баланынъ адыны Султан Сале къойгъанлар. Султан Сале къартай- 
гъан сонъ исе бабасынынъ хатырасына джами къурмагъа эмир эткен. 
Джами чобан Саленинъ эски эвчиги олгъан ерде къурулды. 

Арадан чокъ вакъыт, пек чокъ сувлар акъып кечти. Тек адамлар 
дегиль, ташлар да денъишти, амма Султан Сале джамисининъ ди - 
варлары тургъанлары киби туралар, оларны дюльбер орьнеклер, 
къушакълар яраштыра. Бу джамини яхшы усталар къургъандыр- лар, 
оларнынъ ишини ве раатлыкъларыны исе ачыкъкозь адамлар 
козеткендирлер... 
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Шейтан ве къызылчыкъ 

Къырымнынъ Отуз вадийсинде ойле бир алямет бар – къызылчыкъ чокъ 
олгъан йылы къыш къатты ола экен. Къартлар буны шойле 
анълаталар. 

Къадимий заманларда, дюньяны яраткъан Алла бу ишини 
битиргенде, баарь келип, те- реклердеки бурьлер къабарып 
башлагъан, амма башта къызылчыкъ чечек ачкъан, ондан сонъ исе 
башкъа тереклер де чечеклегенлер. 

Ерде яшагъан бутюн инсанлар ве дигер махлюкълар чечеклер ве 
тереклерге узангъан- лар, эр кес озюне бегенгенини сайлап 
алмагьа истеген. Буны корьген Алла аз-бучукъ вакъыт - 


тан къавгьа-давалар башлайджагъыны анълап, эр кесни янына 
чагъыргъан ве эр бириси озюне бегенген чечек я да терекни сечип 
алмасыны ве сонъундан бу теректен файдаланмасыны ве башкъа- 
ларынен дава этмемесини эмир эткен. 

Биревлери бирини, дигерлери дигерини сорагъанлар. Ниает, нев- 
бет Шейтангъа да кельген. 

— Я сен къайсыны сайладынъ, Шейтан? — деп сорагьан ондан 
Алла. 

— Мен къызылчыкъны сечип алдым. 

— Яхшы тюшюндиньми? 

- Къызылчыкътан гъайры башкъа шей манъа керекмей.- деген 
Шейтан, айнеджи козьлерини ашагъа эгип. 

— Я не ичюн къызылчыкъны сайладынъ? — деп тааджипленген 
Алла. 

Лякин Шейтан сырыны Аллагъа ойле де айтмагъан. 

— Яхшь,- деген Алла.- Ал озюнье къызылчыкьны,— ичинден 
кулюмсиреген Алла. 

Шейтан, кьувангьаньндан, къуйругьыны саллап. сьчрай, сыч- рай 
кеткен. 0, зр кесни алдаткъанына эмин эди. Къызылчыкъ бутюн 
тереклерден эвель чечекледи, демек пытакъларындаки мах- суллар 
да башкъа тереклердеки махсуллардан эвель пишеджек. Биринджи 
пишкен махсуллар исе энъ палы олалар. Демек, о къы- зылчыгъы 
ерине джаны истеген шейни алыр. 

Яз да кельди. Тереклердеки махсуллар пишип башлады. Башта 
кирез, ондан сонъ вишне, къайсы, шефтали, эрик, алма, армут... 
къызылчыкъ исе эп пишмей. Къатты ве ешиль. Шейтан энъсесини 
къашый, ачувлана, къуйругьыны ерге ура ве терекке ачувнен ба- 
къып: «Санъа айтам, тездже пиш!» - дей. 

Амма къызылчыкъ оны эшитмей, пишмеге ашыкъмай. 

Шейтан зияде ачувланды, емишлер устюне уфюрип, оларны озюнинъ 
сыджакъ нефесинен якъты. Къызылчыкъ, атеш киби къызар- ды, амма 
къатты ве экши къалды. 

Адамлар Шейтангъа бакъып, кулелер: 

— Не, къызылчыкъ сёзюнъни динълемейми? Санъа бир де-бир шейге 
ачувлы олса керек! 

Шейтан, даа зияде ачувланды, ерге тюкюрди, къызылчыкъ исе 
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тек къарарды. Шейтан къызылчыкъкъа къолуны СИЛЬКИП: 


- Олмайджакъ бир емиш! Зкшиликтен ашалмай...- деген.- Сен 
маньа керекмейсинь. Барсьн, сени истеген джыйсын! 

Бойле деген Шейтан тургьан еринде дандюрик киби айлангьан 
- ве орталькьтан гьайьп олгьан. 

Арадан вакььт кечти, багьчалардаки бутюн емиш ве махсуллар 
джыйылды. къызылчьпсъ исе энди пишти. Адамлар дагъгъа барып, 
лезетли ве татлы къызылчыкъны джыйып башлагъанлар. Эм джыя, эм 
Шейтаннынъ устюнден кулелер. 

Шейтан адамларнынъ мыскъылларына даянамагъан ве оларны 
джезаламагьа истеген. Базыда адамлар къызгъаныч олгъанларыны 
биле эди. Ойле япкъан ки, экинджи йылы къызылчьпсъ эки кере 
зияде берекет берген. Амма онынъ пишмеси ичюн кунешке сыджа - 
гъыны ерге эки кере зияде йибермеге керек олгъан. 

Адамлар берекетке пек къувангъанлар, Шейтаннынъ къылыгъы- ны 
анъламагъанлар. 

Шу йылы кузьде кунеш ярыгъы ве сыджагъына керегинден зияде 
масраф эткен. болдургъан, бираз раатланмакъ къарарына кельген. 
Шунынъ ичюн къыш къатты, къарлы ве сувукъ олгъан. Тереклер 
сувукътан бузлагъанлар, озенлерни буз къаплап алгъан. Адамлар 
эвлеринден тышары бурунларыны биле чыкъармагъа къоркъкъан- лар. 
Ана санъа шейтаннынъ къылыгъы! 

Иште, шундан сонъ бойле алямет къалгъан: къызылчыкъ эр 
вакъыттакисинден эки кере зияде берекет берсе, къыш къатты 
оладжакъ. Шейтан исе аля даа тынчланып оламай ве мыскъылла - 
гъанлары ичюн адамлардан интикъамьшы ала. 


Не ичюн Къара денъиз далгъалы 

Не ичюн бизим мас-мавы олгъан денъи- зимизни Къара деп 
адландырдылар? Къара денъиз. Денъизджилер бунынъ себебини яхшы 
билелер. Олар мавы денъизде ялдайлар, денъиз сакин, тынч, юксек 
олмагъан далгъалар бири-бири артындан келелер, юнус балыкълары 
сув ичинде ойна- шалар, ич бир шей фелякетни анъдырмай. Бирден 
денъизнинъ мавы юзю къарармагъа башлай, къара гъазапкъа тола ве 
къоджаман далгъалар имаесиз гемилерге атылалар. Далгъалар ялыгъа 
атыла, таштан ясалгъан мани- аларны, эвлерни йыкъа, къайыкъларны 
денъизге алып кетелер. 


Лмма бу даа эписи дегиль. Денъизде фуртунагъа къалгъан денъ- 
изджилер деньиз гъырдабы ичинден атешли хортум, джин киби, 
гудюрди ве сызгъыртынен атылып чькькьаньнь ве, этрафыны ай- 
дьнлатьп. яваш-яваш ве истемей-истемей сёнгенини чокь керелер 
корьдилер... 

Зскиден кьалгьан риваетлерде джинлер, кьапль терилерини, де- 
мирден бурун тешиклерини, атешли курюклерини яхшы сакълап к 
алмакь ичюн Демирджи дагььньнь ичинде демирджихане кьур- гьанлар 
ве анда чальшмакь ичюн этрафтаки знь яхшы демирджи- ге ялварып, 
иши ичюн чокь пара тёлемеге ишандыргъанлар. 

Демирджи дагь ичиндеки демирджихане аля бу кунь чальша. Згер 
таньда дагьньнь вуджудьндан чькькьан пиляки ташкьа кьу- 
лагъынъызны къойып, диньленсеньиз, теренликтен чыкъкъан гу- 
дюрдели давушнь зшитирсиньиз - дань! Дань! Дань! 

Демирджи чальшьп башламаздан звель оньа ярдьмгьа яш йи- гитни 
бермелерини талап зткен. Джинлер якььн койден бир йигит- ни 
хьрсьзлап, демирджиханеге альп кельгенлер. Демирджи йигит- ке 
озь зенаатьньнь сырларыны огреткен. Къартайып, атеш ба- шында 
турып оламагъан сонъ, джинлер онъа эвине къайтмагъа изин 
бергенлер. Олар къарт демирджининъ омузларына пек чокъ алтын 
юклегенлеринден, о агъырлыгъына чыдамай, ольген. 

Ш 

Джинлер къарт демирджининъ ерине къалгъан демирджиге янъы 
ярдымджыны алып кельгенлер. 0, да бир къач йылдан сонъ пек яхшы 
уста олып къалгъан. Арадан йыллар кечкен, амма хыр- сызлангъан 
йигитлернинъ ич бириси тувгъанларьша ойле де къайт - 
магъанлар. ' 

Куньлернинь биринде дагъ ичиндеки демирджиханеге пек исти- 
датль, бильгиге ынтылгъан Рустем адль йигит тюшкен. 0, демирджи 
зенаатьньнь инджеликлерини огренмек ичюн пек тьрьшкьан ве 
устазьндан не ичюн джинлер адамларгьа укюм зткенлери, дагьньнь 
ичинден тёпеге насыл чькькьанларь, не ичюн йылда бир кере 
оларнынъ къуюлары ичинден сув гъайып олгъаны, джинлерни енъе 
биледжек адам дюнья юзюнде бармы, деп сораштыргъан. 

Оледжекте, къарт уста, джинлер эшитмесинлер деп, шегирди- нинъ 
къулагъына фысылдап, оны меракъландыргъан суаллерине джевап 
берген. Демир сандыкъ ичинде сакълангъан тылсымлы яй 


джинлерге адамлар устюндеки укюмни бере экен. Бу яйдан атыл- 
гъан окъ ёлундаки эр шейни якъа экен. Къуюдаки сув исе йылда бир 
кере Къара денъизге синъип кете экен... 

Тезден, къарт уста ольген сонъ, джинлер демирджиге кумюш 
кульчесини кетирип, янъы окъ ясамагъа эмир эткенлер. Демирджи 
окъны ясагъан, амма о къыскъаджа ве къалынджа олгъан. Джин окъны 
алып кеткен, тезден исе къайтып, окъ инджедже ве узунджа олмакъ 
керек деп, демирджиге багъыргьан. 

Демирджи джинни динълеген сонъ шойле деген: 

— Эй, Джин азретлери! Бу меним биринджи ясагъан окъымдыр. 
Къарт демирджи окъларны ясагъанда, мен тек чёкючни урдым. 
козьлеримни къыгъылчымлар къамаштыргъанындан окънынъ узунлыгъы 
ве инджелиги акъылымда къалмады. 

Джин демирджини балабан демир сандыкь сакълы тургъан одагьа 
алып кельген, анахтарны чыкъарып, онынъ ичинден яйны чыкъар - 
гъан ве окъ насыл олмакъ кереклигини косьтерген. 

Эр шей демирджининъ акъылында къалгъан: тылсымлы яйнынъ 
корюниши де, сандыкъ анахтарынынъ оймалары да. Джинлер авгъа 
чыкъкъан куньлерде исе демирджи озюнинъ гизли ишини япмагъа 
башлагъан. Башта анахтарны, сонъ исе окьнен яйны ясагъан. Къыз - 
дырылгъан демирни дёгген кутюкнинъ тюбюни исе якъкъан ве янъы 
кутюк ичюн къалынджа бир агъач кетир деп, джинге ялваргъан. 

Куньлернинъ биринде, джинлер учып кеткен сонъ, демирджи гизли 
еринден анахтарны, демирден ясалгъан агъыр яй ве окъны чыкърып, 
мукъайтлыкънен сандыкъ сакълангъан ерге кирди, еан- дыкъны ачып, 
тылсымлы яйны чыкъарып, ерине озю ясагъан адий яйны къойды. Бир 
къач куньден сонъ исе, гедженинъ ортасында къую ичинде сув 
фышкъырып башлагъан сонъ, демирджи янъы кутюк ичине кирип, 
устюни къапакънен орьтти ве къую ичине тыгъ- ырлангъан! 

Демирджи къоркъмагъа биле етиштирмеген, кутюк о къадар тез 
денъиз устюне ялдап чыкъып далгъалар устюнде салланып башлагъан. 
Демирджи ялыгъа чыкъкъан сонъ, силяны териден тикиль- ген 
оглюгине саргъан ве коюне ёл ал гъан. 

Арадан чокъмы, азмы вакъыт кечкен, амма демирджининъ уста - 
лыгъы акъкъында нам бутюн Къырымгъа яйрагъан. Адамлар 


оньнь алтьн кескен къоллары. акъылы акъкъында айта экенлер. Бир 
де-бир шей олса, адамлар ондан меслеат сорап келе экенлер, 
даваларыны чезмек ичюн онъа мураджаат эте экенлер. 

Куньлернинъ биринде джинлер кене орталыкъкъа чыкъкъан ве 
этрафтаки койлернинъ сакинлеринден пек буюк хардж талап эткен- 
лер. адамлар, чаресини тапмай, демирджиге мураджаат зтип, ондан 
меслеат сорагъанлар. Демирджи джинлернинъ огюне чькькьан ве. эр 
кес эшитсин деп, эндиден сонъ адамлар джинлерге хардж 
тёлемейджеклерини, орталькьтан дефн олмаларыны эмир эткен. 

Джынлар демирджининь айткъанларына кьутургьанлар, бириси яйны 
чыкъаргъан ве джесюр демирджиге окъ аткъан. Амма окъ адамларнынъ 
башлары узеринден учып кечкен ве ерге тюшип сап- лангъан. Бундан 
сонъ демирджининъ невбети кельди. 0 тылсымлы яйны ве окъны 
къылыфындан чыкъарып, телини чектирип, аткъан. Окъ шу ань атешке 
чевирилип, тек джинлерни дегиль, олар тургъан тёпеликни де 
якъып, кульге чевирген. 

Озьлерини, эвлерини, къоранталарыны, айван сюрюлерини, 
зкинлерини къуртаргъан демирджиге миннетдарлыкъларыны биль - 
дирген адамлар башлары, ханлары олсун деп, ялваргъанлар. Энъ 
дюльбер, акъыллы, эмексевер къызны онъа бергенлер ве къыркъ кунь 
ве къыркъ гедже той япкъанлар. 

Арадан вакъыт кечти, адамлар тынч омюрге алышкъанлар, дюльбер 
эвлер къурып башлагъанлар, багъ-багъчалар асрагъанлар, богьдай 
осьтюргенлер, айван сюрюлерини арттыргъанлар, озь мал- ларыны 
керванларнен къомшу мемлекетлерине ёллагъанлар. Къом- шу 
мемлекетлернинъ падишалары бу мемлекетнинъ дюльберлиги. байлыгьы 
акъкъында эшитип, оны басып алмагъа тырышеалар да, эр сефер 
демирджининъ атешли окълары баскъынджыларны якъып, кульге 
чевиргенлер. 

Демирджи къартайды, оледжек куню якъынлашкъаныны дуйып, 
тылсымлы яйны огъулларынынъ къайсы бирине ишанаджагъы узе- ринде 
тюшюнджеге далгъан. 0, ольген сонъ насылдыр ачкозь, яра- маз 
меслеатчы огълуны къомшуларына къаршы дженк башла- магъа, 
топракълары, байлыкъларыны басып алмагъа, адамларыны исе 
къуллыкъкъа алмагъа къандыраджагъындан сакъынды. 

Демирджи чокъ тюшюнген сонъ шойле бир къараргъа кельген: эски 
демирджиханесине баргъан ве янъы яйнен окъ ясагъан. Ге- 


дженинъ ортасында сандыкътан тылсымлы силяны чыкъарып, ери- не 
янъысыны къойгъан. Сонъ исе къайыкъкъа отурып, Къара денъ- 
изнинъ ортасына ялдап кельген, амма яйны сувгъа ташламаздан 
эвель устюнде устазы ольмезден эвель огреткен сихирли сёзлерни 
окъугъан. 

Демирджи ольген. Джинлер исе тылсымлы яй денъиз тюбюнде 
яткъаныны билип къалгъанлар ве оны андан чыкъармагъа, адамлар 
узериндеки эвельки кучьлерини къайтармагъа истегенлер. 

Иште шу вакъыттан берли джинлер денъизнинъ сувукъ ве къара 
теренлигине атылалар, амма яйгъа токъунгъанларынен демирджининъ 
сихири чалышмагъа башлай ве атеш топу — яйнынъ ичинде олгъан 
кучь джинлерни денъизнинъ теренлигинден тёпеге атты- рып, атешке 
чевире. 

Атеш топу денъизнинъ теренликлеринден тёпеге атылып чыкъып, 
тынчлыгъыны боза ве къоджаман далгъалар чокъ вакъыткъа- дже 
тынып оламайлар. Бираз кечкен сонъ Къара денъиз кене тынч- лана 
ве сувлары мавы ренк ал ал ар. Амма джинлер тынчланып оламайлар. 
Эр сефер Демирджи дагъынынъ тёпесинде пейда олгъанда, тылсымлы 
яйны хатырлап, денъизге атылалар, яйнынъ узеринде демирджининъ 
сихирли сёзлери укюм эткенлерини бильмейлер. 


КРИМСЬКОТАТАРСЬКТ 
НАРОДНТ КАЗКИ ТА ЛЕГЕНДИ 


Мудрий їжачок 
Колись дуже давно, коли сади аж угиналися від плодів, вода в 
річках була чис- тою-пречистою, а в горах вільно випасались 
отари овець 1 кіз, жив біля Чорного моря молодий султан. Був він 
добрим і мрійливим. Султан міг цілими днями, стоячи на кам'янім 
мурі свого палацу, дивитися на море, сподіваючись побачити 
протилежний берег... 

Якось до палацу прийшов мандрівний співак. Він настроїв 
дзвінкі струпи саза і під звуки музики розповів про те, що на 
протилежному березі моря, у високому кришталевому 


палаці живе прекрасна царівна. Що кришталеві східці її палацу 
збігають просто до моря, що мріє вона про принца, який перепливе 
море, зійде на східці, не замочивши ніг, візьме її за руки та 
поведе під вінець... 

Співак замовк, і ніжні звуки саза ще довго лунали під склепінням 
палацу. Молодий султан підвівся, підійшов до гостя й тихо 
запитав: 

- Скажи мені, о славний мандрівцю, а як дістатися до принцеси 
берегом? 

- 0 султане,- відповів йому співак,- палац цей чарівний, 1 
двері до нього відчиняться тільки тому, хто, не замочивши ніг, 
перепливе море і підніметься кришталевими східцями. 

Глибоко задумався султан над словами співака. І було над чим 
замислитись, адже в ті часи ще не існувало ні човнів, ні суден, 
які могли б перепливти неспокійне Чорне море. Мав султан могутні 
слони, витривалі верблюди, прудконогі коні, та не було 
чарівника, який 
% 
би міг звести дерев'яний міст між протилежними берегами Чорного 
моря. 

Думки про чарівний кришталевий палац і прекрасну царівну не 
давали султану спокою ні вдень, ні вночі. Тоді він розпорядився 
запросити до палацу вчених людей і обіцяв віддати півцарства 
тому, хто підкаже, як, не замочивши ніг, перебратися через море. 

Багато мудреців побувало в палаці. Багато мудрих пропозицій 
говорили вони. Один запропонував виліпити широкі крила й 
перелетіти через море. Другий - впіймати десять дельфінів 1 
прив'язати до їхніх спин пліт, третій - змайструвати величезний 
лук, прив'язати до кінця стріли султана і вистрілити. Але 
султан, хоча й був молодим, розумів, що жоден з цих способів не 
доправить його до кришталевих східців палацу... 

Султан почав уже втрачати надію на побачення з прекрасною 
царівною у її кришталевому палаці, але одного разу до нього 
привели хлопчика. І ось що той йому сказав: 

- Любий султане, моя бабуся змалку навчила мене мови птахів 1 
звірів. Якщо дозволиш, я зберу всіх птахів і звірів, що водяться 
в нашому царстві, і запитаю в них, як перетнути море, не 
замочивши ніг. 


Звичайно ж султан погодився 1 видав указ ус1м мисливцям 
протягом року не ходити на полювання та не тривожити птахів 1 
звірів. 

Невдовзі на березі гірського озера зібралися звірі й птахи. 
Зібрались, звичайно, не всі, усім би не вистачило місця там. 

Зібралися найстарші, наймудріші. Хлопчик сів на березі, щоб 
бачити й чути птахів, які розсілися на гілках дерев; качок, 
гусей, лебедів, котрі плавали близько берега; вовків, лисиць, 
ведмедів та інших тварин, що сиділи біля озера. 

Звірі й птахи дуже любили хлопчика, який добре знав їхню мову 
і не раз допомагав їм у біді, рятував узимку від голоду, лікував 
від усяких хвороб. Багато різних порад говорили мудрі з 
наймудріших, та на кожну з них хлопчик заперечливо хитав 
головою: те, що підходило звірям і птахам, не підходило людині. 

Вже сонце почало хилитися до заходу, звірям і птахам саме час 
повертатися у свої барлоги та гнізда, а потрібного рішення вони 
так 
і не знайшли. Несподівано з лісу вибіг колючий їжачок 1, 
розштовху- 

е е 

ючи всіх своїми гострими голками, підійшов до хлопчика. їжак був 
застуджений, у нього боліли зуби і він щокроку з шумом видихав 
повітря та голосно кашляв: «Ках! Ках! Ках!» А хлопчикові 
вчувалось «Каз! Каз! Каз!», що мовою жителів цієї землі означало 
«Гуска! Гуска! Гуска!». 

Усі сподівалися, що їжак прийшов висловити своє мудре рішення, 
але той напився з озера чистої води і пішов собі далі, 
покашлюючи й тяжко дихаючи. Розлетілися птахи, порозбігалися 
звірі і тільки велика жирна гуска, що мала пошкоджене крило, 
залишилася плавати біля берега. 

Усю ніч просидів хлопчик над озером, усю ніч не зводив очей з 
гуски, котра дрімала на воді. Чому їжак не раз і не двічі 
згадував про гуску? На що він натякав?.. А що, коли взяти 
дерев'яну колоду і змайструвати щось таке, що зовні буде схоже 
на гуску? 3 такими ж гострими грудьми, які розрізатимуть хвилі. 
З таким же хвостом, який не дасть звернути з дороги. 3 такими ж 
загребущими лапами- лопатами, що за їх допомогою колишня колода 
рухатиметься вперед? 

Рано-вранці хлопчик примчав до палацу й розповів султану про 
мудрого їжака та його пораду. Султан уважно вислухав хлопчика 1 


наказав зібрати всіх майстрів-теслярів. А ткалям наказав виткати 
величезне біле полотно, а малярам - намалювати на цьому полотні 
колоду, котра нагадувала б гуску, але в сто разів була б більшою 
від справжнього птаха. 

Цілий рік могутні слони зносили до берега колоди, пильщики їх 
розпилювали, теслярі майстрували каркас і обшивали його дошками. 
А щоб у щілини не протікала вода, смолярі обмазували круті боки 
дерев'яної гуски липучою смолою. 

Коли велетенська гуска була готова, султан зрозумів, що однією 
парою весел такого водоплава з місця не зрушити, і наказав 
змайструвати ще двадцять чотири пари лап-весел та прикріпити їх 
з обох боків. Гуску спустили на воду, і вона легко й швидко 
попливла по хвилях! 

Недовго збирався султан у дорогу, та перш ніж вирушити в 
далеку подорож морем він розпорядився відлити їжакові пам'ятник 
із чистого золота й установити біля входу в палац. І ще він 
залишив замість себе султаном хлопчика, який знав мову звірів 1 
птахів... 

Тисячі й тисячі підданих султана прийшли провести його в 
далеку незнану дорогу. Люди стояли на березі моря й вдивлялися в 
морську далечінь, поки білосніжна дерев'яна гуска з гордо 
піднятою головою не зникла за горизонтом. 

Ніхто не пам'ятає, чи повернувся султан з тієї подорожі. 
Можливо, прекрасна царівна не відпустила його від себе. Але з 
того давнього часу люди почали будувати човни, навчилися кріпити 
до них крила-вітрила, щоб за допомогою вітру легко й швидко 
досягати протилежного берега моря. І з тієї давньої пори в тому 
царстві най- мудрішим серед звірів вважається їжак. Щоправда, 
від султанового палацу давно нема й сліду, а якісь жадібні 
злодії темної ночі викрали золотий пам'ятник їжакові і розпиляли 
його на частини. 

А численні нащадки того мудрого їжака нічого не пам'ятають. 
Очевидно, застуджений їжачок одужав, перестав покахикувати та 
чхати і нікому не сказав, що він і гадки не мав про гуску, коли 
кашляв. 


Морський кінь 

Жив собі на світі бідний чоловік. Жив він на морському березі, 
рибу ловив. Та якогось року вся риба пішла далеко в море, 1 
залишився рибалка без шматка хліба. Багато днів просидів біля 
моря, сподіваючись, що Бог змилується і направить рибу ближче до 
берега, але марно. Якось, знесилений, він заснув і серед ночі 
його розбудив шум прибою. Прокинувся рибалка і бачить, як з 
морської піни вибігає чудесний кінь з довгою голубою гривою. 
Кінь пробіг берегом і там, де його копита торкалися землі, 
залишились лежати камінці, схожі на малень- 


кі зірочки. Бідний чоловік подумав, що, коли він збере ці 
камінчики, то стане багатим. Та даремно тішив себе такою надією 
- повертаючись, кінь ступав копитами саме туди, де лежали 
зірочки, і ті зникали, а кінь знову розтанув у морі. 

Три ночі підряд не спав рибалка, три ночі чекав, коли кінь 
знову з'явиться на морському березі і залишить хоч один 
камінчик, але все - марно. І тоді ось що він придумав: прийшов 
рибалка на святковий базар, ходить по базару і голосно вигукує: 
«Розуму мішок, а грошей ні копійки! Розуму мішок, а грошей ні 
копійки!» 

Того дня на святковий базар приїхав з почтом сам султан. Почув 
він, як рибалка вигукував, 1 наказав варті: 

- А приведіть-но до мене того крикуна! 

Рибалку привели, поставили перед султаном. Султан запитує: 

- Чому ходиш по базару і кричиш, що в тебе розуму мішок? Чим 
ти це можеш довести? 

- Для того, щоб це довести,- відповідає рибалка,- мені 
потрібно три підводи і щоб у кожну було запряжено по двоє коней. 

- Гаразд,- відповідає султан,- я накажу дати тобі три підводи 
і, якщо ти доведеш, що ти справді розумний, я дам тобі 
винагороду. 

Узяв рибалка три підводи, виїхав туди за місто, де лежала купа 
попелу, завантажив ним вози, привіз на берег і розсипав там, де 
ходив морський кінь. Тричі їздив рибалка по той попіл 1 лише, 
коли в небі з'явились зірки, відвів коней додому, а сам заліг на 
березі. 

Рівно опівночі вийшов на берег морський кінь, пробіг попелом, 
а коли вертався назад, то не помітив жодного камінчика. 3 тим 1 
пішов у воду. 

До ранку копирсався у попелі рибалка і вигріб цілий мішок 
смарагдів. Наступного дня замісив глину, виготовив сотню цеглин 
1 в кожну з них поклав по камінчику. Коли цегла висохла, рибалка 
повантажив її на підводи і повіз до палацу. Побачив султан 
підводи, навантажені цеглою, і розгнівався: 

- І це все, на що здатний твій хвалений розум?! 

- Це не цегла, ваша султанська світлосте,- спокійно відповідає 
рибалка,- це смарагди. Кожна цеглина - це коштовний камінь. 

Розгнівався султан та й наказав відрубати рибалці голову. І 
коли кат приготувався виконати розпорядження султана, рибалка 
запитав: 


- 0 світлий султане! Чи можеш виконати моє останнє прохання? 
Накажи візиру взяти з воза будь-яку цеглину і перебити її 
навпіл. 

Султан кивнув візирові на знак згоди, і той, взявши з воза 
цеглину, розбив її, 1, на превеликий подив султана та його 
придворних, із цеглини випав сяючий, як повний місяць, камінець. 
Султан зрадів і наказав вивантажити цеглу 1 всю поперебивати. А 
коли перед ним поставили повну таріль коштовного каміння, 
розпорядився звільнити рибалку, зодягнути його в коштовний одяг. 
Почувши розповідь рибалки про морського коня, султан наказав 
дати рибалці стільки золота, скільки той зможе нести: 

- Я даю тобі винагороду не за цеглу, яку мені подарував, а за 
те, що ти справді маєш мішок розуму. 

Повернувся рибалка до своєї сім'ї і зажив безбідно. До кінця 
свого життя він ловив рибу, інколи ночував на березі, але 
морського коня не бачив більше ніколи. «Таланить людині лише раз 
у житті,- міркував він,- і скористатися цим треба з розумом». 


Як лис1 чолов1ки посварилися 
или колись у селі Джаманак дев'ять лисих чоловіків і в кожного 
була корова. Зібралися якось лисані разом, один з них, 
найрозумніший, 
і каже: 
- У нашому селі всіх кіз, овець та корів випасає один пастух, 
і добре справляється зі стадом. Хіба ж ми дурніші за наших 
односельців? Давайте і ми наймемо для своїх корів чередника. 
Думали-міркували лисані і погодились. Найняли чередника, а 
самі всілися на пагорбі та й рахують корів, щоб жодна не 
загубилася. 


За цією роботою застав їх лисий чоловік із села Такилди. 
Дізнався він. що сусіди найняли чередника, 1 каже: 

- Чи не візьмете до своєї череди і мою корову? Тоді б і я 
сидів по- руч з вами і займався такою серйозною справою. 

Погодилися лисані, і стало в череді на одну корову більше. 
Щоправда, рахувати корів стало важче, але це не засмутило лисих. 
Та ось настав час розраховуватися з чередником, і лисань з 
Такилди відмовився платити, сказавши, що його корова була 
десятою - отож йому доводилося рахувати більше від усіх. Накинув 
він на роги своїй корові налигач і повів її додому. 

Довго міркували лисі чоловіки із села Джаманак, як їм провчити 
непокірливого сусіда, і придумали: зрубали тополю, зробили з неї 
добрячу ломаку, поклали її на плечі і вирушили до села Такилди. 
Дорогою їх наздогнав хлопчисько 1 питає: 

- Куди ви, дядечки, йдете? 

Зупинилися лисані, скинули свій нелегкий вантаж на землю 1 
відповідають: 

- Бачиш цю велику ломаку? Так ось, біжи в село Такилди і скажи 
лисому, який там живе, що ми йдемо його лупцювати. Нехай 
виходить на вулицю і чекає нас. 

Дізнався лисань з села Такилди про наказ лисих чоловіків із 
села Джаманак, налигав корову за роги і повів її з дому геть. 

Минув якийсь час, і лисі з Джаманака дізналися, що їхній сусід 
повернувся додому і пригнав не одну, а десять корів! Здивувалися 
лисі, подумали-поміркували та й вирушили в село Такилди. 

Прийшли до сусіда і почали вмовляти його відкрити їм секрет, 
як це йому вдалося з однієї корови зробити десять? А той 1 каже: 

- Після того, як я пішов із села, моя корова об'їлася полину 1 
здохла. Я здер з неї шкуру, вичинив її, нарізав рівно сто 
ременів і відніс їх на базар у місто Сімферополь. Ремені продав, 
а на вторговані гроші купив десять корів. Ще й на нові штани 
гроші залишились. 

Повернулися лисані в село Джаманак, сіли та й задумались. День 
сидять, два сидять, а на третій день один з них 1 каже: 

- Якщо ми заріжемо дев'ять корів і наріжемо з їхніх шкур по 
сто ременів, скільки грошей уторгуємо? 


Трохи менше, ніж на сто корів! — відповідає другий. 
Ви забули про м'ясо, котре нам лишиться! - додає третій. 

А найрозумніший з-поміж усіх ось що каже: 

- А якщо ми з кожної шкури наріжемо не по сто, а по двісті 
ременів, то купимо стільки корів, що усе село не перелічить! 

Задумали - зробили. Зарізали лисані своїх корів, нарізали 
ременів і вирушили в місто Сімферополь. Прийшли, коли тільки-но 
почало розвиднюватись, на базар, цілісінький день простояли під 
пекучим сонцем, але жодного ремінчика не продали. Наступного дня 
бредуть вони по місту, вимахують ременяччям і горлають: «Кому 
ременя! Кому ременя! Кому ременя!». 

Злякалися городяни, поскаржилися стражникам. Стражники 
відібрали у лисанів товар, а їх самих прогнали з міста. 
Повернулися лисі чоловіки додому, добго міркували, як їм 
помститися сусідові. Думали-гадали - вигадали. Відкопали свою 
ломаку, узяли її на плечі і вирушили в село Такилди. Дорогою їх 
наздогнав юнак і питає: 

- А куди це ви знову несете свою велику ломаку? 

Зупинилися лисані, скинули на землю свій нелегкий вантаж 1 


Т 
відповідають: 

— Ми йдемо вбивати лисого з села Такилди. Якщо ти зустрінеш 
його раніше, скажи нехай вийде на вулицю й чекає нас. 

Дізнався лисий чоловік з села Такилди про намір сусідів, 
вийшов на вулицю та й чекає. Підійшли до нього ті з ломакою, 
скинули на землю свій вантаж та й кажуть: 

- Бачиш цю ломаку? Так ось знай: цього разу ми вирішили вбити 
тебе. Сядь вище на горбик і молись, щоб ми не промахнулися. 

А сусід їм відповідає: 

- Навіщо вам самим убивати мене, брати гріх на душу?! Ви краще 
купіть скриню, посадіть мене туди - і зіштовхніть у море. Якщо я 
потону - гріх ляже на морського царя. 

Подумали-поміркували лисані, та так і вчинили. Притягли на 
берег стару скриню, посадовили туди сусіда, зачинили віко, щоб 
він не втік, а самі пішли до лісу нарубати жердин, щоб і скриню 
зіштовхнути у воду, і ніг не замочити. 


Сидить лисий у скрині і чує, що мекають вівці. Почекав трохи — 
9 
і як загорлає: 

- Не потрібна мені дочка бая! І золота з перлами не треба! 
Підійшов до скрині чабан, відчинив віко і запитує: 

- Від чого це ти відмовляєшся? 

Лисань йому й каже: 

- Хочуть мене оженити на дочці бая. Пропонують скриню золота, 
корови, вівці, верблюди, а я не згоден! Нехай мене ріжуть, нехай 
убивають... 

- А що, дочка бая така некрасива? - запитує чабан. 

- Та ні! - відповідає лисань,- дівчина непогана, навіть 
вродлива. Але я кохаю іншу і ні на кого її не проміняю. 

В чабана від жадоби загорілися очі: 

- Тоді давай я сяду в скриню. Я згоден оженитися на дочці бая. 
А ти бери моїх овець. 

Чабан заліз до скрині, лисань причинив віко, а сам погнав 
отару 
додому. 

Не встигли лисі чоловіки повернутися в село, як до них дійшли 
9 
чутки, що їхній сусід вже повернувся до села Такилди. І 
повернувся не з голими руками, а пригнав отару овець. Подумали- 
поміркували лисані й пішли до села Такилди. Прийшли й умовляють 
сусіда відкрити їм секрет свого багатства. Той і відповідає: 

- Хіба, маючи таких друзів, як ви, важко розбагатіти! 
Спустився я на морське дно, а там тих овець, як камінців на 
березі! Бачили, як я бульки пускав? Це ж я овець рахував. Тут 
лиш незначна частина того, що я налічив. Доведеться вам ще раз 
відправляти мене туди... 

- Е-е ні...- мовив один лисань,- тепер наша черга... 

І вирішили лисані придбати велику скриню і вирушити в море по 
багатство. Найрозумніший з-поміж них подумав-подумав та й 
Щ 
каже: 

— Якщо попливемо в одн1й скрин1, нам д1станеться всього лиш 
одна отара. А якщо кожен попливе у своїй скрині, то кожному буде 
по отарі! 

Схвально в1дгукнулися лис1 односельц1 на мудре рлшення свого 
друга і вирушили в Джаманак. Повернулися кожен зі скринею на 


спині. Посталили скрині біля води, залізли до них 1 просять 
сусіди 

зіштовхнути їх у море. Лисань з села Такилди й каже: 

- Зроблю це з великим задоволенням. Адже це ви допомогли мені 
розбагатіти. А за добро треба відповідати добром. Ось 
повернетеся й ви багатими - і ми ніколи вже більше не будемо 
сваритися. 

Зіштовхнув лисань скрині у воду, набігла хвиля і понесла їх у 
морс. В селі Джаманак і досі вірять, що настане день, коли їхні 
лисі чоловіки повернуться. А як на морі з'являються білі 
«баранці» - люди кажуть: «Це наші лисані женуть своїх овець...» 


Подорожні 
Вирішили якось четверо односельців, що жили поблизу Судака,- 
тесля, кравець, швець та знахар - піти в Бахчисарай на святковий 
базар, заробити трохи грошей. Взулися вони у свої найміцніші 
черевики, взяли торби з інструментами і зіллям та й вирушили в 
Бахчисарай. Шлях був неблизький - пішки від самісінького Судака. 
Ішли вони, йшли, заскочила їх ніч. Боязко зробилося друзям: 
гуде вітер, вовки виють, шакали скиглять, листя на деревах 
шелестить,- здається, що ось-ось на них накинуться дикі звірі. 
Спустилися друзі в лощину, за- 


палили багаття 1 вирішили спати по черзі. В першу ніч чергувати 
випало теслі. 

Сидить тесляр біля вогнища, підкидає сухі гілки. Розморило 
його, очі злипаються. Щоб не заснути, відшукав він серед паліччя 
химерного корча, уважно обдивився його зусібіч і вирішив 
вирізати з нього ляльку. Струже тесляр гострим ножем дерево 1 
мутиче свою улюблену пісню. Вранці, коли виглянуло сонце, в 
руках у майстра замість химерного корча була усміхнена дівчинка. 

Наступної ночі вартувати випало кравцеві. Він, щоб не заснути, 
вирішив пошити для дерев'яної ляльки одяг. Дістав з торби нитки, 
голку, клаптики різних тканин, і до ранку в ляльки було святкове 
вбрання. Милується кравець своєю роботою і примовляє: 

- Була б ти, дочко, жива, здійняла б зараз ручки й затанцювала 
для мене хайтарму. Ось так! - він навіть показав ляльці, як в 
його селі діти танцюють хайтарму. 

Третьої ночі чергував швець. Взяв він у руки ляльку, зодягнуту 
в смугасті штани-шаровари, оксамитове платтячко, з-під якого 
виглядали босі ніжки, згадав свою маленьку дочку, подумав про 
те, що в ляльки, хоч вона й дерев'яна,- мабуть, мерзнуть ніжки. 
Подумав та й вирішив пошити їй чобітки. Шиє і, щоб не хотілося 
спати, розповідає ляльці казки, такі ж самі, які він вигадав для 
своєї маленької донечки. 

На ранок чобітки були готові. Надів їх ляльці швець, 
помилувався на свою роботу та й каже: 

- Була б ти, дочко, жива, навчив би я тебе співати й 
танцювати. 

Подорожні були вже недалеко від Бахчисарая, коли їх застала в 
дорозі четверта ніч. Цього разу чергувати випало знахарю. Він 
сидів біля вогнища, тримав у руках ляльку 1, щоб не заснути, 
наспівував відомі молитви й заклинання, за допомогою яких він 
лікував у своєму селі людей. Нашепотів він ляльці заклинання в 
одне вушко, в друге, аж дивиться - ожила в ляльки голівка 1 
почала повертатися то в один бік, то в інший. 

Здивувався знахар: прочитав ще одне заклинання - в ляльки 
ожили руки, ще одне - ожили ноги. Під кінець знахар прочитав 
молитву - і лялька заговорила! 

Прокинулися тесляр, кравець, швець, дуже здивувалися, а лялька 
їм і каже: 


— Добридень, тесляре, добридень, кравчику, добридень, шевчику! 
Я дуже вдячна вам за те, що ви мене змайстрували. Т вам, 
знахарю. що ви мене оживили. 

Дівчина заспівала улюблену пісню тесляра, затанцювала хайтар- 
му, розповіла казку, прочитала молитву, яка її оживила. 

Прийшли друзі на святковий бахчисарайський базар, розклали 
інструменти, трави, вироби, амулети для замовників. А щоб люди 
не проходили мимо, виставили на показ ляльку, і незабаром 
довкола друзів зібралось чималенько людей. Вони з подивом 
роздивлялися живу ляльку, яка співала, танцювала, промовляла 
заклинання, розповідала казки. 

В цей час повз них проходив ханський візир. Побачив він 
дерев'яне диво й умовив селян показати це диво самому хану та 
його дітям. Зібрали друзі свої речі і пішли до ханського палацу. 

Як побачили ханські діти живу ляльку, почали умовляти батька 
купити її. Хан запропонував друзям купу золота за ляльку, але ті 
відмовилися її продати. І ось що промовив знахар, найстарший за 
віком серед них: 

- 0 великий і могутній хане! Ми не можемо продати живу ляльку, 
адже це наша дитинка, наша донечка. Ми подаруємо її вашим дітям, 
але з однією умовою, що вони не будуть її ображати, а 
поводитимуться з нею як з рідною сестрою... 

Хан щедро обдарував їх, наказав дати кожному коня з власної 
конюшні. Повернулися друзі до себе в село, зарізали по барану, 
влаштували свято для односельців і розповіли їм цю дивну пригоду 
про живу ляльку. 


Про хлопчика, який розумів мову птахів 

Дуже давно в одному МІСТІ ЖИЛИ чоловік і жінка. Був у них син, 
щоправда дуже некрасивий: губи товсті, вуха сторчма, зуби в 
різні боки. До того ж голос - грубий, злий. І хоч хлопчик ні в 
чому не завинив, батьки його не любили, кривдили, погано 
годували. 

Ще в домі жив соловей, який дуже любив хлопчика за те, що той 
ділився з ним крихточками хліба, приносив жучків і черв'яків, 
вчився у солов'я насвистувати пісеньки. 

Якогось разу, коли батько й мати сиділи за столом й обідали, а 
хлопчик зі шматком черст- 


вого хліба притулився біля порога, соловей почав голосно й 
уривчасто свистіти, ніби хотів щось повідомити. Тут батько й 
каже: 

- Якби хто-небудь міг сказати мені, про що кричить цей птах, 
то тим зробив би мені добру послугу. 

На що хлопчик відповів: 

- Тату, а я знаю, про що говорить цей птах. Знаю, тільки 
ніколи не скажу... 

Батько схопився, взяв у руки ремінь і заходився лупцювати 
сина: 

- Ах ти, виродку нещасний, якщо зараз же не скажеш мені, про 
що говорить цей птах, то я тебе вб'ю! 

Хлопчик злякався і повідомив: 

- Соловей сказав, що настане такий час, коли ти, тату, 
зливатимеш воду на руки людині, яку ненавидиш, а мама стоятиме 
напоготові"з рушником. 

Задумались батьки над словами хлопчика і вирішили його 
позбутися. Темної ночі, коли хлопчик солодко спав, батьки 
принесли його на берег моря, поклали в порожній човен 1 
відштовхнули від берега. Вони навіть не помітили, як соловей, 
вирвавшись на волю з клітки, прилетів і сів біля хлопчика. 

Вранці хлопчик прокинувся, злякався і заплакав від страху. А 
соловей йому й каже: 

- Не плач. Я бачу, як здалеку назустріч нам пливе великий 
човен, а в ньому люди. Вони врятують нас. 

І справді: незабаром з'явився вітрильник, який підплив до 
човна, і люди забрали на борт хлопчика та його солов'я. 
Господарем вітрильника був дуже добрий чоловік. Він полюбив 
хлопчика як рідного сина. 

Якось, коли вітрильник плив по морю, хлопчик і каже: 

- Тату, соловей сказав мені, що незабаром буде буря, що 
потрібно плисти до берега. 

Не повірив господар словам хлопчика і не послухав його. А 
через деякий час у морі зчинився сильний шторм, і вітрильника, 
наче тріску, почало кидати з хвилі на хвилю. 3 пошматованими 
вітрилами, залитий водою, корабель величезною хвилею винесло на 
берег та й кинуло на каміння. Але і корабель, і люди на ньому 
уціліли. 

Відтоді минуло немало часу, й одного разу хлопчик знову 
звернувся до господаря: 


- Тату, якщо вірити солов'ю, то неподалік від нас плавають 
міра ти. Потрібно, не гаючи часу, сховатись за скелями. Якщо 
пірати 
помітять нас, то ми загинемо. 

Цього разу господар повірив словам хлопчика, завів корабель за 
скелі і спустив вітрила. Хлопчик виявився правим: через деякий 
час У морі з'явилися піратські кораблі. Вони промчали мимо і не 
помітили прихованого вітрильника. 

З того часу господар завжди прислухався до слів свого 
названого сина. Якось корабель приплив з товаром до великого 
острова, на якому височів палац падишаха. Причалили вони до 
острова, зійшли на берег і хлопчик помітив, як біля входу в 
палац статечно походжають три ворони й голосно кричать, ніби 
сперечаються між собою, і ніхто їх не проганяє, тому що у цій 
країні ворони вважаються священними птахами. 

Прислухався хлопчик до суперечки ворон і каже батькові: 

- Тату, я взнав одну таємницю, за яку володар цього острова 
дасть велику винагороду. 

Прийшли батько з сином у палац, вручили падишахові дорогий 
подарунок, тут хлопчик 1 каже: 

- 0 великий падишаху! Перед ворітьми вашого палацу походжають 
три священні ворони і сперечаються між собою, котра з них першою 
повинна сказати вам, що на дні колодязя в центрі палацу лежить 
величезне багатство, яке сховав туди під час війни ваш прадід. 
Це було давно, довірений чоловік, який знав про таємницю скарбу, 
загинув, не встигнувши розказати про це вашому дідові та 
батькові... 

Задумався султан над словами хлопчика і ось що йому відповів: 

- Колись, у дитинстві, я чув, що мій предок під час набіїу 
ворогів заховав великий скарб, і що таємницю скарбу знають лише 
птахи. Отже ворони говорять правду. Але звідки ти знаєш їхню 
мову? 

Довелось хлопчикові розповісти всю правду про себе й про своїх 
батьків. 

Наступного дня слуги падишаха дістали з колодязя золото 1 
коштовності. Зраділий падишах щедро нагородив хлопця та його 
названого батька 1 дав їм право вільно возити товари на острів. 

Минав час, хлопчик став юнаком, одружився, став шанованою 
людиною у своїй країні. Якось він з молодою дружиною і сином, 
опи- 


нившися в рідному місті, вирішив побувати в домі, де колись жив. 
Біля дому його зустріли згорблені дідусь та бабуся. Чоловік 
попросився до них у гості, але старий відповів: 

- Ми 6 прийняли вас як найдорожчих гостей, та, на жаль, ми 
такі бідні, що не маємо змоги запропонувати вам, вашій дружині й 
вашому сину належне харчування і постіль. 

Чоловік дав стареньким гроші, наказав слузі принести 
найдорожчих наїдків, дров, свічок і зупинився з сім'єю у 
стареньких. Вдячні дідусь та бабуся не знали як їм і прислужити. 
Старий поливав воду на руки гостеві, а старенька стояла поруч із 
чистим рушничком. .. 

За вечерею чоловік зізнався стареньким, що він їхній син. Не 
втримались батько й мати, розплакались, попросили в сина проба- 
9 

чення. Син їм пробачив, узяв до себе, і вони до самої смерті 
жили в теплі й достатку. 


П’ять грон винограду 
Жив собі молодий вівчар. Випасав у горах овець, доїв їх, з 
молока робив сир, сир міняв на хліб, тим і жив. Одного разу він 
відкопав у горах виноградну лозу, приніс її додому й посадив у 
дворі. Минув рік, другий - і лоза вродила перше гроно винограду. 
Виноград був великий, золотистий, і вівчар вирішив дочекатися, 
коли той набереться в осіннього сонця солодощів. Ось тоді він 
його й зріже. 

Восени, коли гроно налилось соком, дозріло, вівчар вирішив 
зрізати його. Вранці він прокинувся, вийшов з дому - глянь, а 
грона 


вже немає. Засмутився овечий пастух і почав чекати наступного 
року. Але й наступного року темної ночі злодій тихенько 
підкрався до лози і зірвав золотисте гроно. Так було й третього 
і четвертого року. А ось на п'ятий рік вівчар вирішив 
обхитрувати злодія: виготовив тонку петлю, сховав її під лозою, 
а сам сховався і почав чека- ти. Всю ніч прождав, і лише на 
світанку під кущем з'явилася Лисиця. Як тільки Лисиця потяглась 
до грона винограду, вівчар смикнув за петлю і спіймав злодійку. 

Розгніваний пастух ладен був убити Лисицю, але та раптом 
заговорила людським голосом: 

- Не вбивай мене, друже! Я тобі в пригоді стану. Я виконаю 
все, чого ти побажаєш. 

- Гаразд,- відповідає вівчар,- я залишу тебе живою, але 
запам'ятай: якщо ти надумаєш мене обманити, я відшукаю твою нору 
і помщуся тобі. 

- Кажи, чого хочеш,- мовила Лисиця. 

- Ти з'їла в мене чотири грона винограду і мусиш виконати 
чотири моїх бажання,- відповів пастух.- Ти зробиш мене сильним, 
красивим, багатим і посватаєш за мене доньку султана. 

- Я згодна,- відповіла Лисиця,- але за однієї умови: щороку 
виноград з цієї лози ти віддаватимеш мені. 

Вівчар погодився й відразу відчув, як його тіло стає іншим, як 
наливаються силою його груди, його руки. Він побачив, яким 
багатим і красивим став його одяг, як його стара хатина 
перетворилася на палац. Відпустив пастух Лисицю на волю, і вона 
вирушила сватати за нього дочку султана. 

Прийшла Лисиця до палацу султана та й каже головному охоронцю 
брами: 

- Передай султану, що мене до нього послав найбагатший у світі 
чоловік Бешсалким-бей. Він послав мене посватати для нього дочку 
# 
султана. 

Здивувався султан словам головного охоронця: ніколи в житті не 
чув про багатія на 1мення Бешсалким-бей і наказав пропустити до 
нього Лисицю. 

Підповзла хитра Лисиця до султанського трону й улесливим 
голосом каже: 


- 0 славний і могутній султане! Мене послав до тебе Бешсалким 
бей. Він такий славний і такий багатий у своєму краю, що лише 
для переліку всього його багатства не вистачило б 1 року. 

- Що ж хоче від мене твій господар? - запитав султан. 

- Мій господар, славний Бешсалким-бей, просить тебе зробити 
йому честь і віддати заміж за нього твою дочку. 

Задумався султан над проханням Бешсалким-бея і каже: 

- Завівся у моєму царстві страшний семиголовий Змій. Він 
знищує сади, посіви, викрадає молодих хлопців і дівчат. Якщо 
твій господар здолає Змія, привезе і покладе перед палацом сім 
голів, я згоден не тільки віддати за Бешсалким-бея свою єдину 
доньку, а й зробити його спадкоємцем мого царства. 

- Гаразд, славний султане, ми згодні. Не мине й трьох днів, як 
голови Змія лежатимуть біля твоїх ніг. 

Пішла Лисиця шукати печеру, де вдень відпочивав страшний Змій. 
Бігла вона, бігла, а за нею ув'язалась велика зграя собак 1 
мисливці. Добігла Лисиця до нори, завалила вхід, а сама побігла 
норою далі, поки не наштовхнулася на Змія, що спав. Змій 
прокинувся, схопив Лисицю 1 каже: 

- Ага, отже сьогодні здобич сама прийшла до мене. Дуже добре, 
буде чим поласувати. 

- 0 могутній і непереможний Змію! - відповідає йому Лисиця.- Я 
прийшла до тебе зовсім не для того, щоб ти мене з'їв. Я прийшла 
попередити, що підступний султан наслав на тебе тисячі 
величезних собак і наймогутніших воїнів, озброєних такою зброєю, 
що твій вогонь перед нею безсилий. Ти чуєш, як гавкають собаки? 
Вони привели до твого лігвища безстрашних воїнів. Рятуйся, Змію! 

Злякався Змій, почувши нестямний гавкіт собак. Повірив Лисиці 
й запитує 11: 

- Куди ж мені заховатися? 

Роззирнулася Лисиця, помітила в печері піч та й каже: 

- Лізь у піч, я зачиню заслінку і засиплю землею. Вони нізащо 
не здогадаються, що ти тут. 

Змій так і зробив. Насилу заліз він у піч, а хитра Лисиця 
забила прохід у піч соломою, підпалила її і зачинила залізні 
заслінки. Змій задихнувся у тісній печі від їдкого диму. 


Лисиця дочекалась, коли пішли мисливці, вилізла з печери 1 
прийшла до пастуха: 

- Господарю! Я виконала твоє прохання. Султан погодився видати 
за тебе свою єдину дочку і навіть зробити тебе своїм 
спадкоємцем, якщо ти уб'єш страшного Змія, який удень і вночі 
жахає його країну, покладеш перед палацом сім голів цього Змія. 

Злякався пастух: 

- Ти що, Лисице! Як я можу подолати вогнедишного Змія?! 

- Не бійся, господарю. Я тобі допоможу подолати страшного 
Змія, але за це ти мусиш виконати моє останнє прохання. Коли я 
помру, ти поховаєш мене так, щоб вовки і голодні звірі не могли 
до мене дістатись і розтерзати мене. 

- Люба Лисичко, клянусь, що, коли з тобою щось трапиться, я 
покладу тебе в золотий ковчег і поховаю у мармуровому мавзолеї. 
- Я вірю тобі,- сказала Лисиця.- А тепер готуйся в дорогу: 
візьмеш сорок найсильніших верблюдів, тридцять дев'ять навантаж 
золотом і коштовностями. Нам потрібно буде відрізати Змієві 
голови і здерти шкуру. Гадаю, що до нашого приходу він буде 

мертвий. 

Сказали - зробили. Пастух виволік Змія із печі, відрізав 
голови, здер шкуру, все це повантажив на сорокового верблюда, 1 
вони вирушили до падишаха. Коли султан побачив перед палацом сім 
голів кровожерливого Змія і його шкуру, він був вражений силою 1 
хоробрістю Бешсалким-бея. Не відкладаючи, справили весілля, 1 
вдячний султан призначив колишнього пастуха своїм головним 
візиром. 

Минув час, султан помер, і його місце зайняв колишній гіастух. 
Став він гордим і пихатим, геть забувши, що колись доїв овець, 
робив сир і ходив у лахмітті. 

Одного разу перед вікнами палацу варта помітила здохлу лисицю 
і доповіла сотнику, сотник - тисячнику, тисячник - візиру, візир 
- султану. 

- Що це ви мені перед палацом сморід розвели! - розгнівався 
султан і наказав винести і геть викинути труп. 

Лисицю викинули, але через кілька днів вона знову лежала під 
вікнами спочивальні султана. Ще дужче розгнівався султан: 

- Негайно ж заберіть цей труп і відвезіть у степ, нехай там 
його вовки розтерзають! 


Минуло ще кілька днів, і труп лисиці знову лежав під вікнами 
сул 
тана. Султан аж посинів від злості: 

- Негайно ж заберіть цей труп, укиньте його у глибоку яму 1 
загорніть землею! 

Не встиг султан віддати наказ, як дохла Лисиця ожила і ось що 
йому сказала: 

- Ех ти, вівчарику-вівчаренку! Ти забув про свою клятву? Про 
золотий саркофаг, про мармуровий мавзолей! Ось як ти вчинив у 
відповідь на мою доброту! На добро відповів злом. Був ти 
пастухом, то й залишайся ним! 

Сказала так Лисиця і зникла. За мить султанський палац 
перетворився на стару хатинку, а Бешсалким-бей - на овечого 
пастуха... 


Дочка пастуха 
Забажалося якось старому хану д1знатися, розумн1 чи дурн1 люди 
оточують його. Наказав в1зиру з1брати на найб1льшому майдан1 
міста людей, а коли люди зібралися, хан вийшов і сказав: «Той, 
хто відгадає три мої загадки, одержить стільки золота, скільки 
матиме сил понести його. Перша загадка: що найміцніше на світі? 
Друга: що найсильніше на світі? І третя, що найсо- лодше 1 
найгіркіше на світі?» 

Сорок днів приходили до палацу охочі отримати ханське золото, 
та жодному не вдалося відгадати загадки. Незабаром усі люди, 
підвладні хану, знали про ці загадки... 


Почула про них і дочка пастуха, сімнадцятирічна Фатіма, та й 
каже батькові: 

- Тату, я відгадала загадки хана, і ти можеш піти й одержати 
обіцяне за них золото. Я відкрию тобі секрет відгадок, але ти не 
мусиш казати ханові, що загадки відгадала твоя дочка. 

Пастух погодився і почав збиратися в дорогу. За тиждень він 
був уже в ханському палаці, і візир доповів хану, що прийшов 
пастух, який відгадав його загадки. Пастуха привели у тронний 
зал, він низько уклонився ханові і сказав: 

- Великий хане! Найміцніше на світі - кінське копито. Тільки 
йому підвладні усі шляхи світу. Найсильніший на світі - вітер. 
Немає такої фортеці, котру з часом він не міг би зруйнувати. 
Найсо- лодше і найгіркіше - слово людини. Тільки слово може 
принизити, опустити людину на самісіньке дно і возвеличити, 
підняти її до самого сонця... 

Погодився хан з міркуваннями пастуха і запитав, хто допоміг 
йому відгадати загадки. Довго опирався пастух, але, врешті-решт, 
зізнався, і хан щедро нагородив пастуха та відпустив додому, 
наказавши привезти дочку до палацу. 

Повернувся пастух додому і передав дочці волю хана. Вислухала 
Фатіма батька, але їхати до палацу відмовилась, і довелося 
пастуху самому повернутися до хана та сказати, що не зміг 
виконати його наказ. 

Старий хан не став карати пастуха. Він спорядив караван з 
подарунками й наказав головному візиру поїхати і вмовити розумну 
дівчину стати хановою дружиною. 

Дістався караван до урочища пастуха, де стояла його оселя. 
Вийшла Фатіма назустріч, уклонилася візиру, запросила до хати. 
Візир подивувався красі й поставі дівчини, її умінню триматися, 
її словам... Передав візир дівчині прохання хана стати його 
дружиною, розклав перед нею багаті подарунки. Помилувалася 
Фатіма красивими подарунками, уважно вислухала візира, який 
сказав їй: - Дочко, великий хан бажає, щоб ти стала йому 
дружиною. Хану відмовляти не можна, ти повинна погодитись. Хан 
бажає ощасливити тебе. 

Дівчина відповіла: 


— Я згодна, великий в1зире, але у мене е прохання до хана. 
Якщо хан виконаЕ його — я готова бути його дружиною. 

Візир погодився передати хану умови дівчини, і вона сказала: 

- Скажіть хану, щоб він замість цих подарунків прислав 
п'ятнадцять хлоп'ят, двадцять юнаків, тридцять навіжених, сорок 
розумних, п'ятдесят овець, шістдесят палиць, сімдесят курей, 
вісімдесят корів, дев'яносто качок і сто яєць. 

Здивувався візир, що такі прості й незначні вимоги дівчини, 
але заперечувати не посмів. Повернувся в палац і переповів хану 
прохання дівчини. 

Розгнівався хан, зачувши про умови дівчини. Візир очікував 
наказу силоміць привезти непокірливу дівчину до палацу, але хан 
нічого не сказав. Здивувався візир: 

- 0 великий хане, невже важко виконати такі прості доручення 
дочки пастуха? Я все це можу зробити сам, ви тільки накажіть... 

Хан ще більше розгнівався: 

- Навіть ти, великий візире, не зрозумів сенсу цих слів... 
Знаєш, про що вона попросила мене? П'ятнадцять хлоп'ят - це 
нагадування про те, що я колись був хлопчаком. Двадцять юнаків 
про мій шибайголовий час. Тридцять навіжених - про те, яким 
відчайдушним ханом був я в тридцять років. Сорок розумників - 
про ту пору, коли я взявся за розум. Шістдесят палиць - це мої 
шістдесят літ. Сімдесят овець - роки старечої покірливості, 
вісімдесят корів - роки, коли в людини пригасає розум, 
дев'яносто качок - час, коли людина стає беззуба і їсть одну 


м'якоть... Сто яєць - що, доживши до ста років, людина стає 
крихкою, як яйце, бо від найменшого різкого руху яйце 
розбивається... Ось що просила вона переказати мені... А це 


означає, що вона не бажає стати дружиною хана... 

Зрозумів візир, що розумнішою від нього виявилась юна дочка 
пастуха, і не став радити ханові послати в урочище аскерів! 1 
силоміць привезти дівчину в палац... 


Дур ний Вовчисько 

ив колись на світі Вовк. Був він злий і ненажерний: в овечу 
отару залізе - всіх овець переріже, до корів у загін забереться 
- всіх корів і телят подушить, в курник проникне - всіх курей 
загризе. Як не намагались селяни вистежити його, нічого не 
виходило: Вовк зробить свою чорну справу, наїсться уволю й піде 
далеко в ліс, куди мисливці не дістануться. 

Якогось разу Вовк тяжко захворів: що не з'їсть - у животі 
починає пекти, ніби хтось вогнище в кишках запалив. «Мабуть, це 
від того,- подумав Вовк,- що я дуже багато худоби 


занапастив. Ось 1 покарав мене Бог». Помучився-помучився Вовк 1 
поклявся: «Якщо одужаю, то клянусь, що більше не торкнуся 
жодного барана, жодного теляти, жодної гуски». 

Минув час, Вовк видужав і пішов полювати. Йде він лісом, аж 
дивиться - на галявині Бичок пасеться. Бичок злякався, кинувся 
тікати, а Вовк наздогнав його та й каже: 

- Не бійся мене, я тебе не чіпатиму. Я дав слово, що жодної 
тварини більше не занапацу. 

Не повірив Бичок Вовкові, але Вовк пробіг мимо 1 не 
доторкнувся до нього. Йшов Вовк, йшов, а назустріч йому два 
барани. Злякались барани і - навтіки. Вовк наздогнав 1 їх та й 
каже: 

- Не бійтеся мене, я вас не чіпатиму. Я дав слово, що жодного 
барана не занапацу. 

Не повірили барани Вовкові, але той подався собі геть. Ішов 
Вовк, ішов, а назустріч йому Кінь. Злякався Кінь Вовка 1 кинувся 
навтікача. Вовк наздогнав Коня та й каже йому: 

- Не бійся мене, Коню, я тебе не чіпатиму. Слово таке дав 1 
порушувати його не буду. 

Не повірив Кінь Вовкові, але той пішов собі геть. Довго блукав 
Вовк лісом, спробував ягоди жувати, плоди, опалі з дерев,- 
нічого не смакує. Повернувся Вовк до свого лігвища, впав та й 
лежить. Лежить і чує. як в животі бурчить од голоду, як він стає 
безсилим. Лежав, лежав та й подумав: «Т чого це я вирішив бути 
таким доброчинцем. І діди мої з полювання жили, і батьки. Чи ж я 
не Вовк? Піду я та й пообідаю тим дурним Конем». 

Як вирішив Вовчисько, так і вчинив. Добрів до Коня і каже 
йому: 

- Послухай, Коню, я передумав, вирішив з'їсти тебе. 

- Вирішив - так вирішив,- відповів Кінь,- тільки хочу тебе 
застерегти: мені в заднє копито попав залізний цвях, ти спочатку 
витягни його відти, а потім уже їж... 

Підійшов Вовк ззаду до Коня. Кінь копита підняв та як вдарить 
голодного Вовка в груди - той і розтягнувся на землі. Довго він 
лежав, поки не прийшов до тями, а потім вирішив пообідати 
баранами. Ледве добрів до них та й каже: 

- Барани, я передумав, вирішив з'їсти вас... 

- Будь ласка,- кажуть барани,- їж, якщо так вирішив. Але 


спочатку ти повинен розв'язати нашу суперечку. 
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— А через що сперечаетесь? — здивувався Вовк. 

- Покійний батько залишив нам у спадщину ось цю землю, 1 ми 
ніяк не можемо розділити її. Проведи між нами межу, розділи 
землю на дві частини,- сказали барани і розійшлися врізнобіч. 

Вовк став між баранами і думає-гадає, як йому землю розділити, 
а барани в цю мить як розбіжаться та як ударять рогами з двох 
боків Вовка, той ледь Богові душу не віддав. 

Прийшов до тями та й думає: «От дурні барани, ледь не вбили 
мене. Піду я краще Бичком поживлюся»... 

Ледве на ноги звівся Вовчисько і побрів далі. Дістався до 
Бичка та й каже йому: 

- Бичок, я вирішив з'їсти тебе. 

- Якщо ти такий голодний, їж, будь ласка,- каже Бичок,- тільки 
спочатку зніми у мене з шиї обруча з дзвіночком. 

Вчепився Вовк за шкіряний обруч і ну тягнути його, а дзвіночок 
- як задзвенить. 

Почули селяни - і мерщій на галявину. Оточили дурного 
Вовчиська і давай лупцювати - тут йому настав кінець. 

Отож, дивись, якщо дав слово - тримай його! 


Чолов1к, який садив перлини 
далекі часи жив на світі Хан, у якого була дочка. Хан її любив 1 
плекав. Дочка виросла, стала вродливою дівчиною, 
е е е 
і чутки про 11 красу, розум, привітність 
облетіли всі сусідні країни. Правителі сусідніх держав вважали 
за честь породичатися з Ханом. Вони відправляли до Хана послів 
із щедрими дарунками, але Хан не квапився розлучатися з дочкою, 
адже він И дуже любив. 

Але трапилося нещастя: принцеса тяжко захворіла. З'ясувати 
причину хвороби намагалися відомі ворожбити й астрологи. 
Лікували її найкращі лікарі і знахарі. Півцарства 


обіцяв Хан тому, хто поставить принцесу на ноги, але й це не 
допомагало. 

Одного разу до палацу привели купця, корабель якого зазнав 
аварії біля берегів країни. Під час бурі він прив'язав себе до 
щогли, і цю щоглу з прив'язаним до неї непритомним чоловіком 
викинуло па берег. Коли купець опритомнів, його відвели до 
Караван-сараю!, одягли, нагодували, виділили йому простору келію. 
Тут, у караван- сараї, й почув купець про горе, що спіткало 
Хана, і попросив негайно привезти його в палац. 

І ось що сказав Хану купець: 

- Ваша величносте, на самісінькому краї землі є море-океан, на 
дні якого в перламутрових мушлях вирощують найбільші у світі 
перлини незвичайної краси. Та окрім краси ці перлини мають 
дивовижну чарівну властивість - повертають людям здоров'я і 
вроду. Мені не потрібно півцарства, я сам батько, у мене була 
улюблена дочка, яку я втратив. Я розумію ваше горе. І якщо ви 
дасте мені гарний корабель і достатньо золота, клянуся вам 
блакитним небом та ім'ям великого Тенрі?, через рік я повернуся 
до вас з перлинним намистом. 

Купець вирушив у далекі країни до моря-океану, а Хан наказав 
збудувати на березі моря палац. Відтоді принцеса лежала біля 
вікна і з надією дивилася в море, виглядаючи заповітний корабель 
з блакитним прапором на щоглі. 

Минув рік. Один за одним заходили до гавані вітрильники 1 
галери, та на жодному з них не було блакитного прапора. Хан уже 
по- 


чав втрачати надію, коли це до воріт його палацу підійшов бродя- 


чий дервіш і, втомлено спираючись на кострубату палицю, іменем 
Хана зажадав відчинити ворота. 

Варта привела дервіша до Хана, і той упізнав у посивілому, 
втомленому, зодягнутому в лахміття бродязі, купця. Хан подумав, 
що купець почне скаржитися, що, мовляв, його пограбували в 
дорозі, що він прийшов ні з чим. Та купець не промовив жодного 
слова. Він пе- 

" Караван-сарай - те ж саме, що приїжджий двір, щось на зразок 
готелю для при- 

булих купців. 

2 Тенрі - Бог. 

3 Дервіш - мандрівник. 


реломив об коліно палицю і дістав з неї намисто з перлів. Хан 
був вражений: кожна перлина завбільшки з ягоду. Перлини 
незвичайної білини і світилися із середини ніжно-рожевим сяйвом. 
Такі дивні перлини Хан бачив уперше. 

А через день принцеса побачила, як до гавані заходить знайомий 
корабель із блакитним прапором на високій щоглі. Дівчина, яка 
рік лежала нерухомо, підвелася з ліжка і, ледь переставляючи 
ноги, вийшла на берег. Купець зійшов по трапу на землю. Він ішов 
і ніс на витягнутих руках намисто, де кожна намистинка в 
промінні вранішнього сонця сяяла, ніби маленька зірочка. 

Дуже швидко до дівчини повернулися здоров'я, життєрадісність, 
краса, усмішка. Хан не міг натішитись 11 дзвінким сміхом. Він 
щедро віддячив купцеві, який, незважаючи на всі негаразди, 
дотримав свого слова. Хан наказав завантажити корабель золотом 
та дорогими товарами і разом з дочкою вийшов з палацу на берег 
провести купця в дорогу. Звістка про чудесне вилікування 
принцеси облетіла всю країну. 

% 

Минуло кілька років. Принцесу посватали за сина падишаха 
сусідньої країни. Незабаром мало відбутися весілля. Прокинувшись 
якось вранці, принцеса простягнула руки до скриньки, де лежало 
намисто, підняла кришку - і завмерла! Намисто зникло. 

Хан наказав перекрити всі виходи, обшукати слуг, охорону 1 
навіть вельмож. Обшукали весь палац, заглянули в кожну шпаринку, 
а намиста не знайшли. Воно ніби крізь землю провалилося! 
Розгнівався Хан, викликав до себе начальника варти і ось що йому 
сказав: 

- Даю тобі на пошуки десять днів. Якщо за цей час намисто не 
знайдеться, я накажу відрубати тобі голову! 

Хану дуже хотілося повернути дочці намисто до весілля. 

Прийшов начальник варти додому наляканий, невеселий. Він 
розумів: злодія, який зумів непоміченим прокрастися в палац, 
увійти до кімнати принцеси і викрасти чарівне намисто, йому 
ніколи не знайти! Якщо злодій, ризикуючи життям, украв намисто, 
певно ж у нього при смерті дочка або дружина... 

Мати начальника варти, побачивши пригніченого сина, почала 
розпитувати, що трапилось. І син розповів їй про зникле намисто. 


Намисто, звичайно ж, не знайшлося. Настав останній день 
терміну, призначеного Ханом. На десятий день, рано-вранці, мати 
навчила сина, іцо йому відповісти Хану і, прочитавши молитву, 
провела його на службу. 

Начальник варти став перед Ханом 1 ось що йому сказав: 

- 0 великий Хане! Я не зміг відшукати намисто принцеси. Я 
готовий покласти голову на плаху, та перш ніж карати, вислухай 
мене. Я дістав чарівне зілля. І якщо зібрати з дна нашого моря 
сорок мушель, покласти до них сорок простих перлин, укутавши їх 
чарівним зіллям, посадити на сонячному місці, то рівно через 
сорок днів зійдуть тюльпани, всередині яких будуть такі ж 
самісінькі пер- линки, як і в намисті принцеси. 

Хан послухався начальника варти. Він наказав дістати з дна 
моря сорок мушель, видати з казни сорок перлин і підготувати 
ділянку, котру обрав для посадки начальник варти. 

Настав день садіння мушлі. На поле прийшли Хан і його візирі, 
вельможі, яким хотілося на власні очі побачити, як 
висаджуватимуть перлини. На полі було викопано сорок ямок, 1 
біля кожної лежала мушля з перлиною. Перш ніж розпочати роботу, 
начальник варти сказав: 

- 0 великий Хане! Я не можу сам посадити перлини, тому що ти 
запідозрив мене у крадіжці і видав указ про покарання. Посадити 
їх може тільки та людина, честь якої нічим не заплямована. 
Людина, яка ніколи не порушувала свого слова, нікого не 
скривдила, нікому не завдала горя. Це мусить бути кришталево 
чиста і чесна людина. Тільки тоді перлини зійдуть і дадуть 
бажаний врожай. 

Хан наказав посадити перлини головному візиру, але той з 
острахом сказав: 

- 0 великий Хане! Я в своєму житті ніколи нічого не садив! Я 
не вмію цього робити... І потім, ви самі знаєте, які в мене є 
гріхи... 

Хан подумав, погодився з великим візиром і звернувся до 
головного судці, але й той замахав руками: 

- Що ви, о великий Хане! Ви знаєте, скільки я виніс вироків у 
своєму житті, а раптом серед них були й не зовсім справедливі? 
Кожна людина в житті помиляється. Я не хочу, щоб через мене 
постраждала така важлива справа. 


Хан подумав, погодився з головним суддею 1 звернувся до 
головного муфтія! ханства. Цей вже мусить бути криштально чесним 
і чистим, адже він служить не кому-небудь, а самому Аллаху. Але 
головний муфтій притиснув руки до грудей і почав казати, що в 
молодості і він був грішний. 

Наперед вийшов один з царедворців, і ось що він сказав: 

- 0 великий, могутній і справедливий Ханеї Ви наймудріший, 
найсправедливіший і найчесніший у нашому ханстві. Благаємо вас 
посадити перли своєю щедрою і легкою рукою. Ми впевнені, що 
через сорок днів на світ з'являться чарівні квіти... 

Хан не став висаджувати перли. Він знав, що, коли він це зро- 
Е 
бить, то квіти не лише через сорок днів, а й через сорок років 
не зійдуть. І тоді він звернувся до начальника варти: 

- Я скасовую свій наказ про твою смертну кару і знімаю з тебе 
підозру про крадіжку. Ти можеш з чистим серцем приступити до 
роботи. 

Поклав начальник варти в лунки мушлі, засипав їх землею 1 
щедро полив морською водою. Ділянки обнесли високим муром зі 
сторожовими вежами по кутках, виставили варту біля воріт, 1 сам 
начальник варти стежив і вдень і вночі, щоб жодна жива душа не 
проникла сюди. 

Незабаром відбулося весілля принцеси і сина султана. На 
весілля приїхали правителі всіх сусідніх країн. Сорок днів 1 
сорок ночей тривали урочистості. Господарі, зайняті гостями, 
забули лік дням і, коли весілля закінчилося, згадали про чарівні 
перлини й заквапилися на поле. Все було на місці: 1 висока 
загорожа, і сторожові вежі, і варта біля воріт, от лиш від 
начальника варти і сліду не залишилось, а там, де були лунки, не 
було жодного паростка. 

Довго сміявся Хан над тим, як його обдурив начальник варти! 
Але гніватися не став. У день весілля наречений подарував 
нареченій чудесне перлинне намисто, щоправда ніхто не знав, чи 
має воно цілющі властивості, чи ні. Але наречена була 
задоволена. 

Що ж до начальника варти, то Хан наказав його розшукати 1 
призначити головним суддею. Адже Хан не знав, що ідею посадити 
перли подав не він сам, а стара мудра жінка - мати начальника 
варти. 


Заповіт 

ив колись неподалік від міста Кара- субазара, біля підніжжя 
Білої гори, умілець-гончар. І такі чудові глечики виробляв цей 
чоловік, що, налий в цей глечик прозорої джерельної води, і хай 
мине тиждень, мине місяць, мине рік - вода в глечику залишається 
такою ж прозорою, холодною і смачною, як і вода в джерелі. А ще 
гончара шанували і любили за те, що багатіям він продавав 
глечики за динар, а бідним - усього за копійку! 
Був у гончара єдиний син, якого з дитинства він навчав секретів 
свого ремесла. Майс- 


тер тішився сином, який ріс не днями, а годинами, виглядало так, 
що стане майстром, не гіршим, аніж батько. «Буде кому продовжити 
моє ремесло»,- радів батько. 

1 


Одного разу гончар тяжко захвор1в. Прийшла до нього смерть та 
й каже: 

— Ти багато доброго зробив людям за своє життя, а тому я даю 
тобі ще один день, щоб ти встиг закінчити усі свої земні 
справи... 

Усміхнувся майстер. Не злякався смерті. За своє життя він 
виготовив стільки прекрасного посуду! Його глечики стоять майже 
в кожній оселі. І доки люди будуть користуватися ними, доти 
пам'ятатимуть про нього, вимовлятимуть його ім'я... 

Єдине, що засмучувало гончара - це його син. Останнім часом 
він почав зневажливо ставитися до своєї роботи. Все частіше й 
частіше почав ходити до міста і марнувати там багато часу. 
Покликав гончар сина 1 каже йому: 

- Сину мій, скоро мене вже не стане. Відійду з цього життя. Я 
передав тобі свою майстерність, залишив тобі добре ім'я, бережи 
його, не дай йому стертися в пам'яті людей. У скрині є все 
необхідне, щоб провести мене в далеку дорогу. А ось у цьому 
глечику все, що я зібрав за свою працю. Якщо ти працюватимеш, 
тобі цих грошей вистачить, щоб побудувати новий будинок, 
одружитися, виростити дітей. І ось що я тобі ще хочу сказати: 
всяке буває в житті. Якщо тобі раптом стане скрутно 1 ти 
потребуватимеш допомоги, піди до тітоньки Зейнеп, вона тобі 
поможе. 

Помер майстер, поховали його. Тисячі людей прийшли з ним 
попрощатися і сказати про нього добре слово. 

Після поминок, замість того, щоб продовжити батьківську 
справу, син вигріб із глечика золоті гроші і пішов до міста. 
Купив собі фаетон, коней, новий одяг, завів нових друзів і почав 
жити на широку ногу. 3 музикантами, співаками, новими друзями 
роз'їжджав він по місту в фаетоні, не шкодуючи грошей, 
зароблених батьком. 

Та минув рік, і гроші закінчились. Не стало й нових друзів, 
вони обходили тепер його десятою дорогою. Довелося продати 
фаетон, коней, але й цього вистачило ненадовго. Настав день, 
коли в нього не знайшлося грошей, щоб купити хліба... Згадав він 
тоді про тітоньку Зейнеп. 


Повернувся в рідне село, прийшов до тітоньки Зейнеп і розповів 
їй про батьків наказ. У відповідь вона дістала зі споду скрині 
ключ 1 
каже: 

- У вашій хаті є маленька кімната, в якій твій батько зберігав 
свій робочий одяг. Відімкни двері і увійди до цієї кімнати. 

Ледве-ледве дістався син батьківської хати. Відімкнув двері 
тієї кімнати, увійшов, аж бачить: посеред кімнати стоїть 
табуретка, а над нею звисає зі стелі мотузка з петлею... Згадав 
син слова батька: «Вчися бережливо витрачати зароблені гроші, 
якщо не навчишся - не буде з тебе людини...» І подумав син: 
«Отже, він хотів мені сказати. що коли не зможеш стати людиною, 
вихід один - повіситись...» 

Став син на табуретку, накинув на шию петлю - і повісився! Та 
не встиг він оддати Богові душу, як мотузка обірвалася, і з 
дірки в стелі посипалися золоті динари... 

Прийшов син до тями, зібрав гроші і, дивлячись на батьківський 
гончарний фартух, що висів на стіні, поклявся, що з завтрашнього 
дня почне нове життя. Буде, як і батько, копати глину біля 
підніжжя Білої гори, замішувати розчин, крутити гончарний круг 1 
виготовляти такі глечики, щоб люди згадували не тільки ім'я 
батька, а й про нього казали: «Син гончара також став справжнім 
майстром!» 


Розумна дівчина 

ин хана вирішив оженитися і вирушив шукати собі наречену. 
Багато міст і сіл обійшов, у багатьох оселях побував. На своєму 
шляху він натрапив на невеличкий будиночок, біля якого поралася 
дівчина, збираючи хмиз. Хан-заде увійшов на подвір'я і зупинився 
перед дівчиною. Помітивши незваного гостя, юнка здивовано 
промовила: 

- Нехай Аллах захистить цей безвухий дім! 

Хан-заде здивувався, зачувши слова дівчини. Хіба можуть бути 
вуха в будинка? Він лиш запитав, чи вдома батьки дівчини, на що 
та йому відповіла: 


- Батько пішов у поле землю перевертати, мати пішла з однієї 
робити дві. Та і я не сиджу склавши руки - готую страву, в якій 
п'ятеро опадають на дно, а п'ятеро зверху плавають. 

Нічогісінько не зрозумів хан-заде! і, попрощавшися з дівчиною, 
пішов собі далі. Йшов він* ішов і зустрів на березі озера 
старого чоловіка, який орав своє поле. Старий зупинив коня, 
залишив плуг, підійшов до подорожнього, привітався і запитав, що 
привело юнака в їхнє село. Хан-заде сказав старому, що шукає 
собі наречену, розповів про сільську дівчину, про її дивну мову. 
Старий усміхнувся, похитав головою: 

— Ой, синку, зміст мовленого дівчиною дуже простий! Вона 
вирішила тебе випробувати, наскільки ти кмітливий. А ти вуха 
розвісив... Зміст її слів простий: дім без вух - це дім без 
собаки. Був би в дворі собака, ти б не зміг увійти тихцем. Землю 
перевертати - це значить орати її. Глянь, який слід за моїм 
плугом. Залишилась перевернута скиба. Про матір вона сказала так 
тому, що в них повинна отелитися корова, і мати пішла в хлів 
приймати в неї телятко. Була одна корова - стало дві. Ну а щодо 
страви, то дівчина варила квасолевий суп. А з квасолі, як 
відомо, половина під час варіння осідає на дно. а друга половина 
спливає наверх. Ось тобі вся хитрість... 

Хан-заде вирішив припинити пошуки нареченої і повернувся до 
свого палацу. І чим більше він думав про дівчину, тим більше 
вона подобалась йому. Одного разу він покликав до себе 
найрозумнішого візира і запитав: 

- Що сталося з шістьома? 

Візир дуже здивувався. Йому навіть здалося, що хан-заде не 
зовсім при своєму розумі після тривалої мандрівки: 

- Хто ці шестеро? Як їх звати? 

- Але ж ви вважаєтесь найрозумнішим візиром у ханстві! - 
усміхнувся хан-заде.- Найрозумнішим і найкмітливішим. Якщо ви не 
можете здогадатися, хто ці шестеро, поїдьте в невеличке село на 
самісінькому краю нашого ханства, там в маленькій хатинці живе 
красива дівчина, от і запитайте у неї. А заодно дізнайтесь, як 
її звати. 

Спантеличений візир, не зволікаючи, вирушив у дорогу. Минув 
день, другий... На третій день він дістався до того села, куди 
дорога 
"Хан-заде - буквально «ханів син». 


пролягала повз озеро, на березі якого старий орав своє поле. 
Помітив візир старого та й вирішив розпочати з нього: 

- Доброго дня, чоловічеі Бог тобі в поміч. Що ж це ти зробив з 
шістьома? 

Старий навіть не здивувався. Зупинив коня, відповів на 
привітання і ось що додав: 

- Шістьох тягнув-тягнув, але до дванадцяти розтягнути не зміг. 
Схили гір потом покрились, низини туман заслав, млин молоти 
перестав. Дуже кепсько мені стало... 

Довго розмірковував візир над змістом цих слів, але так і не 
докопався до суті. От і змушений був попросити старого пояснити, 
що означають ці слова. Старий розсміявся, похитав головою: 

- До чого ж ти, виявляється, безголовий. Такої дурниці не 
зрозумів. Тут нещодавно приїжджав один, такий же дурний, як 1 
ти... 

Візир зрозумів, що старий каже про хана-заде. Зрозумів 1 
зрадів: «Ну, стривай, хан-заде! Я покажу тобі, як знущатися зі 
старого візира». 

- Поясни мені, чоловіче, зміст мовлених тобою слів і я за 
кожне з них дам тобі по п'ять золотих! 

Старий узяв із рук візира гаманець із золотом, додавши при 
цьому: 

- Звичайно, розум, куплений за золото, це ще не розум, але 
замислитися змусить. Шестеро, про яких ти запитуєш.- це шість 
місяців. Шість місяців я працював, а плодів моєї праці на 
дванадцять місяців не вистачило. Старий я став: мої сиві скроні 
покрив піт, очі туман почав застилати. Мій млин - поріділі зуби 
- з твердою їжею не справляється, тому й сил малувато. Кепсько 
мені стало... 

Подивувався візир розуму старого орача. Спитав у нього: 

- Скажи мені, чоловіче, а чи не приїжджав тут нещодавно 
молодий хан-заде? 

- Проїжджав. Він з дочкою моєю Тесліє один раз порозмовляв, 1 
йому цього вистачило. Довелося мені навчати молодого хана-заде 
розуму... 

Повернувся візир у палац, а хан-заде й запитує його, чи 
дізнався він, як звати найрозумнішу дівчину в селі. 

- Дізнався,- відповів візир,- звати її Тесліє. 

- А хто батько П? 


- Батько її - той старий орач, котрий навчав вас розуму,- 
відповідає візир. 

Почервонів хан-заде, ухопився за руків'я кинджала та вчасно 
втримався і, отямившись, сказав: 

- Візьми необхідні подарунки і завтра ж їдь у село до старого. 
Скажи йому, що я хочу оженитися на його дочці, хочу ощасливити 
її, зробити її господинею, окрасою нашого палацу. 

Наступного дня візир поїхав сватати дочку старого орача. Минув 
день, другий... На третій день дістався він до села, заїхав у 
двір, поклав біля ніг здивованого старого багаті подарунки 1 
сказав: 

- Хан-заде вирішив ощасливити тебе і твою сім'ю. Він хоче, щоб 
ти став його тестем... 

Старий здивовано похитав головою, задумався. І ось що відповів 
візиру: 

- Давайте запитаємо в дочки. Як вона вирішить, так і буде. 
Покликав старий дочку. Вийшла дівчина з хати, поклонилася 

батькові, поклонилася гостеві. Візир, вражений її красою 1 
поставою, сказав: 

- Нещодавно у вас в гостях побував молодий хан-заде. Відтоді 
він втратив розум і спокій... Він шле вам багаті подарунки 1 
хоче 
ощасливити вас... 

Дівчина поклонилася батькові й мовила: 

# 

- Батьку від повного до пустого я не піду. Від пустого до 
повного полечу птахою! - сказала 1 пішла в хату. 

Спантеличений візир запитав у старого: 

- Що сказала твоя дочка? Вона погодилась вийти заміж за 
ханського сина? 

Старий почав пояснювати візиру: 

- Вона сказала, що від повного до пустого не піде. Не піде до 
того, в кого повно багатства, а розуму не вистачає. Коли б він 
був бідний та розумний, сама б до нього птахою полетіла... 

Нічого не відповів візир старому. Скочив на коня і помчав 
геть. Йому дуже хотілось швидше побачити вираз обличчя молодого 
ха- на-заде після того, як перекаже йому слова найрозумнішої, 
най- вродливішої дівчини в селі. 


Селянин 1 шайтан' 
Жив собі селянин. Мав поле. Настала весна, а в селянина бракує 
грошей, щоб купити насіння й засіяти своє поле. Сидить селянин 
скраєчку поля і сумно зітхає. Коли це мимо йде шайтан. Зупинився 
та й питає: 

- Що трапилося, добродію, чого так сумно зітхаєш? 

Селянин йому відповідає: 

- Коли в мене були гроші для насіння, не було землі. Тепер є 
земля, але нема грошей, щоб купити насіння. 
1 Шайтан - чорт 


— Якщо я тобі дам грошей для насіння, ти віддаси мені половину 
майбутнього врожаю? - запитує шайтан. 

Поміркував селянин та й погодився. Посіяли вони кукурудзу. 
Виросла кукурудза, дозріла. Почали вони радитись, як їм 
розділити врожай, щоб ніхто не образився. 

Селянин і каже шайтану: 

- Візьми собі ту частину, котра тобі більше подобається. 

Оглянув шайтан кукурудзу, бачить - стебел багато, вони високі 
і 
товсті, а качанів на кожному стеблі всього по два-три. «Візьму 
те, чого більше»,- вирішив шайтан. 

Поділили вони врожай: шайтану дісталася гора стебел, а 
селянину мажара качанів. Селянин продав кукурудзу і виручив 
добрі гроші, а шайтану за його гору стебел дали всього кілька 
монет. 

Прикро стало шайтану. 

- Який же ти безсовісний, обдурив мене,- сказав він селянину. 

А той йому відповідає: 

- Але ж ти сам вибирав і взяв те, що хотів. Давай-но ще раз 
разом засіємо це поле і ти вибереш те, що забажаєш. 

Домовились вони і посадили часник. 

Весна тільки-но входила в силу, а на полі вже зазеленіли 
соковиті стебельця часнику. Настав час ділити врожай, шайтан 1 
каже: 

- Цього разу я візьму собі все, що росте над землею! 

- Гаразд,- погодився селянин,- я згоден на корені. 

Зрізав шайтан стебла часнику, пов'язав їх в пучечки та й повіз 
на базар. Селянин же викопав часник, склав у кошики і залишив до 
зими, коли на базарі за часник дають найбільшу ціну. 

І знову прогадав шайтан. Цілісінький день простовбичив на 
базарі, але не продав жодного пучка зелених стебел. «Ти, бісів 
продавець,- сміялися з нього покупці,- а де ж твій часник?» 

Зрозумів шайтан, що й цього разу обдурив його селянин. 
Підстеріг шайтан селянина на стежині і здійняв галас: 

- Безсовісний ти чоловік! Два роки я на тебе працював, а що 
заробив? 

Вирішив шайтан покарати селянина. Біля стежки лежав великий 
камінь, шайтан відірвав його від землі, підняв його над головою, 
але не встиг кинути. Селянин перший помітив, що в ямі, яку 
закривав камінь, лежить глечик. Кинувся він до цього глечика, 
підняв його - дивиться, а в ньому повно золота! 


— Давай розділимо золото порівну! - запропонував селянин. 

- Ні,- сказав шайтан,- цього разу золото собі візьме той, хто 
старший! Я старший від тебе, отже глечик з золотом повинен бути 
моїм. 

- А скільки тобі років? - запитав селянин. 

- Цього року мені виповниться рівно двісті! - гордо мовив 
шайтан. 

- Всього тільки! - подивувався селянин.- А чи знаєш ти, що 
моєму молодшому брату, який помер двісті років тому, було рівно 
сто років! 

- Два роки я на тебе працював,- каже шайтан,- значить я маю 
право зробити вибір двічі! Ось тобі моє останнє рішення: давай 
по черзі возити один одного і співати пісні. Хто більше 
витримає, тому й дістанеться все золото. 

Не став селянин сперечатися з шайтаном, посадив його на плечі 
та й пішов по стежині. Три дні й три ночі співав шайтан пісні, 
сидячи на шиї в селянина. На четвертий день замовк. Скінчилися в 
шайтана пісні. Всі, які він знав - проспівав. 

Виліз тепер селянин шайтанові на шию. Дорога простяглася 
вздовж підніжжя гори, і селянин заспівав: 

Ой-ой-ой, починається гора. 
Ой-ой-ой, на горі ростуть ліси. 
Ой-ой-ой, а в лісах росте кизил... 

Весь день ішов шайтан вздовж гори і весь день селянин співав 
про те, що бачив довкола, і про все те, що знав про гори. 

Наступного дня шлях проліг вздовж річки, і селянин весь день 
співав про річку, про 11 чудесну воду, про риб, що живуть у 
річці. Співав про те, для чого потрібна людині вода. Потім вони 
ішли степом, і селянин співав: «Ой-ой-ой, як чудово в цім 
степу!»... 

На п'ятий день шайтан не витримав і здався: 

- Злазь,- каже,- досить! У мене вуха вже позакладало від твоїх 
пісень. 

В 

А селянин відповідає: 

— Ну що ти! У мене цих пісень на весь рік вистачить. Так що 
ходімо далі. 

Скинув шайтан селянина зі спини, вилаявся і побіг світ за очі. 
На цьому їхня дружба скінчилася. А глечик із золотом дістався 
селянинові. 


Козопас 

одія ця трапилась не так давно. Про неї ще пам'ятають 
сивобород1 аксакали. Щоправда, вони не самі були свідками того, 
про що розповідається, а чули це від своїх батьків і дідів. 

Правив у той час країною падишах, у якого було три дочки. 
Немало шляхетних емірів і султанів засилали до падишаха сватів, 
але падишах усім відмовляв. Чи то він сам не хотів розлучатися з 
дочками, чи то дочки не поспішали залишити батьківський дім. 

Одного разу прийшов до падишаха візир 1 приніс йому в 
подарунок три дині: 


- 0 св1тозорий падишаху! - каже візир.- Тут три дині: одна - 
літня, друга - осіння, третя - зимова. І кожну з них потрібно 
з'їсти у свій час, а то вони висохнуть, зморщаться, втратять 
запах і смак... 

- Що ти цим хочеш сказати? - запитує падишах.- Не треба 
загадувати мені загадки! 

- Вам Всевишній подарував трьох дочок-красунь. Мені здається, 
що вже настав час видати їх заміж. Спочатку старшу, потім 
середню, а тим часом надійде строк і для найменшої. 

- Але чи погодяться вони з моїм вибором? - каже падишах.- Ти ж 
знаєш, як я їх люблю! І мені не хочеться їх засмучувати 1 
віддавати заміж насильно. 

- Нехай вони самі оберуть собі суджених! - каже візир. 

Падишах погодився з візиром 1 наказав написати указ 1 зачитати 
його в усіх куточках свого царства. 

Сказано - зроблено. Тисячі гінців поскакали в різні сторони, 1 
в усіх містах і селах жителі почули указ падишаха: 

«0 славні жителі нашого царства! Слухайте, і не кажіть потім, 
що ви не чули! Нехай кожен, хто нежонатий, хто молодий 1 
сильний, прийде до палацу і пройде повз балкон, на якому 
стоятиме старша дочка падишаха. Той, в кого царівна кине золотий 
м'яч, поведе царівну до вінця і стане зятем самого падишаха!» 

У призначений день тисячі юнаків прийшли до палацу падишаха 1, 
дивлячись на прекрасну царівну, пройшли повз балкон. І тільки в 
одного кинула золотий м'яч царівна. 

Сорок днів і сорок ночей тривало весілля. Сорок днів гули 
мідні труби, били барабани, дзвеніли сантари, співали дутари 1 
сопілки. Сорок днів танцюристи показували своє мистецтво, 
канатоходці - свою майстерність, маги і чарівники - своє уміння 
творити дива. 

Весь рік згадували про весілля всі ті, хто був на нього 
запрошений... 

Настав час і так само вибрала собі судженого середня царівна. 
Тепер вже згадували про 11 весілля і сперечалися про достойності 
другого зятя падишаха. 

Прийшов час і найменшій вибрати собі нареченого. І знову 
тисячі й тисячі красивих юнаків пройшли повз балкон, на якому 
стояла прекрасна царівна. Та золотий м'яч так і залишився в 
руках най- 


меншої дочки падишаха. Сам падишах був здивований. Він запитав у 
вірного візира: 
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- Невже перед балконом пройшли всі доблесні джигіти мого 
великого царства і їй жоден з них не сподобався? 

На що візир йому відповідає: 


- 0 світозорий падишаху! Лишився ще один... пастух кіз, 
плішивий і страшний з виду. Він один залишився за ворітьми... 
- Пропустіть його! - розпорядився падишах. 


Плішивий козопас пройшов повз балкон, і золотий м'яч влучив 
йому прямісінько в голову! Падишах не повірив своїм очам 1 
наказав йому ще раз пройти біля царівни. І цього разу золотий 
м'яч влучив у голову плішивого. 

Розгнівався падишах і наказав привести до нього дочку. Привели 
дочку, і падишах каже: 

- Перед тобою пройшло стільки достойних юнаків, а ти обрала 
цього лисого пастуха! Ти хочеш, щоб наді мною потішалися всі 
султани, еміри і хани сусідніх держав? 

Але не послухалася царівна батька: 

- Значить така моя доля, а отже - й воля Всевишнього, і я мушу 
їй скоритися! 

- Якщо ти вирішила покоритися долі, забирай свого пастуха 1 
йдіть живіть у козиному загоні! Не буде тобі ні весілля, ні 
посагу! Геть з очей моїх! І щоб ноги твоєї більше не було в 
моєму палаці! 

Ось так дуже сильно розгнівався падишах. 

Взяла царівна за руку свого лисого нареченого і пішла, не 
звертаючи уваги на насміхання старших сестер і їхніх чоловіків. 
Як тільки молодята відійшли від міста, пастух скинув з голови 
овечу шкуру, лахміття, змив з обличчя бруд і перетворився на 
вродливого стрункого джигіта. Свиснув голосно джигіт, і на його 
посвист примчав красивий кінь. Посадив юнак царівну на коня 1 
повіз у гори. Так ніхто в палаці й не здогадався, що одного 
разу, під час прогулянки в горах, царівна побачила пастуха, 1 
вони покохали одне одного. 

Привіз джигіт царівну до своєї невеликої, змурованої з каменів 
хати, і каже: 

- 0 прекрасна царівно! Якщо ти не передумала бути моєю 
дружиною, увійди в цю оселю і стань її господинею! 


Дівчина не роздумуючи увійшла до хати 1 стала П господинею. 
Вона навчилася доїти кіз і готувати смачний сир, що його 
подавали до столу самого падишаха! Вона навчилася сколочувати 
масло, випікати смачні рум'яні коржі, варити плов і зовсім не 
жалкувала, що назавжди пішла з палацу, повного нещирих та 
улесливих людей. 

Минув якийсь час, і навіть до гір долинули чутки про те, що 
сусідній султан оголосив війну падишаху та йде на нього з 
численним військом. Тоді пастух і каже дружині: 

- Йди скажи батькові, що я готовий воювати з військом султана. 
Нехай дасть мені коня і зброю. 

Прийшла дочка до батька й передала йому слова свого чоловіка. 
А падишах відповідає: 

- В дальній конюшні стоїть мій старий кінь, а на стіні висять 
щит, Спис, лук зі стрілами. Нехай бере і їде на війну. 

Вивели слуги царівні старого коня, винесли зброю. 

Пастух сів на коня і першим вирушив назустріч султановому 
війську. Незабаром і падишах зі своїм військом виступили в 
похід. 

Проходило військо біля болота, і всі бачили, як борсається в 
багні зять короля і його шкапа. Вволю насміялися над пастухом 1 
сам падишах, і його зяті, і все військо, але ніхто не допоміг 
пастуху вибратися із багнистого болота. 

Коли військо пішло, джигіт виборсався з болота, голосно 
свиснув. На свист примчав його вірний кінь з притороченою до 
сідла зброєю. Скочив джигіт на коня і помчав туди, де вже йшов 
бій і воїни падишаха крок за кроком відступали під натиском 
війська короля. Тут і з'явився перед ворогами джигіт. Він, ніби 
вихор, налетів на султана та його оточення і погнав назад. 
Здивувався і зрадів падишах: 

- От богатир, так богатир! Один цілого війська не побоявся... 
Краще мати одного такого сина, ніж трьох зятів! 

Тут султану повідомили, що відважний воїн поранив руку 1 
зламав шаблю. 

Султан зняв свою поясну хустку, зняв шаблю, котра дісталася 
йому від батька і наказав доставити богатирю: 

- Нехай він цією хусткою перев'яже рану, а цією шаблею прожене 
ворогів з рідної землі! 

Повертався падишах з перемогою, і знову військо проходило коло 
болота, де все ще борсався в багні чоловік найменшої дочки... А 
па- 


дишах усе чекав, коли ж перед ним постане найвідважніший в його 
державі джнгіт, щоб гідно відзначити його. 

Чекав він, чекав, а замість відважного воїна прийшла його 
дочка та й поклала перед падишахом закривавлену хустку, шаблю 1 
сказала: 

- Усе це мій чоловік сховав від мене, але я знайшла і впізнала 
вашу хустку й вашу шаблю. Звідки це в нього? 

Здивований падишах відповідає: 

- Я передав цю хустину батиру! перев'язати рану. А свою шаблю 
- замість його шаблі, котра зламалася. 

Дочка й каже падишаху: 

- Рану на його руці я таки бачила, сама лікувала її... 

Падишах наказав силоміць привести до нього в палац джигіта. 
Той не противився і сам прийшов до падишаха. Падишах запитує: 

- Чий ти будеш син і як тебе звати, батире? 

Джигіт відповідає: 

- Батька мого звали Теміркая (залізна скеля), а мене звуть 
Бек- болат (найміцніший булат). 

Падишах каже: 

- Я накажу в усіх храмах нашої держави прочитати молитву в 
пам'ять про твого батька, який виростив такого сина! Віднині 
ім'я твоє стоятиме першим у списку славних воїнів нашого 
царства. Проси в мене все, чого душа бажає! 

А воїн йому відповідає: 

- Нам нічого не потрібно. Я вдячний вам за дочку, за те, що ви 
дозволили їй стати моєю дружиною. Ми кохаємо одне одного - 1 це 
наше найбільше багатство. Я хотів би, щоб народ наш жив у мирі 
та достатку, щоб вороги не топтали нашу землю, щоб на нашій 
землі не було голодних і знедолених, щоб завжди торжествувала 
справедливість. 

Пообіцяв падишах Бекболату виконати його прохання та його 
побажання. А чи виконав? Цього не знаємо. Бо таке буває тільки в 
казці... 

1 Батир - богатир 


Хто мудріший? 

ив колись падишах, і був у нього візир, старий та мудрий 
чоловік. Настав час - візир помер, і падишаху «треба було 
призначити нового - одного з двох помічників старого візира. 

Довго міркував падишах, котрого з двох йому вибрати? Помилишся 
у виборі - сам же й пожалкуєш. І радитися з вельможами не 
хотілося: скажуть потім, що в падишаха не стачило розуму обрати 
гідного. Вирішив падишах провести випробування: викликав він 
обох помічників і ставить їм таке запитання: - Що, на вашу 
думку, важливіше в житті - багатство чи щастя-доля? 


Задумалися сановники. Один 1 каже: 

- Звичайно, багатство, ваша величносте. Ви в нашій країні най 
багатша людина, і завдяки цьому країна наша процвітає. Чутки про 
вашу щедрість долинули до багатьох країн. А, як кажуть мудреці, 
«якщо господар багатий і щедрий, то й слуги живуть у достатку». 

Другий помічник подумав-подумав та й каже: 

- А я, ваша величносте, вважаю, що в нашому житті найважливіше 
- це щастя-доля. Згадайте вашого батька. Коли він прийшов на 
престол, у країні панували голод і хаос. Кожен бай вважав себе 
ханом і не бажав коритися падишаху. Вашому батькові, завдяки 
його розуму і щастю-долі, вдалося перемогти непокірливих баїв 1 
об'єднати країну. Він був в усьому щасливий: в боях, в торгівлі, 
в умінні завоювати довіру не тільки своїх підлеглих, а й 
сусідів. Завдяки розуму й щастю-долі він залишив вам сильну 1 
багату державу... 

На чию користь вирішити суперечку? Падишах задумався, глянув у 
вікно і помітив торговця дровами, який щодня приносив на кухню 
вязанку дров. 

- Нехай вашу суперечку розв'яже ось цей дроворуб,- сказав 
падишах.- Запитайте в нього. 

Першим до дроворуба пішов той, який вважав, що найголовніше в 
житті - це багатство. Підійшов і подарував дроворубу золотий 
динар. 

Здивувався дроворуб: 

- За що мені така нагорода? 

- За працьовитість 1 старанність,- відповідає вельможа.- Ти 
багато років приносиш до палацу дрова 1, яка б не була погода - 
спека, мороз, дощ чи вітер,- ти жодного разу не залишив кухню 
без дров. Я звільняю тебе від цієї важкої роботи. Відпочинь, 
поживи 
собі на втіху. 

Повернувся вельможа до палацу та й каже: 

- Я подарував йому всього лиш один динар. Це для бідняка ціле 
багатство. Завтра він вже не прийде сюди... 

А падишах 1 каже: 

— Ну що ж... зачекаемо до завтра. 

Скинув дроворуб з плечей важку в’язанку дров 1 почвалав 
додому. Дорогою зайшов до крамниц1, де товпилося багато людей, 1 
попро- 


сив продавця зважити йому всіляких солодощів та гостинців на 
один золотий динар. 

Продавець загорнув йому цілу купу усілякого товару 1, коли 
дроворуб приготувався наповнити ним свій мішок, торговець йому й 
каже: 

- Спочатку заплати за товар, а потім уже складай його в мішок. 

Як не доводив дроворуб, що він віддав продавцеві золотий, йому 
ніхто не повірив. Усі почали сміятись над ним і виштовхали з 
крамниці. 

Наступного дня дроворуб пішов до лісу, нарубав дров, завдав 
собі в'язанку на плечі і знов попрямував до палацу. Біля воріт 
його зустрів здивований вельможа і запитав, на що він потратив 
свій золотий. Дроворуб розповів вельможі все, як було. І тоді 
той подарував йому тисячу срібних динарів. 

Узяв дроворуб торбинку зі сріблом на плечі і пішов додому. Іде 
й міркує, як завтра піде з дружиною на базар і накуплять вони на 
ці гроші їжі, одягу, куплять коня і корову, овець та курей 1 
заживуть багато й щасливо. 

Не встиг дроворуб дійти додому, як на нього згори налетів 
орел, який, мабуть, гадав, що за плечима в дроворуба не 
торбинка, а заєць. Ухопив торбинку з грошима в пазурі і полетів 
з нею вгору. 

І знову довелося дроворубу нести в'язанку дров до палацу. І 
знову зустрів його біля воріт здивований вельможа. Розповів йому 
дроворуб про все, як було, нічого не приховав. Тоді вельможа 
наказав слузі привести доброго коня, а на додачу до коня дав 
торбинку із золотом. 

Іде дроворуб додому, веде за повід коня з дорогоцінним скарбом 
і міркує. Міркує про те, що збудує собі новий будинок, купить 
багатий одяг і що всі сусіди, навіть найбагатші, проходячи повз 
нього, 
зніматимуть перед ним шапки... 

Ішов дроворуб через ліс, і раптом, звідки не візьмись, вибіг 
на дорогу вовк! Кінь злякався, вирвався з рук дроворуба та й 
кинувся навтіки від вовка. 

На четвертий день, коли біля воріт палацу знову з'явився 
дроворуб із в'язанкою дров за плечима, падишах каже: 

- Тричі цей чоловік ішов від нас з багатством у руках, але, 
мабуть, так і не став багатим і щасливим. 


Настала черга другого вельмож1 випробувати дроворуба на щас 
тя-долю. Підходить він до дроворуба, дає йому за дрова лише одну 
срібну монету 1 каже: 

- Купи собі за цю монету перше-ліпше, що трапиться тобі 
дорогою додому... 

Йде дроворуб додому, дивиться сидить біля дороги молодий 
вівчар і плаче. Дроворуб у нього запитує: 

- Що трапилось, чому ти так гірко плачеш? 

Молодий вівчар йому відповідає: 

- Доручив мені господар пригнати на базар отару овець. Уночі в 
степу накинулися вовки і вся отара розбіглась. Тепер усе моє 
багатство - ось ця вівчарська палиця... 

Згадав дроворуб пораду вельможі та й каже: 

- Продай її мені. Я тобі дам за неї срібну монету. 

Іде дроворуб з палицею на плечі і думає про те, що вдома на 
нього чекає голодна сім'я, що доведеться іти на поклін до 
багатого сусіда. 

Дорогою через ліс проходив мимо старої яблуні й вирішив 
принести дітям яблук. Почав збивати палицею яблука, 1 йому 
прямісінько на голову впала його ж торбинка зі срібними 
динарами... 

Приніс дроворуб багату знахідку додому, а дружина йому й каже: 

- Це Бог тобі щастя послав. Завтра п'ятниця, піди-но ти завтра 
в сусіднє село, в мечеть, і помолись Богу, подякуй йому за все. 

Послухався дроворуб дружину й удосвіта вирушив у сусіднє село, 
де була мечеть. Вирішив він скоротити дорогу і попрямував через 
поле. Йде мимо чагарника і чує - кінь ірже. Заліз дроворуб у 
кущі та й бачить: стоїть його кінь, повіддя в ногах заплуталось, 
торбина в траві лежить. Вивільнив дроворуб коня, взяв торбину, 
виліз на коня - і додому! 

Три дні чекали дроворуба падишах 1 його вельможі, але так 1 не 
дочекалися. І довірив падишах посаду візира тому з вельмож, який 
на перше місце поставив розум і щастя-долю... 


Шукач1 щастя 

олись дуже давно, що й сказати важко, чи було це насправді, 
жили в якомусь селі три товариші. Були вони бідні, як 1 
більшість їхніх односельців, і якщо третій товариш, наймолодший, 
відзначався працьовитістю і мріяв заробити грошей та купити пару 
коней, пару буйволів, корову, збудувати дім, то двоє інших усе 
чекали, коли ж трапиться їм на стежині мішечок із золотом та 
коштовним камінням, а вони стануть найбагатшими та найвідомішими 
людьми у своєму селі. 
Не дочекавшись того дня, коли саме трапиться їм на дорозі 
мішечок із золотом, вирі- 
ТУ 


шили ті двоє повештатися світом у пошуках щастя. Умовляли умов 
ляли вони третього, наймолодшого,- 1 вмовили. 

Довго чи не дуже довго блукали різними країнами, поки не тра 
пилося їм прийти в одне велике та багатолюдне місто. Зайшли до 
першої -ліпшої кав'ярні, замовили на останні копійки по чашечці 
кави 1. коли трішки спочили з дороги, почали вони розбалакувати 
про щастя й таланіння. 

- Друзі,- сказав найстарший,- подейкують, що падишах цієї 
країни дуже багатий. Взяв би цей син священної корови та й 
запросив мене до себе. І сказав би мені так: «Ти, я знаю, дуже 
бідуєш, Алі. Візьми від мене в дарунок гаманець із коштовним 
камінням і скакуна. кращого від якого немає в усьому моєму 
царстві». Взяв би я гаманець, стрибнув би на скакуна - 1 за 
кілька днів був би вдома! 

Другий уважно вислухав товариша та й каже: 

- Нехай би й мене покликав цей дурноголовий до палацу й 
сказав: «Гей, сину Омана, даю тобі з моєї казни торбину із 
золотом, молоду невільницю з мого гарему - і повертайся додому!» 

Усміхнувся третій, наймолодший: 

- Невже ви вірите, що цей найзажерливіший на світі шакал зможе 
виконати ваші бажання?! 

Не знали друзі, що в падишаха цієї країни була погана звичка: 
переодягнувшись у простого ремісника, швендяти по місту 1 
слухати, що про нього кажуть його підданці. На лихо для трьох 
друзів, падишах і його візир якраз сиділи за сусіднім столиком, 
попивали каву і слухали теревені шукачів щастя. 

Наступного дня їх розшукав емір палацової варти 1 каже: 

- Дійшли чутки до нашого падишаха про те, що в країну завітали 
три відомі чужоземці, і просить він їх не відмовити йому в 
смиренній гостинності. 

Хоч і тремтіли зі страху двоє старших друзів, але таким 
великим було їхнє бажання стати багатими, що вони покірливо 
пішли за еміром. І третього друга вмовили. 

Прийняв їх падишах, і захотілося йому проявити свою 
великодушність: 

- Якщо дійшли до вас чутки про мою щедрість, то чого побажали 
б ви, прибульці здалеку, одержати від мене? 


^ І сказав старший: 

— 0 повелителю правовірних! Ми бідні люди і важко стало жити 
нам у рідному краю. Ось і прийшли ми в твоє благословенне 
царство в пошуках щастя і вдачі. Мріяв я одержати з твоїх рук 
гаманець з коштовним камінням і прудконогого скакуна. .. 

- А як ти назвав того, в кого хотів одержати цей дарунок? - 
запитав падишах. 

- Доля повелителів прощати нещасним,- почав благати прохач, 
падаючи в ноги падишаха.- Змилуйся наді мною, назвав я тебе си- 
ном священної корови. 

- Видайте йому те, що він просить,- наказав падишах. 

Прохачеві дали гаманець з коштовним камінням і привели йому з 
конюшні падишаха гарячого арабського скакуна. 

- А ти що просиш? - звернувся падишах до другого. 

- 0 великий падишаху! Не дав мені Аллах власної оселі і вірної 
дружини. Хотів би я отримати від тебе мішечок золота й одну з 
твоїх прекрасних невільниць... 

- Ти отримаєш це,- відповів падишах,- але раніше повториш, як 
ти мене обізвав у кав'ярні! 

- Нехай незлобливість твоя перевершить твої щедроти! - почав 
благати прохач.- Хай проминуть мене стріли твого великодушного 
гніву Назвав я тебе дурноголовим, та хай пробачить мені Аллах цю 
нісенітницю! 

- Видати йому те, що він просить,- наказав падишах. 

І подарували другому мандрівцю торбину, повну червоного 
золота, вивели дівчину з гарему самого падишаха, і навіть коня 
дали на додачу. 

- Твоя черга просити в мене подарунок,- звернувся падишах до 
наймолодшого.- Бачу, що доведеться мені й тебе щедро нагородити. 

- Не бажаю я, падишаху, від тебе ніяких милостей,- гідно 
відповів молодший. 


- Годі, зухвалий волоцюго! - розлючено вигукнув падишах. - Ти 
мрієш про сотню ударів по підошвах своїх нечестивих ніг! І ти їх 
отримаєш! 


Схопили слуги сміливого юнака, відвели його на плац і всипали 
рівно сто ударів по підошвах ніг. 


Вийшли всі троє з міських воріт. Перший їхав на арабському ска 
куні і віз за пазухою гаманець з коштовностями. їхав і другий 
верхи, тримаючи на руках дівчину, побрязкувало в нього золото у 
торбині. Ледве волочив ноги третій, несучи на тілі щедрий 
«подарунок падишаха. 

Шкода стало старшому свого молодшого друга: зліз він з коня 1 
посадив на нього побитого юнака. А сам пішов поруч, тримаючи 
скакуна за вуздечку 

Помстився падишах зухвалому юнакові за різке слово, але не 
затихли в серці жорстокого повелителя лють і злоба. Не дозволяли 
йому звичаї пращурів вбивати гостя в стінах міста. Покликав він 
одного зі стражників і наказав йому наздогнати мандрівників. 

- Побачиш ти трьох мандрівників за міськими воротами: двоє 
їдуть верхи, третій- піший. Наздожени пішого і зарубай його! 

Скочив стражник на коня і помчав услід за подорожніми. 
Наздогнав він їх за містом і зарубав того, котрий ішов поруч з 
конем. 

- Ось вона, щедра нагорода падишаха,- сказав молодший, 
поклавши на свіжий горбик уламок каменю. 

Доповів стражник падишаху про те, що виконав його волю. І 
падишах здогадався, що загинув не той, кого він збирався скарати 
на смерть. 

- Не великий гріх,- засміявся падишах,- наздожени знову 1 вбий 
того, котрий їде один, без наложниці. 

І знову помчав стражник услід за подорожніми. 

їхали тим часом друзі, потомилися під ними коні. 

- Візьми до себе в сідло ханум,- сказав другий.- Нехай мій 
кінь хоча б трохи перепочине! 

Наздогнав подорожніх стражник, налетів на того, що їхав один, 
зарубав його і помчав геть. 

- Безмежна милість падишаха...- 13 сумом мовив молодший, 
віддаючи другові останні почесті. 

І поїхали вони з дівчиною далі. 

Настала ніч, і треба було шукати притулку. Помітили подорожні 
обіч дороги печеру і розташувалися в ній на ночівлю. Вночі юнак 
прокинувся від голосного шепоту: «Випусти мене звідси, добрий 
юначе, випусти мене...» Юнак підхопився на ноги - тиша. Поклав 


голову на камінь, що зам1няв йому подушку - і знову шепіт. Юнак 
зняв з каменя повсть і притулився до нього вухом. Притулився 1 
зрозумів, що голос долинає зсередини каменя! 

Юнак виніс камінь з печери і розбив його навпіл. 3 каменя 
випав маленький чоловічок, який на очах став заввишки з лікоть. 

- Хто ти? - запитав здивований юнак.- Хто ув'язнив тебе в цей 
камінь? 

- Мене звати Кичкене-Маленький. Старий Джин закляв мене за те, 
що я позбавив його можливості завдавати людям зла. Я дуже 
вдячний тобі, що ти визволив мене з полону. Я так довго просидів 
у камені, що забув багато чарівних заклять. Але одне пам'ятаю 
добре. Можу виконати твоє найбільше бажання! 

Юнак подумав і відповів: 

- Я хочу, щоб падишах цієї країни, прокинувшись вранці 1 
глянувши у дзеркало, побачив замість свого обличчя морду шакала 
з великими ослячими вухами... 

Кичкене потер долоні, подихав на них і прошепотів якесь 
заклинання. Тієї ж миті в нього між долонями спалахнув вогник 1 
погас. 

- Твоє бажання виконано,- сказав Кичкене і зник! 

Юнак повернувся додому, розділив багатство на три частини 1 
віддав дві частини батькам друзів. На свої гроші він збудував 
житло, одружився з дівчиною, котру привіз. Купив землю і почав 
плекати сади, вирощувати пшеницю, розводити бджіл. 

Одного разу він приїхав у місто по товар і познайомився з 
купцем із сусідньої держави. Познайомився і запитав, як поживає 
їхній падишах. На це купець відповів: 

- Два роки тому наш падишах зник! Кажуть, що далеко в горах 
хтось збудував високу кам'яну вежу і ув'язнив туди жорстокого 
правителя. І що в нього від злості голова перетворилася на 
голову чудернацького шакала з червоними кривавими очима, 
гострими рогами і довгими ослячими вухами. 

Юнак із вдячністю згадав Кичкене і посміхнувся. 


Скупий 1 Скнара 

одному селі жив багатий чоловік на прізвисько «Скупий». 
Прозвали його так недаремно: в нього годі було випросити кухлика 
води в дощовий день. Якщо приїжджали здалеку гості, він 
розламував на дрібні шматочки коржа і, пригощаючи, казав, що за 
цього коржа віддав стадо овець і що купив його у святого 
чоловіка, який запевняв, що цим коржем можна нагодувати тисячу 
людей. 

- їжте, любі гості, пригощайтесь,- примовляв з усмішечкою 
господар,- їжте і скажіть мені, чи не підманув мене святий 
чоловік. 


сказавши, що коржа цього випечено з борошна, яке впало з небес, 
і що хто покуштує його - тому очі стануть зіркіші, руки 
сильніші, обличчя красивіше... 

їдять гості сухого коржа, дивляться один на одного й кожен 
міркує про себе: «Ага! Значить обличчя моє - змінилось, значить 
корж почав діяти...» І починають гості в один голос запевняти 
господаря, що вже ситі і вдячні йому за таке частування... 

Почув якось Скупий, що в місті Ак'яр живе чоловік, який навряд 
чи поступиться йому в скупості і жадібності. Втратив Скупий сон 
і спокій і вирішив перевірити, чи це й справді так. 

Зібрався він у дорогу. Одягнув свій найкращий халат, пов'язав 
на голову нову чалму, взяв у руки дорогу різьблену палицю - 
нехай той скнара побачить, що до нього в гості прийшов не якийсь 
там бідняк, а знатний і багатий чоловік! 

Скнара з радістю зустрів гостя, завів його до оселі, посадовив 
на почесне місце, довго розпитував про здоров'я внуків, дітей, 
дружин, батьків, близьких і далеких родичів, сусідів, багатих 
людей села, про погоду, про врожай 1, коли вже розпитувати було 
нічого, він 1 каже: 

- Любий мій гостю, я хотів би щедро, як і належить доброму 
господареві, пригостити вас удома, але в мене тріснув казан, а 
новий, який я замовив найкращим ливарникам міста, ще не готовий. 
Отож я запрошую вас на ринок, в обжерний ряд, де найкращі кухарі 
міста запропонують і плов, і шашлик, і чебуреки - все, чого душа 
забажає... 

Прийшли вони в обжерний ряд, а гість 1 каже: 

- Любий друже, навіть до нас долинули чутки про те, що на 
вашому базарі найсмачніший кисляк, 1 я хотів би, щоб ви почали 
своє частування саме з нього... 

Скнара розшукав на ринку продавця кисляку 1 каже йому: 

- Цей знатний чоловік приїхав до мене в гості здалеку, і я 
хочу пригостити його твоїм чудовим кисляком! 

- Правильно зробили, що привели його до мене! - радо 
відповідає торгівець.- Мій кисляк найкращий у Криму! Його можна 
порівняти хіба що тільки зі свіжою сметаною! 

- 3і свіжою сметаною? - перепитав Скнара.- Якщо ти порівнюєш 
його зі свіжою сметаною, то виходить, що сметана краща від 


кисляку? Тод1 я пригощу його св1жою сметаною! Для любого гости 
нічого не шкода! 

Підвів Скнара гостя до продавця, який торгував сметаною, 1 
каже: 

- Я хочу почастувати свого гостя найсвіжішою, найсолодшою 
сметаною! 

Зрадів продавець покупцеві та й каже: 

- Такої сметани, як моя, ви не знайдете на всьому ринку! 
Солодка, свіжа і за жирністю навряд чи поступиться найкращій 
соняшниковій олії! 

- Соняшниковій олії? - перепитав Скнара.- Я не дозволю собі 
частувати мого гостя якоюсь сметаною, якщо на ринку є жирніша 1 
корисніша для здоров'я олія! 

Підвів Скнара гостя до продавця олії і каже: 

- А подай-но нам найжирнішої, найкориснішої для здоров'я олії! 
Зрадів продавець покупцям і каже: 

- В мене найкорисніша для здоров'я соняшникова олія в усьому 
Криму! Вона прозора і чиста, як вода з гірського джерела! 

- Вода з гірського джерела? - перепитав Скнара і повів гостя 
до 
водоносів. 

Привів і запитує: 

- У кого з вас вода з гірського джерела? 

- Підходьте до мене! - гукає один з водоносів.- У мене вода зі 
срібного джерела, яке б'є біля підніжжя гори Дерменджі! Вип'єте 
кухлика моєї води - і відчуєте, ніби ви вдихнули ковток повітря 
біля 
самого джерела! 

- Отже ковток повітря біля самісінького джерела корисніший, 
ніж кухлик води? - перепитав Скнара і потягнув стомленого гостя 
до підніжжя гори. 

Ішли вони, йшли і прийшли нарешті до джерела. Зупинилися 1 
ледь переводять подих. Побачив їх дідусь, який набирав воду з 
джерела, та й каже: 

- От коли б ви піднялися на вершину гори 1 там зробили всього 
один ковток повітря, ви б зрозуміли, що таке найчистіше, 
найкорисніше для здоров'я повітря в Криму! 

Не дав Скнара віддихатися гостеві й, ухопивши його за рукав, 
потягнув угору. Але не витерпів гість, гепнувся на землю і, коли 
прийшов до тями, каже: 


- Любий друже, я щиро вдячний тобі за щедрість! Коли я 
повернусь додому, всім розкажу, який ти гостинний чоловік. 
Обнялися вони, потиснули один одному руки, побажали один 
одному здоров'я та й розійшлися. Іде голодний і втомлений Скупий 
дорогою і міркує: «А я гадав, що тільки я найжадібніший, 
найхитріший 
чоловік на всьому білому світі...» 


Золоте яблуко 

Жив колись давно падишах, якого Бог обдарував трьома синами. Був 
цей правитель людиною сильною, войовничою і щороку боровся з 
кимось із сусідів. Ті, не знаючи, як угамувати свого войовничого 
сусіда, звернулися до Всевишнього і попросили, аби той послав на 
падишаха заспокоєння. 

Ніхто не знає - чи вплинули молитви сусідніх владарів, чи 
хвороба підкосила падишаха,- він осліп. Осліп і відразу перестав 
ходити на сусідів походами, повернув завойовані землі, вибачився 
перед сусідами і поклявся, 


що коли Бог допоможе йому позбутися сліпоти, він до останніх 
днів своїх житиме тихо й мирно. 

Одного разу до палацу прийшов пастух. Сказав, що хоче бачити 
падишаха. А коли підвели до падишаха, то він вклонився, дістав 
із саквів саджанець і передав до рук сліпого: 

- Славний падишаху! Я викопав цей саджанець високо в горах. 
Самітник, який живе на вершині, сказав, що це деревце має 
чарівну силу, і плоди його можуть зцілити найзнедоленіших. 

Промовивши ці слова, пастух пішов. Падишах хотів подякувати 
йому, вручити нагороду, а того й слід пропав. 

Падишах звелів посадити деревце в царському саду та берегти 
його як зіницю ока. 

Минуло сім років, і на деревці з'явилося перше яблуко. 3 
кожним днем наливалося воно соком. І не простим, а золотим. У 
той день, коли садівник мав зірвати яблуко і віднести його 
султану, яблуко зникло. Падишах хотів покарати садівника, але 
передумав. Украсти яблуко з царського саду, обнесеного високим 
муром, простий смертний не міг... 

Кожного наступного року падишах готувався скуштувати золоте 
яблуко, випробувати його цілющу силу, але щоразу невидимий 
злодій прихитрявся напередодні зробити свою чорну справу. 

Якось восени, коли яблуко ось-ось повинно було дозріти, 
падишах покликав старшого сина і наказав йому: 

- В тебе пильне око і міцна рука. Тільки тобі я можу довірити 
оберігати золоте яблуко. 

Озброївся старший син і ввечері пішов вартувати. Всю ніч сидів 
під яблунею не заплющуючи очей, та варто було на світанку на 
якусь мить задрімати, як яблуко зникло. Прийшов син до батька 1 
розповів йому все як було. Розхвилювався падишах, але синові 
докоряти не став. 

Наступного року падишах довірив охороняти яблуко середульшому 
сину. Той не тільки добре озброївся, а й обніс яблуньку високою 
колючою загорожею. Але й вона не допомогла. Варто було на мить 
задрімати - яблуко зникло! 

На третій рік прийшов до падишаха найменший син і попросив 
довірити йому оберігати яблуко, але батько відмовив йому: 


— Цього разу я поставлю надійних охоронців, і якщо вони не 
спіймають злодія - накажу відрубати їм голови! 

Найменший син так образився на батька, що з очей у нього 
покотилися сльози. Пожалів його батько і погодився: 

- Гаразд, дозволяю тобі спробувати щастя... Мабуть, не 
судилося мені покуштувати золотого яблука. 

Настав час найменшому синові йти на варту. Зарядив він 
рушницю. нагострив шаблю і прийшов у сад. До ранку ходив довкола 
дерева і, коли почали злипатися очі, провів пальцем по гострому 
лезу шаблі - сон як рукою зняло. 

Аж раптом над деревом з'явилась невелика хмарка, з якої 
висунулася рука й потяглася до золотого яблука, схопила його... 
Царевич прицілився і натиснув на гачок рушниці. Рука зникла, а 
хмарка почала віддалятися. Царевич помітив, як з хмарки падають 
на землю краплинки крові... Скочив він на коня і помчав услід за 
хмаркою. 

Вже й сонце зійшло, а найменшого сина все немає. Наказав 
султан старшим синам відшукати найменшого і привести додому. 
Старші сини помітили в саду слід крові і спрямували своїх коней 
туди, куди він вів. Наздогнали вони найменшого брата 1 
продовжили шлях разом з ним. 

Кривавий слід привів братів до глибокої криниці, з якої 
піднімалося гаряче повітря. Старші брати відмовилися спуститися 
в криницю, а спустили туди найменшого. Три аркани довелося 
зв'язати докупи, перш ніж ноги принца торкнулися дна. На дні 
криниці він помітив лаз і сміливо пішов уперед. 

Ішов він, ішов і зупинився біля кованих залізом дверей. 
Штовхнув плечем - двері відчинились, і він опинився у світлій 
кімнаті, де сиділа красива дівчина і ткала килим. 

- Де той чоловік, який украв золоте яблуко? - запитав він. 

- Не знаю,- відповіла дівчина. - Може, середня сестра знає. 
Вона в сусідній кімнаті. 

Середня сестра послала принца до сестри найменшої. Увійшов 
принц до третьої кімнати, бачить - на килимі дівчина незвичайної 
краси грається золотим яблуком. 

- Як ви сюди потрапили? - здивувалася дівчина.- Це володіння 
триголового змія. Він нещодавно повернувся пораненим і зараз 
відпочиває у себе в печері. Ідіть геть звідси! Якщо він вас 
побачить, 


розірве на сорок частині Він викрав нас, трьох сестер, 1 ми 
тепер ніколи більше не побачимо сонця. 

- Я вб'ю його! - сказав юнак і вийняв з піхов гостру шаблю... 

- Рятуйтесь, поки не пізно! - почала благати його дівчина.- 
Вбити його неможливо. Щоб його вбити, треба знати, де він ховає 
свою смерть. 

Навчив царевич дівчину, як можна вивідати у змія його секрет. 
Прийшла дівчина в печеру і почала гірко плакати. Змій прокинувся 
і запитує: 

- Що трапилось, чому ти так гірко плачеш? 

- 0 повелителю! Приснився мені страшний 
ніби 
вий змій убив вас, а нас, усіх трьох, забрав 
себе. 
дуже 
страшно за ваше життя, я дуже боюсь. 

- Не бійся, не вб'є мене семиголовий змій. Я свою смерть з 
собою не ношу. Ніхто не знає, що вона лежить в глибині печери, 
на дні золотої шкатулки у залізній скрині... Тільки ти одна 
знаєш тепер мою таємницю. Отож заспокойся і бережи свою красу... 

Дівчина розповіла усе юнакові, заховала його в скриню 1, коли 
змій полетів на полювання, вони разом кинулися в печеру, туди, 
де стояла кована скриня. Довго довелося поморочитися юнакові із 
замком, перш ніж зміг відімкнути. Не встиг царевич відкрити й 
золоту шкатулку, як до печери залетів триголовий змій. Юнак 
роздавив у кулаці голубине яйце, котре знайшов у шкатулці. Змій 
ойкнув і впав набік, лише кінчик хвоста з золотистою китичкою 
волосся продовжував підмітати підлогу печери. Царевич відрізав 
китичку і сховав до кишені. 

Довго чекали старші брати біля криниці найменшого. І коли вже 
втратили всяку надію, помітили, як заворушився кінець вірьовки. 
Зраділи брати, потягли і витягли старшу з сестер. За нею - 
середню, потім молодшу, а коли черга дійшла до найменшого брата, 
вони, пошепотівшись, кинули аркана в криницю. 

Забув царевич лік дням і ночам, блукаючи по численних залах 
підземного палацу, поки не потрапив до кімнати, в якій стояла 
залізна клітка, а в клітці сидів у неволі могутній орел. Юнак 
визволив птаха з неволі, допоміг йому дістатись до криниці 1, 
прив'язавши до лапи кінець аркана, підштовхнув угору, до світла. 


Виліз царевич з криниці, відв'язав 1 відпустив орла в небо. 
Повернувся юнак у рідне місто, поселився на околиці в коваля, 
найняв шись до нього в помічники. Вирішив, перш ніж повернутися 
до палацу, дізнатися, як живуть брати і що сталося з трьома 
прекрасними дівчатами. 

Якось на майдані він почув гучний голос палацового оповісника: 

- Жителі нашої чудової столиці! Слухайте і не кажіть, що ви не 
чули! За нашим давнім звичаєм, старший син падишаха оголошує 
свої права на прекрасну пері, з якою він хоче одружитись. Якщо 
хтось з вас претендує на її руку, приходьте в п'ятницю на майдан 
і позмагайтеся з царевичем у стрільбі з лука, але пам'ятайте, 
перший постріл - за старшим сином падишаха! 

Довго не міг заснути помічник коваля, все думав, як йому 
покарати старшого брата. Згадав про китичку. Дістав 11 з кишені, 
потримав у руках, висмикнув волосину... і раптом перед ним 
з'явився дідок заввишки з вершок: 

- Що побажає син змія? Я готовий виконати будь-яке твоє 
доручення. 

- Дай мені чорного коня, одяг, який не проб'є стріла, і лук з 
тупою стрілою... 

У п'ятницю зібралося багато людей. Старший брат царевича вивів 
прекрасну пері на східці палацу, й оповісник, озирнувши юрбу 
поглядом, запитав, чи є бажаючі позмагатися з царевичем? 
Помічник коваля виїхав на чорному коні на майдан і прийняв 
виклик. 

Першим стріляв старший брат. Стріла, випущена його рукою, 
влучила в груди меншого і застрягла в одязі. Менший брат 
натягнув свій лук - і тупа стріла з такою силою вдарила 
старшого, що той не втримався й упав до ніг нареченої. Менший 
брат сіпнув свого коня і помчав геть. 

Через тиждень оповісник оголосив, що середній син падишаха 
вирішив одружитися й оголошує свої права на прекрасну пері... 

У п'ятницю середній брат вивів на східці палацу середульшу з 
сестер, 1, щойно пролунало оголошення оповісника, як на майдан 
виїхав юнак на білому коні та, поранивши тупою стрілою 
нареченого, помчав з майдану. 

Минув ще тиждень. Цього разу оповісник оголосив, що син візира 
бажає одружитися з прекрасною пері і готовий позмагатися з будь- 


ким, хто прийме його виклик. Цього разу на майдан виїхав юнак на 
золотистому коні 1 після пострілу сина візира пустив у нього 
стрілу 1 вбив його. 

Варта, котра заздалегідь оточила майдан, кинулась до юнака, 
але той направив коня до палацу і постав перед падишахом. 
Батько, почувши голос сина, обійняв його. 

- Ти живий, синку? Брати сказали, що ти загинув у пазурах 
змія... 

- Здрастуйте, тату! Я убив змія і визволив з полону трьох 
пречудових пері. Брати, вирішивши позбутися мене, залишили мене 
помирати в глибокій криниці. А сьогодні хотіли видати заміж 
дівчину, яку я покохав, завдяки якій я переміг триголового змія 
і приніс тобі золоте яблуко. З’1ж його 1 ти впізнаватимеш нас не 
лише по голосу, айв обличчя. 

З'їв падишах золоте яблуко - і зір знову повернувся до нього. 
Він знову побачив блакитне небо над головою, яскраве сонце, 
побачив обличчя синів. Побачив та й каже: 

- Незважаючи на негідний вчинок братів, ти здійснив подвиг 1 
залишився живим. Я оголошую тебе своїм спадкоємцем, і твоє право 
- покарати братів чи помилувати їх. 

- Ні, тату, вони твої сини і мої брати. Я прощаю їм провину, 
і, якщо ти дав мені таке право, я наказую: віднині у нашому 
царстві відмінити смертні вироки. Нехай панують милосердя та 
справедливість. 

Так відповів батькові найменший син. А згодом у столиці 
султанату відбулися три весілля, і все місто зібралося на 
майдані, щоб привітати царевичів. Більше за всіх радів коваль, 
адже він віднині став головним ковалем країни. А з дерева, котре 
щороку родило по 
одному яблуку, нинішня господиня дерева - дружина принца - 

# 

зривала чар1вний пл1д, розр1зала його на в1с1м частин 1 давала 
їсти тим сліпим, які ніколи не бачили блакитного неба 1 
яскравого сонця. 


ив собі падишах, що мав три дочки. Найбільше він любив меншу, 
яка була веселою, пустотливою і майстринею на всі руки. Одного 
разу падишах запитав у старшої дочки: 

- Скажи, дочко, ти мене любиш? 

- Я вас люблю більше, ніж увесь білий світ! - відповіла вона. 

Наступного дня падишах запитав у середульшої дочки: 

- Скажи, дочко, ти мене любиш? 

- Ви мені найдорожчий на світі! - відповіла вона. 


Третього дня запитав падишах у меншої дочки: 

- Скажи мені, дочко, ти мене любиш? 

- Я вас люблю, тату, більше, ніж ложку солі! - відповіла вона. 
Почувши відповідь своєї найулюбленішої дочки, падишах дуже 
образився і розгнівався. Він викликав головного візира і наказав 

йому: 

- Хто завтра рано-вранці першим підійде до воріт палацу, за 
того й віддам заміж свою меншу дочку. 

Наступного дня, вранці, біля воріт палацу з'явився бідний юнак 
з торбиною за плечима. Його завели до палацу, сказали про волю 
падишаха, 1, як не опиралася менша дочка, батько віддав 11 заміж 
за бідного хлопця, випровадивши молодих за ворота палацу. 

Привів юнак молоду дружину у свою напіврозвалену хатину, 
поставив перед нею глечик з водою і пригостив сухарем. Не 
занепала духом молода дружина. Вона дістала з кишені гаманець з 
грошима і наказала чоловікові купити їй на базарі ткацький 
верстат, вовни 1 фарби. 

Через місяць юнак поніс на базар чудовий килим, витканий 
молодою дружиною, і вторгував за нього цілий гаманець золота. 
Минув деякий час - і молодята збудували собі будинок, народився 
в них хлопчик, якого нарекли ім'ям падишаха. 

Коли хлопчик підріс, мати послала його в палац до дідуся. 
Володар радо прийняв онука і дуже полюбив його. Якось хлопчик 
запитує в діда: 

- Дідусю, я дуже часто приходжу до вас у гості, а чому ви 
ніколи не прийдете до нас? 

Падишах здивувався такому запитанню внука і ось що йому 
відповів: 

- Я до вас у гості не приходжу тому, що ви не зможете прийняти 
мене, як належить прийняти падишаха. Адже ж я не зможу завітати 
один. 3і мною прийдуть усі мої візирі, придворні, моя варта... 

Прийшов хлопчик додому та й розповів про все матері. А мати 
йому й каже: 

- Йди, скажи дідусеві, який би не був у нього почет, я всіх 
прийму і пригощу як належить. Вони будуть задоволені. 

Володар, почувши відповідь дочки, зрадів і наказав головному 
візиру готуватися до відвідин меншої дочки. 


До приїзду гостей менша дочка приготувала сорок різноманітних 
страв. Тридцять дев'ять вона посолила, а в сорокову страву, яку 
приготувала спеціально для батька, солі не поклала. 

Падишах був дуже радий зустрічі з дочкою. Вона посадовила 
батька на найпочесніше місце і поставила перед ним найсмачнішу 
страву. Володар покуштував і здивовано подивився на дочку: 

- Ти запросила мене, щоб ще раз зганьбити? - сказав ображено 
падишах. 

ж 


— Чому ви так говорите? - здивувалася дочка.- Хіба я можу 
зганьбити людину, яка для мене найдорожча на світі! Просто я 
хотіла, щоб ви самі оцінили, як буває дорога ложка солі... 
Зрозумів старий володар, що даремно колись образив свою 
улюбленицю - меншу дочку, ЩО не зрозумів ТОДІ ВСІЄЇ глибини 
ЗМІСТУ 
мовлених нею слів. Падишах вибачився перед дочкою, влаштував 
бенкет на все царство й оголосив сина меншої дочки своїм 
спадкоємцем. 


Місто сімдесяти ремесел 

Жив колись у місті Солхат купець, в якого був єдиний син. 
Хлопчик Алім виростав допитливим і цікавим. Йому все хотілося 
знати: чому гріє сонце, а місяць ні? Чому дме вітер, звідки в 
нього сила? Чому в річці вода прісна, а в морі - солона? 

Коли Апімові виповнилося шістнадцять років, купець дав йому 
тисячу золотих монет і відправив з караваном у далекі країни. 
Нехай хлопець побачить світа, навчиться торгувати, 
примножить багатство батька. 

Йшов караван та йшов - і прийшов у місто, в якому процвітало 
сімдесят ремесел та 


мистецтв. 31 всього світу люди приходили в це місто вчитися 
реме<’ лу. мистецтву створювати чудові речі. 

Тут можна було навчитися писати, читати, малювати, грати на 
музичних інструментах, кувати залізо, стати бездоганним воїном. 
Раз на десять років халіф - володар міста - влаштовував конкурс: 
протягом сімдесяти днів всяк повинен був показати себе в усіх 
сімдесяти мистецтвах і, зокрема, у грі в шахи. Той, хто 
виборював першість, одержував скриню золотих монет і ставав 
головним візиром халіфату. 

Жили в цьому місті уславлені ремісники, і з кожного виду 
ремесла були цехи, в кожного цеху був свій прапор, своя емблема, 
свої гостинні будинки, свої ринки. Раз на рік у місті 
влаштовували свято 
ремесел. 

Зупинилися купці в гостях у ткачів і кожен пішов на той ринок, 
який його цікавив. А юнак вирішив оглянути місто. Іде він містом 
і зупинився біля саду, огородженого красивими гратами. В саду 
горіло багато свічок і стояли столики, за якими сиділи юнаки 1 
пересували хитромудрі різьблені фігурки. Зупинився Алім біля 
входу й запитує в охоронника: 

- Скажіть, добродію, що це за люди в саду і чим вони зайняті? 

- Ці юнаки,- відповідає той,- вчаться грати в шахи. 

- А як вступити до цієї школи? - поцікавився Алім. 

- Вступити можна,- відповідає охоронник,- але це дуже дорого 
коштує. Сто днів навчання коштує сто золотих! В день по 
золотому. Наступні дні - по два золотих за день. Треті сто днів 
- по три... 

Увійшов Алім до саду, заплатив сто золотих і під керівництвом 
майстра почав навчатися гри в шахи. Минуло сто днів, і жоден із 
відомих майстрів школи не міг виграти в Аліма. Староста школи 
викликав його до себе і вручив Диплом-фетву, в якому говорилося, 
що Аліму з міста Солхат присвоєно звання майстра. Йому 
подарували коробку з шахами, виточеними зі слонової кості. 
Починаючи з наступного дня Алім мав право позмагатися з кожним, 
хто оголошував себе майстром. 

П'ять років переходив Алім із школи в школу, опанував чимало 
ремесел і, коли в його гаманці залишився всього один золотий, 
він найнявся погоничем в караван і повернувся додому. 


Батько, побачивши сина в бідному одязі, з палицею погонича в 
руках, був прикро вражений: 

- Я дав тобі в руки багатство, гадав, що збільшиш його, а ти 
повернувся бідним! Краще 6 я роздав ці гроші голодним... 

Пішли якось батько з сином по ремісничих рядах. Підійшли до 
ковалів, батько подивився, як вправно працює коваль молотком, та 
й каже: 

- Треба було мені до коваля в підмайстри тебе віддати! Дивись, 
став би ти добрим ковалем. 

Син нічого не сказав. Він підійшов до коваля, взяв у нього з 
рук молоток, розжарений шматок заліза і викував троянду! Навіть 
коваль подивувався 1 каже: 

- Другого такого майстра у нас в місті не знайдеш... 

Підійшли батько з сином до майстрів, які виготовляли музичні 
інструменти. Син взяв скрипку, заграв на скрипці. Взяв чантир, 
зіграв на чантирі, взяв саз, зіграв на сазі, взяв флейту, зіграв 
на флейті, а потім і каже майстрам: 

- Погано звучать у вас інструменти! 

Взяв він у руки дощечки, заготовлені майстрами, подивився, з 
чого вони варять клей і лак, і почав пояснювати їм, де їхні 
помилки, що вони зробили не так, як краще готувати матеріали. 

Здивувалися майстри і запитують тихенько в купця, звідки, 
мовляв, приїхав цей великий майстер? 

Ідуть батько й син повз майдан, на якому канатоходці і борці 
демонстрували свою майстерність. Зупинилися подивитись, як кладе 
на лопатки своїх суперників здоровань на ім'я Батир. Всіх він 
поборов, і тоді ведучий дістає з гаманця золоту монету 1 
оголошує: 

- Цей золотий я віддам тому, хто за три спроби покладе на 
лопатки непереможного Батира! 

Не встиг батько отямитися, як син його опинився в колі. Встав 
він проти богатиря, неначе хлопчак проти мужчини. Взяли вони 
один одного за руки, а батько від страху навіть очі заплющив. 
Розплющує - богатир лежить на землі. Люди навіть охнути не 
встигли. Тричі богатир намагався подолати супротивника, але 
тричі опинявся на землі. 

Повернувся син до батька, подає йому золотий і каже: 


— Ти, батьку, боявся, що я не в змозі заробити мідної монети. 

Прийшли вони додому, батько дістає зі скрині гаман з тисячею 
золотих і каже синові: 

- Бачу, не марно ти витратив гроші, які я тобі довірив. Але ти 
в мене єдиний син. Наш прадід був купцем, дід був купцем, батько 
мій був купцем і ти мусиш продовжити справу нашого роду. Даю 
тобі ще раз тисячу золотих. Вирушай в дорогу і доведи, що ти 
гідний свого роду! 

Саме на ту пору із Солхата вирушав караван багатого купця з 
вантажем до Китаю, і купець погодився взяти Аліма до себе в 
помічники, показати йому дорогу в країну Чіна, навчити вести 
вигідні справи з продавцями шовку. 

Дорогою в країну Чіна караван проходив через рідне місто 
купця. Караван зробив там зупинку: купець запросив Аліма до себе 
в дім і познайомив його з дружиною та дочкою. 

Алім як побачив дівчину, так відразу ж 1 закохався в неї. 
Через тиждень, коли караван вирушав з міста, дівчина разом з 
матір'ю вийшла проводжати батька і довго махала хусткою вслід 
каравану... А один з погоничів сказав Аліму: 

- Уперше дочка нашого господаря так тепло проводжає батька,- 
певно старий погонич здогадався, кому так довго махала дівчина. 
Вночі, коли караван проходив повз місто сімдесяти ремесел, 
Алім попросив старого погонича сказати купцеві, що він 

залишається в місті, 1 потайки залишив караван. 

Ще кілька років навчався Алім нових ремесел. А коли в нього 
скінчилися гроші, вирішив повернутися додому. Пішов він на 
ярмарок купити собі коня і, проходячи повз майдан, почув вигук 
оповісника: 

- 0 жителі нашого чудесного міста! Слухайте і не кажіть, що ви 
не чули! Наш халіф, нехай Аллах продовжить йому дорогоцінне 
життя, запросив до нас кращих шахістів світу! Завтра 
розпочнеться турнір, і кожен з городян, хто досяг в цій грі 
небесних висот, може прийти сюди, на майдан, і взяти участь в 
турнірі. Той, хто виграє турнір, одержить в нагороду стільки 
золота і коштовного каміння, скільки він важить сам. Той, хто 
переможе в турнірі і погодиться позмагатися з самим халіфом, той 
одержить в нагороду шахи самого халіфа, яким, як ви знаєте, 
немає ціни! 


Наступного дня Алім зодягнувся у свій найкращий одяг, взяв 
документ, одержаний в цеху шахістів, і прийшов на майдан. Алім 
був сороковим у списку шахістів. 

Сорок днів тривав турнір. Кращих шахістів світу переміг Алім, 
і настав час позмагатися з самим халіфом. Оповісник оголосив, що 
змагання королів триватиме до третьої перемоги! 

Першу шахову партію виграв Алім, другу - халіф. Третю виграв 
Алім, четверту - халіф. П'ята, вирішальна, партія тривала весь 
день, але перемога все-таки дісталась Аліму! За блискучу гру 
халіф подарував Аліму свої шахи. А ще він наказав привести 
великого і сильного верблюда і повантажити на нього два великі 
в'юки золота 1 коштовностей. 

Того дня, коли Алім одержував нагороди з рук халіфа, до міста 
приїхав з караваном купець, з яким Алім вирушав у дорогу. Він 
запропонував Аліму приєднатися до його каравану і повернутися 
додому. 

Наступного дня з'ясувалося, що купцеві необхідно буде 
затриматися на деякий час у торгових справах, і він попросив 
Аліма очолити караван та привести його в місто купця. Купець 
запропонував Аліму одружитися з його єдиною дочкою і стати його 
спадкоємцем. 

Алім, який усі ці роки не забував юної дочки купця, з радістю 
погодився. Купець передав для дружини лист і сказав, що він 
написав дружині, аби вона, очікуючи його повернення, готувалася 
до весілля. 

Алім вирушив у дорогу і, коли до міста залишався один день 
ходи, він дістав з кишені листа, який чомусь не давав йому 
спокою. Дуже вже купець намагався догодити йому в усьому... 
Розгорнув Алім листа, прочитав і був вражений! Купець писав 
дружині про в'юки із золотом і коштовностями, наказував їй 
першої ж ночі вбити гостя... 

Алім написав нового листа, в якому давав вказівки терміново 
оженити багатого гостя до повернення купця. 

Безпечно діставшись міста, Алім передав лист дружині купця, 
зустрівся з дівчиною, яка чекала його всі ці роки. 

Сорок днів тривало весілля, а на сорок перший день повернувся 
додому купець. Довелося йому змиритися і вибачитися перед зятем. 


Через півроку Алім з молодою дружиною повернувся в рідне МІСТО 
Солхат. Подивувався батько його багатим подарункам, а найбігіь 
ше - молодій невістці, яка їм дуже сподобалась. Як не просив, як 
не умовляв Аліма батько очолити їхній купецький дім, син не 
погодився. 

Саме в цю пору в м1сто Солхат з далекого Египту притхав 
відомий лікар, великий любитель шахів. Познайомившись ближче з 
Алімом, він з великою охотою взяв його до себе в помічники, 1 
через рік навчання Алім нічим не поступався своєму вчителю. 

Батько дуже обурювався, що його сину не вистачає сімдесяти 
ремесел. тож він вирішив будь-що оволодіти сімдесят першим! 

Ось саме тоді й народилося в нашому місті прислів'я, що 
вмілому джигіту і сімдесяти ремесел замало! 


Хитрий торговець 

ив собі в одному селі чесний, порядний чоловік. Якщо хтось 
звертався до нього по допомогу - нікому не відмовляв. 
Попроситься переночувати якийсь мандрівник - пустить в оселю, 
нагодує, спати покладе. А сам позичить в сусідів гроші - 
обов'язково поверне вчасно. Ось такий був чоловік. 

Вирішив якось цей чоловік вирушити в Мекку, здійснити хадж, 
побувати в святих місцях, помолитися за всіх живих і померлих у 
своєму селі. Зібрав він за допомогою односельчан грошей на 
дорогу, взяв у руки палицю, торбину з їжею і вирушив у далеку 
дорогу. 


Ішов він, ішов і дійшов до моря. Тут він відшукав корабель, 
щоб продовжити шлях, домовився з господарем судна, що той забере 
його з собою, залишив свою, вже майже спорожнілу, торбину 1 
пішов на берег запастися їжею в дорогу. На березі він помітив 
торговця, котрий торгував фруктами, сиром, яйцями, коржиками. 
Узяв чоловік коржика, десяток яєць, хотів розрахуватися - а 
виявилось, що гроші залишилися в торбині на судні. Торговець 
відмовився брати назад коржика і яйця. Чоловік заквапився на 
судно за грішми. 

Поки він розшукав свою торбину та відрахував гроші, матроси 
підняли вітрила і корабель відплив від берега. Ось так чоловік 
мимоволі опинився в боржниках. А якщо чесна людина стає 
боржником. то борг не дає їй спокою. Кожного разу, коли цей 
чоловік розв'язував свою торбу і з'їдав шматочок коржика чи 
яйце, він відчував себе винуватим. 

Дістався чоловік до Мекки. Помолився на святій землі за себе, 
за всіх близьких і знайомих, за торговця, перед яким вважав себе 
винуватим, і вирушив у зворотну дорогу. Одного чудового дня він 
дістався знайомого берега і поспішив до торговця. Підійшов, 
привітався, вибачився і подає торговцю гроші. Торговець 
порахував гроші і повернув їх чоловікові: 

- Півроку ти здійснював хадж... За цей час із взятих тобою 
десяти яєць могли вилупитися десять курчат. Курчата стали б 
курми, кури знесли б мені не десять, а десять разів по десять 
яєць... Отож ти мені винен у сто разів більше... 

Чоловік радий був би заплатити, але в нього не лишилося 
стільки грошей і позичити йому було ні в кого. Хто ж 
незнайомцеві в чужому краї гроші позичатиме? Потягнув торговець 
чоловіка до судді. Суддя уважно вислухав обох, але суперечки 
вирішити не зміг. Торговець був упертою людиною. Доручивши свою 
торгівлю синові, він почав водити свого боржника від одного 
судді до іншого. 

Вже всі у цій країні знали про суперечку. І щоразу, коли 
бачили торговця, який волочив за рукав боржника, сміялися 1 
показували на них пальцем. 

Одного дня торговець і боржник прийшли до найголовнішого 
судці. Той уважно вислухав їх та й каже: 

- До мене вже дійшли чутки про вашу суперечку. Дайте мені 
тиждень, і я вирішу ваш спір. 


З ким тільки не радився головний судця, до яких тільки книг не 
заглядав, а вирішення знайти не міг. Так минуло шість днів. На 
сьомий день, коли вранці він йшов до двірцевого майдану, побачив 
хлопчаків, які гралися неподалік. Один хлопчик сидів, схрестивши 
ноги на підвищеному місці, нижче розташувалися піддані, які зі 
сміхом дивились, як один хлопчик тягне другого за рукав. 

Зупинився головний суддя і вирішив подивитися, чим закінчиться 
ця гра. Він уже здогадався, що вони граються в суддю 1 
сперечальників. 

Хлопчик, який зображував торговця, підвів свого боржника до 
«судді» і голосно заявив у чому він звинувачує «боржника». 
Хлопчик, котрий зображував суддю, уважно вислухав торговця 1 
запитує в нього: 

- Скажи мені, чесний мандрівнику, які яйця ти купив у торговця 
- сирі чи варені? 

- Звичайно, варені,- відповідає уявний боржник.- Де б я міг 
зварити їх на судні? 

- Скажи мені, торговцю коржиками, сиром, яйцями та іншими 
їстівними продуктами, чи правда, що яйця були варені? 

- Правда, головний суддя! - відповідає уявний торговець. 

- Скажіть мені, жителі міста,- мовив уявний суддя,- чи чули ви 
коли-небудь, щоб квочка висиджувала курчат з варених яєць? 

- Не чули! - відповідають довкола хлопчаки. 

- Скажи мені, торговцю,- запитує «суддя»,- чи ти чув, щоб з 
варених яєць квочки висиджували курчат? 

- Не чув, пане головний суддя! - відповідає «торговець». 

- Жителі міста, я оголошую своє рішення з цієї справи! - 
уявний суддя підняв руку точнісінько так, як це робив сам 
головний суддя.- За те, що торговець обманув цього чесного 
чоловіка, який не зі своєї вини став боржником, я присуджую 
торговцеві сорок ударів палицею! 

Хлопчаки з виїуками і сміхом схопили удаваного торговця, 
повалили його на землю і завдали йому сорок ударів палицями. 
Удаваний торговець, весь у сльозах, підвівся і хотів іти, але 
«суддя» зупинив його: 

- Зачекай, нечесний торговцю, це тільки половина мого рішення. 
Вислухай другу половину. Через твою жадібність цей чесний чо- 


ловік не зміг вчасно повернутися додому, до своїх рідних 1 
близьких. Я наказую тобі виплатити йому стільки грошей, щоб він 
міг купити собі віслюка, на якому доїде додому. Окрім цього, ти 
даси йому безкоштовно стільки продуктів, скільки потрібно на 
дорогу! 

Здивувався головний суддя, як просто і справедливо вирішили 
«нерозв'язний спір» хлоп'ята, і заквапився на майдан, де на 
нього вже очікували торговець, боржник та інші люди, які 
посходилися сюди з усіх куточків держави. 

Головний суддя першим запитав торговця, але спочатку змусив 
того поклястися на Корані, що він казатиме правду і тільки 
правду: 

- Скажи мені, торговцю, якими яйцями ти торгуєш на причалі - 
вареними чи сирими? 

- Звичайно ж, вареними! — випалив торговець, який не чекав 
каверзи від головного судді. 

Сорок ударів палицею отримав хитрий торговець привселюдно на 
майдані. Заплатив за віслюка, якого підвели боржнику, заплатив 
за хурджун їжі, що ним нав'ючили віслюка і, повернувшись додому, 
поклявся, що більше ніколи і нікого не буде обманювати. 


Асан, син Усеїна 

Було це чи не було - ніхто сказати не може. В одній країні, біля 
підніжжя гір, порослих лісом, жив собі чоловік на ім'я Усеїн. У 
нього був єдиний син, якого звали Асаном. Хлопчик з дитинства 
любив ходити в ліс і полювати на птахів та звірів. Батько зробив 
йому справжній лук, гострі стріли, навчив влучно стріляти. 
Невдовзі Асан почав приносити додому то фазана, то зайця. 
Знаючи, що Асан ось-ось має повернутися з полювання, батько 
розпалював вогонь, ставив на нього казан з водою і чекав сина зі 
здобиччю. 


Одного разу Асан затримався на полюванні. Того дня він довго 
ходив по лісу, вистежуючи здобич, але, мабуть, день був неспршп 
ливий і всі звірі та птахи поховалися, хто в нори, хто в гнізда 
на де- ревах, Асан хотів уже повертатися додому з порожніми 
руками, як раптом помітив серед зеленого гілля птаха 
незвичайного забарвлення. Асан зрадів, прицілився і пустив 
стрілу. Птах упав на землю, намагався втекти, тягнучи за собою 
поранене крило і, коли Асан підняв лук вдруге, птах заговорив 
людським голосом: 

- Зачекай, мисливцю, не стріляй! Не вбивай мене, може я стану 
тобі в пригоді. Я знаю всі людські мови. Якщо ти віднесеш мене в 
палац, за мене можуть заплатити золотом... 

Послухався Асан птаха, не став його вбивати. Приніс додому, 
перев'язав йому крило і щодня годував зерном, позиченим у 
сусідів. Коли птах одужав, він поніс його до палацу. Падишах, 
побачивши птаха і почувши, як він розмовляє різними людськими 
мовами, дав Асану багату винагороду і зробив його головним 
наглядачем у палаці. Незабаром син Усеїна став у палаці 
найшанованішою людиною. 

Падишахові візирі не злюбили Асана, почали міркувати, як їм 
прогнати його з палацу. І придумали. Найстарший візир прийшов до 
падишаха та й каже: 

- 0 мудрий падишаху, ви зовсім не використовуєте чарівні 
можливості вашого чарівного птаха. Накажіть Асану, нехай птах 
допоможе йому побудувати поруч зі старим палацом новий 
мармуровий палац... Подейкують, що в країні Єгипет найкращий в 
усьому світі мармур... 

Вислухав Асан наказ падишаха, пішов порадитися з птахом, що 
робити. Птах йому й відповідає: 

- Не засмучуйся, мій друже. Неподалік є невисокий пагорб, а на 
його вершині ростуть три дерева. Якщо пагорб розкопати, то 
відкриється мармур незвичайної краси. Цей мармур можна буде 
використовувати не тільки на спорудження палацу, а й продавати 
його 5а межі царства за золото. 

Коли палац було збудовано, то подивитися на це диво з'їхались 
володарі сусідніх держав, що також вирішили спорудити собі такі 
2ам1. Вони погодилися за чудовий мармур дати таку ціну, яку 
призначить сам падишах. 


Минуло небагато часу, 1 в1зир1 знову прийшли до падишаха з 
порадою: 

- 0 великий володарю, відомий в усьому світі! Е в тебе палац, 
красивішого за який немає в жодній країні. Його мусить 
прикрасити найвродливіша в світі дівчина, ставши твоєю 
дружиною... Подейкують, що в царя джинів є дочка, красивіша від 
сонця і місяця... Асану і нашому чарівному птаху нічого не варто 
виконати ще одне твоє бажання... 

Викликав падишах Асана і наказав йому доставити в палац дочку 
царя джинів. Злякався Асан, побіг до птаха за порадою, що йому 
робити і що відповісти падишаху? 

- Не лякайся, мій друже,- відповів йому птах,- звичайно, 
завдання це дуже важке, але немає на світі такої справи, котру 
не можна було б виконати, якщо за неї взятися з розумом. Попроси 
в падишаха півтори тисячі верблюдів. П'ятсот нехай навантажать 
м'ясом, п'ятсот добірним просом, п'ятсот - бурдюками з медом. 

Виконав падишах прохання Асана, і той вирушив у далеку дорогу. 
Дні складаються в тижні, тижні - в місяці. Зустрічає Асан на 
своєму шляху пекаря, який випікає калачі і складає їх. Цілу гору 
вже напік і ще пече. 

Зупинився Асан біля пекаря та й запитує: 

- Для кого ти печеш стільки калачів? 

- Є в нас один чоловік, який за одним разом з'їдає все, що я 
за день напечу! - відповідає йому пекар. 

Поки вони розмовляли, підійшов чоловік і почав з такою 
швидкістю уминати калачі, що Асан аж рота роззявив. А коли той 
проковтнув останній калач, Асан підійшов до нього 1 каже: 

- То це ви і є той Тоймаз-батир, який ніколи не наїдається? 

- Авжеж,- відповідає батир.- А ти, мабуть, відомий Асан. син 
Усеїна. Впізнав я тебе. Куди ідеш, якщо не секрет? 

- їду сватати красуню-дочку царя джинів. 

- Візьми мене з собою,- каже батир.- Я тобі в пригоді стану... 

Ішли вони та йшли, і дістався їхній караван до гір. Зупинилися 
вони біля кам'яного пасма, бачать, як чоловік кулаком скелю 
трощить. Підійшов Асан до батира та й каже: 

- Багато я батирів бачив, але ти - найсильніший. Як тебе 
звати? 


- Хіба я батир! - сміється чоловік.- Ось, кажуть, у сусідній 
країні живе Асан, син Усеїна, то він всім батирам батир. 

Сміється Асан: 

- Де вже там мені до тебе... 

Познайомилися вони. Розповів Асан батиру* за чим він їде в 
царство джинів. А Ташярар-батир, так звали нового знайомого 
Асана, 

і каже: 

- Візьми й мене з собою. Я тобі в пригоді стану... 

Пішли далі утрьох. Ішли вони та йшли, аж ось зустріли зграю 
соколів. Асан відразу ж розв'язав мішки з м'ясом і нагодував їх. 
Головний сокіл сів на плече сину Усеїна та й каже: 

- Спасибі тобі, добрий чоловіче. Здалеку ми летимо, в крилах 
сили не лишилось, молоді соколи замертво почали падати на землю. 
Врятував ти мою зграю. За це я хочу тобі віддячити. Ось, візьми 
пір'їну: якщо стане кепсько тобі, проведи пір'їною по бровах. Як 
би я далеко не був - прилечу тобі на допомогу. 

Соколи здійнялися в небо, а Асан зі своїми друзями пішли далі. 
Ішли та йшли, аж ось дорогу їм перепинили мурахи. їх було так 
багато, що вони вкрили всю дорогу аж до горизонту. Не розгубився 
Асан. Розв'язав мішки з просом і висипав все на дорогу. З'їли 
мурахи просо. Підповзає до Асана найбільший - цар мурашиний 1 
каже йому: 

- Спасибі тобі, добрий чоловіче. Йшли ми вигорілим степом, з 
сил вибились, думали - загинемо від голоду. Ти врятував нас від 
смерті, і я хочу подякувати тобі. Візьми цю паличку і, якщо тобі 
буде важко, проведи нею по бровах, і ми прийдемо тобі на 
допомогу. 

Поклав Асан паличку до кишені, і пішли друзі далі. На шляху їм 
зустрілася чорна хмара, а сховатися від неї нікуди. Та ось хмара 
наблизилась - і друзі побачили, що це не просто хмара, а хмара 
бджіл. Кинувся Асан до бурдюків з медом, скинув їх на землю 1 
порозрізував. Відчули бджоли запах меду і - як налетять! Все, до 
останньої крапельки з'їли. Підлітає до Асана бджолина цариця 1 
каже: 

- Спасибі тобі, добрий чоловіче, за те, що пригостив нас. 
Нагодував ти нас, напоїв, дав нам сил долетіти до своїх вуликів. 
Ось тобі моє крило. Якщо буде важко, проведи крилом по бровах 1, 
як би ми далеко не були, прилетимо тобі на допомогу. 


Заховав Асан крилечко в надійному місці, і вони продовжили 
шлях в царство джинів. Ішли вони та йшли і дійшли до кам'яного 
палацу царя джинів. їм назустріч вийшов сам цар джинів і дуже 
здивувався приходу нежданих гостей. Поклонилися друзі цареві, 
Асан дістав подарунки, передав привіт від свого падишаха і каже: 

- 0 великий і непереможний царю джинів! Долетіли до нас чутки, 
що є в тебе дочка, красивіша від сонця і місяця. Чи не погодився 
б ти віддати її за дружину нашому падишаху? 

Подумав цар джинів та й відповідає: 

- Наші мудреці кажуть: «Якщо хочеш дізнатися про силу і велич 
володаря, пізнай силу і розум його слуг». Я готовий поріднитися 
з вашим падишахом, якщо ви виконаєте п'ять моїх доручень, але, 
якщо не виконаєте, я накажу відрубати вам голови. Ось перше вам 
випробування: бачите бочку? В ній сорок відер молока. Я заплющу 


очі і рахуватиму до десяти... Якщо ви за цей час вип'єте молоко, 
все до останньої краплі... 
- 0 великий царю! - вийшов наперед Тоймаз-батир,- це 


випробування для одного з нас... 

Підійшов Тоймаз-батир до бочки, підняв її дужими руками 1, 
поки цар рахував до десяти, випив до дна. Подивувався цар силі й 
апетиту батира 1 вибрав друге завдання, значно важче: 

- Бачите попереду скелю? Вона височить проти вікна кімнати, де 
я спочиваю. Щоранку, коли сходить сонце, вона кидає тінь на моє 
вікно і заважає мені помилуватися сходом сонця. Якщо я вранці 
прокинусь і не побачу з вікна сонця... 

- 0 великий царю! - вийшов наперед Ташярар-батир, цю ніч ви 
можете спати спокійно. Я берусь виконати ваше доручення. 

Прокинувся вранці цар джинів, виглянув у вікно, а там - скелі 
як і не було. Подивувався він силі Ташярар-батира. І цього разу 
вибрав завдання ще важче: 

- Є в мене улюблений кінь, який закляк і не може підвестися з 
землі. Мудреці кажуть, що на краю землі є чарівне джерело, вода 
якого може підняти на ноги навіть мертвого... Я чекаю до 
ранку... 

Задумались друзі над завданням царя. Згадав Асан про соколів. 
Вийняв з кишені пір'їну, провів нею по бровах. Минуло небагато 
часу,- і у вікно влетів головний сокіл. Розповів йому Асан про 
завдання царя джинів. 


— Знаю я, де це джерело. Лягай і спи спокійно, буде тобі 
вранці вода з чарівного джерела.- промовив сокіл і здійнявся в 
небо. Вранці друзі прокидаються, а на вікні стоїть глечик з 
водою. Пішли вони до царської конюшні, слуга підвів їх до коня. 
Асан збризнув його водою, кінь скочив на ноги, напоїв його - 
кінь звівся дибки, заіржав так голосно, що сам цар джинів почув 
його і прибіг на конюшню. 

Подрівувався цар джинів, похитав головою та й каже: 

- 3 третім завданням ви справились. Слухайте четверте: увечері 
слуги розсиплять у моєму саду десять мішків проса. Ви мусите 
зібрати просо і підрахувати число просинок. Усе це треба зробити 
до ранку. 

Задумались друзі: не так це просто - за ніч зібрати десять 
мішків проса... Згадав Асан про мурашок. Дістав він із потайної 
кишені па- лрічку, провів нею по бровах... Де й узявся цар 
мурах. Розповів йому Асан про завдання царя джинів, а той 1 
відповідає: 

- Не засмучуйся, добрий чоловіче! Ми про послугу твою не 
забули. Лягай і спи спокійно. Вранці мішки з просом стоятимуть 
біля дверей палацу. А щодо підрахунку зерен, то скажи царю 
джинів, що їх в кожному мішку стільки, скільки зірок світиться у 
небі над його країною щоночі. Якщо не повірить, нехай 
перелічить. 

Прокинувся вранці цар джинів, вийшов на ганок - дивиться, а 
біля його ніг десять мішків проса. Покликав він до себе 
головного садівника і запитує, чи не лишилося в саду зерен? 
Головний садівник сказав, що вони на світанку зазирали під кожну 
травинку, але жодної зернинки проса не знайшли... 

Подивувався цар джинів чарівному вмінню батирів. Вислухавши 
відповідь Асана про те, що в кожному мішку стільки зерен, 
скільки зірок засвічується в небі в одну ніч, цар повірив Асану 
і перелічувати зорі не став. Він оголосив друзям п'яте, останнє 
завдання: 

- Завтра я покажу вам дев'ятсот дев'яносто дев'ять дівчат, 
схожих одна на одну, як перлинки на шовковому шнурку. Ви повинні 
будете вгадати, яка з них моя дочка. Вгадаєте - вона ваша, не 
вгадаєте - пощади не ждіть... 

Задумалися друзі. Це завдання було найважчим. Дістав Асан з 
потайної кишені прозоре крилечко цариці бджіл, провів ним по 
бро- 


вах і почав чекати. Через деякий час почувся гул, і у вікно 
влетіла хмара бджіл. Сіла цариця бджіл на плече Асану, вислухала 
завдання царя джинів 1 задумалась. Потім запитує у бджіл: 

- Скажіть, хто з вас бачив в обличчя цареву дочку, хто 
пам'ятає 11 запах? 

Одна бджола відповідає: 

- В мене є бабуся. Колись давно вона розповідала мені, що їй 
випало щастя сидіти на плечі царевої дочки. Гадаю, вона зможе 
нам допомогти. 

Вранці перед палацом вишикувались в ряд дев'ятсот дев'яносто 
дев'ять красунь. Вони були схожі одна на одну, як білосніжні 
перлини. Довго ходив перед ними Асан, поки не помітив, як на 
головний убір однієї з них сіла бджола. Асан підійшов до цієї 
дівчини, взяв її за руку і підвів до царя: 

- 0 могутній повелителю джинів! Мені серце підказало, що ця 
дівчина найкрасивіша у світі... 

Царю джинів навіть страшно стало за своє життя. Якщо Асан-ба- 
тир зміг виконати і це завдання - отже, сила його безмежна, 
жартувати з ним - горе на свою голову накликати... 

Цар джинів погодився віддати дочку за падишаха, в якого такі 
незвичайні слуги. Щоб царська дочка і свати швидше дістались до 
землі падишаха, цар джинів вибрав швидкохідний корабель, 
навантажив його золотом, коштовним камінням і з почтом провів у 
дорогу. 

Плив, плив корабель по Чорному морю, 1 ось удалині завиднівся 
знайомий берег. Падишах і його візирі, дізнавшись про наближення 
великого корабля, заквапилися на берег. Вони не бачили, як з 
вікна палацу випурхнув птах і полетів назустріч своєму другу. 
Асан дуже зрадів цій зустрічі. Зрадів тому, що крило в птаха 
зажило і він може вільно літати. Птах вилетів на найвищу щоглу, 
звідки добре було видно, як поважно походжають падишах і його 
візирі, очікуючи на зустріч з прекрасною царівною. 

Не встиг корабель причалити, як птах чаклунством обернув 
падишаха і його жадібних візирів на собак. Собаки з голосним 
гавканням кинулись до корабля, що причалив, але слуги принцеси 
ударами палиць відігнали їх геть. 


Сорок днів і сорок ночей тривало в палаці весілля Асана 1 
дочки царя джинів, котру він встиг покохати. І друзям його, 
батирам, знайшлось по нареченій. А чарівний птах попрощався з 
Асаиом 1 
полетів до себе на батьківщину. 

Довго і справедливо правив Асан. син Усеїна. своєю країною, 
своїм народом, тому й збереглася аж до наших днів ця легенда про 
нього та його друзів. 


Колобок 

олись дуже давно жили в степу чоловік і жінка. їхні сини 
випасали отари овець, корів, верблюдів. Невістки доїли цих 
тварин, а з молока виготовляли кумис, бринзу, масло та інші 
продукти. Чоловік вичинював шкури і шив з них теплі кожухи, 
шапки, чоботи і черевики. Дружина з онуками збирала в степу 
кізяки і ліпила з них плоскі «коржі», сушила їх на сонці, а 
потім складала на купи-піраміди. 

Найостаннішу піраміду жінка складала неподалік від оселі. На 
самісіньку вершину клала не плаский, а круглий кізяк, попередньо 


обвалявши його в залишках овечої вовни. І називався він не 
просто кізяк, а колобок. Кол - це рука, а бок - гній. Колобок - 
круглий кізяк, виліплений з гною. 

Взимку, коли наставали холоди, худобу заганяли в кошари, а 
люди відсиджувалися в оселях, біля вогнища, в якому повільним 
синім полум'ям довго-довго горів кізяк, наповнюючи житло теплом 
і затишком. 

Для опалювання кізяк починали брати з найвіддаленіших куп 1 
лише рано навесні розбирали останню, що стояла поруч з житлом. 
Найостаннішим спалювали колобок - і починалася справжня весна! 

Так трапилось, що того року на початку весни подули тривалі 
холодні. поривчасті вітри. Ось і здуло з вершини пірамідки 
колобок. І покотився він за вітром по степу. Котився колобок, 
котився, а назустріч йому йде голодний Ведмідь. Зійшов Ведмідь з 
гір і в пошуках якого-небудь харчу побрів по степу. Зупинив 
Ведмідь колобка, подумав, що це круглий сир по землі котиться. 
Зупинив та й каже: 

- Як добре, що ми з тобою зустрілися. Я вже стільки днів 
блукаю голодний. А що коли я тебе з'їм... 

Колобок відповідає: 

- Що ти, Ведмедю, я ж неїстівний... Це зверху я вкритий овечою 
вовною, а всередині я звичайнісінький кізяк. Якщо ти мене з'їси, 
отруїшся і залишаться твої діти без батька... 

Обнюхав Ведмідь колобка - не пахне від нього сиром. Значить, 
правду каже. Підштовхнув його лапою - і покотився колобок далі. 

Котиться колобок та й котиться, а назустріч йому голодна 
Вовчиця. Зупинила його та й запитує: 

- Куди ти так поспішаєш? 

- Туди, куди вітер підганяє,- відповідає колобок. 

А Вовчиця й каже: 

- Я вже котрий день голодна блукаю, а ти просто так, без діла 
по степу котишся. Давай-но, я тебе з'їм... 

Колобок їй відповідає: 

- Що ти надумала. Вовчице! Я ж неїстівний! Це зверху я 
покритий овечою вовною, а всередині не м'ясо, а кізяк. Я-- 
кізяк! З’Тси мене, отруїшся і залишаться твої діти без матері... 

Обнюхала Вовчиця колобка - не пахне від нього м'ясом. 
Підштовхнула лапою - і той покотився далі. 


Котиться колобок, котиться, а назустріч йому Лис. Зупинив він 
колобка, оглянув зусібіч та й каже: 

- Я тут вже котрий день голодний блукаю, а це в'ялене м'ясо по 
степу котиться. Зараз я підкріплюся! 

А колобок йому відповідає: 

- Не їж ти мене! Неїстівний я! Я - звичайнісінький кізяк! 

- Нічого мені байки розповідати,- каже Лис,- невже я схожий на 
того, хто не може відрізнити м'ясо від кізяка! 

Сказав - і з'їв. 3’1в, слину проковтнув і дивується: «Дивне 


якесь м'ясо... Сухе, несмачне...» 
Побіг Лис далі. Дорогою йому стало погано: почало нудити, 
нутро вивертає... Водички б попити, так жодного струмка довкола. 


Упав Лис, лежить, ледве дише. А в цей час над степом кружляв 
Орел. Помітив він з висоти Лиса, упав на нього каменем, підхопив 
і поніс до себе в гніздо, на вечерю молодим орлятам. Ось так не 
стало Лиса. 

Мабуть, недаремно в степу подейкують: «Не все, що котиться,- 
живе. Не все, що пахне,- їстівне». 


Падишах і його кінь 

ив колись падишах, в якого був улюблений кінь. Цей кінь не раз 
вигравав святкові перегони, не раз ря- І ту вав його під час 
численних війн, котрі вів падишах, рятував його під час 
полювання. 

Кінь зістарівся, захворів і, як не намагався конюх, який 
доглядав за ним, вилікувати - нічого не допомагає. 

Прийшов конюх до падишаха та й каже: 

- 0 великий падишаху! Ваш кінь захворів і навряд чи вдасться 
його врятувати... 

На що падишах відповідає: 


— Ось тобі гаманець із золотом, запроси найкращих лікарів, 1 
нехай вони вилікують коня! Ти відповідаєш за нього головою! Якщо 
хтось прийде і скаже мені, що кінь здох, тому я накажу відрубати 
голову! 

Минає день за днем, а коневі все гірше й гірше. Які тільки 
ліки не приписують йому лікарі - жодні не допомагають! Зрозумів 
конюх, що не минути йому сокири ката. Настане день, коли 
доведеться прийти до падишаха і сказати, що кінь здох. 

Прийшов якось конюх додому, а дружина його й запитує: 

- Що трапилось, чому ти ходиш такий сумний і пригнічений, що 
тебе лякає? 

Розповів конюх дружині про улюбленого коня падишаха, про те, 
що зробить падишах з тим, хто скаже йому про смерть коня. 

Дружина конюха всю ніч не зімкнула очей, все міркувала, як їй 
врятувати від смерті свого чоловіка - і придумала. 

Настав день, коли улюблений кінь падишаха сконав. Приходить 
конюх у палац,- а падишах саме в цей час розмовляв зі своїми 
вельможами,- і став біля входу. Помітив його падишах, підкликав 
до себе і запитує: 

- Як почуває себе мій улюблений кінь? 

- Лікарі кажуть, що йому стало краще,- відповідає конюх,- але 
він чомусь перестав їсти й пити... 

- Чому? 

- Мабуть тому, що, лежачи на боці, незручно їсти й пити. 
Лежачи на боці? - здивувався падишах.- Що ж з ним трапилось? 
Не знаю,- відповідає пастух,- він лежить, розкинувши ноги, 1 
мовчить. Може, він дав обітницю не вживати ні воду, ні їжу... Це 
ж дуже розумний кінь, адже, окрім вас, на нього ніхто ніколи не 
сідав. 

- Що ж з ним трапилось? - здивувався падишах.- Ведіть мене 


Ш 
до нього! - наказав він своїм слугам.- Я сам хочу побачити що з 
ним! 
Падишах зі слугами прийшли до конюшні. Глянувши на мертвого 
коня, падишах розгнівався та як закричить на конюха: 
- Чому ти мені відразу не сказав, що мій улюблений кінь здох?! 
Конюх йому й відповідає: 


— 0 великий падишаху, адже ви самі сказали, що тому, хто пер 
шим скаже вам: «Кінь здох», ви накажете відрубати голову! 

Падишах не втримався, розсміявся: 

- Виходить, я сам першим сказав ці слова... 

Вся прислуга з полегшенням підтвердила, що це так. Падишах 
наказав нагородити конюха і відпустити його з миром. 


Юнак на 1мення Делі Кая 

Колись давно в одному селі жив безбородий бай, по-нашому - 
багач. Дуже жадний був до чужого, всіх односельців до нитки 
обібрав - і все йому мало. Почав думати, як йому до сусідніх сіл 
дістатись... 

Зібралися якось жителі села та й думають, як їм жити далі? В 
кого допомоги просити, кому поскаржитись? У цей час проходив 
повз них юнак. Зупинився та й почав слухати селян. Послухав він, 
послухав, підійшов ближче та й каже: 


- Послухав я вас і вирішив вам допомогти. За це ви заплатите 
мені по копійці з кожного дому. Згода? 

Селяни з радістю погодились. Підійшов юнак до будинку бая, 
постукав у ворота і запитує в слуги, котрий вийшов йому 
назустріч: 

- Чи не потрібний вашому баю дешевий працівник? 

Як почув Безбородий слово «дешевий», то й сам за ворота 
ВИЙШОВ. 

Дивиться - стоїть високий гарний парубок, одразу видно, 
працівник хоч куди. 

- Як тебе звати, парубче? - запитує бай. 

Звати мене Делі Кая,- відповідає той. 

А яку роботу ти можеш виконувати? 

Будь-яку Яку скажете. Я майстер на всі руки. 

Тоді слухай мене уважно,- каже Безбородий,- працюватимеш 
вдень і вночі, виконуватимеш будь-яку роботу, яку доручу, 
їстимеш все, що даватиму. Якщо ти на мене образишся - сім шкур з 
тебе спущу, а якщо я ображусь - ти з мене шкуру здереш. Згода? 

- А куди мені подітись! - відповідає юнак,- у мене вже другий 
день крихти в роті не було. Я на все згоден, але за однієї 
умови: давайте укладемо угоду, і кожен з нас до неї палець 
прикладе. 

Так і зробили. Бай 1 каже: 

- Ось тобі моє перше завдання: я зараз випущу собаку в поле, а 
ти запряжи воли в плуг і зори всю землю, яку пес оббіжить. 

Не поївши, не попивши, Делі Кая запряг воли і поїхав орати. 
Пізно ввечері, коли на небі засвітилися зірки, біля воріт 
з'явився Делі Кая. Господар вийшов йому назустріч і поклав на 
поріг шматок хліба: 

- Візьми цей хліб і підкріпись. 

Але не встиг Делі Кая підійти, як вибіг хазяйський пес, ухопив 
хліб і втік. 

Господар почав знущатися над юнаком: 

- Чи смачний був хліб? Чи наївся? Ти не гніваєшся на мене? 7 
- Що ви, господарю! Я ситий по горло. Дякую за хліб. Повернувся 
хлопець у поле, зарізав одного вола, підсмажив м'ясо 
на вогнищі, сам наївся вволю, решту — селянам роздав 1 ліг 
спати. Рано-вранці Безбородий прийшов на поле і бачить, що Делі 
Кая оре одним волом. Безбородий гука: 


— Гей, Дел1 Кая! Ти що, другого вола на пашу в1дпустив? 

- Ні. господарю,- відповідає юнак,- другий віл пішов на той 
світ травичку пасти. Уночі налетів вітер і повалив вола на 
землю, земля його й проковтнула! Якщо ви мені не вірите, підіть 
й подивіться, як із землі стирчить хвіст вашого вола... 

Господар хотів накинутись на хлопця й віддухопелити його, але 
згадав згоду і вчасно стримався. Делі Кая йому й каже: 

- Чи ви на мене образились, господарю? 

- Та що ти! - відповідає Безбородий.- Яка тут може бути 
образа. Тобі тепер доведеться самому запрягатися замість другого 
вола й орати. 

Юнак так і зробив. Впрягся в ярмо і продовжив оранку. 

Увечері Безбородий знову прийшов у поле, дивиться - а вже й 
другого вола нема! Не стримався він: 

- Ах ти, сякий-такий! Куди ти подів мого останнього вола? 

- Ваш віл, господарю, вирішив піти за своїм другом на той 
світ. Та якщо ви на мене образились... 

- Ну що ти, любий! - зразу пом'якшав бай.- Чи варто ображатись 
через якогось там вола? 

Наступного дня Безбородий викликав юнака і доручив йому нову 
роботу: 

- Сьогодні до нас повинні приїхати гості. Піди-но в курник 1 
заріж ту курку, яка на тебе подивиться. 

Прийшов юнак в курник, а кури, всі як одна, втупили очі в 
нього і кудкудакають невдоволено. Хлопець зарізав усіх курей, 
обскуб їх, склав у мішок, приніс і поклав до ніг господаря. 

- Ти що, збожеволів?! - накинувся на нього господар. 

- Я зробив так, як ви сказали. Всі кури дивились на мене... 
Але якщо ви образились... 

- Та ні, що ти, я вже не серджуся,- зціпив зуби господар. 

Всю ніч думав Безбородий, як би помститися Делі Кая, 1 
придумав: за лісом було озеро, про яке ходила погана слава. 
Подейкували, що в озері живе господиня води і що вона забирає до 
себе у воду кожного, хто намагається перейти на протилежний 
берег. Безбородий доручив юнакові перегнати отару овець через 
воду на другий берег озера, де була густа трава, але перегнати 
так, щоб вівці ніг не 


замочили. Делі Кая. як завжди, відповів: «Гаразд, господарю» 1 
пішов виконувати наказ. 

Делі Кая відігнав отару в гори, доручив її доглядати пастухам, 
а сам прийшов на берег озера, сів і чекає Безбородого. 

Наступного дня прибіг господар, дивиться, а овець немає. 
Накинувся на юнака з кулаками: 

- Ти куди подів моїх овець? 

Делі Кая йому й відповідає: 

- Ви ж самі наказали перегнати овець через озеро так, щоб вони 
ніг не замочили. От я й попросив дозволу в господині озера. 
Попросив від вашого імені. Вона сказала, що найгустіша трава на 
дні озера. і пустила овець туди попастись. «Нехай,- каже,- 
господар сам прийде за вівцями.» Може, я щось не так зробив? 
Якщо ви на мене ображаєтесь... 

Стерпів Безбородий і цю образу. Стерпів, але вигадав юнакові 
таке завдання, що, був упевнений, не вдасться йому тепер 
викрутитись, сім шкур він здере з нього на очах усього села. 

- За овець я на тебе не ображаюсь, якщо сама хазяйка води 
погодилась пустити їх на свої пасовиська, нехай пасуться, а тобі 
ось яке буде доручення: запряжи в мажару коней 1 поїдь в ліс по 
дрова, але, коли повертатимешся,- щоб грала сопілка, сміялись 
коні, а мажара танцювала хайтарму. 

- Як накажете, господарю,- відповів юнак і пішов виконувати 
наказ господаря. 

Наступного дня Безбородий наказав жителям села вийти на дорогу 
і бути свідками того, як він покарає дурного наймита. Вийшли 
люди на дорогу й стоять. Раптом з лісу виїжджає мажара, повна 
дров. На передку сидить Делі Кая і виграє на сопілці, коні 
сміються, а мажара підстрибує з боку на бік, ніби танцює. Усі 
люди від сміху аж за животи хапаються. Зрозумів Безбородий, що й 
цього разу він програв. 

А ось що вигадав Делі Кая: щонайперше вирізав собі сопілку, 
потім зняв з коліс мажари обіддя, навантажив дров, а щоб було 
видно, що коні сміються, він зробив нові вуздечки, задер коням 
губи, так щоб було видно зуби і, всівшись на передок, виїхав на 
дорогу. 


Весь тиждень думав Безбородий над новим дорученням, але так 
нічого й не вигадав, а в цей час приїхали до нього гінці з 
сусіднього села і запрошують разом із сім'єю на весілля. Як не 
хотілося Безбородому дім залишати, але звичай є звичай: якщо на 
весілля запросили - треба їхати. Викликає він до себе юнака 1 
каже йому: 

- Я на весь тиждень їду в сусіднє село на весілля, а ти 
залишаєшся в домі один. Вартуй вдень і вночі, очей з дверей не 
зводь. Подейкують, в лісі розбійники з'явились, коли що - поклич 
на допомогу селян. 

Поїхав господар з сім'єю на весілля, а Делі Кая зібрав селян 
та й каже їм: 

- Мене весь тиждень не буде вдома, то ж приходьте і забирайте 
все те, що у вас відібрав Безбородий. 

Сказав, зняв з петель двері будинку, взяв їх собі на спину 1 
по- прошкував у сусіднє село на весілля. 

День святкує Безбородий, два святкує, а на третій помітив 
серед гостей свого наймита. Помітив і накинувся на нього з 
кулаками: 

- Як ти посмів не виконати мій наказ, безмозкий дурню?! Я з 
тебе зараз сім шкур спущу! 

А Делі Кая йому й відповідає, посміхаючись: 

- Та що ви, господарю! Хіба ж я міг вас не послухатись? Ви 
наказали мені не зводити з дверей очі. Я й не зводжу. Ось вони, 
двері вашого дому,- біля стіни стоять. Я їх пильніше очей своїх 
бережу. Ну, а якщо ви на мене образились... 

Повернувся господар додому - а від нього самі лиш стіни 
залишились. Зрозумів Безбородий, що не перехитрити йому Делі 
Кая, що треба, поки не пізно, тікати з власного села. Наказав 
він дружині насмажити якомога більше чебуреків, покласти їх у 
скриню і темної ночі, переконавшись, що Делі Кая спить, запріг 
останніх коней, разом з дружиною повантажили скриню з харчами на 
віз і тихенько виїхали з села. 

їхали всю ніч і весь день, і лише пізнього вечора зупинились 
біля річки і вирішили підкріпитися. 

Розпалили вогнище, зняли з воза скриню, відчинили кришку, а 
звідти вилазить Делі Кая з чебуреком у руці. Зазирнув Безбородий 
у скриню - а там пусто. Схопився за голову і заскиглив від люті. 
А юнак йому й каже: 


— Бачу, господарю, ти на мене ображаешся? 

- Ображаюсь! — закричав Безбородий.- Бери мерщій батога 
і спусти з мене шкуру, бо я роздеру тебе на шматки! 

- Ні,- каже Делі Кая,- я не буду спускати з тебе шкуру, не 
потрібна мені твоя смердюча шкура. Але ти, господарю, 
запам'ятай: ніколи не рий яму іншому, бо сам в неї упадеш. 

Сказав юнак і, повернувшись, пішов назад у село, де його 
чекали селяни, котрі нарешті визволились від Безбородого. 


Молодий мисливець 

Водному селі жив мол одии мисливець. Ніхто в окрузі не міг 
порівнятися з ним у вправності та удачливості. Всі мисливці 
поважали його за те, що він ніколи не полював заради того, аби 
похизуватися своєю спритністю. І скільки б здобичі не приніс з 
полювання, завжди поділиться з сусідами. 

Якось він узяв рушницю, осідлав коня і поїхав у ліс на 
полювання. І трапилось з ним незвичайне: він заблукав у лісі. 
Ніби втрапив сюди вперше. Куди б він не спрямував коня, всюди 
перед ним стіною встають непрохідні 


густі зарості, начеб володар лісу вирішив не випускати його зі 
своїх володінь. 

Втомлений 1 вимучений мисливець набрів на невелике озеро 1 
вирішив відпочити. Стриножив коня і відпустив його на пашу, а 
сам приліг на сухому горбочку й заснув. Довго він спав чи ні, 
прокидається, дивиться: кінь його стоїть - не поворухнеться, а 
великий рудий Лис грається з його хвостом. 

Мисливець обережно взяв рушницю, прицілився, як раптом Лис 
заговорив людським голосом: 

- Не вбивай мене, мисливцю. Я тобі в пригоді стану. 

Послухався його мисливець, не став убивати. Залишив коня біля 
озера, а сам пішов на полювання. Підстрелив він двох жирних 
куріпок. повертається назад, дивиться, а Лис стереже коня, не 
дає коневі далеко заходити. 

Мисливець вирішив нагородити Лиса за роботу: одну куріпку 
віддав йому, а другу засмажив на вогні 1 з'їв сам. 

Другого дня мисливець пішов на полювання і заодно пошукати 
додому стежку, а в цей час, зачувши здобич, підкрався до озера 
Вовк. Він уже приготувався накинутись на коня, але його зупинив 
Лис: 

- Брате мій, Вовче, ти не мусиш чіпати цього коня. Цей кінь 
належить моєму господарю. Він мисливець і стріляє без промаху. 
Кра- ще-но давай разом стерегти коня і ти не пожалкуєш. 

Підстрелив мисливець двох куріпок 1 одного фазана, 
повертається до озера та й бачить, що біля його коня вже два 
сторожі... Нічого робити, віддав він фазана Вовкові, одну 
куріпку Лисові, а другу з'їв сам. 

Третього дня пішов мисливець в ліс 1, не встиг він зникнути за 
деревами, як до озера прийшов Ведмідь. Зрадів він, помітивши 
коня. Вирішив Ведмідь, що цієї здобичі йому вистачить на кілька 
днів і тільки-но зготувався накинутись на здобич, як перед ним 
з'явилися Вовк і Лис. Вони йому й кажуть: 

- Стривай-но, Ведмедю! Це кінь нашого господаря, найвправні- 
шого у світі мисливця. Він пішов на полювання і доручив нам 
стерегти коня. Залишайся з нами і не пожалкуєш! 

Повернувся мисливець до озера, бачить - а біля коня вже три 
сторожі! Довелося поділити здобич на чотирьох. 


Учетверте пішов мисливець в ліс і не встиг заити за дерева, як 
на галявину вибіг Барс і, помітивши стриноженого коня, 
зготувався до стрибка, як раптом перед ним з'явились Ведмідь, 
Вовк і Лис. Вони йому й кажуть: 

- Ти чого це надумав нашого коня вполювати? Гадаєш, ми його 


тут спеціально для тебе приберегли... Це кінь нашого господаря, 
найвправнішого у світі мисливця. Залишайся з нами і не 
пожалкуєш! 


З багатою здобиччю повертався увечері мисливець. Він вирішив 
уволю нагодувати своїх вірних помічників. Дивиться, а біля коня 
вже чотири сторожі! Довелося ділити здобич на п'ятьох. 

П'ятого дня, коли мисливець пішов, кінь попасся на траві, 
напився води з озера і ліг відпочити. Тільки-но він ліг, аж тут 
як на його спину каменем упав величезний Орел! Та не встиг Орел 
встромити свої пазурі в коня, як його оточили Барс, Ведмідь, 
Вовк і Лис. Стяг- ли вони його з коня та й кажуть: 

- Мабуть, даремно про тебе ходить слава, що ти найпильніший у 
світі, навіть маленьку мишу бачиш з висоти! Коня ти побачив, а 
нас, певне, ні? Цей кінь належить нашому господарю, найвправні- 
шому мисливцю на світі. Залишайся з нами, і ти не пошкодуєш! 

Повертається мисливець з багатою здобиччю, зирк, а біля його 
коня вже не чотири, а п'ять сторожів! Робити нічого, довелося 
поділити здобич на п'ять частин. 

Ось так вони й жили: мисливець ходив на полювання, а звірі 
стерегли коня. Одного разу Лис каже: 

- Добрий у нас з вами господар - годує вволю, рани лікує, 
сваритися нам один з одним не дає. Але якщо він відшукає стежку 
додому, то обов'язково піде. Треба зробити щось таке, щоб він 
залишився з нами. 

Почали звірі міркувати, що 6 то їм зробити таке, щоб мисливець 
не залишив їх, поселився в лісі. Вовк 1 каже: 

- Я знаю, що треба зробити! Треба знайти йому вовчицю... 

Звірі розсміялися, а Ведмідь і каже: 

- Не вовчицю, а красиву дівчину! Щоб він з нею одружився 1 
залишився жити в лісі. За лісом живе баштанник, він вирощує 
найсо- лодші кавуни. А в нього є дочка, дівчина гарна, 
роботяща... 


Ведмедев1 заперечив Барс: 

- Наш господар найвправніший на світі мисливець, отож ми 
мусимо знайти для нього найвродливішу дівчину на світі... І не 
просто дівчину, а дочку падишаха! 

- Я знаю, де живе дочка падишаха! Якось я пролітав над 
палацовим садом і помітив там царівну незвичайної вроди...- 
сказав Орел. 

У розмову знову втрутився Ведмідь: 

- Дівчину знайти можна, а от де вони житимуть? Спочатку 
потрібно викопати для них барліг... 

Розсміялися звірі. Лис 1 каже: 

- Не барліг вирити, а хату збудувати! А то приведемо царівну в 
темний барліг, а вона візьме й помре від страху й зажури. 

Вирішили вони, що Лис і Орел вирушать по царівну, а Ведмідь, 
Вовк та Барс будуватимуть хату. 

Орел підхопив Лиса, і полетіли вони до палацу падишаха. В цей 
час юна царівна гуляла з дівчатами в саду. Орел опустив Лиса на 
край саду, той підкрався до дівчат, 1 вони з вигуками кинулись 
за Лисом, а Орел в цю мить підхопив легеньку, як пір'їнку, 
царівну і полетів. 

Прилетів Орел з царівною до озера, дивиться, а хатина вже 
готова! Опустив він царівну на ганок і полетів по Лиса. А тут 
мисливець зі здобиччю з лісу повертається. Побачила його 
царівна, зраділа, кинулась до нього: 

- Врятуй мене, мисливцю, від цих звірів! - показує на Ведмедя, 
Вовка 1 Барса. 

Заспокоїв її мисливець і запитує: 

- Хто ти? Звідки тут взялася? Хто цю хату побудував? 

У цей час біля ганку приземлився Орел з Лисом. Лис 1 каже: 

- Любий господарю! Ми просимо тебе взяти цю красуню, дочку 
падишаха, собі за дружину й поселитися в цій хатині, яку ми 
збудували спеціально для вас. 

Мисливець і дівчина покохали одне одного, стали чоловіком 1 
дружиною. Почали вони жити в новій хаті. А в цей час падишах, 
який дуже розгнівався на те, що у нього вкрали дочку, почав 
збирати військо, готувати різне військове спорядження для 
метання величезних стріл, каміння, запальної суміші. 


Дізнався про все це Лис, прибігає, збирає друзів і каже: 

- Нашому господареві і його дружині загрожує велика небезпека. 
Падишах готує велике військо та збирається пройти по горах 1 
лісах з вогнем і мечем. Ми не повинні пускати це військо в наші 
гори. Барсе, ти збереш увесь свій рід і перепиниш вихід з 
ущелини. Ти, Ведмедю, збереш усіх своїх родичів, піднімешся з 
ними на вершини гір, що утворюють ущелину, 1, коли військо 
падишаха увійде туди, кожен з вас має скинути на військо по 
великому каменю. Ти, Вовче, збери усі зграї в одну і перекриєте 
вихід з ущелини. Ти, Орле, 
збереш всіх орлів і переслідуватимете тих, кому пощастить утекти 
9 
від нас. 

Вранці просинаються мисливець і його молода дружина, 
дивляться, а звірів нема. Не знали молодята, що в цей час 
величезне військо падишаха рухалось в їхньому напрямку. Не 
знали, що вночі Лис зібрав усіх своїх підданих і вони прокралися 
у військо падишаха та перегризли у його кінноти попруги на всіх 
сідлах. 

З гучними трубами і барабанним боєм вступило військо падишаха 
в ущелину. Та тільки-но воно підійшло до виходу з ущелини, як 
тисячі барсів з гучним риканням кинулись йому назустріч! Попруги 
біля сідел полопались, і всі вершники попадали з коней. А в цей 
час з вершин гір долинуло страшне ревіння тисяч ведмедів. Вони 
піднялися на весь зріст і кинули в ущелину тисячі каменів- 
валунів, котрі покотилися вниз, змітаючи все на своєму шляху. 

Ті, кому пощастило вцілити, кинулися назад, але тут їх 
зустріла величезна вовча зграя. Тих, хто врятувався від вовків, 
наздоганяли орли. 

Так загинуло військо падишаха, сам падишах, всі його візирі та 
хани. 

В цей час Лис примчав до хати 1 каже: 

- Любий господарю, люба господине! Ми розбили військо падишаха 
і хочемо, щоб ви повернулись до столиці і стали володарювати над 
своїм народом. Хутчіш збирайтесь, я покажу вам дорогу. 

Осідлав мисливець коня, посадив за спину дружину і помчав за 
Лисом. Дізнавшись, що падишах, його візирі і хани загинули, а 
військо розбите, всі жителі столиці вийшли на фортечну стіну 
подивитися, хто ж це їх позбавив від жорстокого правителя та 
його 


зажерливих слуг? Дивляться, а до міських воріт під'їжджає кінь, 
на якому сидить богатир, а за його спиною царівна, яку 
розшукували. За ними біжать Ведмідь, Барс, Вовк 1 Лис. 

Відчинили жителі міста ворота 1 з радістю привітали богатиря 1 
його дружину. Вони ж не знали, що військо падишаха, його 
візирів, ханів знищили звірі. Сорок днів і ночей тривало весілля 
мисливця і царівни. Жителі столиці оголосили мисливця падишахом 
і обрали йому в помічники найрозумніших, найчесніших, 
наймудріших людей. 

Почали мисливець і його молода дружина правити державою. Були 
видані нові закони, за якими сильний не повинен був кривдити 
слабшого, багатий повинен був допомагати бідному. І друзів своїх 
не забув мисливець, щотижня він зустрічався з ними в лісі 1 
віддавав їм здобич. 

І понині в тому лісі розповідають про розумного Лиса, який 
допоміг молодому мисливцю стати падишахом. Розповідають про 
Ведмедя. Барса, Вовка і Орла... 


Не відповідай на добро злом 

степу, далеко від села, чабан випасав отару овець місцевого 
багатія. Одного разу, зібравшись уполювати собі на вечерю зайця, 
він помітив на краю невеликого ліску вогонь і поспішив туди. 

Підійшов ближче і дивиться: у вогні щось вовтузиться і чутно 
ніби хтось плаче. 

Наспіх прив'язавши до вірьовки мішок, чабан кинув його у 
вогнище. 

— Залазь у мішок! – гукнув він. 

Як тільки те, що вовтузилося у вогні, залізло у мішок, чабан 
його витягнув. Дуже він здивувався, побачивши у мішку Дракона з 
палаю - 


чою гривою. Чабан пожалкував, що врятував злого Дракона, але 
бу 
ло вже пізно. 


Дракон виліз із мішка, а чабан йому й каже: 

- Драконе, що ти мені даси за те, що я тебе із вогню 
вирятував? 
- За те, що ти мене врятував, я тебе зім,- відповів Дракон. 
Чабан розгубився, не знає що йому й робити. 

В цей час мимо бігла Лисичка та й запитує: 

- А чого це ви сперечаєтесь? 

Чабан їй 1 каже: 

- Та ось, Лисице, я з вогню вирятував Дракона. Запитав його, 
чим він віддячить мені за це, а Дракон відповів, що зість мене. 

Лисиця відразу зметикувала, в чому тут справа, 1, щоб 
врятувати чабана, удавано серйозним тоном мовила: 

- Ні, чабане, я не вірю, що ти врятував Дракона. 

А чабан їй на те роздратовано: 

- А чому ти не віриш? Ось і мішок поруч лежить. 

Лисиця зиркнула на той мішок і каже: 

- Е ні, чабане, Дракон у твій мішок не вміститься. Ти неправду 
кажеш... 

Дракон, не зрозумівши хитрощів лисички, вплигнув у мішок. 

- Вмістився? 

А чабанові тільки цього й треба: мерщій зав'язав мішок, у 
якому вже сидів Дракон, та й укинув у вогонь. 


Ворожка Наджіє 
Жив собі в одному місті швець, якого звали Алі. Була в нього 
велика сім'я, тому працював він з ранку до вечора, щоб дітей 
було за що нагодувати, одягти та грамоті навчати. Була в нього 
дружина, яку звали Наджіє. Вона встигала і за дітьми доглянути, 
і чоловікові допомогти, і в хаті порядок навести. 
Та несподівано Алі помер, і залишилася Наджіє одна зі своїм 
горем. Що робити, як дітей прогодувати, як вивести їх в люди? 
Якось перебирала вона в комірчині речі і наткнулася на 
бабусину вовняну панчоху, 


в якій був схований вузлик. Розв'язала вона його, а там у 
смугастій хусточці пригорща різнокольорової квасолі! 

Сиділа вона і згадувала, згадувала: ще зовсім маленькою ходила 
вона з бабусею на базар. Бабуся сідала біля входу, розв'язувала 
і розстеляла свою смугасту хустину, розсипала по ній квасолю - 1 
ворожила! Бабуся давно померла, а в місті довго ще згадували 
Айше- ворожку... 

Дивилася Наджіє на різнокольорові квасолинки і пригадувала, як 
бабуся пояснювала їй, що кожна з них означає... А коли в оселі 
не залишилося й шматочка хліба, взяла Наджіє хустинку з квасолею 
і пішла на базар. Сіла збоку, розстелила хусточку, поклала 
купкою квасолю, сидить і очікує... 

А в цей час в одного селянина пропав кінь. Шукав він його, 
шукав. втомлений повернувся додому, а дружина йому й каже: 

- А ти у ворожки, яка сидить біля входу на базар, не 
запитував? Може, вона тобі підкаже, де шукати коня? 

Послухався селянин дружину, прийшов на базар, підійшов до 
ворожки. розповів їй про свою біду дав монету та й каже: 

- Якщо допоможеш мені знайти коня, я заплачу тобі втричі 
більше. Зібрала Наджіє квасолини в жменю, кинула їх на хусточку 
дивиться - вийшло три купки, а за ними одна, найменша квасолин- 
ка... Думала-гадала, що б це значило і сказала перше, що прийшло 
в голову: 

- Бачиш за містом три високі пагорби? Ось за тим далеким, 
найвищим, і пасеться твій кінь! 

Зрадів селянин, вирушив у дорогу. Півдня ішов з пагорба на 
пагорб, а коли перейшов найбільший, помітив в улоговині біля 
річечки свого коня! 

Наступного дня вранці, коли Наджіє знов прийшла на базар, до 
неї підійшов той селянин, подякував за ворожіння і дав їй ще три 
монети. 

Селянин усім своїм знайомим і незнайомим розповів, яка чудова 
ворожка на квасолі вчащає на ринок. Ось так і розлетілася по 
місту і далеко за його межі слава про Наджіє-ворожку. 

Якось розбійники викрали з ханського саду красуню-царівну. 
Певно, хотіли продати її за море за великі гроші. В усі кінці 
помчали 


ханськ1 слуги; де тільки не шукали царівну, але знайти не 
змогли. Тоді хан наказав привести до нього всіх ворожбитів 1 
ворожок, які тільки були в ханстві, і сказав їм: 

- Я даю вам на ворожбу сорок днів і ночей. Якщо знайдете мені 
дочку - озолочу! Не знайдете - кожен з вас позбудеться голови! 

Наказав хан посадити ворожбитів і ворожок в кімнаті, дати їм 
по сорок горщиків з їжею і один глечик із солодким щербетом. 
Одній лиш Наджіє-ворожці дозволили повернутися додому. Відвезли 
їй додому і глечик, і горщики з їжею. 

А в цей час розбійники заховали красуню-царівну в печері за 
містом, а самі ходили біля палацу, на базарі, біля мечеті, 
прислухалися, що кажуть люди про пропажу. Почули вони про те, що 
хан зібрав усіх ворожбитів і ворожок у палаці, примчали 1 
розповіли про це своєму отаману. І ще йому сказали, що більше 
всіх потрібно остерігатися Наджіє-ворожки, що тільки їй під силу 
підказати хану, де перебуває його дочка і хто її викрав. 
Подумав-подумав отаман 1 каже: 

- Давайте-но будемо стежити за цією жінкою. Нехай увечері один 
з вас прокрадеться до неї в хату і підслухає все, що вона 
казатиме. 

Як тільки стемніло, один з розбійників заліз на горище хати, 
зробив у стелі дірочку і лежить, приклавши до неї вухо. В цей 
час родина зібралась вечеряти, дочка принесла горщик з їжею, а 
мати й каже: 

- Ну ось, перший вже прийшов.*. Що з ним будемо робити? 
Розігріємо чи так з'їмо? 

Злякався розбійник, нечутно зліз із горища і примчав до 
отамана: 

- Вона відразу ж здогадалась, що я за нею стежу. Не встиг я 
об- лаштуватися на горищі, як вона каже дітям: «Ну ось, вже 
перший прийшов. Що будемо робити, засмажимо чи так з'їмо?!» Не 
сім'я, а якісь людоїди... 

Не повірив отаман розбійнику 1 послав наступного дня 
найрозумнішого з них. Той прокрався ввечері на горище, приклав 
вухо до дірочки і раптом чує: 

- Ось і другий прийшов... Що з ним будемо робити, розігріємо 
чи так з’1мо? 


Злякався розбійник 1 примчав до отамана: 

- Даремно не повірив ти вчора! Не встиг я вилізти на горище, 
як 
чую, ворожка каже: «Ось і другий прийшов,- це вона про мене,- 
що з ним робити, засмажимо чи так з'їмо?» 

Не повірив отаман словам розбійника і вкрай розізлився: 

- Боягузи ви, а не розбійники! Звідки ця нещасна жінка може 
знати, що це ми викрали царівну?! 

І вирішив цього разу сам прокрастися до оселі та підслухати. 

Як тільки-но стемніло, отаман заліз на горище, приклав вухо до 
шпаринки і лежить. А в цей час Наджіє послала сина принести з 
комірчини горщик з їжею і глечик, в якому був солодкий щербет. 
Син приніс великий глечик, а Наджіє й каже: 


- Ну ось і найбільший прийшов... З ним справитись буде 
важче... 
Зрозумів отаман, що ворожка все про них знає... Зліз він з 


горища. постукав у двері, жінка його впустила. Отаман 1 каже: 

- Наджіє-ханум, я отаман розбійників, які викрали ханову 
дочку. Я зрозумів, що ви вже все знаєте, і тому вирішив 
домовитися з вами по-доброму. Не видавайте нас ханові, я скажу 
вам, де ми сховали царівну... Ми заплатимо вам стільки, скільки 
побажаєте. 

- Гаразд,- каже Наджіє-ворожка,- я виконаю ваше прохання, але 
за однієї умови: ви повинні залишити це ханство і ніколи більше 
не повертатися сюди. 

Отаман погодився з жінкою. Він розповів їй, де вони сховали 
ханську дочку, і дав слово назавжди залишити ханство. 

Наступного дня ворожка прийшла в палац і сказала хану, де 
перебуває його дочка. Хан мерщій скочив на коня і в супроводі 
слуг вирушив у гори. Тут. у печері, він і знайшов свою дочку. 
Сорок днів і сорок ночей тривало в ханстві свято з нагоди 
порятунку царівни. 

Хан усіх ворожбитів і ворожок запросив до двірцевого саду, де 
для них накрили багатий стіл з усілякими наїдками і напоями. 

Хан власною персоною завітав до саду, аби при всіх подякувати 
ворожці Наджіє і вручити їй обіцяну нагороду. 

Дорогою до саду хан помітив коника-стрибунця і вирішив 
спіймати його. Один раз коник утік від хана, вдруге утік, а за 
третім разом хан упіймав його і затиснув у кулаці. Так він 1 
прийшов у сад з ко- ником-стрибунцем у кулаці. Прийшов і каже: 


— Хто з вас здогадаеться, що в мене в кулац1, того я призначу 
головним в1щуном нашого ханства! 

Один за одним проходили мимо хана ворожбити, але жоден з них 
не міг вгадати, що ж приховав хан у своєму кулаку. Дійшла черга 
і до Наджіє. Підійшла вона до хана і не знає, що йому 
відповісти... 

Розгубилася жінка, а про себе подумала: «Ось і попалася, як та 
сарана...» Та й каже: 

- Ну що мені вам відповісти, великий хане! Раз стрибнула 
сарана - не попалася! Два стрибнула сарана - не попалася! А на 
третій раз вона опинилася в кулаці! 

Хан розсміявся, розтулив кулак, а звідти вистрибнув коник, 
змахнув крильцями і полетів... 

Хан хотів призначити Наджіє головною ворожкою ханства, але 
вона подякувала ханові і відмовилась. Сказала, що всі свої 
здібності вона потратила на те, аби знайти царівну. Тому 
ворожити вона більше не в змозі... 

Хан повірив їй. Він наказав збудувати для неї великий будинок 
неподалік від палацу, щедро обдарував її. І розбійники не 
залишилися перед ворожкою в боргу - залишили їй торбину золота 1 
коштовностей. 

Наджіє-ворожка виростила своїх дітей. Синів оженила, дочок 
повидавала заміж. Ії не стало, а в ханстві ще багато років 
ходили про неї легенди... 


Подарований сон 

У далекі часи жили в одному селі двоє друзів — Асан 1 Гасан. 
Асан пас сільську череду, а Гасан збирав у лісі сухі гілки 
дерев, складав їх у в'язанку і носив у місто продавати. Ось так 
вони й жили: вставали рано, лягали спати пізно, а коли випадали 
рідкісні дні поганої погоди, коли худобу не виганяють на пашу, 
коли в лісі мокро і холодно, друзі розпалювали вогонь і, сидячи 
біля нього, розповідали один одному всілякі історії. 

Одного разу Асан побачив сон: одна велика і дві маленькі зірки 
скотилися по срібному 


променю з високого небосхилу прямо йому на долоню. Асан розповів 
цей сон Гасану. 
ВІ 5" 

Через кілька днів Гасан, продавши на базарі свою в'язанку 
дров, купив коржів, сиру, а решту грошей віддав ворожці, котра 
сиділа біля входу на базар, і попросив розгадати сон Асана. 
Розсипала ворожка пригорщу різнокольорової квасолі і каже: 

- Срібний промінь - це далека дорога. Велика зірка - це 
кохання, яке прийде до того, хто відважиться на цю дорогу. А дві 
маленькі зірки - це діти... 

Повернувся Гасан додому, розповів Асану розгадку його сну 1 
запитав: чи зважиться Асан вирушити в далеку дорогу? На що Асан 
відповів: 

- Не можу залишити своїх старих батьків. Але, якщо ти хочеш, я 
можу подарувати цей сон тобі. Мені бабуся, коли був я маленьким, 
розповідала, що коли від щирого серця подарувати свій сон іншій 
людині, то сон може здійснитися. Бери цей сон собі, я його 
дарую, але за однієї умови: якщо сон збудеться, ти обов'язково 
пошлеш мені звісточку, що живий-здоровий, що не забув про нашу 
дружбу. 

Гасан дав слово Асану виконати його прохання і вирушив у 
дорогу. Три роки блукав по світу Гасан. У різних країнах 
побував, ума- розуму набрався. Одного разу ніч застала його в 
дорозі. Іде він сам- один дорогою, і раптом його наздогнав 
вершник із запасним конем. Порівнявся вершник з Гасаном, кинув 
йому в руки повіддя і сказав: «Ось кінь. Стій і чекай». Сказав 1 
помчав у темряву. 

Стоїть Гасан, тримає коня за повід і не знає що йому робити. 
Минув якийсь час, під'їжджає до нього другий вершник і каже: 

- Сідай на коня, поїхали! - і додав: - Поспішай, за нами може 
бути погоня. 

Гасан стрибнув на коня і кинувся вслід за вершником. 
Зупинилися вони аж на світанку, щоб дати коням перепочити, 1 
почали з подивом розглядати один одного. Вершник - невисокий 
юнак, сподобався Гасану. Гасан із задоволенням відповідав на всі 
його запитання, але сам запитувати не наважувався. Чекав, чим 
все це скінчиться. 

Він зрозумів, що той цікавиться, хто такий Гасан, звідки 
родом, з якої сім'ї, усі ці запитання задає неспроста. Певно, 
юнак хоче зна- 


ти. чи чесний 1 порядний чолов1к його випадковий попутник. Чи не 
затаїв він у серці якогось зла? Одного разу, коли вони 
зупинилися на нічліг, юнак розповів йому таку історію: 

- В давні часи в одному місті жив старий чоловік, в якого було 
троє синів. Якось старий відчув, що наближається смерть. Зібрав 
він синів, заповідав їм бути чесними, справедливими, не зазіхати 
на чуже добро, жити зі своєї праці. Потім він покликав кожного з 
синів окремо. Спочатку найстаршого. І ось що він йому сказав: 

- Сину мій, в саду під старою грушею закопаний горщик із 
золотом. Брати твої ще молоді, ти найстарший, ти знаєш ціну 
грошам. Візьми золото і розумно витрачай його на братів. Будь 
замість мене для них батьком. Навчи їх доброго ремесла. 

Син вийшов від батька задоволений, гадаючи: «Батько мене 
любить більше, ніж братів. Тому й розповів мені про свою 
таємницю». 

Тим часом батько покликав середульшого сина і сказав йому: 

- Сину мій, в саду під старою грушею закопав я про чорний день 
горщик золота. Старший брат - людина самостійна, він сам 
заробляє собі на хліб. У мене серце болить за молодшого. Візьми 
золото і допомагай молодшому братові стати твердо на ноги. Буде 
потреба - допоможеш старшому. 

Під кінець батько покликав молодшого сина і каже: 

- Дитино моя, я дуже хворий. В саду під старою грушею я 
закопав про чорний день горщечок із золотом. Брати твої вже 
дорослі, можуть самі заробити собі на хліб. Ти ж ще молодий, 1 
тобі потрібна допомога, щоб стати на ноги. Візьми золото, але 
витрачай його розумно. Треба буде - допоможеш братам. 

Через кілька днів старий помер. Сини поховали його, поминки 
влаштували, а наступного дня старший покликав братів 1 каже: 

- Перед смертю батько сказав мені, що в саду під старою грушею 
він закопав горщик із золотом. Я сьогодні розкопав землю під 
% 
деревом, але горщика не знайшов. Кому з вас в1н розпов1дав про 
це 
золото? 

Середній і молодший призналися, що батько перед смертю 
розповів їм таємницю. Але обидва в один голос сказали, що золота 
вони не брали. 

Вранці старший брат повів своїх братів до казія і розповів 
судді про суть справи. Казій їм 1 каже: 


- Отже, ви прийшли дізнатися чи не обманив вас батько перед 
смертю? Я добре знав вашого батька 1, перш ніж відповісти на 
ваше запитання, я розповім вам одну давню історію. 

У давні часи, в одному селі жили по-сусідству юнак і дівчина. 
Вони разом росли, гралися, вчилися. Настав час - покохали одне 
одного. Але трапилось так, що чоловік, який жив на іншому кінці 
села, заслав сватів, і батьки дівчини дали згоду на шлюб. Коли 
наблизився день весілля, дівчина прийшла до юнака 1 все 
розповіла йому. Юнак запропонував їй утікати, але дівчина не 
погодилася. Ось що вона йому сказала: 

- Якщо я так зроблю, мої батьки помруть від ганьби. Адже вони 
дали слово і взяли подарунки від жениха. Я повинна скоритися 
долі. Я прийшла попрощатися з тобою і подарувати на пам'ять 
кисет, який вишила своїми руками. Нехай він нагадує тобі і про 
наше кохання. 

- Якщо хочеш попрощатися зі мною і зробити мені подарунок, 
прийди сюди відразу після закінчення весілля, тоді й подаруєш 
мені кисета,- сказав джигіт. 

Настав день весілля. Наречену відвезли в дім жениха і провели 
до святково прибраної кімнати. Коли закінчилося весільне 
бенкетування, жениха також провели до цієї кімнати. Він підійшов 
до нареченої і бачить, що вона сидить сумна й задумана. «Чому ви 
такі зажурені,- запитав він,- адже сьогодні для нас з вами 
радісний день!» 

Дівчина розповіла жениху про свого сусіда, про свої почуття до 
нього. Нічого від нього не приховала. Навіть кисет йому 
показала. Подумав жених та й каже: «Коли ви дали обіцянку, то 
підіть і попрощайтеся. Якщо ви боїтеся ночі, то я вас проведу». 

Дівчина подякувала женихові за доброту, за довір'я і пішла на 
інший кінець села сама. 

Коли дівчина у весільному вбранні увійшла в дім джигіта, він 
був дуже здивований. Дівчина розповіла йому про розмову з 
женихом, про його рішення. Джигіт був вражений благородством 
цього чоловіка і, взявши кисет, назавжди попрощався з дівчиною. 

Не встигла дівчина вийти на дорогу, як її схопили злодії 1 
привели до свого отамана. Отаман, побачивши на дівчині весільне 
вбрання, сказав, що він бере її собі за дружину. І ще він 
запитав 11. чому вона, не злякавшись нічної темряви, сама- 
одінісінька йшла безлюд- 


ною дорогою. Дівчина розповіла отаману про весілля, про прощай 
ня з коханим. 

Отаман вислухав і задумався. І ось що він сказав: 

- І джигіт твій, і чоловік виявили високі почуття 
благородства. Але й ми. розбійники і злодії, не поступимося їм в 
благородстві. Скажи, де дім твого чоловіка і ми тебе проведемо, 
щоб тебе ніхто не скривдив. 

За наказом отамана розбійники відвели дівчину в дім 
чоловіка... На цьому місці судця перервав свою розповідь. 

Попутник Гасана також замовк і, освіживши горло джерельною 
водою, запитав: 

- Як ви гадаєте, кому по праву належить дівчина: джигіту, який 
її кохав, жениху чи отаманові злодіїв? 

Гасан відповів: 

- Благородство жениха вище за благородство інших, бо він своїм 
вчинком викликав на благородний вчинок 1 джигіта 1 отамана... 

Попутник Гасана схвально кивнув головою і продовжив свою 
розповідь: 

- А тепер слухайте, чим скінчилася історія з золотом. Суддя 
також запитав братів, хто з них трьох найблагородніший. 

Старший сказав: 

- Благородний жених, бо він, не знаючи дівчини, довірився їй 1 
дозволив піти попрощатися з коханим. 

Середульший брат сказав: 

- Благородний джигіт, який кохав дівчину. Вона двічі приходила 
до нього в дім і обидва рази він повівся з нею благородно. 

Молодший брат сказав: 

- Ая вважаю, що найблагородніше вчинив отаман злодіїв. Злодії 
часом вбивають людину через однісіньку монету. А тут. коли 
здобич сама прийшла до них у руки, вони не тільки не посягнули 
на честь дівчини, на її багате вбрання, а й навіть провели її 
додому. 

Тоді казій підвівся і сказав: 

- Ну ось, ваша суперечка й вирішилась. Недарма кажуть, що 
ворон ворону ока не виклює. Лише злодій встає на захист злодія. 
Так що горщечок із золотом знаходиться у вашому домі, і викопав 
його з-під дерева ваш молодший брат. 


Молодший брат погодився з рішенням судді і попросив у старших 
пробачення. Сказав, що так він вчинив тільки тому, що був 
упевнений у тому, що тільки йому одному батько довірив таємницю. 

На світанку Гасан і його попутник вирушили в дорогу. Під вечір 
вони були вже біля стін великого міста. А коли опинилися у 
великому, багато вбраному домі, юнак покликав слугу і наказав 
йому запросити в гості старійшину кварталу, муллу та шанованих 
людей. Через деякий час слуга повернувся і сказав, що все готове 
для прийому. 

Гасан вже давно зрозумів, що юнак - господар цього багатого 1 
красивого дому. Але трапилося й те, чого він не очікував, юнак 
сказав Гасанові: 

- Будь ласка, йдіть і зустріньте почесних гостей. Пригостіть 
їх добре. Затим попросіть, щоб мулла обвінчав нас. Віднині ви 
господар цього дому і голова сім'ї, а я - ваша дружина. 

З цими словами юнак зняв з голови шапку, і здивований Гасан 
побачив, що це не юнак, а дівчина. 

Через сорок днів після весілля Гасан влаштувався на роботу в 
палаці падишаха. Минув рік - і про нового працівника знав сам 
падишах. Знав, що цьому чоловікові можна доручити будь-яку 
роботу, і він виконає її з честю. В Гасана з'явилося багато 
друзів, але й недругів виявилось не менше. Вельможі заздрили, що 
падишах усе частіше й частіше доручає прибульцю 
найвідповідальніші справи і що вже удостоїв його найвищої 
нагороди. 

Якось дружина каже Гасану: 

- Ми немало подарунків одержали від падишаха. Не завадило Є і 
його запросити до нас у гості. 

Гасан послухався дружину і вчинив так, як вона сказала. Але 
падишах перш ніж дати згоду наказав своєму візиру: 
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- Піди і поглянь, як живе Гасан, який в нього дім. Чи 
настільки він багатий, щоб запрошувати в гості падишаха і його 
візирів? 

Візир перевдягнувся вуличним торговцем і прийшов у дім Гасана. 
Тут він і побачив його дружину. Вражений, підійшов до господині 
дому й сказав ЇЙ: 

- Так ось ти де, красуне. Ти перехитрила мене тоді 1 
вислизнула з моїх рук. Тепер ти від мене нікуди не подінешся! 


Візир, забувши, що зараз він усього лише вуличний торговець, 
ухопив жінку за руку. Вона злякалася і закричала. Слуги з палиця 
ми в руках накинулися на насильника, побили його і виштовхали за 
ворота. 

Наступного дня візир прийшов до падишаха і почав вихваляти 
дружину Гасана: 

- 0 ясновельможний! Така красива жінка гідна бути дружиною 
самого падишаха. Якщо ви того бажаєте, я можу вам порадити, як 
це зробити... 

Падишах викликав Гасана і сказав: 

- Я не можу піти до тебе в гості і ось чому. В мене захворіла 
дочка і вилікувати її можна, скупавши в молоці буйволиць. Візьми 
з собою в дорогу все, що тобі необхідно, 1 без молока не 
повертайся. 

Сумний прийшов додому Гасан. Розповів дружині про доручення 
падишаха. Дружина розсміялась: 

- Це зовсім не найважче доручення! 

Дружина зібрала Гасана в дорогу, дала йому торбинку з пахучою 
травою і сказала: 

- Три дні будеш їхати степом на захід сонця. На третій день на 
твоєму шляху з'явиться велике озеро. До цього озера на водопій 
приходять дикі буйволиці. На стежці, біля води розсип половину 
трави. Першою по стежині піде старша буйволиця. Коли вона 
нап'ється, ти сміливо підійди до неї і дай понюхати торбинку. 
Понюхавши цієї трави, буйволиці підуть за тобою хоч на край 
світу. 

Минуло всього десять днів, і все місто з острахом і подивом 
дивилося, як в'їжджає в місто Гасан, а слідом за ним йде ціле 
стадо диких буйволиць. Гасан привів стадо до палацу, піднявся до 
падишаха 1 каже: 

- 0 ясновельможний! Господар стада диких буйволиць сказав, що 
тільки свіже молоко може вилікувати вашу дочку. А подоїти 
буйволиць повинні найбільш близькі вам люди. 

Падишах і його візирі глянули з вікон палацу на майдан, де 
грізно виставивши роги, стояли дикі тварини й оніміли від 
страху. Першим отямився падишах: 

- Я накажу гідно відзначити тебе за те, що ти виконав таке 
відповідальне доручення. Але, поки тебе не було, табіби 
вилікували мою дочку. Отож можеш відпустити це стадо в степ. 


Гасан пішов, а падишах і його візирі довго міркували, як їм 
позбутися Гасана, і ось що надумали: падишах покличе до себе 
Гасана і скаже: 

- Нещодавно я отримав листа від свого друга, заморського 
султана. Він пише, що надіслав мені в подарунок дванадцять 
верблюдів, вантажених зливками золота. Цей караван давно вже 
повинен був прибути в нашу столицю. Певно, десь на шляху його 
перехопили розбійники. Я доручаю тобі відшукати цей караван 1 
привести його сюди. 

Повернувся додому Гасан і розповів дружині про нове доручення 
падишаха. 

Вислухала його дружина і каже: 

- Ось тобі амулет. Три дні будеш їхати на схід сонця. На 
третій день побачиш чудесний сад. Сміливо в'їжджай у нього 1 
передай дівчині, яка тебе зустріне, цей амулет. 

Три дні їхав на схід сонця Гасан. На третій день зупинився 
біля воріт чудесного саду. Ворота відчинилися, і Гасан сміливо 
в'їхав туди. Зустріла його дівчина, дуже схожа на його дружину. 
Гасан зістрибнув з коня, уклонився і подав дівчині амулет. 

Дівчина запросила гостя в дім, посадила за стіл, і під час 
трапези Гасан розповів їй, з яким дорученням він приїхав. 

- Так ви, виявляється, наш зять. Ваша дружина - моя старша 
сестра, яку в нас викрали. Я дуже скучила за нею. Завтра на 
світанку вирушимо в дорогу. 

Через три дні Гасан, сестра його дружини та її слуга були вже 
в місті. Сестри зустрілися і довго витирали сльози радості на 
очах. Наступного дня слуги очистили двір від речей і застелили 
землю тонким шовковим полотном. Сестри вийшли в центр двору, 
прочитали заклинання і почали ходити по колу. Щоразу, коли вони 
ступали, за ними залишалися зливки золота. 

Дванадцять верблюдів, навантажених золотом, привів до палацу 
Гасан. Він прийшов до падишаха й сказав, що Диви пустелі 
допомогли йому розшукати загублений у пісках караван. Падишах 1 
йо- го візирі спустилися вниз, аби пересвідчитися, що кожен в'юк 
наповнений зливками золота. 

Довго міркували падишах і його підступні візирі, як їм зжити 
зі світу удачливого слугу. І ось що вони придумали. Викликає 
падишах Гасана і каже йому: 


— Останн1м часом я почуваюся дуже кепсько. Нещодавно при 
снився мен1 сон: прийшли до палацу батько, мати, м1й царствений 
дід і його дружина. Прийшли, хочуть мені щось сказати, але не 
можуть. Я зрозумів, що вони чомусь на мене ображені, але 
висловити свою образу тут, на цій тлінній землі, не можуть. Я 
прошу тебе виконати моє останнє доручення. Якщо ти його 
виконаєш, я не пошкодую для тебе півцарства. 

- Т що я повинен зробити? - запитав Гасан. 

- Вирушай на той світ, знайди моїх рідних і запитай, чому вони 
на мене образились, що я мушу зробити, аби повернути їм спокій. 
Гасан повернувся додому і про все розповів дружині. Дружина 
порадила йому піти до падишаха, попросити в нього сорок днів 

терміну і сорок овець. Гасан так і зробив. 

У ніч на сороковий день дружина і сестра перевдяглися в одяг 
своїх служниць, вийшли з міста і набрали багато золи. 
Повернувшись додому, вони одягли на Гасана старий порваний 
халат, вимазали йому сажею ноги, руки, обличчя, обсипали з 
голови до ніг золою. Потім написали падишаху листа від імені 
його рідних і близьких. пропалили папір у кількох місцях, дали 
його в руки Гасану і навчили, як тому поводиться і що говорити. 

Удосвіта Гасан пішов до палацу. Він ішов вулицею і голосно 
вигукував: 

- Не хочу, не хочу я жити на цьому світі! Недобрий наш світ! 
На цьому світі тільки горе і біди! Язик мій німіє, серце спалює 
печія! Який прекрасний і добрий той світ! Тільки на тому світі є 
справжнє 
життя! 

Поки Гасан дійшов до палацу, падишаху і візирам вже доповіли, 
що Гасан повертається з того світу. Передали дослівно все, що 
він говорить. Вигукуючи і плачучи, увійшов Гасан до палацу 1, 
упавши падишаху до ніг, подав листа. 

- 0 ясновельможний! У цьому листі ваш батько, ваша матінка, 
ваш царствений дід і його дружина, на моє прохання, написали, 
чому вони образилися на вас. Там я зустрів і батьків ваших 
візирів, у листі є рядочок і про них. 

Ледь падишах і візирі закінчили читати листа, Гасан почав 
корчитись і плакати: 


- Тільки там, на тому світі блаженство і безмірна радість! Той 
світ - насолода, цей світ - місце прикростей і образ! Відпустіть 
мене якнайшвидше. Я піду на той світ, я більше не можу жити на 
цьому світі! Той, хто побував там, ніколи, ні за які царства не 
погодиться дихати брудним повітрям цього мерзенного світу! 
Відпустіть мене! 

Прочитавши листа, падишах і візирі розчулились, їхні очі 
наповнилися слізьми... Падишах попросив Гасана розповісти, якою 
дорогою ішов він на той світ, чи важко йому було і, вислухавши 
відповідь, запитав: 

- А чи могли б і ми побувати там? 

Ось що відповів Гасан падишаху: 

- 0 ясновельможний! Накажіть скласти на майдані триста сажнів 
сухих дров, триста копиць найпахучішого сіна. На все це потрібно 
вилити сто чанів запашної олії. Підпалити все це може тільки 
той, хто побував на тому світі. Але спочатку він повинен 
запалити смолоскип від самого сонця, бо лише священний вогонь 
передасть вогнищу чарівні символи того безсмертного світу. 

Весь тиждень заготовляли на майдані дрова, сіно, бочки із 
запашною олією. Дружина дала Гасанові смолоскип і сонячне скло, 
зодягла його в незвичайний одяг, бо падишах доручив йому 
підпалити вогнище. 

Ясного сонячного дня, святково одягнуті падишах, візирі, 
знатні вельможі вишикувались біля драбини на платформу, 
встановлену поверх дров. Падишах привселюдно оголосив Гасана 
падишахом на той час, поки його тут не буде. Гасан передав 
падишаху шовковий шнур і порадив, коли вони піднімуться нагору, 
нехай прив'яжуться один до одного, щоб хтось не відстав у 
дорозі. 

Падишах і вельможі піднялися нагору. Гасан відставив драбину, 
за допомогою сонячного скла запалив факел і урочисто пішов по 
колу, підпалюючи сіно і дрова, що лежали впереміж. В одну мить 
величезне полум'я спалахнуло під небо. І поки вогнище горіло, 
музиканти щосили дули в мідні труби, а барабанщики били в 
барабани. 

Минуло небагато часу, 1 величезне вогнище згоріло дотла, 
піднявши на небо злого падишаха і його зажерливих придворних. 
Попіл, що залишився від вогнища, склали в міцну дубову бочку 1 
закопали в самому центрі майдану. 


Гасан, ставши головною людиною в державі, зібрав відомих сво- 
єю чесністю і порядністю людей і обрав з їхнього числа візирів, 
судців, хранителів казни, збирачів податків, тлумачів законів. У 
країні настав мир і спокій. 

Одного разу під час відпочинку Гасан сидів у саду і грався зі 
своїми дітьми - сином і дочкою. Поруч сиділи дружина 1 11 
сестра. Гасан. дивлячись на сина, пригадав, як він зустрів 
дружину в одязі юнака і запитав: 

- Люба моя, я й досі не зрозумів, чому побачивши тебе, візир 
падишаха намагався зжити мене зі світу? 

Дружина усміхнулася у відповідь і ось що йому сказала: 

- Надовго ж вистачило у вас терпіння не розпитати мене про 
все. Ви, напевно, вже здогадались, що я і сестра походимо з роду 
пері. Виростали ми з сестрою в тому самому чудесному саду, де ви 
вже побували. Якось повз наш сад проїжджав падишах сусідньої 
держави. Він побачив мене і вирішив взяти до свого гарему. 
Темної ночі слуги падишаха викрали мене і привезли до палацу. 
Падишах призначив день весілля, а сам на радощах поїхав на 
полювання. В падишаха був візир. Він зглянувся на мене, пообіцяв 
визволити мене з палацу і відвезти до сестри в сад. Я повірила 
йому, гадала, що маю справу з чесною і порядною людиною. Він 
таємно приніс мені одяг джигіта і підкупив одного з конюхів. 
Мені він сказав, що буде чекати неподалік міста. 

В умовлений час я перевдяглася в чоловіче вбрання, прокралася 
на конюшню, стрибнула на осідланого коня і помчала геть! Конюх 
же раніше від мене поїхав до візира із запасним конем. Але візир 
збився з дороги, і конюх замість нього віддав повіддя коня вам. 
Тож я зустріла на дорозі не візира, а вас. Значить так було 
визначено Всевишнім. Тепер я знаю, що візир хотів викрасти мене 
і запроторити навічно у власний палац далеко від міста. Тому, 
побачивши мене в місті і дізнавшись, що я ваша дружина, він 
вирішив нам по- мститися. Значить так навіщували зірки... 

Коли дружина сказала: «Так навіщували зірки», Гасан згадав про 
сон, подарований йому Асаном, і слова Асана, котрі він сказав на 
прощання. Гасан розповів дружині й своячці про сон свого друга, 
про те, як ворожка на кольоровій квасолі наворожила йому його 
долю. 


Гасан не став надовго в1дкладати справу, а вже наступного дня 
до сусідньої держави пішов караван верблюдів. Рівно через місяць 
караван повернувся, і Асан стояв перед падишахом. Гасан запитав 
у зляканого юнака: 

- Скажіть, а чи у вас був друг на ім'я Гасан? 

- Був. Ми з ним жили по-сусідству. Я пас овець і корів, а він 
носив продавати до міста дрова. 

- Коли ви його бачили востаннє? 

- Років п'ять тому. Він був для мене справжнім другом. Якось я 
побачив сон. 3 неба на мої долоні скотилося три зірки: одна 
велика і дві маленькі. Я розповів Гасану, і він попросив 
подарувати йому цей сон. Через той сон я втратив свого 
найкращого друга... 

Асан тяжко зітхнув. Гасан запитав: 

- А зараз ви упізнали б свого друга? 

- Звичайно! В нього за вухом родимка, а на нозі шрам, його 
вдарив наш бик. 

Гасан підвівся і показав Асану родимку за вухом і шрам на 
нозі. Вони обнялися і довго стояли мовчки, не годні стримати 
сліз. Незабаром Гасан оженив свого друга на своячці і влаштував 
бучне весілля. 

Недарма кажуть у народі: «Що долею визначено наперед - те й 
збудеться!» Т ще кажуть: «Якщо друг допоміг тобі стати щасливим, 
поділися з ним своєю радістю!» 


шла соб1 дорогою Скрипка 1 несла на спин1 футляр, у якому 
зберігалися всі 
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Стомилася Скрипка, сіла на камінь, і стало їй дуже сумно від 
того, що вона одна на цілому світі, що в неї немає друзів і що 
всі пісні в неї журливі... Посиділа, поплакала та й пішла далі. 

Йшла вона, йшла і почула якесь торохтіння. Дивиться, аж то 
котиться з гірки Бубон. Він так гримотів, ніби бігло стадо 
буйволів. Помітив Бубон Скрипку, зупинився. Втомлений, вкритий 
пилом, обідраний. 

Скрипка, Бубон і Сопілка 


— Добридень, Скрипко. Куди прямуєш? 

- Світ за очі,- відповідає Скрипка. 

- І я теж туди. Ходімо разом,- запропонував Бубон.- Удвох 
веселіше буде. 

Ідуть вони гірською стежкою і чують тиху жалібну мелодію. 
Підійшли ближче - дивляться, сидить під кущем Сопілка 1 
насвистує якусь мелодію. 

- Добридень, Сопілко,- сказали разом Скрипка і Бубон.- Що 
трапилось? Чому ти так жалібно співаєш? 

- А чого радіти,- відповіла Сопілка.- Вовки отару порізали 1 
пастуха загризли. Тому мені й сумно. 

- Ходімо з нами,- запропонував Бубон.- Утрьох буде веселіше. 

Ішли вони, йшли і вже в сутінках вийшли на лісову галявину. 
Розіклали багаття, зігрілися й вирішили заспівати разом пісню. 
Подивитись, що з цього вийде. 

Першою почала Скрипка, вслід стомлено бухнув Бубон 1, вторячи 
їм, журливо засвистіла Сопілка. Від їхньої музики в лісі стало 
так сумно і так журно, що гасло багаття, перестали в траві 
сюрчати коники, погасли в небі зірки. 

Другого дня на їхньому шляху трапилося село. У цьому селі 
зібрали багатий урожай, засипали його в засіки і готувалися 
відсвяткувати іменини Золотої Осені. Звідусіль гостей запросили, 
на столи різних страв приготували. П'ють, їдять, а не весело 
їм... Чогось не вистачає, а чого - й самі не зрозуміють... 

Ось тут і з'явились Скрипка, Бубон і Сопілка. І всі відразу 
зрозуміли, що справжнє свято тоді, коли лунає музика. Зустріли 
друзів щиро. Нагодували, напоїли і попросили заграти щось 
веселе, таке, щоб ноги самі пішли в танок. 

Радісно заспівала Скрипка, весело засвистіла Сопілка, гучно й 
завзято ударив Бубон - і почалися такі веселощі, яких ніколи не 
було в цьому селі. 

До ранку люди співали й танцювали, а потім розійшлися по своїх 
домівках і селах і рознесли по всій окрузі добру славу про 
веселих музик: Скрипку, Бубна і Сопілку. 

Того року стояла довга тепла осінь. У кожному селі святкували, 
справляли весілля, влаштовували гуляння, і друзям ніколи було 
сумувати 


Коли в домі достаток, коли усі живі-здорові, коли засіки 
гіереііов нені різними запасами, коли худоба нагодована й 
доглянута,- люди стають щедрими й гостинними. Проводжаючи музик, 
жителі сіл щедро нагороджували їх за працю, за старання, за 
принесену радість. Усе, що заробляли, друзі складали в одну 
велику торбу... 

Друзі у складчину купили клаптик землі, спорудили будинок, 
заклали сад... Кожен, хто проходив повз великий і чепурний 
будинок, посміхався і промовляв: «Цей будинок належить Скрипці, 
Бубну і Сопілці». 

Одного разу друзів запросили на багате й пишне весілля, яке 
тривало цілий тиждень. Радісно виспівувала Скрипка для нареченої 
та її подружок. Сопілка - для нареченого і його дружків. Голосно 
заохочував Бубон парубків, які виходили в коло помірятися силою. 
Відгриміло весілля. Батько нареченого насипав друзям за роботу 
золота. Повний бубон. Повернулись вони додому і вирішили 
розділити золото на три частини. Висипали вони монети на стіл, 
сіли довкруги, і кожен почав брати з купки по золотій монеті й 
класти біля себе, поки не залишилась одна монета. 

Дивляться на неї друзі 1 не знають, як їм розділити одну 
монету на трьох. Тоді Бубон 1 каже: 

- 3-поміж вас я найгучніший і найважливіший, отже, монета 
мусить належати мені. 

- Ні,- заперечила Скрипка,- в кого найніжніший, найзаду- 
шевніший голос? У мене. Отже, монета моя. 

- Яка несправедливість! - образилася Сопілка,- а хто грав для 
нареченого і його дружків? Я. Тож золото мусить належати мені. 

Довго сперечалися вони, але так і не дійшли згоди, кому, 
повинна належати золота монета. Вирішили закопати її в саду під 
деревом і запитати поради в людей: нехай скажуть, хто з них 
найголовніший і кому слід віддати монету. 

Ніхто не хотів розставатися зі своїм багатством. Кожен забрав 
своє золото з собою. Йшли вони, йшли і вночі натрапили на 
багаття, довкруж якого бенкетували розбійники. Помітили 
розбійники музикантів, зраділи. Затягли їх у коло і наказали 
грати. А музиканти стоять і мовчать. «Ви що,- розсердився 
ватажок розбійників,- не бажаєте нас потішити?!» Тоді Скрипка їм 
відповідає: 


- Панове розбійники, ми вас потішимо, але ви спочатку повинні 
вирішити нашу суперечку: хто з нас найголовніший, кому мусить 
належати золота монета? 

- Перш ніж вирішити суперечку ми повинні побачити цю золоту 
монету. 

Цей ватажок розбійників був хитрий, як чорт, він відразу ж 
зрозумів чим тут пахне... 

Скрипка розчинила футляр, де лежало її золото, і при світлі 
багаття монети засяяли, неначе зірки. Угледіли розбійники 
золото, накинулися на Скрипку. Порвали струни, поламали вушка, 
натовкли боки... Таку бійку зчинили за те золото, що друзі 
ледве-ледве втекли. 

Через деякий час у горах Скрипка, Бубон і Сопілка помітили 
табунників, які сиділи понуривши голови. Табун коней, котрих 
вони за наказом хазяїна гнали на продаж, злякавшись вовків, 
кинувся в безодню. Сиділи табунники й міркували, що вони тепер 
скажуть хазяїнові. 

Привітались вони з музикантами і попросили їх заграти. Але 
музиканти стоять і мовчать. Тоді найстарший табунник і каже: 

- Ви не хочете разом з нами розділити наше горе? 

А Сопілка йому й відповідає: 

- Панове табунники, ми заграємо вам, але спочатку ви мусите 
вирішити нашу суперечку: хто з-поміж нас найголовніший, кому 
повинна дістатися золота монета... 

- Де вона, ця золота монета? - важко зітхнув табунник. - Може 
й не варто через неї сперечатися. 

Не втрималась Сопілка, розв'язала торбу і висипала перед 
табунниками свій скарб. Побачили вони золото, забули про все на 
світі і накинулись на монети. Сопілка розсердилась, кинулась 
рятувати своє багатство, але її та її друзів зіштовхнули у 
глибоке провалля. 

Вранці вони ледь вибралися з того провалля, дістались до 
великого шляху і побрели ним, підтримуючи одне одного. Ідуть 
вони побиті, сумні, а назустріч - сільські борці. Теж всі у 
синцях. Ідуть босі, в самих шароварах. їздили вони на ярмарок з 
іншими борцями силою помірятись, головний приз вибороти. Але 
поки вони боролись, в них і віз, і коней, і одяг злодії вкрали. 
І головний приз їм не дістався. Ось і повертались вони у своє 
село, піймавши облизня. Ішли й думали, як їм тепер у рідному 
селі показатися... 


Помітили борці музикантів, оточили їх і попросили заграти щось 
веселеньке. Музиканти стоять і мовчать. Розгнівався старший 
борець: 

- Ви що. без грошей і грати не хочете? 

- Ми вам заграємо,- відповів Бубон,- але ви спочатку 
допоможіть вирішити нашу суперечку: хто з-поміж нас найкращий, 
кому з нас повинна дістатися золота монета... 

Переглянулись поміж собою борці. Старший з них і каже: 

- Перш ніж вирішити вашу суперечку ми повинні переконатися, що 
ця золота монета - справді золота, а не якась підробка... 

Не втримався Бубон, розв'язав торбу і висипав на дорогу усе 
своє багатство. Як побачили борці золото, так всі гуртом 1 
накинулися на нього. Бубон хотів було відтягнути їх від золота, 
та де там! Йому так попід боки надавали штурханів! Сорочку 
шкіряну порвали і закинули його самого так далеко, що друзі 
ледве розшукали його у придорожній канаві. 

Повернулися музиканти додому, відкопали монету, через яку 
стільки горя і принижень дісталося їм, і пішли на базар. Прийшли 
до ремісників, де їх швидко привели в належний порядок. Скрипці 
вставили нові, перламутрові вушка, натягли нові струни, покрили 
лаком пом'яті боки. На Бубон натягли новеньку шкіряну сорочку, а 
з боків зробили отвори і вставили в них мідні тарілочки - щоб 
голоснішим був! Сопілці промили янтарним соком очі, 
підфарбували, причепурили. 

Зійшлися друзі разом, дивляться одне на одного і не впізнають: 
такі вони стали нарядні й красиві. Першою не втрималась Скрипка: 
заграла новими струнами. Слідом за нею заспівав свою мідну пісню 
Бубон. їх підтримала дзвінка Сопілка. Всі люди, які були того 
дня на базарі, зійшлися послухати веселих музикантів. 

Відтоді друзі більше не сварились. Жили мирно і дружно. І досі 
так живуть. Ходять із села в село грати на весіллях, розважають 
людей. Вони завжди там, де радість, де пісня, де лунає Хайтарма. 
І нема в нашому краю шанованіших і відоміших музик, ніж Скрипка, 
Бубон і Сопілка... 


Дочки бідняка 
Водного бідняка було три дочки, й усі три дуже вродливі. Одна 
гарно ткала, друга - шила красиві наряди, а третя була 
майстринею на всілякі вигадки. Тільки й багатства в бідняка, що 
старенька хатина, триніжок з домашнього вогнища та порожня 
скриня. Тому й обминали женихи оселю бідняка. Що візьмеш з 
чоловіка, який неспроможний справити й весілля дочці. 

Довго міркував бідняк, як йому заробити грошей і справити 
дочкам весілля. Думав-га- дав і вирішив взяти у бая в оренду 
землю, по- 


сіяти пшеницю. І якщо пшениця вродить - продати урожай І на 
уторговані гроші видати дочок заміж. 

Прийшов бідняк до бая і розказав йому про свій намір. Бай був 
дуже жадливий і хитрий. Він уже давно запримітив дочок бідняка. 
Дуже вже йому хотілося задарма дістати і клапоть землі, на якому 
стояла хатина бідняка, і трьох красунь-майстринь... Вислухав бай 
бідняка та й каже: 

- Я згоден дати тобі землю, коня, плуг і зерно для сівби. За 
усе це ти віддаси мені половину врожаю, але якщо пшениця не 
вродить - ти віддаси мені свою хату, а сам з дочками підеш до 
мене в найми. 

Як не упирався бідняк, але довелося погодитися з умовами бая. 
Викликав бай муллу, скріпив угоду молитвою і відвів бідняку 
клаптик найгіршої землі, на якій не тільки пшениця, а й трава в 
посушливі роки не росла. 

Почав бідняк орати землю, а вона затверділа, як камінь, плуг 
ледве шкрябає зверху. Цілісінький день працював бідняк не 
покладаю- чи рук. а увечері не витримав, сів на горбик, заплакав 
і звернувся до Бога: «Господи, якщо ти бачиш мої страждання, 
якщо ти чуєш мій голос, допоможи мені, моїм дочкам, і ми вік 
будемо славити твоє ім'я». Сказав він так, підвівся, пройшовся 
наостанок плугом по горбку, а під ним була глибока яма, на дні 
якої лежав глечик повний золота. 

Виліз бідняк із ями і заквапився додому, притискаючи до грудей 
глечик. Дорогою йому трапився мулла, і бідняк розповів йому про 
свою вдалу знахідку і замовив молитву на знак подяки. Не встиг 
бідняк прийти додому, як примчав бай і силоміць вирвав у нього з 
рук глечик: 

- Яке ти маєш право привласнювати собі багатство, що лежить у 
моїй землі?! Хочеш, щоб я подав на тебе до суду і запроторив до 
в'язниці?.. 

Нічого не відповів бідняк баю, навіть не став з ним 
сперечатися. Залишившись наодинці з дочками, розповів їм усе 1, 
як доказ, показав єдину золоту монету, затиснуту в кулаці. 
Найменша дочка й каже батькові: 

- Не журіться, тату, я придумаю, як помститися жадібному баю. 
Минуло небагато часу, і по селу пішли чутки, що до моря на 
лікування їдуть дочки іранського шаха, що дівчата - одна гарніша 
за 


1ншу, 1 що вони обов'язково протдуть через село. Почув про це 
бай і вирішив будь-що запросити до себе в гості відомих красунь, 
аби чутки про його гостинність долинули до вух самого шаха. 

Наступного дня, увечері, біля будинку бая зупинився просторий 
фаетон, з якого вийшли три багато вбрані дівчини. Бай вибіг їм 
назустріч і низько поклонився. Найменша дівчина й каже: 

- Шановний жителю села, ми - дочки іранського шаха, випередили 
наш караван, який прибуде сюди завтра вранці. Нам хотілося б 
орендувати або купити гарний будинок, щоб було де 
переночувати... 

- 0 ваші високості! - упав на коліна бай.- Мій дім до ваших 
послуг. Для мене буде високою честю зробити послугу для 
прекрасних дочок іранського шаха. 

Дівчата увійшли в дім і відрекомендувалися господарю: 

- Мене звати вашою мовою «Така, як я»,- сказала найстарша 
дочка. 

- Мене звати вашою мовою «Та, що гірша від мене»,- сказала 
середульша. 

- Мене звати вашою мовою «Де ми будемо танцювати»,- сказала 
найменша. 

Бай приготував для дівчат багату вечерю і сам почав їм 
прислуговувати. 

Старша дочка й каже: 

- За дорученням нашого батька, іранського шаха, ми повинні 
взнати ім'я людини у вашому краю, якій найбільше поталанило. І 
якщо така людина знайдеться, на неї очікує подарунок від самого 
шаха і гаманець з тисячею золотих динарів. 

Як тільки-но бай почув ці слова, він розхвилювався і сказав: 

- 0 ваші високості! Мабуть, сам Бог направив ваш фаетон до 
воріт мого дому! Два тижні тому я викопав на своїй землі глечик 
із золотом і вважаю, що мені найбільш поталанило в нашому краю! 

Дівчата здивовано перезирнулись, і бай, відчувши, що вони йому 
не вірять, кинувся до сусідньої кімнати, виніс глек і поставив 
його перед дівчатами. 

- Виходить, ви і є той чоловік, який буде удостоєний подарунка 
від самого шаха і одержить гаманець з тисячею золотих динарів,- 
сказала найстарша дочка. 


Усю ніч пригощав бай знатних гостей. Він і не помітив, як 
найменша дочка підсипала йому в напій снодійного. Бай заснув 
мертвим сном, а дівчата зав'язали у вузол батьків скарб, 
приготувалися вийти, і тут найменша дочка помітила на полиці 
коробочку, в якій лежала бритва для гоління. Дівчина дістала її 
з коробочки і зі словами «Я хочу залишити пам'ять цьому 
гостинному господареві...» - відрізала йому півбороди. 

- Я також не хочу залишатися перед ним в боргу,- сказала 
середня і поголила баю вуса з одного боку. 

- Хіба я менше в боріу перед ним, ніж ви? - сказала найстарша 
і. взявши з рук середульшої гостру бритву, поголила баю 
півголови. 

Дівчата поклали на місце коробочку з бритвою 1, сміючись, 
вийшли з дому, сіли у фаєтон і поїхали, помахавши на прощання 
слугам. 

Бай прокинувся, протер очі, дивиться, а від гостей і сліду 
нема. На столі стоїть красивий глек, а поряд гаманець, набитий 
монетами. 

Бай тремтячими руками взяв глек і висипав з нього суху землю. 
Розв'язав гаманець, а там лежали кінські каштани... Бай вибіг 
надвір і схопив за плечі слугу: 

- Куди поділася така, як ми?! 


- Такої, як ви... я в житті не бачив,- пробелькотів сторопілий 
слуга, зі страхом позираючи на бая. 
- А ту, котра гірша від мене?! - не вгавав бай. 


- Гірше від вас навряд чи є хтось на білому світі,- відповів 
слуга. Збіглися усі слуги і з острахом дивляться на бая. А той 
не вгамовується 

- Де, де ми будемо танцювати?! Де, я вас запитую! 

- Де хочете,- відповідають слуги,- зараз ми покличемо 
музикантів... 

- Не потрібні мені музиканти! - заревів бай.- Ловіть їх! 
Ловіть, я вам наказую! 

- Кого ловити? - запитують сторопілі слуги. 

- Ловіть таку, як я! Ловіть ту, що гірша від мене! 

Слуги вирішили, що їхній господар збожеволів, і заперли його в 
комірчині. Той не вгамовується: 

- Де, де ми будемо танцювати?! 


Прийшла дружина бая, глянула на нього 1 розвела руками: 

— У такому вигляді ви ще збираєтеся танцювати? Справді 
збожеволів,- підтвердила вона догадку слуг 1 наказала не 
випускати чоловіка з комірчини. 

Подейкують, що бай 1 досі сидить у комірчині й кричить: 

- Ловіть таку, як я! Ловіть ту. котра гірша від мене! 

Відтоді його прозвали «Божевільним баєм». А щодо бідняка, то 
той залишив свою хатину родичам, а сам з дочками перебрався в 
далеке село, де купив собі будинок, повидавав дочок заміж 1 
доглядає внуків. Кажуть, він любить повторювати: «Ніколи не 
відбирай у людини те, що їй подарував Господь Бог...» 


Три товариш1 
Було це колись давно. Жило собі на світі Козеня. Якось, коли 
воно паслося в чагарнику йому на роги почепився клаптик червоної 
ганчірки. Що тільки не робило Козеня - і землю колупало ріжками, 
і об пеньок терлося - а ганчірка не знімається! 

Проходив мимо Баран. Побачив він Козеня з червоною ганчіркою 
на ріжках і запитує: 

- Щасливої дороги тобі. Козеня. Куди це ти так поспішаєш з 
червоною ганчіркою на голові? 

Розгубилося Козеня, не знає, що й відповісти. А потім 1 каже: 


— Тду я в гост1 до родич1в. Якщо хочеш, можу й тебе 13 собою 
взяти. Зрад1в Баран такому запрошенню. Т щоб бути схожим на 
Козеня, 
яке йшло в гості, і собі наштрикнув на роги ганчірку та й пішов 
слідом за Козеням. 

Дорогою їм зустрівся Бичок. Побачивши їх, він витріщив очі та 


у 


Й 
запитує: 

- Чи далеко йдете, панове? 

- В гості! - відповідають Баран і Козеня.- Якщо хочеш, можемо 


й тебе взяти з собою. 

Ишли вони утрьох, йшли, поки на дорозі їм не трапилася вовча 
шкура. Вирішили друзі пожартувати з господарями, до яких вони 
йшли, і зодягли шкуру вовка на Бичка. 

Уже й ніч настала, а вони все йдуть та йдуть. Раптом далеко 
помітили вогник і дуже зраділи. Підійшли ближче, побачили старий 
будиночок, з вікна якого лилося світло і чути було веселу 
музику. Ще більше зраділи подорожні й гучно постукали у двері 
хатинки. Двері відчинились, увійшли друзі всередину і бачать 
стіл з наїдками, а за столом сидять три вовки і три лисиці. 

Господарі дуже зраділи гостям, посадили їх за стіл, 
пригощають, а один вовк узяв бубон і заспівав: 

Дингир, дингир, дингирдок, 
На вечерю буде Козеня. 
Баран буде на сніданок. 

На обід буде Бичок! 
Дингир, дингир, дингирдок. 

Почули друзі вовчу пісеньку. Баран і Бичок затремтіли від 
страху, а Козеня, хоч і злякалось, але зробило вигляд, що все 
гаразд. Взяло Козеня у вовка бубон і, підморгнувши друзям, 
заграло й заспівало: 

Дингир, дингир, дингирдок, 
Три вовки на одну шубу, 

А на комір дві лисиці, 

Ще одну на рукавиці! 
Дингир, дингир, дингирдок. 


Співає Козеня, а саме довкруж вовків і лисиць ходить, ніби при 
міряється, чи добрі будуть шуба й комір. Посміливішавши. Баран 1 
Бичок підхопили пісню і почали стукати ратицями по столу. 
Проспівали вони пісню, Бичок скидає із себе вовчу шкуру, чіпляє 
ТТ біля вогню 1 каже: 

- Стара стала моя шуба, давно хочу поміняти 11 на нову... 

Баран в цю мить узяв зі столу ножі й почав точити їх. 
Злякались господарі жвавих гостей і кинулися навтікача. Стали 
новими господарями в домі Баран, Бичок 1 Козеня. Вони й понині 
там живуть і ніяких звірів не бояться, тому що вовки 1 лисиці по 
всьому лісі рознесли поговір, які вони кровожерливі 
розбійники... 


Вередлива лялька 
Жила собі сім'я: батько, мати і донька. І більше дітей в сім'ї 
не було, а дівчинці дуже хотілось мати сестричку. Вона просила 
батька вирізати їй з дерева ляльку. Батько вирізав. Дівчинка 
пошила ляльці сукенку, панчішки, черевички. Із овечої вовни 
зробила їй красиве кучеряве волосся - і лялька стала як жива. 
Одного разу, лягаючи спати, дівчинка поклала ляльку поруч із 
собою і зашепотіла: 
- Боженьку, Боженьку! Зроби, будь ласка, мою ляльку живою. 
Буду для неї як старша сестра. Ніколи не буду її кривдити, 
залишати одну, Я 11 дуже-дуже любитиму... 


Вранці дівчинка прокидається, а лялька сидить в головах 1 
розчі сує їй волосся. Зраділа дівчинка, підхопила ляльку 1 
побігла показу вати батькам, сказати, що тепер у неї є справжня 
сестричка! 

Дівчинка була щаслива. Вона пошила ляльці нове вбрання, сплела 
їй вовняну хустку, щоб ляльці не було холодно, шапочку з бала- 
бончиком, теплі вовняні чобітки. Вона навчила ляльку співати 
пісеньки, танцювати, плескати в долоньки, сміятися. Вона 
подарувала ляльці своє намистечко і сережки. І ввечері, кладучи 
її спати, розповідала казки і співала колискових пісень. 

Якось батьків дівчинки запросили в сусіднє село на весілля. 
Дівчинку вони взяли з собою, і лялька на цілий день залишилась 
одна. Повернулася дівчинка додому 1 мерщій до ляльки, зирк - а 
вона сидить на підлозі й гірко плаче. Дівчинка простягнула до 
неї руки: 

- Добридень моя хороша, моя маленька сестричко! Чому ти 
плачеш? Іди до мене, я дуже за тобою скучила. Я гостинці тобі 
привезла... 

А лялька відповідає їй сердито: 

- Я образилася на тебе на все життя! Чому ти поїхала в гості, 
а мене з собою не взяла? Ти ж обіцяла ніколи не залишати мене 
одну! Я з тобою більше не дружу! 

Дівчинка попросила в ляльки вибачення, але та плюнула на неї 1 
вдарила по руках. Дівчинка образилась і ляпнула ляльку: 

- Ось тобі за впертість! Ти ж знаєш, що я не винна. Якби мені 
дозволили взяти тебе з собою, я обов'язково б узяла. 

Але не послухалася лялька і продовжувала пхикати, скаржитись 
на свою нещасливу долю і ледь що - починала голосно плакати. Так 
тривало кілька днів. 

Якось дівчинка прокинулася, а ляльки й слід захолов! Пішла 
лялька з дому. Шукала-шукала дівчинка ляльку, але так і не 
знайшла. 

А лялька тим часом ішла дорогою. Назустріч їй пастух гнав 
отару овець. Лялька підійшла до нього і каже: 

- Добридень, пане вівчарю! Хочете я буду вашою дочкою? 

- Звичайно, хочу,- відповідає пастух,- мені дуже потрібна 
помічниця, яка допоможе доїти овець і кіз, збивати масло, 
готувати сир, пекти коржі... 


Лялька повернулася 1 пішла геть. 

- Куди ж ти?! - гукає їй услід здивований вівчар, але лялька 
навіть не оглянулась. 

Ішла лялька, йшла, зустрівся їй гончар, який віз на базар 
розмальовані горщики і глечики. Лялька йому й каже: 

- Добридень, дядю гончарю! Скажіть, а чи є у вас дочка? 

- Немає,- відповідає гончар. 

- Хочете, я вашою дочкою буду? 

- Звичайно ж хочу! - відповідає гончар.- Мені дуже не вистачає 
дочки-помічниці. Я навчу тебе розмальовувати горщики та глечики. 
Зроблю з тебе справжню майстриню... 

Лялька ображено пирхнула у відповідь, повернулася й пішла 
геть. Ішла вона, йшла і зустрілася їй Миша. 

- Добридень, тітонька Мишо! 

- Добридень, красунечко! Хто ж це такий безсердечний відпустив 
тебе одну? Чия ти? 

- Я нічия, тітонько Мишо,- відповідає лялька,- хочете, буду 
вашою дочкою? 

- Авжеж, хочу,- відповідає Миша. 

- А ви не примусите мене доїти овець і кіз, пекти коржі, 
розмальовувати глечики і горщики? 

Миша розсміялася: 

- Звичайно ні, моя красунечко! Хіба можна таку лялечку 
змушувати працювати? 

- А чим ви мене годуватимете? 

- Я залізу в будинок до багатія і принесу тобі звідти горщечок 
масла, горщечок меду і торбинку горішків! 

Погодилася лялька стати дочкою Миші. Поселилися вони разом в 
мишачій нірці і живуть душа в душу. За зиму волосся в ляльки 
злип- лося. Вбрання вкрилося масними плямами, чобітки брудом. І 
як тільки виглянуло сонечко, стало тепло, Миша й каже: 

- Ходімо, донечко, до струмка, викупаємось, виперемо одяг, 
зустрінемо весну чистими і нарядними. 

Прийшли вони до струмка. Миша й каже: 

- Ти, дочко, одяг свій зніми, випери, повісь сушити на 
сонечку, а я побіжу в село і принесу тобі торбинку горішків. 


Сказала Миша і побігла, а лялька сіла біля води, сидить 1 
міркує: «Буду я роздягатися, прати... Не вистачало ще щоб у мене 
руки порепались, вкрилися болячками. Хіба я служниця якась... 
Ось повернеться мама Миша, сама роздягне мене, сам:а випере 
вбрання. А я сидітиму на сонечку і горішки лускатиму»... 

Сидить лялька, сидить, а Миша все не йде. Полив рясний дощ, 
# 
завирував струмок, вода підхопила ляльку і понесла. Прибігла 
Миша. а ляльки нема. Почала шукати. Відшукала її в ямі, в 
багнюці. 

Миша стала на краю ями і каже: 

- Дочко, простягни мені руку, я витягну тебе звідти. 

А лялька питається: 

- "Ги горішків мені принесла? 

- Ні. не принесла,- відповідає Миша,- на мене накинувся кіт 
господаря, загнав мене на горище і стеріг, поки не полив дощ. 
Ледь утекла... Будуть тобі завтра вранці горішки. Давай руку. 

Як тільки не вмовляла Миша ляльку, та навіть і пальцем не 
поворухнула. Образилася Миша і пішла собі геть. Знову полив дощ, 
яму заповнила брудна вода, і лялька захлинулася в грязюці. 

Одного разу, влітку, повз струмок ішла дівчинка. Вона 
помітила, що з грязюки стримить маленька рука. Дівчинка витягла 
ляльку з багнюки і здогадалась, що це її лялька. Замість одягу 
на ній було саме лахміття, не голова, а чорний клубок, обличчя 
не видно... Кинула дівчинка ляльку, помила руки в струмку 1 
пішла далі. Зовсім не засмутилася. В неї тепер була справжня 
сестричка, яка слухалася, допомагала їй в усьому і даремно не 
плакала. 


Диво-риба 

давні часи на березі Чорного моря жив старий рибалка зі своїм 
єдиним сином. Були вони дуже бідні. Все їхнє багатство - човен 
та старий невід, котрий щоразу доводилося лагодити. Цю роботу 
виконував син. Він розстеляв сітку біля самісінької води, 
лагодив 11 і співав пісні. Навіть сам рибалка дивувався, звідки 
його син знає стільки пісень! Старий і не здогадувався, що син 
сам створює ці пісні. Музику він підслуховує в моря, а слова до 
музики добирає сам. І такі чудові виходять у нього пісні, що 
слухати їх зліталися чайки і припливали дельфіни. 


Мабуть, мешканці моря знали, що на березі живе юнак, який лаго 
дить сіті і співає пісні про море. 

Одного разу юнак закінчив лагодити сітку, і батько вирішив її 
випробувати. Закинув він сітку недалеко від берега 1, коли 
витрусив улов на дно човна, дуже здивувався: скільки років він 
ловить рибу, а така йому попалася вперше! Старий рибалка 
причалив до берега та й кличе сина: 

- Поглянь, синку, яка незвичайна рибина потрапила до нашого 
невода! Ти її постережи, а я піду і розкажу про неї хану. 
Можливо, він за цю рибу добре заплатить, і ми з тобою купимо 
нову сіть. 

Пішов старий, а юнак дивиться на рибу і дивується: лусочка на 
ній срібна, хвіст і плавники золоті, а очі - два великих 
смарагди! Рибина звивається, б'ється об дно човна, от-от проб'є 
його. Шкода стало юнакові диво-рибу. Він подумав про те, що 
ханський кухар засмажить 11 і подасть ханові на обід. Хан навіть 
не здогадається, яка вона була красива! Пожалів юнак рибу та й 
відпустив її в море. 

Приїхав на берег ханський візир у супроводі варти. Батько 
підводить його до човна - а риби немає. 

- Де ж та незвичайна риба, яку ти хотів подарувати нашому 
хану?! - запитує візир. 

Юнак опустив голову і каже візиру: 

- Пожалів я красуню-рибу і випустив її в море. 

Розлютувався ханський візир, наказав усипати старому рибалці 
сорок палиць, а сина зв'язати, кинути в човен і зіштовхнути його 
в море. 

Стоїть старий на березі і зі сльозами на очах бачить, як хвилі 
відносять човен у відкрите море. Син на дні човна також відчув, 
що човен не погойдується на хвилях, а мчить, ніби хтось підганяє 
його. 

Наступного дня юнак, бачачи, як човен наповнюється водою, 
приготувався до смерті. Та човен несподівано приплив до берега 1 
врізався носом у пісок. До човна підійшов хлопець, допоміг 
юнакові вибратися на берег, вивільнив його з мотузок і запросив 
до своєї оселі. 

Коли молодий рибалка прийшов до тями, він здивувався, що вони 
дуже схожі зі своїм рятівником, що люди, котрі проходили повз 
них, дивляться то на одного, то на другого, ніби не можуть 
розрізнити їх. 


Пішли якось молоді люди в місто і почули, як з міської стіни 
засурмили сурми, а потім прокричав оповісник. Виявляється, єдина 
дочка хана, якій сьогодні виповнюється шістнадцять років, ще не 
промовила жодного слова від часу народження. Тому, хто її 
вилікує, хан обіцяв будь-яку винагороду, але на того, хто 
спробує обманути хана, чекає смерть. 

Здивувалися друзі і вирішили спробувати щастя. Вони підійшли 
до ханського палацу, юнак і каже молодому рибалці: 

- Давай-но. я спробую 11 вилікувати. Мій дідусь був добрим 
лікарем і дечого навчив мене. Якщо вдасться вилікувати ханську 
дочку, подарунки ми поділимо пополам. 

Рибалка погодився, і юнак пішов до ханського палацу. Там він 
попросив показати йому дівчину. А служка-невільниця каже йому: 

- Даремно ви прийшли, юначе. Тут вже побували найкращі лікарі 
нашого краю. Якщо хан вам не повірить, ви можете позбутися 
голови. 

Юнакові показали принцесу, 1 він був вражений її красою. 
Дівчина була бліда, а очі в неї сумні-сумні. Юнак вклонився їй 
та й каже: 

- Принцесо, я вилікую вас, якщо ви дасте відповідь на одне моє 
запитання. Нас в батька троє синів. Старший - гончар. Він 
виліпив з глини лебедя. Середульший брат пішов на озеро, де 
плавали справжні лебеді, зібрав пір'я і прикрасив ним глиняного 
птаха. Найменший брат відшукав чарівне джерельце, змочив птаха 
водою з нього і птах ожив, змахнув крильми і полетів за 
лебединою зграєю. Кожен з нас почав доводити, що це саме він 
господар птаха, що це завдяки йому сталося диво. Скажи, красуне, 
хто з трьох братів правий? 

Дівчина сумно посміхнулась, хотіла щось сказати, але не змогла 
розтулити губи. По її щоках покотились прозорі, як крапельки 
дощу, сльозини. Вона показала на свій рот і похитала головою. 
Юнак розгнівався і почав погрожувати їй: 

- Ти хочеш, щоб кат відрубав мені голову? Тоді залишайся й ти 
без голови! 

Юнак вихопив із-за пояса кинджал і замахнувся на дівчину. 
Царівна зі страху впала на землю, закричала, і тої ж миті з її 
розкритого рота показалася змія та як зашипить! Юнак ухопив її 
за голову. 


відбіг убік, вивільнивши дівчину від звивистого тулуба гадини 
І відрубав зміюці голову. 

Дівчина прийшла до тями і з жахом дивилася, як звивається 
безголове тіло змії. Потім витерла сльози 1 сказала: 

- Я буду твоєю рабою на все життя. Ось, візьми мій перстень, 
віднеси його батькові і проси в нього все, чого душа бажає... 

Взяв юнак перстень і прийшов до друга. Рибалка й не сподівався 
вже побачити його живим. Він кинувся обіймати його, торкатися 
рук, голови, ніби хотів пересвідчитися, що це не сон. 

Юнак розповів рибалці про те, що сталося в ханському палаці, 
про зустріч з прекрасною принцесою, дав йому перстень 1 каже: 

- Це перстень ханської дочки. Візьми його і йди в палац. Проси 
в хана руки його дочки! 

- Але ж це ти врятував 11! 

Юнак відповідає: 

- Я не можу одружитися з нею. Я - та риба із сітки твого 
батька, яку ти відпустив на волю. Я припливала до берега слухати 
твої чудові пісні і так була зачарована ними, що не помітила, як 
потрапила в сіть. Коли ханські стражники зв'язали тебе і кинули 
в човен, я попросила своїх друзів дельфінів пригнати човен до 
другого берега. Я полюбив тебе, як брата і на якийсь час прийняв 
образ людини. Але мій час закінчується, мені потрібно 
повертатися в морські глибини! Прощавай! Якщо тобі колись 
знадобиться моя допомога, вийди на берег і заспівай. Я почую 
тебе і припливу. 

Сказавши ці слова, юнак обійняв друга на прощання і попрямував 
до моря. Рибалка пішов до палацу, зустрівся з ханом, показав 
йому золотий перстень 1 попросив у хана руки його дочки. Хан 1 
його прибічники обурились, дізнавшись, що син рибалки хоче 
поріднитися з самим ханом! Хан наказав кинути рибалку в зіндан. 

Дівчина, дізнавшись про зрадливу поведінку батька, дочекалася, 
коли він поїде на полювання, і звільнила рибалку. Вони помчали 
на берег моря, де юнак піднявся на скелю, що стриміла з води, 1 
заспівав, кличучи на допомогу друга. 

Дізнавшись про вчинок дочки, хан, повернувшись із полювання, 
кинувся у погоню! Вже було чутно тупіт копит, коли до берега 
підпливла риба. Хан вже вийняв із піхов шаблю, готовий зрубати 


голову синові рибалки, але не встиг. Рибина викликала дельфінів 
і попросила їх доставити юнака і його наречену на протилежний 
берег. Та перш ніж вирушити в дорогу син рибалки запитав у 
принцеси, чи знає вона, що їй доведеться жити в хатині, 
куховарити, прати білизну, лагодити сіті, самій няньчити дітей. 
На що принцеса відповіла: 

- Краще я буду коханою дружиною рибалки, ніж невільницею в 
гаремі. 

Даремно хан бігав по берегу, розмахуючи шаблею. Дельфіни все 
далі й далі відносили молодят, і незабаром вони зовсім зникли з 
очей. Хан хотів послати їм навздогін свої бойові галери, але 
риба наслала на берег такі хвилі, що Хан ледь урятувався від 
загибелі. 

На ранок дельфіни доправили молодят до берега. Старий рибалка 
сидів біля своєї хатини й оплакував сина. Побачивши його 1 
багато зодягнуту ханську дочку, він оторопів. Син обійняв його, 
розцілував, підвів до батька молоду дружину. 

Дружина рибалки продала свої коштовності, вони збудували на 
березі новий будинок, купили великий човен, нові сіті. Рибалка 
ловив рибу, дружина сортувала і готувала 11 на продаж, а старий 
возив улов на базар, де на нього очікували покупці. Ось так вони 
Й жили. 

Раз на тиждень, коли призахідне сонце опускало своє золотаве 
проміння в море, рибалка виходив на берег і співав. Він співав 
про море, про свою рідну землю, про кохання, про дружбу. І 
щоразу йому здавалось, що він бачить у темнуватій воді сплеск 
золотавих плавників свого вірного друга - сина володаря морських 
глибин. 


Розумний їжак і хитра Лисиця 
Жили собі на світі їжак і Лисиця. Були вони великими друзями. 
Разом на полювання ходили, разом відпочивали, разом територію 
свою оберігали. 

Одного року зима була довга і холодна. Охляли вони від голоду. 
Якось їжак і каже Лисиці: 

- Ходімо, Лиско, в село, заліземо в найбільший курник, 
виберемо найжирнішу курку 1 зробимо собі свято... 

А Лисиця йому відповідає: 

- Я не проти поласувати жирною курочкою, але хіба ти не знаєш, 
які дурні кури: одну зачепиш,- усі такий галас здіймуть, що 


село прокинеться... Т. поки ми будемо з курника вибиратися, 
прибіжить господар з ломакою і намне нам боки... 

їжак подумав-подумав та й каже: 

- Господаря я беру на себе. 

Прийшли друзі на світанку в село. Лисиця залізла в курник, а 
їжак згорнувся в клубочок і ліг біля порога хати, де жив 
господар курника. Почув господар, як кричать його кури 1, 
забувши про все на світі, босий, в самій сорочці кинувся надвір. 
Наступив він на їжака, ухопився за ногу і давай стрибати навколо 
хати. Доки він стрибав. Лисиця і їжак встигли утекти в ліс. 
Почала Лиска курочку ділити - їжакові крильця дала, а собі 
решту. Образився їжак на Лисицю. але промовчав. 

Через тиждень вони знов були біля курника. Лисиця в курник 
залізла, а їжак знайшов, де лежала ломака господаря, обхопив її 
її 
завмер. Почув господар курячий галас - ноги в чоботи 1 за 
ломаку! 

Ухопив її та як закричить від болю! Поки він приглядався до тієї 
ло- 

е 2 

маки, щоб побачити, об що він поколов собі руки, Лисиця і їжак 
уже були в лісі. І знову Лисиця обділила їжака. Йому крильця, а 
собі всю решту... 

Втретє прийшли Лисиця 1 їжак до курника, але господар цього 
разу виявився хитрішим: викопав він на стежці яму. притрусив 11 
соломою і ліг спати. 

Провалилися друзі в глибоку яму, сидять і гадають, як їм з неї 
вилізти. їжак 1 каже: 

- Візьми, Лиско, мене за лапку, розгойдай і викинь нагору, а я 
там знайду мотузку 1 тебе витягну... 

Так і зробила Лисиця. Викинула їжака нагору, сидить і чекає. 
Ось уже й світати почало, а їжака все немає. Вже й господар 
прокинувся, підходить він до ями, дивиться - а там мертва Лисиця 
лежить. Викинув він її з ями. Лисиця відразу ожила - 1 
навтікача! 

Прибігла вона в ліс, відшукала їжака і каже йому ображено: 

- Чого ж ти не прийшов виручати мене? 

їжак відповідає: 

- Не міг знайти довгу мотузку... 

Образилася Лисиця і пішла шукати собі нового друга. Зустріла 
Вовка та й каже йому: 


— Вовче, давай з тобою дружити. Будемо разом по здобич ходити. 
Усе, що вполюємо - пополамі 

Вовк погодився. На полювання вони пішли порізно. Лисиця 
вибігла з лісу, бачить сани їдуть, а в санях - риба. Лягла 
Лисиця на дорогу, прикинулася мертвою. Помітив її рибалка, 
підібрав і кинув на сани. Вирішив, що пошиє дітям теплі 
рукавиці. А Лисиця тим часом поскидала з саней рибу і сама 
непомітно зістрибнула. Позбирала рибу на купку і тільки-но 
приготувалася їсти - біжить Вовк. Побачив він лисиччину здобич, 
зрадів і запитує: 

- Де ти стільки риби взяла? 

Лисиця відповідає: 

- В озері наловила... 

Вовк 1 каже: 

— Давай розд1лимо здобич пополам, як домовлялись. 

Почав Вовк ділити рибу: собі - велику. Лисиці - маленьку, собі 
- велику. Лисиці - маленьку... Образилася Лисиця на Вовка, але 
нічого не сказала. 

Через кілька днів прибігає Лисиця до Вовка 1 каже: 

- Вовче, тепер твоя черга йти на риболовлю... 

Вовк відповідає: 

- Але я ніколи в житті не ловив рибу. 

А Лисиця йому на те: 

- Я тебе навчу, як це робиться. 

І навчила. Прийшли вони на озеро, знайшли ополонку. Вовк 
опустив хвіст у воду і сидять чекають. Лисиця запитує: 

- Чи вже важкий хвіст? 

Потягнув Вовк хвоста і відповідає: 

- Здається, трохи є... 

Лисиця каже: 

- Я побіжу по мішка, а ти ще трохи посидь, і коли відчуєш, що 
хвіст важкий, не лови гав, тягни. 

Побігла Лисиця, а Вовк сидів доти, поки не прибігли люди. 
Кинулись вони на Вовка, Вовк як рвонув - так і залишив хвіст в 
ополонці, бо він давно примерз до криги. Дременув Вовк у ліс, 
розшукав Лисицю і почав гримати на неї: 

- Де ж ти так довго бігала? Через тебе я хвоста позбувся! 


А Лисиця йому й каже: 

— Це тебе жадність підвела. Я ж сказала тобі - як відчуєш, що 
хвіст зробиться важким - тягни! Сам винен. 

Вовк побіг, залишилась Лисиця сама. Сумно їй стало, пішла вона 
до їжака і каже: 

- їжаче, давай миритись... 

їжак був незлопам'ятний. Жаль йому стало Лисицю: 

- Гаразд, Лиско, я згоден. Але тепер здобич ділитиму я. 

Пішли вони на полювання. Сидять під високим деревом, раптом 
бачать - летить ворона і тримає в дзьобі овечий сир, цілий круг. 
Сіла ворона на дерево, приготувалася бенкетувати, а Лисиця 1 
їжак зненацька як закричать: «Ловіть злодійку, сир украла! 
Ловіть злодійку, сир украла!». Злякалась Ворона, випустила з 
дзьоба сир і полетіла. 

їжак підняв сир і хотів чесно його розділити, але Лисиця 
сказала: 

- Давай зробимо так: хто з нас старіший, тому й дістанеться 
більша частина. Скільки тобі років? 

їжак каже: 

- Спочатку ти скажи! 

Довго вони сперечалися, Лисиця не витримала і каже: 

- Я народилась тоді, коли земля була кам'яною, а небо мідним! 

Почув це їжак і заплакав. 

- Ти чого плачеш? - запитує його Лисиця. 

А їжак їй відповідає: 

- Я пригадав свого меншого брата, який саме помер тоді, коли 
земля була кам'яною, а небо мідним... 

Розділив їжак сир, як і пропонувала Лисиця: собі взяв більшу 
частину, а Лисиці віддав меншу... 

Лисиця більше ніколи не намагалась перехитрити розумного 
їжака. 


Приборкувач джинів 

Водному селі жив собі Безбородий. Були в нього своя хата, 
дружина, четверо синів. Одного разу Безбородий пішов у гори 
провідати свого друга, лісоруба. Повертається він назад, аж 
несподівано виріс перед ним величезний Джин. «Якщо я зараз 
кинуся утікати - він мене наздожене і проковтне,- подумав 
Безбородий.- Вмирати, так вмирати, як справжній мужчина...» 
Підійшов він ближче, поправив пасок, розправив плечі, засукав 
рукави - начеб готувався помірятися з Джином силою: - Гей ти, 
безбожнику! - погукав він Джину.- Ти не боїшся ходити по моїх 
володіннях, не спитавши дозволу?! 


Джин подивився на Безбородого, як на комашку, і розреготався 
так. що аж гори задрижали: 

- Любий мій, ти вже пробач мені цього разу, не карай. От якщо 
я ще раз забреду в твої володіння, тоді можеш розірвати мене на 
шматки! 

Безбородому нікуди діватись, отже він вирішив вихвалятися 
далі: 

- Ні, Джине, не пробачу! Хочеш ти чи не хочеш, але я тебе 
зараз задушу! 

Джин також був жартівником: 

- Не треба, любий, пожалій мене, сироту. Мене вдома чекають 
молода дружина, маленькі дітки, ти хоч їх пожалій. 

Безбородий вирішив не поступатись: 

- Сказав ні - значить, ні. Вибирай, якою смертю хочеш померти: 
хочеш задушу, хочеш повішу тебе на найвищому дереві, хочеш в 
озері втоплю... 

Джину сподобалась ця гра, от він 1 каже: 

- Яка тобі від того користь, що ти мене уб'єш? Хочеш, я 
викуплю в тебе свою грішну душу? 

- Ну що ти можеш запропонувати мені за свою погану душу? - 
вкрай розперезався Безбородий. 

- Я дам тобі за неї гору золота,- відповів Джин,- але золото 
це лежить у мене в печері. Ходім до мене, будеш моїм гостем. 

Хоч і страшно Безбородому, та відступати нікуди, от і пішов 
він у гості до самого Джина. Прийшли вони до нього в палац, Джин 
наказав дружині приготувати обід. Вона поставила перед гостем 
миску з дюжиною смажених баранів, бочку меду, бочку масла, бочку 
катика. 

З'їв Безбородий шматочок м'яса і сів збоку. Джин навіть 
образився: 

- Любий гостю, вам що, не подобається моє частування? 

На що гість відповів з посмішкою: 

- Я баранину не люблю. Я з дитинства звик їсти м'ясо джинів. 
Може, ти заріжеш для мене одного з твоїх дітей... 

Джину раптом стало страшно: «Можливо, цей Безбородий й справді 
такий сильний, що навіть мене не боїться? - подумав Джин.- Треба 
якомога швидше випровадити його...» 

- Гаразд, я згодний,- відповів гостеві Джин,- але для цього ви 
повинні піти в ліс і принести дров для вогнища. 


Безбородий вибрав найдовший аркан 1 п1шов до л1су. Джин чекав, 
чекав гостя, а того все нема. Вирішив Джин піти подивитися, чи, 
бува, не утік він. Приходить в ліс і бачить таку картину: 
Безбородий обв'язав ліс арканом, тримає в руках кінці, тягнути 
збирається. Злякався Джин: 

- Шановний, що ви збираєтесь робити?! 

- Вирішив запасти тебе дровами на цілий рік, щоб ти не носив 
в'язанками... 

- Дякую вам, але мені не потрібно стільки дров! Я сам віднесу 
в'язанку. 

Повернулися вони до палацу, Джин і каже гостеві: 

- Дрова у нас є, потрібна вода. Підіть по воду, принесіть 
бочок десять, я а приготую казан. 

- Гаразд,- відповів Безбородий.- Де у вас тут найглибший 
колодязь? 

Пішов Безбородий, Джин чекав, чекав гостя, а того все немає. 
Вирішив піти подивитись - чи, бува, не втік? Підходить до 
колодязя і бачить таку картину: Безбородий копає лопатою довкруж 
колодязя. Не втримався Джин: 

- Шановний, що ви збираєтесь робити? 

- Вирішив позбавити тебе від зайвого клопоту, викопаю колодязь 
і поставлю його перед твоїм палацом - скільки треба води, 
стільки й набирай! 

- Не треба, не чіпайте цей колодязь,- почав благати 
переляканий Джин,- я сам віднесу стільки води, скільки потрібно. 

Повернулися вони пізно в палац і вирішили лягти спати. Тільки- 
но гість заснув, Джин каже пошепки дружині: 

- Ти йди, приготуй казан, я принесу дров і води. Закип'ятимо 
казан води і кинемо Безбородого в окріп. 

Коли Джин і його дружина пішли, Безбородий, який усе чув, 
приніс з комірчини мішок солі, гарбуз, прив'язав його до мішка, 
одяг- нув свій одяг, закутав у ковдру і сховався. Минув деякий 
час. Джин і його дружина притягли великий казан з гарячою водою, 
поставили його поруч з тахтою і зіштовхнули в окріп мішок з 
сіллю. Зіштовхнули та й задоволені пішли спати. Вранці 
прокинулись, дивляться, а гість собі спокійно розгулює перед 
палацом. Джин злякався й запитує: 


— Як спалося, любий гостю? 

— Дякую, – відповідає Безбородий,- постіль була тепла і 
м'яка... 

«Від цього Безбородого так просто не звільнишся,- подумав 
Джин,- віддам йому золото й нехай іде собі геть». Вирішив так 
зробити та й каже: 

- Любий гостю, ви зробили для мене немало добра, і я вирішив 
від щирого серця віддячити вам. Візьміть у подарунок від мене 
чан із золотом. 

Виніс Джин із печери великий чан із золотом і поставив перед 
Безбородим. Зиркнув Безбородий на чан 1 зрозумів, що тут 1 
десять верблюдів буде мало, аби перевезти це добро. Обійшов він 
довкруж чана і почав пильно вдивлятися в сонце, що сходило над 
горами. Джин і запитує: 

- Чого це ви задумалися, шановний, беріть золото і йдіть 
додому. 

На те Безбородий відповів: 

- Якщо я сам принесу це золото додому, то сусіди подумають, що 
я його в когось украв і повідомлять султану. От я й міркую: а 
що. коли я закину оцей чан на сонце, заліплю його золотом, 1 
потім монетки будуть самі падати до мене в двір... 

Злякався Джин: 

- Що ви, шановний! Поки всі монетки із сонця скотяться, нам 
доведеться жити в темноті і холоді. Краще я сам віднесу цей чан 
вам додому. 

Прийшли вони додому до Безбородого і, поки Джин встановлював 
чан у дворі, Безбородий кинувся мерщій у хату і пояснив усе 
дружині й дітям. Потім посадив синів по кутках і звелів їм 
голосно кричати: «Хочемо Джинового м'яса! Хочемо Джинового 
м'яса!» 

Вийшов Безбородий у двір і запрошує Джина в хату: 

- Я у вас гостював, а тепер прошу бути мо'1м гостем! 

Не встиг Джин переступити поріг хати, як хлоп'ята з кутків 
зарепетували: «Хочемо Джинового м'яса! Хочемо Джинового м'яса!» 
Як почув це Джин, ухопився руками за голову і помчав світ за 
очі. 

З того часу минуло багато-багато років, але ніхто більше Джина 
в цих краях не бачив: дуже налякав його Безбородий. 


Про в1рну дружбу 
Водній невеликій країні правив хан. Він був боягузливий 1 
недовірливий. Нікому не вірив, у кожній людині підозрював 
ворога. Тому й друзів у нього не було. Якщо хтось йому не так 
поклонився, не так подивився, не так повернувся, того хапали 1 
запроторювали до зіндану. Якщо наглядачі доповідали ханові, що 
хтось з підданих погано про нього відізвався - такого вішали на 
майдані. 

Хан побудував собі кам'яний палац з високою вежею, щоб можна 
було спостерігати за тим, як страчують людину. Палац оточив по- 


трійною стіною, щоб не прокрався зловмисник. Але й цього хану 
здалося замало. Видав він указ, що кожен, хто повідомить ханові 
про людину, яка намислить учинити йому зло, отримає за 
повідомлення золотий. 

Дуже швидко в ханстві перестали жартувати, співати, сміятися, 
справляти свята. І не було такого дня, щоб на майдані перед 
палацом за доносом не вішали кого-небудь. 

Одного разу зібралися в місто на базар двоє друзів, двоє 
сусідів. Один поніс продавати сир і масло, другий - фрукти зі 
свого саду. Дорогою до них приєднався ще один чоловік з їхнього 
села. Йдуть вони і розмовляють поміж собою, а коли проходили 
повз палац, де за доносом готувалися повісити чергову жертву, 
один з друзів візьми та й скажи, що коли й далі так підуть 
справи, то через кілька років у країні нікого, окрім хана, судді 
й ката не залишиться. 

Весь день провели друзі на базарі. Попродали свій товар, 
купили своїм домашнім гостинці, і тільки третій, який сподівався 
що-не- будь заробити на ринку, так і залишився з порожніми 
руками. Не хотілося йому повертатися додому без гостинців - та 
що вдієш! Ось тут він і згадав про ханський указ і заквапився до 
палацу! Суддя вислухав його повідомлення, все записав і виплатив 
за донос один золотий. 

Повернувся той, третій, односелець-виказувач на ринок, але 
гостинців не став купувати, злякався, що друзі здогадаються, 
звідки в нього взявся золотий. Не встигли односельці вийти з 
ринку, як до них підбігла варта, схопила «винного» і кинула його 
до зіндану. Другий вирішив залишитися і зачекати, чим 
закінчиться суд. Третій же вирушив додому один. 

Вранці «винуватого» вивели із зіндану, і суддя зачитав вирок, 
що за наклеп на хана і його вірних слуг селянина буде повішено. 
Підвели селянина до шибениці, накинули на шию петлю. Суддя 

запитав, яким буде останнє бажання засудженого. Той подумав 1 

сказав, що хотів би перед смертю побачитися зі своєю сім'єю, 
попрощатися з рідними та близькими. 

Суддя вислухав і відповів, що він дозволить засудженому піти в 
село і попрощатися з рідними та близькими, якщо хтось із при- 


сутн1х на страт1 погодиться простояти з петлею на шиї до заходу 
сонця. 

На слова судді з юрби вийшов сусід і сказав, що він 
погоджується замінити друга. 

Добіг селянин до свого села, попрощався з рідними та близькими 
і - назад, у місто, так і не сказавши дружині й дітям правди. 
Тільки-но вийшов він за село, як почалася злива 1 дорога 
перетворилася на справжнісіньке болото. Мокрий і знесилений 
доплентався селянин до лісової галявини, через яку пролягала 
дорога, полегшено зітхнув, що злива ущухла і що він встигне 
вчасно дістатися до міста. Аж тут зненацька з'явилися 
розбійники, схопили його, зв'язали і поволокли в хащі. 
Приволокли і поставили перед отаманом зграї. Не втримався 
селянин і гірко заплакав. Здивувався ватажок розбійників 1 
запитав: 

- Отже, гроші тобі дорожчі, аніж життя? 

На що селянин відповів: 

- Не грошей мені шкода. Немає їх у мене, можете перевірити. 
Шкода мені друга, який замість мене стоїть під шибеницею з 
петлею на шиї. Якщо я не встигну повернутися до заходу сонця, 
його повісять замість мене. 

- У чому ж ти провинився перед ханом? - запитує ватажок. 

- Я сказав, що коли так вішатимуть, то через кілька років у 
країні залишиться тільки хан, суддя і кат... 

Засміявся отаман: 

- Ти правильно сказав. Але хто ж доніс на тебе? 

- Чоловік з нашого села. Він ішов з нами на базар... 

- А-а, це напевно той, у якого ми вчора відібрали золотий. 
Отаман наказав сідлати коней і доставити селянина до міських 
воріт. Суддя вже приготувався подати катові сигнал, як на майдан 
вибіг селянин. Він піднявся на ешафот, обняв друга і надів на 

шию собі петлю. 

Хан, який, сидячи на вежі, зі злорадством чекав, коли повісять 
чоловіка, який повірив другу, побачивши, що селянин вернувся, 
був просто вражений. Адже він не вірив у дружбу і в нього ніколи 
не було близького друга. Хан послав слугу зупинити страту 1 
сказати, що він дарує селянину життя. 


Поверталися друзі додому і раптом почули стогін, що долинав 
із- за дерев. Вирішили підійти й подивитись хто ж це там стогне? 
Кому потрібна їхня допомога? 

Підійшли вони до глибокої ями, зирк - а на дні лежить їхній 
односелець. Витягли його, а він ледве ноги переставляє, весь у 
синцях, одяг на ньому порваний. Це так його віддухопелили 
розбійники, поки не витягли з-під язика золотий. 


Гульджіан 
Колись, дуже давно, країну, яка лежала біля самого моря, 
спіткало велике нещастя. Якось із-за моря прилетів Дракон, 
покритий весь яскравою металевою лускою. Очі його метали 
блискавиці, 13 пащеки виривався стовп вогню і диму, а від 
величезних залізних пазурів не було порятунку жодній живій душі. 
Пролетів-пронісся над селами і містами, перетворив людські 
оселі в попелища, випалив сади, поля, луки, недорахувалися 
селяни тисячі овець, корів, верблюдів... 


Минуло три роки, 1 люди вже почали забувати про Дракона, як 
в1н зненацька з’явився знову. Найсильн1ш1, найхоробр1ш1 палвани 
намагалися знищити Дракона, але ніякі луки, ніякі стріли не 
могли пробити його залізну кільчугу. Султан цієї країни зібрав 
величезне військо, умільці змайстрували луки-самостріли, котрі 
випускали по страховиську величезні стріли, спорудили 
катапульти, котрі могли метати на ворога цілі валуни. Та навіть 
це військо не змогло знищити Дракона. Султан пообіцяв півцарства 
тому, хто порадить, як можна розправитися із заморським 
чудовиськом. 

Одного разу до палацу прийшла бабуся з палицею і зажадала, щоб 
до неї вийшов сам султан. Султан вийшов, а старенька йому й 
каже: 

- Не потрібно мені твого півцарства, не потрібно золота 1 
коштовного каміння. Я хочу допомогти своєму народові й підказати 
тобі, хто може справитися з залізним чудовиськом. Високо в горах 
живе коваль на імення Азіз. Ти повинен змусити його здійснити 
цей подвиг. 

Промовила ці слова бабуся і зникла. Ніби її й не було. Наказав 
султан своїм слугам відшукати й привести до палацу коваля. 
Привели. Султан йому й каже: 

- Ти мусиш розплавити залізного Дракона, який загрожує нашому 
царству, нашому народу. Даю тобі сорок днів на роздуми. Поміркуй 
і виріши, як ти це зробиш. Подолаєш Дракона - озолочу, не 
справишся - позбудешся голови. Йди і добре подумай! 

Повернувся коваль додому, зустрічає його дочка Гульджіан. 
Дивиться здивовано на батька і запитує: 

- Що трапилось, тату? Чому ти такий зажурений, чому в тебе на 
скронях побіліло волосся? 

Розповів коваль дочці, чого від нього вимагає султан. 
Задумалась Гульджіан. Як допомогти батькові, як виконати наказ 
султана й урятувати народ 1 всю країну від лиха... 

Згадала Гульджіан, як у дитинстві розповідала їй бабуся, що в 
горах, порослих лісом, є чарівна галявина, яка рятує людей від 
страждань. Та мало кому вдавалося розшукати цю галявину. 

Одного дня Гульджіан сказала батькові, що піде в гори, аби 
назбирати кизилу та горіхів. І пітпла. Довго ходила вона 
гірським лісом. 


Тла дикий виноград, яблука, груш1, пила воду з чистих джерел, 1 
під кінець сьомого дня натрапила на галявину. Впала вона на 
коліна та 

й каже: 

- Чарівна галявино, порятуй мого батька від смерті, допоможи 
йому здолати Дракона. Я нічого не пошкодую заради цього. 

Раптом на галявині з'явилась згорблена бабуся з палицею в 
руці. Підійшла вона до Гульджіан і каже: 

- Слухай мене уважно, дівчино. Ця гора закінчується високою 
скелею, а під скелею є глибока улоговина, поросла червоною 
травою. Щоразу, перш ніж полетіти за море. Дракон ночує в цій 
улоговині. потрібно 11 наповнити густим багном, зверху покласти 
важкі залізні ланцюги, довкола улоговини накидати дрова, 
вугілля, смолу і усе це підпалити. Вночі Дракон погано бачить, 
згори йому буде здаватися, що на дні улоговини червоніє трава... 
Але й це ще не все: щоб Дракон розплавився, хтось з людей 
повинен пожертвувати собою, зістрибнути зі скелі на спину 
Дракона і розбити об його панцир оцей ось глечик з чарівним 
зіллям,- сказала старенька і зникла. ніби її тут і не було. 
Лишився тільки глечик. 

Вернулася Гульджіан додому, а в батька вся голова стала білою 
від переживань. Розповіла йому Гульджіан, як можна здолати 
залізного звіра. Розповіла все, окрім глечика... 

Сто днів і ночей возили люди в улоговину густе й тягуче багно. 
Сто днів і ночей возили дрова, вугілля, смолу. Сто днів і ночей 
коваль кував важкі ланцюги, котрі за день до прильоту Дракона 
опустили в тягучу глину. 

Знову в країну, якою правив султан, прилетів ненаситний 
Дракон, спалив немало міст і сіл. Проковтнув немало овець, 
корів, верблюдів. І коли почало сутеніти, полетів до своєї 
улоговини. Долетів він до улоговини і здивувався, що нинішнього 
року трава така яскрава. Стомлений Дракон важко опустився в 
улоговину. Ледь поставив він свої величезні залізні пазурі на 
тягучу глину, як відчув, що повітря наповнюється нестерпною 
спекою. Стиснув розлючений Дракон пазурі і намертво ухопився за 
важкі ланцюги. Змахнув він крилами, але й крила застрягли в 
глині. І в цю мить на вершині скелі з'явилася Гульджіан з 
глечиком у руці. І всі, хто був унизу, почули дзвінкий голос 
дівчини: 


- Прощавайте, тату! Прощавай, мій народе! Пам'ятайте, не 
забувайте мене! 

Вигукнула і кинулася у вогонь, прямо на залізну спину Дракона! 
До самого неба здійнявся фонтан вогню, і гаряче полум'я 
розплавило залізне чудовисько. 

Так дівчина врятувала від загибелі свою країну, свій народ, 
свого батька. В тій країні й понині розповідають дітям казки про 
красиву і відважну дівчину Гульджіан. Складають і співають про 
неї пісні... 


Гор1х чи гарбуз? 

или собі в одному селі чоловік та жінка 1 був у них один- 
єдиний син. Коли син народився - зраділи вони: буде кому 
доглянути їх до старості. Ось виросте син і буде поле орати, 
худобу пасти, дрова на зиму запасати, а вони, старі, 
відпочинуть. 

Та от син виріс, батьки постаріли, а відпочинку їм немає. Син 
вийде на сонечко, розляжеться на траві і лежить, а батьки 
працюють. Лежить їхній син і мріє про те, як піде він у місто 1 
знайде під кущем торбу із золотими монетами... 


Минав час, стар1 батьки померли 1 залишився син один. Продав 
він батьківську землю, худобу, гроші проїв і сидить думає- 
міркує, що ж йому робити? Бачить, сусіди на зиму запаси роблять: 
несуть з лісу горіхи, яблука, груші, кизил, дрова... Вирішив 1 
він піти в ліс по горіхи. Узяв великий мішок, ходив лісом, 
ходив, поки не натрапив на великий кущ ліщини. Горіхів на ньому 
видимо-невидимо. Щоправда, дістати їх теж непросто. Вирішив він 
перед тим, як залізти на ліщину, відпочити. Лежить син під куще 
гою, дивиться на горіхи і мріє: «От коли б кожен горіх був 
завбільшки з гарбуз, то й одного такого горіха вистачило б на 
весь тиждень. Прийшов до дерева раз у тиждень, зірвав один 
горіх-гарбуз - і живи собі, не знаючи клопоту!» 

Мріяв син, мріяв і не помітив, як заснув. Приснилося йому, що 
приніс він у місто великий-превеликий горіх і запросили його з 
цим горішищем у палац до самого падишаха. І запропонував падишах 
за таке диво півцарства, а син не погоджується, вимагає все 
царство і красуню-царівну на додачу. Розгнівався падишах і як 
вдарить парубка посохом у лоба! 

Той підхопився, спросоння не зрозуміє, що трапилось, а на лобі 
гуля завбільшки з горіх, який упав йому на голову. Сидить син 
під деревом, тре гулю і думає: «Як добре, що горіхи не 
виростають завбільшки з гарбуз». 

І справді, як добре, що горіх - це горіх, а не гарбуз. Був би 
він завбільшки з гарбуз - 1 казка на цьому не закінчилася 6... 


Два Сел1ми 

ив колись в одному царстві співак на ім'я Селім. Старі люди, 
які чули його спів, казали, що такий чарівний голос дається 
людині раз у тисячу років. Чутки про Селіма-співака долетіли до 
багатьох країн. Послухати його приходили з най- відцаленіших 
міст і сіл. Кожен, хто приходив до співака, вважав своїм 
обов'язком принести йому подарунок. Одні приносили йому рум'яні 
коржі, інші - виноград, треті - бринзу, четверті - свої 
рукотворні вироби. Приходили до нього хворі, немічні, а 
поверталися, відчуваючи, що несуть в серці віру, надію, силу. 


Якогось разу Сел1ма запросили до султанського палацу й 
запропонували йому стати придворним співаком, жити в палаці 1 
щодня потішати султана та його оточення своїм солов'їним співом. 
Але Селім відмовився від почестей і золота. Він знав, що його 
спів, його пісні потрібні не лише знатним та багатим... 

Від того дня почали придворні нашіптувати султану, що піддані 
його величності частіше приходять до співака, ніж до султана в 
палац. Що в сусідніх країнах подейкують, нібито першою особою в 
їх країні є не султан, а співак Селім. Мовляв, дуже гордим став 
цей чоловік, тому й відмовляється від милостей самого султана 1 
віддає перевагу простолюдинові та усілякій бідноті... 

Недарма в народі кажуть, що крапля в камінні пробиває 
колодязь. Довго вислуховував султан наговори свого оточення. 
Крапля за краплею нагромаджувалася в ньому злість проти 
непокірливого співака... 

Якось темної ночі слуги султана, зодягнуті в чорне, схопили 
співака, розтрощили його улюблений музичний інструмент - саз, а 
самого повезли кудись високо в гори й ув'язнили в неприступній 
фортеці. І щоб варта фортеці та слуги, заслухавшись співом 
Селіма, не випустили його з кам'яної клітки, султан наказав усім 
аскерам і слугам проколоти вушні раковини. 

Того року на нічному небосхилі з'явилася зірка з вогняним 
хвостом, і султанові підлабузники, щоб відвести від нього гнів 
народу, розпустили чутки про те, що нібито володар вогненної 
зірки викрав знаменитого співака, аби насолодитися його 
солов'їним голосом на небі. І люди повірили в цю вигадку... 

Співак, залишившись у кам'яному мішку, почав приручати птахів, 
ящірок, мишей. Він ділився з ними своєю убогою їжею, розмовляв з 
ними, співав їм свої пісні. 

Якось вітер, що бушував у горах, закинув до фортеці хмару 
насіння. Селім зібрав його і навесні, коли пригріло сонечко і з 
гір потекли струмки, він скопав грядку біля фортечного муру й 
посіяв насіння. А щоб воно швидше зійшло, він щодня приходив 
сюди та співав свої пісні. 

Як у казці, не щодня, а щогодини виростали зелені паростки й 
перетворювалися на красиві квіти і дерева. Вже за рік дерева 


почали плодоносити, і співак щедро пригощав плодами вартових 
і слуг. 

Серед дерев було й деревце-каліка, в нижній частині якого 
утворився твердий, завбільшки з гарбуз, наростень, з якого 
вигнався тонкий прямий стовбур. Селім подумав собі, що потрібно 
викорчувати це дивне деревце. Він уже навіть було взяв лопату 1 
попрямував до деревця, але, підійшовши ближче, раптом почув 
звучання свого улюбленого саза. І так траплялось щоразу: варто 
було Селіму наблизитися до деревця-каліки, як долинав тонкий, 
ледве чутний передзвін струн... 

Пізньої осені, коли дерева скинули листя й поринули в зимову 
сплячку, співак зрізав деревце-каліку. Всю зиму він працював не 
покладаючи рук і змайстрував з деревця саз. Він показав його 
слугам і ті, дивлячись на музичний інструмент без струн, відразу 
ж здогадалися, про що просить їх старий в'язень. 

Слуги принесли Селіму струни, він натягнув їх на саз, настроїв 
його, торкнувся пальцями струн і полилася чарівна мелодія. Селім 
заспівав. Він співав і бачив, як світяться очі в людей, як 
світяться їхні обличчя, як вони тягнуться назустріч музиці. І 
сталося диво! До глухих вартових та слуг повернувся слух! 

Незабаром у фортецю надійшла звістка, що султан помер, що 
старий співак може покинути фортецю. Селім так зрадів цій 
довгожданій звісточці, що прокинувшись уранці, замість залитої 
сонцем кімнати побачив тьмяно освітлений квадрат вікна. В'язень 
зрозумів, що осліп. Він зрозумів, що став старим та немічним. 
Дуже довго сидів він у кам'яному мішку. Він подумав про те, що 
там, за горами, в його рідному місті вже ніхто про нього не 
пам'ятає, що всі його друзі та близькі пішли в інший світ. Він 
зрозумів це і вирішив залишитись у фортеці. 

Коли Селім відчув, що йому вже лишилось недовго жити, що 
Всевишній кличе його до себе, він подарував саз слуз1, в якого 
недавно народився внук і напророчив малюкові долю великого 
музиканта. 

Слуга повірив словам співака і, коли внук підріс, він віддав 
його до найкращого музиканта міста. Віддавши йому усі свої 
заощаджені гроші, попросив навчити хлопчика грати на сазі. Минув 
усього рік, і майстер привів хлопчика додому, сказавши батькові, 
що сам вже 


не може зрівнятися з хлопчиком у мистецтві гри на музичних 
інструментах. 

Старий слуга, вислухавши майстра, відімкнув скриню 1 дістав 
Селімового саза. Хлопчик настроїв струни, доторкнувся до них,- 1 
зазвучала чарівна мелодія! Всі, хто був у домі та надворі, 
збіглися послухати молодого музиканта. Затамувавши подих, люди 
слухали музику, і сльози текли їхніми щоками, начеб оплакували 
чиюсь гірку долю... 

Минуло кілька років, і слава про молодого музиканта долинула 
аж до н айві дд але ніш их міст і сіл. Люди приходили послухати 
чарівні звуки саза і, повертаючись додому, несли в серцях віру в 
світле майбуття. Ніхто не пам'ятав, хто й коли дав музиканту 
ім'я Селім. Усі були впевнені, що його так звали завжди - Селім- 
музикант. 


Чортячий будинок 

исоко в горах жив вівчар. Мав трьох синів, які допомагали йому 
пасти овець, оберігати їх від вовків, ведмедів, лисиць. Настав 
час, старший син змужнів, відчув себе мужчиною та й каже якось 
батькові: - Тату, ми живемо в горах і нічого не знаємо про те, 
як люди живуть за горами, на рівнині. Відпустіть мене, тату. За 
рік я повернусь, присягаюсь вам. 

Не став батько перечити синові. Дав йому доброго коня, дав 
собаку-вовкодава, щоб оберігав його в дорозі, дав грошей. 

Спустився юнак до підніжжя гірського пасма і їде стежиною, 
невідомо ким протоптаною, 


невідомо куди вона веде. Почало сідати сонце, повіяло холодком, 
а на шляху - жодного житла, жодного перехожого, щоб запитати, 
куди веде ця стежка. 

Нарешті зустрів він стареньку, яка пасла козу, і запитує: 

- Скажіть, бабусю, чи далеко тут до села, де б можна було 
переночувати, з людьми поговорити? 

Відповідає старенька: 

- За пагорбом, при дорозі стоїть будинок. Там можна й 
заночувати, і з господинею поговорити. Вона тобі багато чого 
розповість. Щоправда, ходять про цей будинок недобрі чутки, 
начеб той, хто хоч раз увійшов до нього, звідти не виходить. Не 
знаю, чи правда все це. Може, хтось зумисне чутки поширює... 

Подякував юнак бабусі та й каже: 

- Не боюся, бабусю, цих казок. Ось повертатимусь назад, 
обов'язково розшукаю вас і розкажу, де тут вигадка, а де правда. 

Під'їхав юнак до будиночка й бачить, що це не просто хата, а 
заїзний двір. Отже, тут можна й повечеряти, й переночувати. 

Біля воріт його зустріла жінка, невисока, худенька. Вона дуже 
зраділа перехожому і як платню за ночівлю запросила всього одну 
монету. Жінка дала юнакові ключ і каже: 

- Іди, відімкни конюшню і заведи туди коня і собаку. Ось тобі 
мотузок: коня прив'яжи до стійла, а собаку до будки, а я піду 
готувати вечерю. 

Юнак все так і зробив. Завів тварин до конюшні, прив'язав їх. 
собаку погодував, коневі сіна поклав. 

Увійшов він до будиночка, а там на столі вже парує наваристий 
суп, смачно пахне свіжоспеченими коржами, смаженим м'ясом. 
Тільки-но він зготувався сісти за стіл, як жінка й каже йому: 

- В нашому заїзному дворі є давній звичай: перш ніж 
повечеряти, гість мусить помірятися силою з господарем. І якщо 
він його подужає, то вечеря дістанеться безплатно. Раніше гості 
боролися з моїми синами, але сини пішли в місто й не 
повернулися. Та звичай є звичай. Так що побори мене і приступай 
до вечері. 

Посміявся юнак, обережно обняв жінку за плечі - і вона обхопи- 
ла його худими руками, і так сильно здушила, що в хлопця 
перехопило подих. Юнак подумав, що зараз жінка відпустить його, 
та де 


там! Вона стискувала все міцніше й міцніше, і тоді юнак не 
витримав і гукнув: 

- Коню мій, собако мій, на допомогу! 

А жінка говорить: 

- Рости, мотузочку, рости! Не дай коневі й собаці прийти! 

Тонкий мотузок на шиї тварин тої ж миті перетворився на товсту 
вірьовку, і тварини не змогли прийти на допомогу своєму 
господарю. 

Жінка, як тільки-но побачила, що юнак знепритомнів, задушила 
його і закопала в ямі за будинком, де лежали всі її попередні 
довірливі заїжджальці. А на стовпі зробила зарубку - рахунок 
загубленим душам. 

Минув рік. Змужнів середульший син. Відчув себе мужчиною та 
й каже батькові: 

- Не повернувся наш старший брат. Мабуть, біда з ним 
трапилася. Відпустіть мене, тату, я обов'язково його знайду, 1 
ми разом повернемося додому. 

Не хотілося батькові розлучатися з сином, але й старшого 
шкода, а раптом йому справді потрібна допомога. Відпустив він 
сина, дав йому на дорогу доброго коня, собаку-вовкодава, щоб 
його охороняв у дорозі. 

Осідлав юнак коня та й вирушив у путь. Спустився він до 
підніжжя гірського пасма, Іде, їде, а на шляху ні хатиночки, ні 
куреня, жодної живої душі. Ніч насувається, про ночівлю час 
подумати, і тут несподівано юнак помітив стареньку жінку, яка 
пасла козу. Зупинився, привітався і запитує: 

- Чи далеко, бабусю, до житла? 

Старенька відповідає: 

- Трапиться тобі на шляху кам'яний будинок, у ньому - заїзний 
двір. Там і переночуєш. Щоправда, про цей будинок ходять недобрі 
чутки. Кажуть, що туди легко увійти, але важко вийти. Де тут 
правда, де брехня - сам розберешся! 

Сміється юнак: 

- Не бійтеся за мене, бабусю! Я за себе постояти зумію. І 
потім, я не купець, золота не маю. Все моє багатство - кінь та 
ось цей пес, якому не страшні ні вовки, ні ведмеді. 


Дістався юнак до заїзного двору, про який йому розповідала 
бабуся. Біля воріт його зустріла посивіла жінка. Дуже зраділа 
гостеві. За нічліг запросила копійку. Віддала вона юнакові ключ 
від конюшні, мотузочок, а сама пішла готувати вечерю. 

Входить середній брат в дім, а на столі парує гарячий суп, 
лежать свіжі коржі, смажена курка. Він хотів сісти за стіл, але 
жінка його зупинила: 

- У цьому домі є давній звичай: перш ніж сісти за вечерю, 
гість повинен помірятися силою з господарем. Поборе гість 
господаря - вечеря безплатна. Раніше гості боролися з моїми 
синами, але вони пішли в місто і не повернулись... 

Усміхнувся юнак, обережно взяв жінку за плечі, а вона як 
обхопить його руками - в юнака аж подих перехопило! Він гадав, 
що жінка пожартувала. Глянув він на її обличчя - і злякався: 
була жінка, а стала... Не витримав юнак залізної хватки 1 як 
закричить: 

- Коню мій, собако мій, на допомогу! 

Але ні кінь, ні вірний пес не змогли прийти і врятувати 
господаря 

Минув рік. Підріс і змужнів найменший брат. Відчув він себе 
мужчиною та й каже батькові: 

- Щось недобре з братами сталося... Не змогли вони 
повернутись. Мені сон приснився - кличуть вони мене на 
допомогу... 

Довелося батькові лаштувати в далеку дорогу і найменшого сина. 
Осідлав він для нього найкращого коня, дав собаку-вовкодава, щоб 
у дорозі господаря оберігав, і ще сказав: 

- Будь дуже обережним у дорозі, не довіряйся нещирій усмішці 1 
добрим словам. Перш ніж вирішити щось, тричі подумай і не завжди 
вір очам своїм... 

Спустився найменший брат до підніжжя гірського пасма, іде, 
їде, а навкруг ні душі. Під вечір зустрілася йому бабуся з 
козою. Привітався зі старенькою і запитує: 

- Бабусю, а чи давно живете в цьому краї? 

- Давно, синку,- відповідає старенька.- Я тут народилася, тут 
виросла, тут і постаріла. 

- А чи вам не зустрічалися на цій стежині мої брати на конях, 
собака в кожного? 


- Зустрічалися! - відповідає бабуся.- їхали в місто. Обіцяли 
на зворотному шляху гостинців мені з міста привезти, але й досі 
їх немає. Певно, життя в місті їм припало до душі. 

- А де ж тут можна переночувати? - запитує юнак. 

- Зустрінеться тобі заїзний двір, там і переночуєш. Але я мушу 
тебе, синку, застерегти - ходить недобра слава про цей двір. 

- Поживемо - побачимо! - відповів юнак та й поїхав далі. 
Від'їхав він недалеко й оглянувся. Побачив, як бабуся біжить за 
козою і здалося йому що з-під поли спідниці мелькнула козина 


ратичка... Згадав він слова батька і подумав: «Треба ж, коза 
козу наздоганяє...» І ще здалося йому дивним, що довкола - ні 
душі. Ні хатини, ні куреня... і тільки бабуся з козою... вирішив 


він бути обережним. 

Уже темніло, коли юнак під'їхав до воріт заїзного двору 
Зустріла його жінка. «Чекає бабусина подруга...» - подумки 
завважив юнак. По тому, як подивилася вона на його коня, на 
собаку-вовкодава, юнак здогадався, що брати вже побували тут, 
але розпитувати за них не став. Домовилися вони за ціну Жінка 
віддала йому ключ від конюшні, мотузок і порадила міцно 
прив'язати тварин. 

Собака обнюхав будку і спокійно ліг на підстилку. Кінь обнюхав 
стійло і не став бити копитом і озиратися навсібіч, як це він 
робив, коли потрапляв на нове місце. «Значить, тварини відчули 
знайомий запах,- подумав юнак і згадав слова бабці про те, що в 
цей дім легко увійти, але важко вийти». 

Вже підходячи до дверей будинку, юнак згадав про мотузок 1 
сховав його до кишені. Увійшов, а на столі парує гарячий суп, 
лежать свіжі коржі, підсмажена курка. «Швидко ж ми вечерю 
приготували...» - подумав юнак і запитує: 

- Скажіть, добродійко, мої брати у вас ночувати не зупинялися? 


- Звичайно, зупинялися! - відповідає жінка.- Поспішали вони в 
місто. Обіцяли на зворотному шляху заїхати. Ось так і мої сини 
пішли... Місто, як ненажерне черево, якщо когось проковтне, то 


назад не виплюне. Отож потрапиш у місто, будь обережним. 
Тільки-но юнак хотів сісти за стіл, жінка його перепинила: 
- У цьому домі, синку, є давній звичай, встановлений ще моїм 
дідом. Перш ніж сісти за стіл, гість повинен помірятися силою з 


господарем. Раніше гості боролися з моїми синами...- жінка сумно 
усміхнулася і розвела руками.- Але звичай, є звичай... Побори 
мене - і вечеря дістанеться тобі безплатно. 

«Чого це вона надумала зі мною боротися? - подумав юнак.- Сама 
на ногах ледь стоїть... Тут щось не те... мабуть, обійми в цієї 
жінки не прості...» Юнак дав жінці себе обхопити і відразу ж 
відчув залізну хватку. Він не став чекати, чим це скінчиться, 1 
погукав: 

- Коню мій, собако мій, на допомогу! 

Обличчя жінки перекривилося від злості: 

- Рости, мотузок, рости, не дай коневі й собаці прийти! 

Юнак відчув, як у нього в кишені заворушився мотузок. Він 
вихопив його і обмотав ним шию жінки. Мотузок почав рости, 
перетворився на товсту вірьовку і почав душити господиню. А тут 
і кінь з собакою на допомогу підоспіли. Жінка попробувала 
зірвати з шиї вірьовку, та ба! Вона так сильно здавила їй горло, 
що в неї з рота вилізли ікла, з очей - зіниці, з голови - козині 
роги. Впала вона, а з-під спідниці з'явилися козині ратички, як 
у бабусі. 

Зрозумів юнак, якою смертю вмерли його брати. Почав він їх 
шукати. Обійшов усі кімнати. В одній знайшов два глечики з 
водою. В одному вода була каламутна, болотом тхне, в другому - 
пахне свіжими гірськими квітами. Помітив юнак у кутку на 
павутинні великого чорного павука. Бризнув він на павука водою з 
першого глечика - павук притиснув лапки і завис на павутині 
мертвий. Побризкав з другого глечика - павук ожив! 

Довго шукав юнак, куди ж сховала жінка його братів. Помітив 
він за будинком стовп із зарубками, розгріб землю під ним 1 
наштовхнувся на тіла. Переніс він тіла мертвих братів у будинок, 
облив їх водою спочатку з першого глечика, де була мертва вода, 
потім з другого, де була жива вода,- і брати ожили! 

Закопали брати рогате чудовисько в ту ж саму яму, де їм 
довелося лежати, придавили зверху важкими каменями, а стовп 
спалили. І як тільки вони це зробили - тієї ж миті заїзний двір 
зникнув, ніби його й не було! 


Лис-дроворуб 

уло це дуже давно. В одному глухому лісі, далеко від людських 
осель, жили птахи. Жили спокійно, нікого не боялися. Гнізда свої 
звивали в кущах і мостили під деревами, тому що знали: їхнім 
пташеняткам ніщо не загроясує. 

Якось до цього лісу, втікаючи від мисливців, забрався Лис. 
Забрався та й почав потихеньку красти пташенят. А щоб птахи не 
здогадалися про злодійство, він з кожного гнізда викрадав по 
одному пташеняті. Лис був хитрий, він розумів, що птахи своїх 
пташенят не рахують... 


Але минув рік, минув другий, і птахи здогадалися, хто в них 
викрадає пташенят та почали вимощувати гнізда на деревах. 

Пішов якось Лис на полювання, побігав лісом з висолопленим 
язиком, але всі гнізда на землі були порожніми. Здійняв Лис 
голову і помітив на деревах нові гнізда. Незабаром у цих гніздах 
з'явилися пташенята, проте дістати їх Лис уже не міг. День 
блукав він голодний, два блукав, три блукав - і ось що придумав: 
заліз Лис у хлів до одного мисливця та й украв сокиру. 

Прибіг Лис до лісу, облюбував дерево, на якому виднілося 
кілька пташиних гнізд, і почав його підрубувати. Птахи почали 
його благати не робити цього, умовляли дати час пташенятам 
навчитися літати. Але Лис їх не слухав, поклав сокиру на землю 
та й каже: 

- Гей, ви там, на дереві! Знайте, що я віднині - лісник самого 
падишаха. З міста надійшов наказ: заготувати на зиму для палацу 
падишаха гору дров... 

Птахи намагалися вмовити Лиса: 

- Любий Лисе, благаємо тебе, не рубай наше дерево. Зачекай 
всього два тижні. Якщо зрубаєш дерево, всі наші пташата 
загинуть. Попроси падишаха, адже в нього також є свої діти, він 
пожаліє нас. 

А хитрий Лис відповідає: 

- Можливо, падишах і погодився б з вашим проханням, але я 
підвладний не самому падишаху, а його візиру, в якого дітей 
немає. Цей візир дуже злий чоловік, він мене й слухати не схоче. 
Та якщо я принесу в подарунок кілька пташенят, то він, може, й 
погодиться зачекати. 

Нічого робити, довелося птахам віддати Лисові по одному 
пташеняті з кожного гнізда. Лис поклав пташенят у мішок і поніс 
до себе в нору, де смачно поїв. Наступного дня він пішов на 
інший кінець лісу і знову взявся за свою брудну справу. 

Дуже швидко птахи розкрили лисячу хитрість. Адже часто літали 
одне до одного в гості і ділилися новинами. Вони почали стежити 
за Лисом і помітили, що той приносить в нору мішок з 
пташенятами, а вилазить відти з порожньою торбою. Одна хоробра 
пташка навіть залетіла в нору, щойно Лис, взявши сокиру 1 
закинувши за плечі мішок, пішов на полювання. Забралася пташка в 
нору, дійшла до самісінького кінця її, але не знайшла нічого, 
крім пір'я. 


Довго міркували птахи, радилися, як їм помститися Лису, як 
перехитрити його? Думали-міркували, а придумати нічого не 
змогли. 

Та якось до лісу завітав мисливець і поставив під деревом 
калкан. Пригорнув його листям та й пішов собі додому. Птахи 
чекали, коли Лис сам потрапить у капкан, та Лис і не думав 
підходити до цього дерева. Адже на цьому дереві не було жодного 
гнізда! І тоді птахи вирішили перехитрити Лиса! І ось як це 
зробили. 

Дочекалися птахи, коли Лис почав рубати дерево неподалік від 
замаскованого капкана, і тоді один з них сів неподалік від Лиса 
і, волочачи крило по землі, почав повільно підстрибувати. Лис 
помі- тив птаха, подумав, що поранений, що в нього підбите крило 
й, облишивши сокиру та мішок, кинувся за легкою здобиччю. 

Пташина підпускала Лиса якомога ближче й відлітала вбік. Так 
заманила до того самого дерева, під яким стояв капкан. Забувши 
про обережність, Лис, побачивши, що знесилена пташина лежить під 
деревом, стрибнув до неї - і втрапив до капкана! 

Через кілька днів мисливець навідався до лісу, вийняв Лиса з 
капкана та й поніс додому. 

Ось так птахи помстилися хитрюзі Лису. 


Золота колиска 
Було це дуже давно — може, невдовзі після створення світу Аби не 
дати людям стати господарями на землі, Джини почали сварити 
людей поміж собою. Сварили рідних та близьких, друзів і сусідів, 
роди й племена, цілі народи. На тих, хто не хотів підкорятися 
їхній волі, насилали громи та блискавки, зливи і град, суховії, 
сарану, висушували до дна криниці й джерела, знищували худобу 
Джини добре знали - чим більше люди ворогують між собою, тим 
легше їх підкорити, вигнати з рідної землі, знищити. Так сталося 


в країні під назвою Крим. Люди навіть забули, коли та через що 
ви никла перша сварка. Хто першим оббрехав сусіда, образив 
друга, пішов війною на сусідній народ? Здавалося, що люди 
народжувалися на світ зі злобою і ненавистю в душі, здавалось, 
що й у Криму завжди жили два неприязних народи: горяни 1 
степовики. 

Щоправда, і в горах, і в степах збереглися легенди, в яких 
розповідалося про ті часи, коли люди жили мирно та дружно, як 
одне плем'я,- допомагали взаємно у скрутну хвилину. 

Ті, що жили в горах,- плекали сади, вирощували виноград, 
ходили на полювання, виготовляли з деревини вугілля, видобували 
сіль. Ті. що жили в степу, випасали буйволів, верблюдів, коней, 
корів, овець. Степовики пряли вовну і в'язали з неї одяг, ткали 
килими. Вони вибивали-валяли повсть і спорудясували з неї житло 
- юрти. Вичиняли шкіру і шили з неї постоли-чарики, чоботи, 
виготовляли бурдюки, в яких зберігали бузу і кумис. Сіяли ячмінь 
і пшеницю та випікали з них хліб. Із гірських сіл спускалися в 
степ по вовну і шкіру, пшеницю, сир і масло. Степовики 
підіймалися в гори по цілющий мед. сіль, горіхи, виноград, 
яблука та груші. Хто й коли кинув між ними списа розбрату, 
посіяв траву ненависті? Цього ніхто не пам'ятав. 

Ворожнеча то затухала, то спалахувала з новою силою. Люди 
відбирали одне в одного поля, сади, пасовиська. Забирали худобу, 
спалювали трави, посіви, ліси. Хани родів люто ненавиділи один 
одного і виводили на смертельний бій своїх кращих воїнів. Навіть 
звірі і птахи ворогували між собою. Ось що наробили підступні 
Джини... 

Минав час. У хана гірських племен народився син. Хлопчик 
підріс, і його вихователем призначили колишнього раба, воїна- 
сте- 

# 

повика. Удень старий воїн навчав ханового сина військового 
мистецтва, а вечорами розповідав про роздолля степового Криму, 
про кінні перегони, змагання воїнів, про місяцеликих красунь- 
дівчат. 

Підростала дочка і в хана степовиків. Слава про її красу 
долетіла і до гір. Чи то птахи принесли її сюди, чи то вітри, 
які за одну мить могли долетіти від узбережжя моря на край степу 
й повернутися назад, нашептали про юну красуню садам 1 лісам, 
гірським вершинам, а народні оповідачі, яким була відома мова 
шелесту листя у дібровах, біля кам'яних верховин, рознесли цю 
звістку по гірських селах. 


Від всюдисущих торгівців дізнався ханів син, що в степу 
готується велике свято, що відбудеться вибір нареченого для 
ханської дочки. Юнак не став більше очікувати - темної ночі він 
змінив свій одяг на пастуший, осідлав свого улюбленого коня та й 
помчав у степ. 

А в цей час у степу розпочалося свято. На березі річки 
встановлено тисячу юрт, і серед них одна найвища, сніжно-біла - 
юрта хана. У великих мідних казанах варилися овечі туші, в 
шкіряних бурдюках настоювалися хмільний кумис 1 п’янка буза. 
Музиканти лаштували свої інструменти, джигіти - коней, воїни - 
хже шаблі й луки. Сюди з усіх кінців степу примчали славні 
батири, сміливі джигіти, найспритніші вершники. 

Всі претенденти на руку ханської дочки, ведучи за вуздечку 
коней. пройшли перед юртою, де на високих подушках сидів сам 
хан, його служники та дочка-наречена. Побачив син гірського хана 
дівчину - і затремтіло у нього серце. Адже не тільки з 
найкращими джигітами степу він повинен був позмагатись, а ще й 
перемогти дівчину у стрільбі з лука, наздогнати її у кінних 
перегонах. 

З найкращими борцями степу змагався юнак - і переміг їх 
завдяки способам, яких навчив його вчитель. Не було йому рівних 
і на змаганнях джигітів. Найспритнішим і найбільш вдалим був він 
і в козолупстві. Та ось настав час змагатися з самою принцесою. 
Дівчина вистрілила з лука, і слідом вистрілив він. Стріла 
наздогнала стрілу принцеси і розколола 11. На найпрудкішому коні 
помчала дівчина в степ, але він наздогнав її, і вони разом 
повернулися до ханської юрти. А це означало, що принцеса обрала 
собі судженого. 


Настав час, у молодих народився син. Степові умільці відлили 
йому колиску з щирого золота й оздобили 11 чарівними узорами. 
Старики прочитали над колискою сто одну молитву й окропили її 
водою, настояною на степових травах. За давнім повір'ям, ці 
трави вселяли в людину мужність, мудрість і довголіття. 


Довго шукав хан гір пропалого сина, а коли дізнався, що він у 
стані ворогів, оголосив війну степовому народу. Два величезних 
війська вишикувались одне перед одним. Лучники натягли тугі 
луки, джигіти поклали на загривки коней гострі шаблі, аскери 
виставили наперед разючі списи. Ще трохи - 1 земля здригнулася б 
від кривавої битви! 

Та ось назустріч війську горян вийшли ханів син і його 
дружина. Вони несли золоту колиску, в якій лежав малюк. Горяни 
впізнали ханового сина, упізнав і хан свого сина та наступника. 
Джигіти уклали шаблі до піхов, аскери опустили гострі списи, 
лучники закинули за спини сагайдаки з луками. 

На небувалий бенкет з'їхалися всі степовики і горяни! Хани 
сиділи по обіруч золотої колиски, де лежав їхній спільний 
наступник. Так настав мир. І знову, як багато років тому, горяни 
почали спускатися до степовиків по вовну, шкіру, пшеницю, бузу 1 
кумис, а степовики підійматися в гори по мед, виноград, горіхи, 
яблука і груші. 

Того дня, коли між горянами та степовиками було укладено мир, 
біля підніжжя гори, звідки починався безкрайній степ, забило 
дзвінке прозоре джерело! Щоб вода не входила в землю, джерело 
облицювали мармуром, а під струмок підставили золоту колиску. 

Степ, гори, узбережжя облетіли чутки про чарівні властивості 
води, зачерпнутої із золотої колиски. На світанку до джерела 
прилітали птахи зі своїми пташенятами, прибігали звірі зі своїми 
звірятами. приходили люди і приводили дітей, щоб окропити їх 
прозорою водою із золотої колиски. Кожен, хто вмивав обличчя, 
руки, тіло, випивав пригорщу води, той зовсім змінювався. Діти 
виростали дужими 1 здоровими. Хворі й каліки ставали здоровими 1 
красивими. Кожен, йдучи від чарівного джерела, прив'язував до 
гілок кущів і дерев, що росли поруч, різнокольорові клаптики 1 
хусточки. Джерело і його золота чаша стали найдорожчою святинею 
народів Криму. 

Люди думали, що так буде завжди, але підступні Джини, 
відчувши. що втрачають владу на землі і що добро починає брати 
гору над злом, злякались. Довго шукали вони того, хто б розбив 
золоту чашу й осквернив джерело. Шукали, але не знайшли. І тоді 
самі Джини викрали золоту колиску, а джерело стерли з лиця 
землі, начеб його 


й не було в степу. Джини розпустили поговір, що це зробили 
люди гір. а в горах - що це справа рук степовиків. 

І знову розгорілася ворожнечаї Знову забряжчали шаблі, 
засвистіли стріли, запалали пожежі. Знову почали гинути ні в чім 
не винні люди... 

Одного разу в селище, розташоване неподалік Судака біля 
підніжжя гори, прийшов бідний згорблений дідусь. Він постукав у 
двері хатини, де жив виноградар на ім'я Айдер, що мав дружину 1 
семеро малолітніх синів. Старого впустили до хати, подали води 
вмитися і помити руки, нагодували, напоїли. Поклали спати. 
Удосвіта, коли ще всі спали, старий розбудив господаря дому 1 
розповів йому таємницю, як Джини викрали золоту колиску. І ще 
він сказав, що синам Айдера буде послана сила, аби у відкритому 
бою вони перемогли самого царя Джинів. Але цю таємницю Айдер 
зможе відкрити синам лише в день, коли найменшому виповниться 
вісімнадцять років. Старий дав Айдеру гроші на купівлю зброї 1 
сказав, у якого із відомих ковалів він повинен її замовити. І ще 
він дав Айдеру мазь, якою той повинен був змастити зброю. 
Рештками чарівної мазі перед початком бою воїни повинні змастити 
собі руки й обличчя. Сказав старий і про те, як можна заманити 
на вершину їхньої гори царя Джинів. Сказав - 1 зник! 

В день, коли найменшому сину виповнилося вісімнадцять років, 
старий зібрав синів, відчинив скриню, в якій зберігалася зброя, 
розповів про таємницю золотої колиски. Сім білих круторогих 
цапів зловили сини у горах, привели їх на вершину гори 1 
прив'язали до скелі. Три дні і три ночі чекали вони на царя 
Джинів. На світанку четвертого дня, зачувши мекання цапів, 
прилетів на вершину гори цар Джинів. Сини на нього вже чекали. 

З ранку до вечора тривав бій. Жителі навколишніх сіл з 
острахом дивилися на вершину, де зблискували шаблі, гримів грім 
і до самого неба здіймався кам'яний пил. Сини перемогли Джина. 
Вони порубали його на шмаття, але перед тим, як віддати Богові 
душу, Джин наслав на них закляття й обернув їх на кам'яні 
стовпи. Старший брат геть забувся про чарівну мазь, яку йому дав 
батько, тому й подіяло на них закляття Джина... 

Коли осів пил, люди помітили на вершині гори рядок кам'яних 
стовпів, що стояли, як зубці у гребінці. Тому й назвали 
безіменну го- 


ру - Таракташ, Кам'яний гребінь. Безмірним було горе батькіи. 
Упродовж дня посивів і згорбився Айдер. Він відшукав на горі 
коробочку з маззю і все зрозумів. Він змастив рештками мазі 
стовпи, але 

це не допомогло, сини не ожили. 

Про подвиг синів дізналися не тільки в горах, а й у степу. 
Люди на якийсь час перестали ворогувати, однак чорна підозра 1 
страх не залишали їх. Якось до Айдера уві сні прийшов той самий 
бідний дідусь і сказав, що Айдер повинен каменем видовбати біля 
підніжжя гребеня колодязь у свій ріст і наповнити його росою... 
Старий ще щось хотів сказати, та раптом за його спиною з'явилася 
велика тінь і проковтнула дідуся. Айдер прокинувся, вибіг з дому 
і встиг побачити. як кудлата чорна хмара відпливає геть. 

Наступного дня Айдер взяв у руки камінь і почав довбати біля 
підніжжя гребеня колодязь. Повільно і важко просувалась робота, 
але Айдер не здавався. Він вірив, що настане день, коли він 
поверне синам життя і вони зможуть відшукати те місце, де Джини 
ховають золоту колиску. 

Із гірських та степових сіл приходили люди і приносили Айдеру 
одяг. їжу, загострені каменючки. Вони дивувалися, дивлячись, як 
він довбає камінцем камінь, дивувалися тому, що він ні на мить 
не залишав своєї роботи... Айдер знав, що люди з гір і степів 
чекають на диво, що варто йому зупинитися, як тут же спалахне 
притихла ворожнеча 1 не припиниться доти, доки горяни 1 
степовики - геть усі не стануть покірними рабами Джинів... 


Чарівний птах 

Колись дуже давно жили в місті Ак-Ме- четь чоловік і жінка. Жили 
вони душа в душу, у злагоді з усіма сусідами і, хоча не були 
багатими, хто й коли б не постукався до них у двері - чи то 
сусід, чи випадковий подорожній,- кожного зустрічали як любого 
гостя: запросять до хати, нагодують, напоять, якщо потрібно й 
спати покладуть. І щоразу, коли гості прощаючись, запитували, 
яку молитву хотіли б господарі почути, ті відповідали: «Молитву 
з проханням послати нам сина». 

Напевно Всевишній почув ці молитви, і якось пізнього вечора, 
повертаючись із сусід- 


нього села, чоловік і дружина зненацька надибали на згорток. 
Роз горнули його, дивляться - лежить немовля й солодко спить. 
ГІри несли вони дитину додому покликали сусідів і розповіли, де 
і як знайшли згорток. Вони дуже непокоїлись, що хтось загубив 
свою 
Ж 


т 


дитину і тепер не знає, де її шукати. А сусіди й кажуть: «Ми не 
раз та й не двічі молили Всевишнього, щоб послав вам сина. Бог, 
видно, нас почув і виконав прохання. Отож ця дитина - ваша, 
ростіть П, і синок на старості літ допомагатиме вам». 

Так сказали сусіди, і господарі не стали їм перечити. Хлопчик 
ріс і з кожним днем ставав таким розумним, що батьки не могли 
ним натішитися. Щоразу, вкладаючи сина спати, мати розповідала 
йому казки. Найбільше хлопчикові подобалася казка про чарівного 
птаха Руха. 

Коли хлопчик підріс, він вирізав з дерева маленького птаха, 
котрий вміщався в нього на долоні, а замість очей прорізав 
дірочку, куди потрібно було вставити зоряний камінчик. У казці, 
яку йому розповідала мати, господар кам'яного птаха знайшов 
зірочку, що впала з неба, вставив її замість ока - 1 птах ожив! 

Щоразу, йдучи з дому на пошуки зірочки, хлопчик брав птаха з 
собою. Якось у горах хлопчик натрапив на старого чоловіка, який 
лежав бездиханним. Хлопчик приволік старого до джерельця, вмив 
його, влив йому в рот холодної води. Коли той прийшов до тями, 
хлопчик поділився з ним хлібом і сиром, розповів йому про себе, 
про своїх батьків. Довго розмовляли вони. Старенький навчив 
хлопчика чарівних слів і заклинань, а коли почув про птаха, 
дістав з кишені рубінове зернятко 1 сказав: ' 

- Коли тобі потрібно буде в одну .мить дістатися до будь-якого 
міста чи села, встав це зернятко в око птаху і скажи, куди тебе 
доставити. 

Віддав старий рубінове зернятко - і зник! Хлопчик дістав з 
кишені дерев'яного птаха, вставив зернятко,- птах ожив 1 
перекинувся в могутнього Руха. Хлопчик сів на нього, тихо 
сказав: «Додому» - і за якусь мить був уже вдома. 

Минав час, хлопчик ріс, став струнким, красивим юнаком. Одного 
разу він йшов через майдан і побачив біля палацу дівчину 
незвичайної краси. Вона також помітила юнака і усміхнулася йому. 
Дівчина пішла в палац, а юнак підійшов до вартового і запитав, 
хто во- 


на? Вартовий відповів, що це менша сестра наступника хана 1 що 
вона приїхала в гості до брата. 

Повернувся юнак додому і просить батька: 

- Тату, чи можете ви посватати за мене дочку хана? 

Злякався батько: 

- Що ти, синку! Хан як почує, з яким проханням я до нього 
прийшов, відразу ж накаже відрубати мені голову. Хіба ж 
погодиться хан породичатися з такими бідняками, як ми? У нас 
навіть грошей для подарунка, гідного нареченої, немає... 

Довго вмовляв син батька. Він запевняв його, що виконає будь- 
яке доручення хана. Батько порадився з матір'ю, а та й каже: 

- Тебе можуть не допустити до хана, а мене допустять. Давай- 
но, батьку, піду я сватати наречену для нашого сина. 

Наступного дня мати зодяглася в найкраще вбрання та й пішла в 
Бахчисарай. Біля входу до палацу 11 зупинила варта 1 запитала, 
що її привело? Жінка відповіла: 

- Я прийшла до хана з дуже важливим дорученням. І сказати про 
нього можу тільки йому самому. 

Варта пропустила її. Біля входу до зали приймань її зупинив 
візир. Зупинив і запитує, з яким проханням прийшла вона до хана? 
Жінка й каже: 

- Я прийшла до нього у дуже важливій справі, котра стосується 
тільки нас двох, а більше нікого. Крім того, я принесла йому 
дорогий подарунок... 

Візир підвів жінку до хана. Жінка поклонилася йому 1, 
розв'язавши торбину, поставила перед ним дерев'яну статуєтку. 
Хан упізнав себе верхи на улюбленому коні. Був вражений 
витонченістю роботи. Володар підкликав вельмож і спитав: 

- Як гадаєте, хто вирізьбив цю річ і кого він вирізьбив? 

Подивилися вельможі й кажуть: 

- 0 могутній хане! Великий майстер зобразив тут вас і вашого 
улюбленого коня. Ця річ не має ціни, вона прекрасна! 

Хан подякував жінці за подарунок і запитав, яку нагороду вона 
бажала б отримати? А жінка йому й каже: 

- Великий, могутній і прекрасний володарю! У вас є дочка, яку 
Аллах наділив незрівнянною красою. У мене є син, з яким ніхто з 


ваших п1дданих не може змагатися в майстерност1 й завзятт1. Сам 
великий Тенрі створив їх одне для одного... 

Жінка хотіла ще щось сказати, але Хан не дав. Він підскочив як 
розлючений лев: 

- Нікчемна жінко! Ти насмілилася прийти сватати за якогось 
нікчемного ремісника мою єдину дочку?! Варто! Заберіть її, нехай 
кат негайно відрубає їй голову! 

Але жінка не злякалася. Ось що вона відповіла ханові: 

- 0 великий хане! За вашими ж законами я, засуджена до 
відсікання голови жінка, маю право на останнє слово... 

Хан трохи заспокоївся і буркнув: 

- Кажи, я слухаю. 

- Я прожила тривале життя і не чула, щоб у будь-якій державі 
падишах, хан чи султан скарав на смерть сваху. Сам Бог створив 
її для того, щоб вона поєднувала серця молодих, допомагала 
створювати нові сім'ї, примножувати число підданих у державі. Ви 
можете мене стратити, одначе лиха слава про вас, як про хана, 
який стратив сваху, облетить увесь світ. Минуть роки, ми з вами 
будемо лежати в сирій землі, та всі свахи світу згадуватимуть 
вас недобрим словом... 

Замислився хан. Так розумно, хитро і переконливо не вмів 
говорити жоден з його візирів. Мабуть не даремно в старовину 
мудрі люди казали: «Якщо хочеш знати, якою виросте дитина, 
подивися на її матір». Якщо в її сина золоті руки і на додачу до 
таких рук світлий розум, винахідливість, сміливість, чому б не 
випробувати його? 

- Я приймаю подарунок твого сина,- сказав хХан,- і хочу дати 
йому доручення. Якщо він його виконає, тоді поговоримо про 
весілля. Ось моє доручення: неподалік від міста Солхат є річка 
Сувбаші. На березі стоїть пекарня, де щодня випікають повен 
кошик коржів. Господар пекарні коржі не продає, не роздає 
безплатно. Він кладе їх на дерев'яну тацю 1 опускає у воду. 
Нехай твій син дізнається, в чому полягає таємниця вчинку 
пекаря. Для чого він це робить? 

Повернулася мати додому і розповіла синові, яке доручення дав 
хан. 

На світанку син вийшов на дорогу, дістав з кишені птаха 1 
незабаром опинився на березі річки Сувбаші. Саме в цей час пекар 
укладав свіжі коржі на кілька дерев'яних таць і пускав їх за 
водою. Кіль- 


ка днів сидів юнак на березі і спостерігав за пекарем. Нарешті 
наважився і підійшов до нього: 

- Батьку, я котрий день спостерігаю за вами. Скажіть, який 
чарівник змусив вас прийняти таку нелегку обітницю? Кому 
призначені ці коржі? 

- Залиш мене, синку, в спокої,- сказав пекар,- не відволікай 
від справи. 

Одначе юнак не відступився: 

- Батьку, ви повинні сказати. Я не піду звідси, доки не 
відкриєте вашу таємницю. 

Бачить пекар, що юнак не відступиться від свого, подумав та й 
каже: 

- Якщо ти зумієш виконати моє одне доручення, так тому й бути. 
Скажу тобі всю правду. Неподалік Судака є село Таракташ. Свою 
назву воно одержало від кам'яного гребеня на вершині гори. Біля 
гори ось уже кілька років живе чоловік, який з каменем у руці 
намагається викопати колодязь біля скелі. Для чого він це 
робить? Розгадаєш його секрет - я відкрию тобі свій. 

Наступного дня юнак був біля підніжжя кам'яного гребеня. 
Відшукав того чоловіка, який з каменем у руці копав колодязь. 
Юнак підійшов до нього, привітався, поділився з ним хлібом та 
сиром. Підживилися вони, і лише потім юнак запитав: 

- Батьку, заради чого ви довбаєте каменем камінь? Для чого вам 
цей колодязь? 

Довго опирався копач колодязя, але зрозумівши, що юнак не 
відстане від нього, сказав: 

- Я відкрию тобі свою таємину, якщо ти виконаєш одне моє 
доручення. На вершині гори Демерджі є печера, в якій живе 
чарівник. Йому одному відома таємниця Золотої Колиски... 

Наступного дня юнак був на вершині гори Демерджі. Він довго не 
міг відшукати серед каміння вхід до печери. Пригадав заклинання, 
якого ще в дитинстві навчив його дідусь. Промовив він це закли- 
Я 
нання і в нього очі стали втричі пильніші. Відкотив убік одного 
з валунів - і побачив вхід до печери. 

Все глибше й глибше під землю спускався юнак, поки не опинився 
у великій мармуровій залі, осяяній тисячею світильників. У кінці 
зали на троні сидів одноокий Змій. Він дуже здивувався 1 каже: 


- Хоробрий юначе, що привело тебе в наше царство? Чи знаєш ти, 
що звідси живим ще не виходила жодна людина? 

Юнак йому відповідає: 

- Мені сказали, що в глибині землі, в печері, живе старий 
чарівник, якому відома таємниця Золотої Колиски... 

Змій голосно зареготав, зблиснувши круглим, як яблуко, оком: 

- 0 хоробрий юначе! Придивися пильніше до світильників нашої 
печери. Чаша кожного з них виготовлена з черепа сміливця, який 
спускався сюди, щоб дізнатися таємницю Золотої Колиски. 
Чарівник. якого ти шукаєш, це я.- Змій тої ж миті перекинувся в 
маленького горбаня з довгою білою бородою.- Якщо дуже жадаєш, я 
відкрию таємницю, але з підземелля ти вже ніколи не вийдеш. 
Вибирай. 

- Я хочу почути таємницю,- твердо відказав юнак. 

- П'ятсот років тому зміїний цар, мій батько, викрав у 
степових народів Золоту Колиску і заховав 11 в глибинах гори 
Демерджі. Батько боявся, що колиска дасть людям таку силу, що 
вони зможуть знищити весь наш рід. Люди довго й наполегливо 
шукали Золоту Колиску, йшли на муки і смерть, але не втрачали 
надії знайти її і звільнитися від зміїв. Минав час, і в селі, 
котре нині називається Таракташ, у родині виноградаря Саїда 
народилося семеро синів. Вони виросли, стали батирами, і хтось 
сказав їм, що вони можуть подолати зміїну силу і знайти Золоту 
Колиску. Але батько випередив їх. Сутичка сталася неподалік 
села, де вони жили. Батири перемогли батька, ще трохи і вони 
могли дізнатися про таємницю нашої печери. Тоді я зібрав усі 
свої чарівні сили і перетворив їх на камінь. А щоб люди в усі 
часи могли бачити, до чого призводить боротьба зі зміями, я 
помістив їх на вершині гори одне біля одного і вони стали схожі 
на зубці кам'яного гребеня... 

Я не лише обернув батирів на камінь, а й закляв їх. Якщо їхній 
батько викопає біля підніжжя гребеня колодязь, завглибшки у 
власний зріст, і наповнить його росою - джигіти оживуть. Не знаю 
звідки, але старий дізнався про таємницю закляття, але не про 
всю. Він не знає, що в кутку його землянки, на глибині двох 
ліктів, заритий зоряний уламок, міцний, як алмаз, що лише ним, 
цим уламком, можна видовбати колодязь потрібної глибини. Але й 
це ще не все... 


Після того, як батири оживуть, усі ковалі цієї землі повинні 
зібратися на вершині Демерджі і викувати сім мечів, завдовжки в 
сімдесят ліктів. Узявши в руки ці мечі, батири по черзі повинні 
сім разів ударити вершину гори і розрубати її надвоє. Ось тоді 
відкриється світові наша печера і трон, усередині якого 
знаходиться Золота Колиска. Навіть я не в змозі буду перешкодити 
батирам повернути своєму народу святиню, тому що зі смертю 
батька наш рід втратив силу влади над денним світлом, над 
поверхнею землі... Але, на наше щастя, ні Саїд, ні його народ 
ніколи не взнають до кінця таємницю закляття.- Старий знову 
перекинувся на великого змія і, сяйнувши рубіновим оком, додав: 
- Я дотримав слова, розкрив тобі таємницю Золотої Колиски. Тепер 
готуйся до смерті, готуйся стати тисяча першим світильником у 
моїй родовій печері. 

Юнак подякував Змієві за розповідь і попросив виконати 
передсмертне його бажання. 

- Я виконаю твою останню волю,- сказав Змій,- кажи. 

Юнак подумав-подумав - і ось що він побажав: 

- 0 великий Змію! Я вражений твоєю силою та могутністю. На 
моїх очах з величезного Змія ти перетворився на людину, з людини 
- знову на могутнього Змія. Перед смертю я хотів би 
переконатися, що ти можеш перекинутися на маленьку пташку, ну, 
хоча 6 на кажана... 

Змій розсміявся і на очах у здивованого юнака перетворився на 
маленького сліпого кажана... Юнак вихопив з кишені свій амулет- 
птаха, вставив рубінове око і зник! Він не боявся погоні, адже 
Змій сам сказав, що їхній рід позбавлений сили на поверхні 
землі. 

Юнак, опинившись на вершині гори Таракташ, розповів 
виноградарю Саїду все про закляття Змія. Вони разом викопали 
уламок зірки, і тепер Саїд міг вдень і вночі трудитися, 
впевнений у тому, що поверне життя синам. 

А вже наступного дня юнак сидів на березі річки Сувбаші 1 
розповідав пекареві таємницю семи батирів. Пекар з великою 
увагою вислухав юнака й відкрив йому свою таємницю: 

- Багато років тому місце, де перед нами тече вода, було 
твердою землею, на якій стояли мій дім, пекарня, ріс сад, а 
річка протікала нижче. Я, мій батько, дід, прадіди пили воду з 
цієї річки, на- 


пували худобу, поливали сад. На цій воді наші матері варили 
страви. Перш ніж помолитися, ми цією водою омивали обличчя, 
руки, ноги. Прямо на березі стояв водяний млин, збудований моїм 
дідом, клуня із запасами пшениці. Жителі всіх навколишніх сіл у 
нас мололи зерно. Від млина залежав наш добробут. 

Того року в горах випало багато снігу, й навесні, коли сонце 
зігріло землю і розтанув сніг, річка розлилася, вийшла з берегів 
і понесла в море млин з його кам'яними жорнами, клуню із 
запасами зерна. Від розпуки я кинув у річку камінь і тричі 
плюнув, голосно проклинаючи її вчинок. А назавтра пішов я у 
місто, аби домовитися з майстрами про будівництво нового млина. 
Та коли повернувся, не було вже ні моєї хатини, ні саду, ні 
конюшні... Не вціліла й моя сім'я. Річка проковтнула все це 1 
пішла під землю. Вночі, уві сні, до мене прийшла Володарка води, 
прокляла і наказала щодня випікати коржі та пускати їх за водою. 
Я й донині виконую 11 наказ, сподіваючись, що моя родина - мати, 
дружина, діти, внуки - всі живі і перебувають під землею у 
володіннях Володарки води. Якось рибалки, неподалік од берега 
моря, де змішується солона морська вода і прозора вода нашої 
річки, виловили дерев'яну тацю, на якій був на- мальований наш 
старий млин! Його часто малював на піску мій любий онук... 

Я вірю, що Володарка води колись змилостивиться наді мною, 
пробачить мені мій гріх і винесе на поверхню моря мою сім'ю так 
само, як вона це зробила з тацею. 

Мельник прочитав молитву на честь Володарки води, змочив руку 
у воді річки і провів по обличчю. 

- 0 хоробрий юначе,- мовив він наостанку,- ти єдиний з людей, 
кому я повідав свою печальну таємницю. Бережи її, а коли будеш 
молитися - не забувай згадати добрим словом Володарку води. 
Може, вона змилостивиться наді мною... 

Повернувся юнак додому. Батьки на радощах зарізали барана, 
запросили в гості сусідів і подякували Всевишньому, що повернув 
їм сина живим та здоровим. 

Юнак попросив батьків дати йому трохи грошей. На ці гроші він 
замовив паперовим майстрам з міста Солхат сто аркушів білого 
паперу завдовжки з аршин і завширшки з півтора ліктя. А коли 
папір 


був готовий, засів за роботу. Сто днів і ночей трудився він не 
покла- даючи рук. Сто чудових чарівних малюнків намалював з 
одного боку паперу, а на другому - тонким пером і чорною тушшю 
відобразив історію розкритих ним таємниць. Батько юнака замовив 
майстрам виготовити шкіряну оправу, а карбувальників попросив 
оздобити її сріблом та золотом. 

Коли книга була готова, син, батько й мати вирушили до палацу. 
Хан і його почет були вражені величиною книги, її красою. Три 
дні і три ночі найкращі читці палацу не зупиняючись, по черзі, 
сторінку за сторінкою читали сказання про Золоту Колиску, про 
Володарку води. Разом з усіма читців слухала й дочка хана, яка 
не зводила з юнака очей. 

Хан виконав свою обіцянку. Сорок днів та ночей тривало 
весілля. В Ак-Мечеті, поряд з палацом наступника, їм збудували 
новий красивий будинок. 

Якщо ви будете в ханському палаці і спуститеся в царські 
сховища, на жаль, ви там не знайдете тієї чарівної книги. Вона 
згоріла. Якось у Бахчисарай прийшло військо султана й обстріляли 
місто з гармат. В палаці спалахнула пожежа, у вогні якої згоріло 
багато історичних реліквій. Що ж до Володарки води, ми не 
знаємо, чи зжалилась вона над нещасним пекарем. Записів, 
переказів чи легенд про це не збереглося. Одне нам відомо, що 
ображена річка й понині несе свої води під землею і далеко від 
людських очей зливається з голубими водами Матері води - 
глибокого і неспокійного в осінні дні Чорного моря. 

Про чудового виноградаря Саїда та його синів-батирів уже не 
пам'ятають у селі Таракташ. Та нам відомо, що Саїд за допомогою 
зоряного каменя викопав колодязь, але наповнити його росою не 
встиг. Не вистачило йому одного життя. А всевладний над земними 
глибинами Змій влаштовував страшні землетруси на півострові, 
згадуючи про хитрого юнака, що вивідав у нього таємницю Золотої 
Колиски. Ці землетруси засипали колодязь каменюччям. Але й 
сьогодні, як пам'ять про ті далекі часи, височить над селом 
Кам'яний гребінь - Таракташ. 


Золото є, а радості нема 

или собі на світі два сусіди. Один багатий бай: дім - повна 
чаша, другий бідняк - повна хата дітей. Як тільки наставав 
вечір, багатий брав на засув ворота, випускав у двір злих собак 
і спав, прислухаючись до кожного шурхоту: чи не злодії бува? 

А бідний щовечора повертався з роботи, приносив у вузлику 
крупу, дружина варила суп і годувала дітей та чоловіка. Поївши, 
бідняк брав саз 1, граючи на нім, співав дітям веселі пісні, а 
діти підспівували йому. Бай не раз чув, як веселиться сім'я 
бідняка, і дуже дивувався. Якось він глузливо запитав у того: 


- Послухай, сусіде, даю свою голову на відруб, що, коли у 
твоїй кишені півдня ритися, то й копійчини у ній не знайдеш! 
Чого це ти і твоя сім'я щовечора так веселитеся? 

- Маючи хату, в якій можна ходити пригнувши голову, маючи їжу, 
від якої не зажирієш, маючи дітей, які вже навчились бігати, про 
що мені ще турбуватись 1 чого сумувати? 

- Але ж діти твої незабаром виростуть, і ти мусиш подумати про 
їхнє майбутнє,- каже багатий сусід.- Ну, та гаразд, я подарую 
тобі горщик золота, і коли твої сини стануть джигітами, ти купиш 
кожному з них дім, коня і дружину. 

Приніс бідняк золото додому, показав його дружині, дітям. 
Довго міркували над тим, як їм зберегти дорогоцінний дарунок, а 
потім узяли та й закопали горщик у дворі під деревом. 

І відтоді затихли у дворі бідняка сміх, пісні, гамір. Лягаючи 
спати, він ні на хвилину не забував про золото, а багатий сусід, 
задоволений своєю винахідливістю, лиш посміхався у вуса. 

Нарешті бідняк не витримав: на світанку він викопав горщика із 
золотом і прийшов до сусіда. Прийшов і сказав: 

- Забери, будь ласка, свій подарунок! Ти мені не горщика із 
золотом подарував, а величезну макітру клопотів. 

Сказавши, поставив перед сусідом горщик і квапливо пішов 
додому. 

Наступного дня у дворі бідняка знову залунали жарти, сміх, 
пісні, на заздрість багатому сусідові. 


Алім 

Жив собі дуже бідний ЧОЛОВІК, у якого коня не було, щоб 
обробити, свій клаптик землі, корови не було, щоб подоїти 1 
напоїти теплим молоком дітей, овець не було, щоб настригти 
вовни, наткати матерії і пошити добротний одяг. Зате дітей мав 
повну хату, тому й наймитував у багатих задля мірки пшениці, 
головки сиру, аршину матерії. 

Найстаршим з-поміж дітей був Алім. І коли батько помер, 
довелося йому йти в місто на заробітки, щоб прогодувати братів 1 
сестер! 

Ходив він містом, ходив, стукав не в одні двері, але скрізь 
погоджувались взяти хлопця 


на роботу лише за хліб, за дах над головою. Та не за себе 
турбувався Алім - думав про матір, про братів та сестер... 

Ходив Алім, ходив 1 прийшов на ринок, до місця, де наймали на 
роботу поденників. Став Алім збоку та й роздивляється. Тут 
підходить до нього один господар та й каже: 

- Мені потрібен добрий і кмітливий працівник. Потрібен всього 
на тиждень, але я заплачу тисячу динарів! 

Здивувався Алім. Це ж треба: всього тиждень роботи - і одержуй 
повний гаманець динарів... Такі гроші бувають, певне, тільки у 
падишаха та його візирів. Мабуть, неправду каже цей чоловік. 

- Що ж це у вас за робота така, якщо платите за неї тисячу 
динарів? 

- Якщо ти мені не віриш,- відповідає чоловік,- то можу 
поклястися на Корані. А робота зовсім не важка, головне в ній - 
кмітливість і сміливість. Ходімо зі мною і переконаєшся сам. 

Повірив Алім словам чоловіка, пішов за ним. Той привів Аліма 
додому, нагодував, напоїв, одяг новий дав і наказав три дні 
відпочивати. На четвертий день господар запряг у воза пару 
добрячих коней, позад воза прив'язав бика, наказав Аліму сідати, 
і вони поїхали. 

їдуть день, другий. Алім, лежачи на соломі, розмріявся: 
«Зароблю тисячу динарів і на ці гроші ми побудуємо нову хату, 
купимо коней, віз, корів, стадо овець. Придбаємо мамі, сестрам 1 
братикам новий одяг, а на решту грошей накупимо багато-багато 
смачнющої їжі та й запросимо в гості все село...» 

Алім так замріявся, що не помітив, як під'їхали до підніжжя 
високої гори. Господар зупинив коней, відв'язав бика, зарізав 
його, вивернув шкуру, зробив з неї мішка і наказує Аліму, щоб 
той залазив у нього. Алім злякався, а господар 1 каже: 

- Залазь у цю шкуру і чекай. Незабаром прилетять великі птахи 
й піднімуть тебе на вершину гори, де лежать золоті самородки 1 
коштовне каміння. Ось тобі чотири торбини, наповниш їх і скинеш 
униз. За цю роботу дам тобі тисячу динарів. 

- А як же я потім спущуся вниз? - запитує Алім.- Гора ж така 
висока й крута... 

- Не бійся, там є потаємна стежина. Я тобі потім скажу, як її 
найти. 


Алім узяв торби, заліз у шкуру і почав чекати. Незабаром почув 
шум крил і голосні крики птахів. А ще відчув, як його підхопили 
і понесли вгору... 

Підняли птахи шкуру бика на скелю і заходилися роздирати її на 
шмаття. Алім вистрибнув зі шкури та як зарепетує, як замахає 
руками. Птахи злякалися й полетіли геть. Алім трохи отямився, 
дивиться, а все довкруж усіяно кістками, і між ними лежать 
золоті самородки та коштовне каміння. Алім обережно підібрав 
кістки і склав осторонь, наповнив торби золотими самородками й 
коштовним камінням та й скинув донизу Скинув і сидить очікує, 
коли господар погукає йому знизу де та стежина, якою він зійде з 
гори. 

Чекав Алім, чекав, підповз до краю скелі, дивиться вниз, а там 


нема ні підводи, ні господаря... Гірко заплакав Алім. Зрозумів, 
що обманув господар його. І, мабуть, не його першого... Не 

дочекається його мати, не дочекаються брати й сестри. І навіть 
не знатимуть, де лежать його кістки... Хто ж тепер їм допоможе, 


хто дасть їм шматок хліба? 

Сонце піднялося високо-високо, стало жарко. Алім сховався за 
кам'яний виступ і задрімав. Прокинувся від крику птахів і шуму 
крил. Один з птахів, найбільший, опустився на камінь, під яким 
ховався Атім, і почав чистити пір'я. 

Злякався Алім, притиснувся до каменя, завмер і майже не дихає. 
Не дай Бог, птах почує. Як тільки завмер, відразу зрозумів, що 
допомогти йому може тільки цей птах, більше ніхто. Алім 
потихеньку простягнув руку із-за каменя, ухопив птаха за ноги і 
з гучним криком потягнув його до урвища. Замахав птах крильми й 
опустився з важким вантажем на землю. 

І Іовернувся Алім у місто і на коштовний камінчик, який дивом 
опинився в його кишені, купив у перукаря вуса і бороду, приклеїв 
їх, поміняв одяг і прийшов на ринок, став собі збоку та й 
стоїть. Він 
Ф 
здогадався, що господар щоразу саме тут шукає того, хто недавно 
прийшов у місто, і не знає, яка недобра слава йде про господаря. 
Помітив господар новенького і відразу ж підійшов до нього: 

- Я шукаю працівника, який хоче заробити за тиждень тисячу 
динарів. Мені потрібний сміливий і кмітливий чоловік. 

- Я хочу заробити тисячу динарів і ні жодним динаром менше, 
але не за тиждень, а за три дні. Щодо сміливості, то собак 1 
верб- 


людів я не боюсь. А ось щодо кмітливості... У молодості мені на 
голову упав шматок зірки... і відтоді мене прозвали зоряним 
дурником... Я зроблю все, що ти мені поясниш і накажеш... 

Через три дні підвода зупинилася біля підніжжя гори. Господар 
зарізав бика, приготував шкуру, поклав до неї торби і пояснив 
Алі- му, що він повинен робити. Алім удав, що дуже злякався та й 
каже: 

- Ви хочете, щоб я став биком і їв траву? 

Господар сміється: 

- Не бійся, траву тобі їсти не доведеться. Ти трохи посидиш у 
шкурі, побуваєш на вершині гори... 

- Я вам не вірю,- каже Алім.- От, якщо ви самі залізете в 
шкуру і я побачу, що ви не перекинулися на бика, ось тоді... 

Вволю насміявся господар з дурного наймита і каже: 

- Можеш сам переконатися, що я не збираюся перетворювати тебе 
на бика: коли б мені був потрібен ще один бик, я б купив його 
собі лише за півдинара! 

Заліз господар у шкуру, а Алім тільки цього й ждав - зав'язав 
шкіряний мішок і викотив його на видноту. Не встиг господар 
опам'ятатись, як налетіли птахи і понесли здобич на вершину 
крутої гори. 

Коли вони роздерли шкуру, господар виліз із мішка і гукає 
згори: 

- Допоможи мені'зійти вниз, я тебе озолочу! 

А йому Алім відповідає: 

- Спочатку ти скинеш мені торби з коштовним камінням, а потім 
я тобі розкажу, як спустився з гори, коли ти одурив мене й 
покинув напризволяще. 

Зрозумів господар, що обвів його Алім круг пальця. Робити 
нічого, набив він торби самородками і кинув униз. «Якщо Алім 
живим і здоровим спустився з гори - певно ж, він знає секрет»,- 
міркував господар. 

Алім підібрав торби, повантажив на підводу та й гукає: 

- Тепер ми з тобою поквиталися! Якщо ти такий розумний і такий 
хитрий, здогадайся сам, як можна спуститися відти. Для цього 
досить бути сміливим і кмітливим! 

Уперіщив Алім коней батогом і поїхав додому до матері, до 
сестричок та братиків, які очікували на нього з нетерпінням. 


Про крадія Амета і кишенькового злодія Мемета 
Жила колись давно в одному великому місті дівчина, яку звали 
Зейнеб. Померли в неї батьки і залишили в спадок будинок. І щоб 
заробити собі на прожиток, вирішила вона здати частину будинку 
комусь у винаймання. Одного разу прийшов до неї чоловік на ім'я 
Амет і сказав, що він найме в неї собі житло за однієї умови: 
кімнату він займатиме лиш удень. Удень спатиме, а вночі ходитиме 
на роботу. 

Зейнеб гадала, що цей чоловік спатиме вдень тому, що вночі він 
десь вартуватиме. Де саме, Зейнеб не запитувала. 


Через тиждень до Зейнеб прийшов ще один чоловік. Він назвався 
Меметом і сказав, що хоче найняти в неї житло, але за однієї 
умови: вдень його не буде, він приходитиме лише на ніч. Зейнеб 
була дівчиною тямовитою: вона відразу зміркувала, що може одне й 
те ж саме житло найняти відразу двом і одержувати подвійну 
плату. Так вона й учинила. 

Одного не знала Зейнеб, що не сторожем працює Амет, а просто 
він - нічний крадій і тому вдень відсипається, а вночі виходить 
на промисел. А стосовно Мемета - що той був кишеньковим злодієм. 
З раннього ранку і до пізнього вечора вештався він по міських 
базарах і крав гаманці в багатих купців. 

Сподобалася квартирантам молода господиня, котра завжди 
зустрічала їх з усмішкою, смачно годувала, тримала напоготові 
чисту постіль. Закохалися Амет 1 Мемет у дівчину й почали 
залицятися до неї. Один пропонував їй руку 1 серце до заходу 
сонця, другий - після. 

Коли Зейнеб дізналася, чим займаються її залицяльники, 
задумалась і пообіцяла кожному, що вийде заміж, якщо той 
облишить свій небезпечний промисел. Зейнеб вирішила, що так вона 
зуміє зберегти квартирантів і позбудеться непрошених женихів. 

Якось прибіг додому Амет, сказав, що йому на якийсь час 
потрібно зникнути з міста. Зейнеб порадила змінити одяг, 
відрізала на дорогу окраєць хліба, півкруга сиру, дала голівку 
часнику і провела за міську браму. 

Не встигла Зейнеб вернутися додому, як прибіг зляканий Мемет 1 
також сказав, що він повинен залишити місто. І другого жениха 
Зейнеб спорядила в дорогу та провела за ту ж браму. І поспішив 
Мемет тією ж самою дорогою. 

Тим часом утомлений Амет розташувався під деревом біля 
джерела, вийняв із торбини хліб, сир, часник та приготувався 
було підкріпитися, як тут підійшов Мемет. Він привітався з 
Аметом, розташувався поряд 1 теж дістав з торбини хліб, сир 1 
голівку часнику. Амет здивовано помітив, що торби в них 
однакові, з одним і тим же візерунком, хліб - половини одного 
буханця, сир - половини одного круту, і навіть голівки часнику 
такі ж завбільшки і такого ж кольору. Амет запитав у нового 
знайомого, хто він і куди йде. 


Мемет розповів докладно, звідки він, назвав дівчину, будинок, 
в якому живе його наречена. 

- Стривай-но, шановний! - вигукнув Амет.- Так це ж я живу в 
цьому домі, а дівчина, яку ти назвав - моя наречена! 

Здивований Мемет не повірив своїм вухам. Він узяв обидва 
окрайці хліба, стулив їх один до одного - і вийшов буханець. 
Стулив половинки сиру - вийшов круг... 

Довго не надходило жодних вістей від женихів, та ось якогось 
чудового дня вони з'явилися. Зрозуміла Зейнеб, що цього разу їх 
годі позбутися, і ось що вона їм сказала: 

- Я згідна вийти заміж за того, хто виявиться кращим у своїй 
справі! 

Погодилися залицяльники з умовами дівчини. Мемет зголосився 
першим пройти випробування і вирушив у супроводі Амета на 
міський базар. Там він наглядів одного багатого іноземця, який, 
розплатившись з міняйлом, поклав золоті до гаманця і сховав за 
пазуху. 

- Тепер дивись, що я робитиму! - сказав Мемет Аметові. 

По цих словах він підійшов до іноземця і так спритно витягнув 
у нього гаманець, що той нічого й не помітив. Зайшовши у 
провулок, Мемет порахував золото, дев'ять золотих залишив собі, 
а решту висипав назад у гаманець та ще й поклав туди свій 
срібний перстень з печаткою. 

- А тепер,- сказав він Амету,- дивись, що буде далі! 

Він наблизився до іноземця, котрий ходив між лавками, поклав 
йому гаманець за пазуху й одійшов убік. Затим знову підійшов до 
цього чоловіка й ухопив за комір: 

- Ах ти, шахраю! - заволав він на іноземця.- Як ти посмів 
пограбувати мене, чесного купця! Гей, варто! На допомогу! 
Кривдять підданих нашого султана! 

Підбігла варта, 1 Мемет поволік іноземця, що пручався, до 
судді: 

- 0 мудрий і непідкупний суддя нашого міста! - Мемет репетував 
так, щоб чули всі довкола.- Цей нечестивий чужинець привласнив 
мого гаманця з золотом! 

- 0 високоповажний суддя! - сказав іноземець.- Цей чоловік 
обманює тебе. У мене за пазухою лежить мій власний гаманець. 


Я закликаю вс1х бути св1дками 1 вручаю вам цей гаманець. 
Переконайтеся самі, що він мій. 

- Скажи мені, чужоземцю,- звернувся до нього суддя,- скільки 
золотих монет у твоєму гаманці? 

- їх там рівно тисяча, вельмишановний. Це може підтвердити 
міняйло.- Я відмовляюся від цих грошей, якщо там буде хоч на 
піастр менше! 

- Ну, а ти,- запитав суддя в Мемета,- скільки по-твоєму чер- 
вонців у цьому гаманці? 

- Клянуся Всевишнім! - вигукнув кишеньковий злодій.- В гаманці 
має бути дев'ятсот дев'яносто один червонець і перстень з моєю 
печаткою! 

Суддя висипав золоті монети на тацю і неквапом порахував. Як 
же він здивувався, коли переконався, що червонців справді 
дев'ятсот дев'яносто один та ще й срібний перстень з печаткою. 

Суддя, згідно із законом, віддав червонці й перстень Мемету, а 
зухвалому іноземцю наказав усипати тридцять ударів палицею. 

Повернулися женихи додому. Мемет докладно розповів Зейнеб 
історію з гаманцем і, на підтвердження своїх слів, висипав 
золото їй прямо в пелену. 

- Це золото,- сказав він,- доказ спритності моїх рук! 

Зейнеб похвалила Мемета 1 сказала, що, мабуть, ще жоден 
кишеньковий злодій на світі не перевершив його в цьому ремеслі. 
о 

- Тепер твоя черга,- звернулася до Амета.- Иди і покажи своє 
вміння! 

Амет дочекався ночі, взяв мотузки з гаками і, прихопивши з 
собою Мемета, пішов прямісінько до палацу султана. Як тільки-но 
вони підійшли до високої стіни, Амет закинув гаки, заліз на 
стіну, витяг туди Мемета. Потім рушили на пошуки приміщення, де 
була державна скарбниця. 

З жахом дивився Мемет на дії сміливого крадія. А той, діставши 
відмички, відчинив ними масивні залізні двері. Вони увійшли до 
сховища, й Амет з усього багатства вибрав найкрасивішу шкатулку, 
наповнену коштовностями. Коли проходили через султанову їдальню, 
Амет поклав до рук занімілого від страху Мемета смажену гуску, 
глечик з вином і два келихи з султанським гербом. 


Коли вони дісталися до вікон царської спочивальн1, Амет 
наказав 
Меметові причаїтися і чекати його під вікном. 

- Аллахом тебе заклинаю,- зашепотів Мемет, ледь живий од 
страху,- відпусти мене додому. Бери, будь ласка, цю дівчину собі 
за дружину, я згоден. 

- Знаємо ми вас! - засміявся Амет,- зараз відмовляєшся, а 
варто повернутися додому, як ти про все забудеш. Ні, вже краще я 
запитаю в самого султана, хто з нас двох гідний бути чоловіком 
цієї дівчини! 

Амет шмигнув у вікно і без шуму проник у спальню. Там він 
побачив султана, який лежав на канапі за шовковою завісою 1 
дрімав, а біля нього сидів молодий євнух, що чухав йому п'яти. 
Євнух час від часу клював носом і, щоб не заснути, жував запашну 
мастику. Амет підкрався до євнуха, підсунув попід ніс понюхати 
снодійне. 

Коли євнух міцно заснув, Амет підняв його, поклав у великий 
кошик, що стояв поруч, і підвісив на гак у стелі. А сам усівся 
на його місце і почав чухати султанові п'яти. 

- Володарю мій,- вкрадливо звернувся Амет до напівсонного 
султана,- прокинься на хвилинку, я розповім тобі казку. 

Султан трохи розплющив очі і, не розгледівши переміну, сказав 
у напівсні: 

- Розказуй, я слухаю... 

Амет почав розповідь з того, як вони з Меметом зустрілися. Як 
дівчина поставила їм умову, що вийде заміж за того, хто виявить 
найбільшу спритність і дотепну витівку. В цей час Мемет, цілком 
утративши з великого переляку розум, став голосно молитися 
Аллахові. 

- Ти ліпше попробуй гуску, чи її, бува, не пересмажили,- 
погукав йому зі спальні Амет і продовжив розповідь. 

Він розповів султану, як спритно Мемет пошив у дурні на базарі 
чужинця, як вони разом пробралися в палац і обчистили скарбницю. 
Розповів, як він прокрався до спальні султана і приспав євнуха. 

- Ось сидить цей крадій Амет і чухає султану п'яти, розповідає 
йому цікаві казки. Спи, володарю, спи, і нехай ніщо не потурбує 
твого сну,- 1, обернувшись, запитав Мемета: - Ну, як там гуска, 
вона гідна султанового столу? 


Ні живий, ні мертвий сидів Мемет протягом цієї розповіді, 
притиснувши до себе гуску. Він уже бачив себе на гострій палі. А 
тим часом Амет схилився над султаном і запитав пошепки: 

- 0 мудрий султане, скажи, хто з цих двох спритників гідний 
руки й серця красуні Зейнеб? 

І султан, напівсонний, відповів: 

- Звичайно ж, нічний крадій! Він з честю переміг у змаганні 1 
виборов право стати чоловіком красуні. 

- Ти чув рішенець султана? - звернувся Амет до кишенькового 
злодія. 

- Чув, чув,- зашепотів, клацаючи зубами, Мемет.- Бери 11. 
заради Аллаха, вона твоя, тільки пішли геть звідси! 

Переконавшись, що суперник поступається йому місцем, Амет 
виліз через вікно зі спальні, і вони з Меметом повернулися 
додому. Як доказ своєї перемоги, поклав Амет перед нареченою 
шкатулку, смажену гуску 1 глечик вина зі срібними келихами. 

Коли султан вранці прокинувся, то з подивом помітив, що його 
вірний євнух спокійнісінько спить у підвішеному до стелі кошику. 
Він наказав дістати його відти. 

- Як ти потрапив до кошика? - запитав суворо. 

Євнух витріщив очі і забурмотів, що він нічого не пам'ятає. 
Тільки тоді й зрозумів султан, що все це не приснилося йому, 
тільки тоді здогадався, хто йому чухав п'яти і розповідав казки. 

Він негайно ж викликав усіх своїх візирів, розповів їм про 
надзвичайну подію і, переконавшись, що з державної скарбниці 
пропала його улюблена шкатулка, наказав будь-що розшукати 
злодія. 

Весь тиждень ходили по майданах, ринках і вулицях оповісники 1 
читали указ султана про те, що він простить чоловікові, який 
учинив сміливу крадіжку, і навіть обіцяє йому нагороду. 

Амет порадився з молодою дружиною, взяв шкатулку і пішов до 
палацу. Султан зустрів Амета з посмішкою і сказав: 

- Розкажи мені, найвправніший з грабіжників моєї країни, що 
змусило тебе вчинити такий сміливий вчинок? Кажи і не бійся мого 
гніву! 

Амет розповів знову все як було. Коли закінчив розповідати, 
султан довго сміявся і ось що сказав: 


— Не діло такому спритнику пропадати на дрібних крадіжках 1 
шахрайстві. Ти гідний зайняти місце головного охоронця держав 
ної скарбниці, і я впевнений, що віднині звідти не пропаде 
жодної 
монетиї 

Так Амет став одним з візирів султана. У помічники до себе 
він, звичайно ж, узяв Мемета і наказав йому розшукати іноземця 
та повернути йому гаманця з тисячею золотих. 


Про мудрого віслюка 
Жив колись давно в одному місті гончар. Був у нього старий, 
навчений досвідом, віслюк. Гончар дуже любив свого віслюка 1 
щоразу, сидячи в кав'ярні за чашечкою кави, не пропускав нагоди 
похвалитися ним. 

- Мій віслюк, хай подовжить Всевишній його дні, в сто разів 
розумніший від слуг нашого повелителя падишаха! 

Тим, хто не вірив йому, він пропонував битися об заклад: 
вантажив на свого віслюка горщики і глечики та й виводив його на 
шлях. Через годину сперечальники приходили на 


базар, а віслюк зі своєю поклажею уже чекав господаря в гончарно 
му ряді! 

Одного разу повантажив гончар свій крихкий товар на віслюка 1 
вирушив на базар. Дорога пролягала повз падишаховий палац, що 
стояв над річкою, над якою вивищувався міст. А вже за мостом 
починався базар і знаменитий іподром, на якому щороку 
влаштовували перегони найпрудкіших у державі скакунів. І щороку 
сам падишах був присутній на цих перегонах. 

Иде гончар і гонить попереду себе віслюка, навантаженого 
дзвінкою глиною. Біля входу на міст він заплатив за прохід 
срібний дирхем і ледве наздогнав віслюка, як той провалився 
ногою в щілину. упав, на нього наштовхнувся гончар і, звичайно 
ж, весь їхній вантаж, весь посуд - на дрізки! 

Довелося гончару повертатися додому з порожніми руками, 1 
цілий місяць сім'я їла тільки хліб та воду. Через місяць гончар 
повантажив на віслюка новенькі горщики та глечики і знову 
вирушив на базар. Та як тільки вони дійшли до мосту - віслюк 
став як укопаний! Господар його вмовляв, тягнув за повід, 
штурхав попід боки - але віслюк не зробив ані кроку вперед! 

Розізлився гончар і давай гримати на віслюка: 

- Ах ти, вперта тварюко! Я розумію, що ти в сто разів 
розумніший од візирів нашого падишаха, хай Аллах продовжить його 
царювання! Але ж ти повинен розуміти, що вдома немає ні крихти 
хліба! Чи не хочеш ти, щоб я просив, стоячи на мосту, милостиню 
чи заліз кому-небудь до кишені? Це наші дурні візирі можуть 
грабувати нас за кожен прохід мостом і не піклуватися про його 
стан! 

У цей час на балкон свого палацу вийшов сам падишах і почув, 
як погано відгукується про його візирів якийсь там бідний 
гончар. Падишах розізлився і наказав привести крикуна. 

Привели гончара, поставили перед падишахом на коліна, а той 
йому й каже: 

- Хто дозволив тобі ображати моїх вірних візирів?! Як ти можеш 
порівнювати свого облізлого віслюка з цими мудрими людьми! - 1 
наказав варті всипати цьому зухвалому нечестивцю сто палиць 1 
кинути його в зіндан! 

Та не злякався гончар падишахового гніву і каже: 


- 0 наймудріший з мудрих володарів! Адже я неспроста кажу, що 
мій віслюк, хай буде благословенний час його народження, 
розумніший, аніж твої улюблені візирі. Повір, що моїми устами 
говорять ангели, які літають над твоїм палацом. їхав я місяць 
тому на своєму віслюку через міст - і проломився під ним 
прогнилий настил. Віслюк ледь не поламав собі ноту, я розбив 
голову, а всі мої глечики розлетілися на дрізки! Відтоді мій 
мудрий віслюк, як ти бачив сам, не погоджується ступити ногою на 
цей міст. На нього не діють ні ласка, ні погрози. Більше того, 
це він напоумив мене, що незабаром у нас розпочинаються кінні 
перегони на іподромі, змагання найпрудкіших та найспритніших 
вершників. І що ти, о ясновельможний, на своєму, подібному до 
блискавки, скакуні помчиш по цьому мосту, поспішаючи на свято. І 
не дай, Аллах, нехай береже він твоє дорогоцінне життя, 
потрапить твій улюблений скакун копитом у гнилу деревину на 
мосту - впаде, поламає собі ноги, а наша благословенна країна 
залишиться без свого славетного повелителя. Адже це слуги візира 
збирають за проїзд по мосту не одну тисячу дирхемів упродовж 
білого дня. То хіба ж не можна було досі, проявляючи турботу про 
твою безцінну особу, поміняти настил? І як я можу після цього 
порівнювати свого мудрого віслюка з цими дурнями, котрі думають 
лише про власні кишені! 

Вислухав падишах гончара і наказав слузі збігати на міст 1 
перевірити, чи правду той каже. Слуга збігав 1, повернувшись, 
підтвердив мовлене гончаром. 

Нічого не залишалося падишаху, як погодитися з гончаром. 
Падишах щедро нагородив його і відпустив з миром. 

Подейкують, що на мосту за одну ніч зробили новий настил з 
міцних, як залізо, дубових колод, котрі пережили не тільки 
самого падишаха, а й усіх його наступників! 


Дев’яносто дев’ять золотих 
Сусідили в одному селі багатий та бідний. Щоразу, коли вони 
приходили до мечеті молитися, наприкінці бідний неголосно 
промовляв: «Господи, прояви свою милість, пошли мені сто 
золотих, та тільки рівно сто - і жодним золотим менше! Якщо ти 
виконаєш моє прохання, я принесу в жертву десять овець і запрошу 
на подячний молебен усе село». 

Набридло багатому слухати щоразу одне й те ж саме прохання 1 
вирішив він зло пожартувати з сусіда. Багатий поклав до свого 
парчевого гаманця дев'яносто дев'ять золотих 


і наказав слузі, щоб той, коли в хаті бідного нікого не буде, 
прокрався і підвісив гаманець до стелі. 

Повертаються сусіди з мечеті, бідний заходить до оселі 1 
помічає гаманця, що звисає зі стелі. Зняв бідний гаманець, 
висипав золото, порахував - дев'яносто дев'ять золотих! 
Помолився бідний Богу і заквапився до сусіда-багатія похвалитися 
Божим подарунком. Багатий уже вкотре висміював його перед 
односельцями. Бідний показує багатому гаманця 1 каже: 

- Хочеш переконатися в Божій милості? Ти весь час сміявся наді 
мною, що Бог мою молитву ніколи не почує. А він почув і послав 
мені гаманець із золотом! 

- Але ж у гаманці дев'яносто дев'ять золотих, а ти прохав сто! 
Л 
І щоб на жодного золотого менше... 

- А ти звідки знаєш, скільки в гаманці золотих? — запитує 
бідний. 

Багатий йому відповідає: 

- Це я вирішив трохи покепкувати з тебе! Перевірити, чи 
візьмеш ти дев'яносто дев'ять золотих, чи ні. Ти ж клявся, що 
менше ніж сто золотих не візьмеш... Отже, ти, до того ж, обманив 
іще й Всевишнього! 

- Але ж ти забув додати сюди ще й вартість гаманця, адже він 
парчевий і коштує, не менше, ніж золотий, поглянь на нього! 

Багатий відповідає: 

- Що мені на нього дивитися, це мій власний гаманець! І якщо 
ти не повернеш мені гаманця із золотом, доведеться мені відвезти 
тебе в місто до судці, нехай він нас розсудить! 

- Гаразд,- відповів бідний,- я згоден поїхати до судді, нехай 
він розсудить нас. 

Холодного морозного ранку поїхали сусіди в місто. Багатий - в 
теплій овечій шубі, підперезаний дорогим поясом, верхи на 
доброму коні, а бідний у рваному халаті, верхи на своєму старому 
худому віслюку. Не проїхали вони й півдороги, як бідний 
зупинився: 

- Все, я далі не поїду. Я промерз до кісток і повертаюсь 
додому. Тобі добре, ти в теплій шубі. 

Нічого робити, довелося багатому віддати свою шубу бідному. 
Шуба ж бо коштувала менше ніж один золотий. 


Одягнув бідний шубу, підв'язався дорогим поясом, а багатий 
одягнувся у рваний халат. їдуть вони, їдуть, вже й місто 
замаячіло вдалині, а бідний знов зупиняє свого віслюка: 

- Все, я далі не поїду! Я пішки повертаюся додому. Тобі добре: 
ти на коні, під тобою сідло, а я їду на ребристій спині віслюка 
- 1 в мене вже всі кісточки болять. 

Нічого не вдієш, довелося багатію поступитися сусідові своїм 
конем. Адже ж коня можна було купити лише за один золотий. Виліз 
бідняк на коня, багатий осідлав віслюка, і незабаром вони 
в'їхали в місто та прийшли до міського судді. Суддя наказав 
кожному з них викласти свою скаргу. 

Першим, усе як було з гаманцем, розповів багатий. А по всьому 
й каже: 

- 0 шановний суддя! Цей бідняк не тільки гаманець, а, видно, й 
коня мого хоче привласнити! 

А бідний лиш посміхається: 

- Бачте, шановний і справедливий суддя! В цього брехуна 
повертається язик називати мене бідним! Його послухати, то й моя 
нова шуба і цей дорогий пояс також належать йому... 

Багатий украй розлютився: 

- Ти хочеш сказати, що цей порваний халат, який на мені, це не 
твій халат, а мій?! Ах ти, голодранцю нещасний! Та я тебе... 

Але суддя не дав багатому договорити: 

- Якщо ти й далі ображатимеш цього високоповажного добродія, 
то я накажу аскерам прив'язати тебе до стовпа і всипати сорок 
палиць... 

І щоб остаточно вирішити, хто ж із цих двох усе-таки правий, 
суддя попросив показати йому гаманця 13 золотом. 

Бідний подав йому гаманець. Суддя переконався, що в ньому й 
справді дев'яносто дев'ять золотих, і, дивлячись на арабський 
напис, вишитий на гаманці, запитав: 

- Хто з вас мені скаже, який вислів вишитий на цій парчі? 

Багатий знизав плечима, його ніколи не цікавило, що ж вишито 
на його гаманці. А от бідний посміхнувся. Колись тут, у місті, 
він проходив повз базарний ряд, де продавали гаманці, і запитав, 
скільки ж коштує такий зелений гаманець, який бачив у багатія. 
Прода- 


ведь назвав ціну. Тоді бідний спитав: а що означає вишитий на 
гаманці візерунок? Продавець відповів, що це слова з молитви, 1 
в перекладі з арабської означає: «Бережи тебе Аллах!» 
Посміхнувся бідний і каже: 
- Шановний суддя! На цьому гаманці вишиті слова, які в 
перекладі з арабської мови звучать так: «Бережи тебе Аллах!» 
Суддя присудив бідному парчевий гаманець із золотом, а 
багатого за богохульство, за його наклеп на достойну людину 
наказав покарати сорокома ударами палиць. Вирок тут же виконали. 
Повернулися сусіди в село. Багатий ліг на м'яку постіль 1 
лежав доти, доки не загоїлися на його спині рани від палиць. А 
бідний, як і обіцяв, зарізав десять овечок та й запросив усе 
село на подячну молитву. 
добродія- соря 
Ю 1 


Легенда про русалку та про фонтан б1ля М1схора 

В дуже далекі часи жив у селі Місхор скромний трудівник Абій- 
ага. З ранку до ночі працював він на невеличкому винограднику, а 
на маленькому клаптику баштану вирощував кавуни й дині. Дбайливо 
доглядав персики і яблуні в саду побіля своєї оселі. 

Але найніжніше і найтурботливіше ростив він свою єдину доньку, 
чорнооку Арзи. Струнким і гнучким станом відзначалась Арзи, наче 
виноградна лоза. Сорок тонких кісок збігали по її плечах аж до 
колін, як сорок струменів води в гірській річці. Очі в неї були 
чорні, як 


зоряне небо над квітучими яблунями. Губи червоні, як СПТЛТ 
вишні, а ніжні щічки рум'янились, немов оксамитні персики. 

Все село милувалося чарівною Арзи, але найуважніше придивлявся 
до юної красуні хитрий старий Алі-баба, багатий і жадібний 
купець, власник фелюги зі строкатими вітрилами. Подейкували, що 
цей діляга часто возив своєю фелюгою до Стамбула товар, хитрістю 
й обманом відібраний у кримських земляків. А ще, казали, 
викрадав юних красунь 1 продавав турецьким багатіям у гареми... 

...Минав час, із кожним днем красивішала Арзи. Ось і женихи 
почали засилати до неї сватів. Але Арзи не могла забути веселого 
юнака з далекого села, котрого зустріла якось біля джерела. 
Часто думала вона про нього і чекала на нього. І настав день, 
коли юнак прислав до Арзи сватів. Засумували батьки, що поїде 
донька в чуже село, але все ж не відмовили сватам. 

Все село Місхор зійшлося на весілля у дворі до Абій-аги. 
Лунали сміх і пісні, проте нареченій сумно було розлучатися з 
рідним селом. Удосвіта встала вона 1 тихенько вийшла з хатини, 
аби попрощатися з морем 1 улюбленим джерелом. 3 мідним глеком у 
руках спустилася Арзи до джерела й підставила під прохолодний 
струмінь стріль-води. Тихо наспівуючи, згадувала дівчина своє 
життя у батьківській оселі, не підозрюючи, що за нею стежать 
кілька пар підступних очей. 

Раптом над її головою почувся легкий шум - і дві руки чіпко 
схопили Арзи. Вона закричала, але дві інші руки затулили їй рот, 
загорнули з головою в плащ. Підхопивши дорогоцінну здобич, 
викрадачі кинулися до човна. Коли батьки й односельці прибігли 
на крик, фелюга Алі-баби вже щодуху віддалялася в напрямку 
Стамбула. 

Гірко плакали за Арзи не лише рідні та жених, а й усі 
місхорці. Зачахло 1 пересохло її улюблене джерело: тільки важкі 
краплини, як сльози гір, скочувалися із жолобка. 

А в Стамбулі Алі-баба на невільницькому ринку за великі гроші 
продав красуню Арзи в гарем самому турецькому султану. 

Сумувала в неволі Арзи за рідною домівкою, за женихом, за 
гірським джерелом. І хоч народила вона синочка, але це не 
принесло полегшення її серцю. Рівно через рік після того, як її 
викрали розбійники з Криму, піднялася вона з дитиною на високу 
башту і кину- 


лася в море. Того ж вечора сумна русалонька з дитям п1дпливла 
до м1схорського джерела. В1дтод1 щороку в той день, коли було 
викра дено Арзи, починає воно струмувати стріль-водою сильніше, 
а з ти хих морських хвиль з'являється русалка з дитятком на 
руках. Жадібно п'є вона джерельну воду, вмиває нею своє дитя; 
якусь мить сидить на березі, задумливо вдивляючись в обриси 
рідного села. А потім тихо пірнає у хвилі і зникає до наступного 
року... 


Живі скелі 

еподалік од Бахчисарая, у селі Харил- кой жила жінка на імення 
Земіне. У неї була одна-єдина дочка Шеріфе, яку вона дуже 
любила. Щоранку, заплітаючи їй кіски, мати нашіптувала доньці 
найніжніші слова. Недарма ж у народі кажуть: «Любов матері 
народжується раніше, аніж дитя, і не вмирає навіть після смерті 
матері». 

Минав час, дівчинка виросла й стала вродливою дівчиною, на яку 
задивлялись юнаки. Про красу та вроду дівчини долинули чутки й 
до Топал-бея - багатія з сусіднього села. І хоч 


він був кульгавим і некрасивим, усе ж загорівся бажанням будь- 
що 
одружитися з красунею Шеріфе. 

Одного дня багатій послав у село Харилкой свого слугу Мустафу, 
аби той на власні очі побачив, чи й справді така вродлива дочка 
в Земіне, як про неї люди говорять. Приїхав Мустафа в село, 
відшукав хатину Земіне, і коли угледів за огорожею дівчину, то 
йому здалось, ніби ноги його приросли до землі: не міг зрушити з 
місця. 

Увечері Шеріфе сказала матері: 

- Я сьогодні дуже налякалась, мамо. Біля нашого двору стояв 
незнайомець, який довго дивився на мене лихим оком. Сусідка 
сказала. що цей чоловік - слуга Топал-бея, і що Топал-бей, 
напевне, збирається засилати до нас сватів. 

- Не бійся, дитино моя, не хвилюйся, моя ластівко. Не віддам я 
тебе за злого Топал-бея... Я віддам тебе заміж за 
найвродливішого, найдобрішого хлопця з нашого села. 

Ласка матері - немов вітерець у задушливий день. Заспокоїлась 
Шеріфе, але через деякий час у селі знову з'явився Мустафа 1, 
зустрівши Земіне, сказав: 

- Чув я, що ти свою дочку налаштовуєш супроти мого хазяїна. 
Такій красуні, як твоя дочка, потрібен не молодий бідняк, а 
багатий поважний чоловік, який берегтиме її й шануватиме. 
Ходитиме твоя дочка в шовках та золоті. Прислуговуватимуть їй 
десятеро служниць, і їстиме вона лише смачні та солодкі страви. 

Налякана й схвильована прийшла Земіне додому, але вигляду не 
подала. Поклала дочку спати, а сама поруч сидить, милується - не 
намилується нею. 

Солодко спала Шеріфе, і вдосвіта приснився їй дивний сон. А в 
народі побутує повір'я: сон, який приснився перед світанком - 
неодмінно збувається. 

А сон ось який приснився: ганяється за ними ненависний Топал- 
бей, утікають вони щодуху, а він все ближче й ближче. Ось-ось 
наздожене їх з матір'ю. Добігли вони до скель і почали просити, 
аби вони сховали дочку й матір від злого Топал-бея. І 
прислухались скелі до благань переслідуваних, і зодягли їх в 
кам'яне убрання... Ось такий віщий сон приснився Шеріфе... 


Рано-вранці почувся стукіт у ворота. Це був лихий стук - 
стукала сваха, яку прислав Топал-бей. Прогнала Земіне сваху, а 
наступного дня приїхав сам багатій зі своїми вірними слугами. 
Він почав умовляти Земіне, знаджувати її багатими подарунками, 
але мати твердо стояла на своєму. Розгнівався Топал-бей, потряс 
нагаєм перед обличчям жінки і пригрозив: 

- Даю тобі день на роздуми. Не одумаєшся - нарікай на себе: 1 
тобі, і твоїй дочці буде погано. 

Поїхав Топал-бей зі своїми слугами. Плаче, побивається мати, 
плаче дочка. Кому поскаржитися, кому розказати своє горе? В кого 
підніметься рука на всесильного Топал-бея? 

Як тільки-но зійшло сонечко, вийшла Земіне надвір і помітила 
далеко на дорозі хмару куряви. Здогадалась, що це мчать Топал- 
бей і його почет. 

Кинулась Земіне в хату. 

- Що будемо чинити, дочко? 

Мовчить налякана Шеріфе. Ухопила мати її за руку і - кинулись 
навтіки. Прямо від їхньої оселі, неначе змія, звивалась в 
ущелину стежина. Туди й побігли. 

Здогадався Топал-бей, куди заховалися жінки, і помчав за ними 
навздогін. Мати й дочка зачаїлися за скелями і дрижать од 
страху. А Топал-бей здибив коня і кричить: 

- Виходьте по-доброму, не гнівіть мене! Не ховайтеся! 

Даремно так сказав кривий бей. Жінка - слабка істота, але коли 
вона мати, що рятує своє дитя,- стає твердішою за камінь. 

Почала Земіне молити Бога: 

- 0 всемогутній Тенрі! Не дай скривдити нас. Зодягни нас у 
кам'яний одяг... 

Почув Бог благання жінки й виконав її прохання: одягнув у 
кам'яний одяг і матір, і дочку. Підлетів Топал-бей на коні до 
кам'яних фігур, стьобає їх у дикій люті нагайкою. Здогадався 
він, що сталося чаклунство, що зникла від нього здобич... 

Наказав бей пригнати десять пар волів, зачепити камінь міцними 
арканами і зірвати з місця. Шарпонули воли з усієї сили - 
тріснула скеля і почувся жалібний дитячий голос. Ніби заплакав 
усередині 


каменю: «Ой-ой, матінко, гину я. погано мені...» І ще долинуло М 
скелі, котра стояла поруч: «Не бійся, доню, я з тобою, я 
поруч...» 

Злякались люди, залишили волів і побігли чимдуж у село. 
Перестрашився й Топал-бей, кинувся геть. Біжить і навіть боїться 
оглянутись: як би самому не перетворитися в камінь. 

Тривалий час люди обминали це місце. А коли наважились 1 
підійшли, то помітили, що скелі стоять на місці. Стоять вони й 
понині - за млином Кушу-Дермен, на річці Кача. Тільки не знають 
люди - втекли мати й дочка чи назважди залишились у цих скелях? 
Щоправда, інколи в негоду долинає до села чи то завивання вітру, 
чи то голос дівчини: «Ой, ой, мамочко моя...» 

Тому люди ці скелі так і назвали по-кримськотатарськи: «Вай- 
вай, анам». 


Султан-С але 
Ще сто років тому руїни мечеті Сул- тан-Сале були такими ж, як 1 
нині. Бурі і грози не зруйнували їх. Певно, добрі майстри 
будували той храм і пильне око стежило за ними. А був Сале, в 
пам'ять про якого будувалася мечеть, колись простим пастухом, 1 
хатина його була найостаннішою у Джанкої. Яка шана бідняку? Не 
смів він переступити поріг багатого дому. 

Одного разу гнав він череду мимо дому знатного бея і помітив у 
саду за огорожею дівчину. Сале відразу здогадався, що це баєва 


дочка Ресам-ханум. Поголос про її красу, розум і обдарованість 
дай но хвилював серця молодих людей міста. 

Відтоді перестав їсти й пити бідний пастух, а старенька мати 
втратила спокій. 

- Що трапилось? - запитувала сина, але Сале мовчав. 

Якось, коли Сале випасав свою череду неподалік кладовища, він 
побачив процесію, попереду якої йшли багато одягнуті юнаки 1 
несли на плечах дерев'яні ноші. «Хто ж це помер?» - подумав Сале 
і серце його стислося від болю. 

Увечері, коли він гнав череду додому, запитав у хлопчиська, 
який повертався з кладовища: 

- Ти не знаєш, кого це з багатого кварталу сьогодні ховали? 


- Знаю! - відповів хлопчак.- І всі в місті знають, адже це 
померла дочка бея, Ресам-ханум! 
- Від чого померла?! - запитав вражений новиною Сале. 


- Кажуть, що вдавилася риб'ячою кісткою,- відповів хлопчик. 

Ледь стемніло, Сале прийшов на кладовище, відшукав свіжонаси- 
паний земляний горбик і опустився перед ним на коліна. Гірко 
заплакав Сале,- нехай дух дівчини, котрий нині витає над 
могилою, розкаже їй про його кохання... 

Над кладовищем пронісся вітер - і стало тихо-тихо. І Сале 
раптом здалося, що він чує стогін. Сале приклав вухо до могили, 
стогін повторився. Збожеволілий від горя, Сале руками розрив 
могилу і поніс тіло дівчини додому. Обережно, щоб не чула мати, 
Сале заніс тіло дівчини до своєї комірчини і сів біля узголів'я. 
Сале плакав, і його гарячі сльози падали їй прямо на щоку. 
Місячне сяйво пробилося у віконце комірчини, і Сале побачив, як 
розтулились її щільно стиснуті губи і з глибини грудей вирвався 
стогін! 

Сале кинувся до матері, розповів їй про все. Старенька 
квапливо увійшла до синової комірчини, довго чаклувала над 
горлом дівчини і вийняла з горла риб'ячу кістку. І ось тоді 
дівчина розплющила очі й побачила Сале, котрий схилився над нею. 
Дівчина упізнала в ньому юнака, який гонив мимо їхнього дому 
корів, і не злякалася. 

Старенька розповіла Ресам-ханум, що саме з нею трапилось 1 
чому вона опинилася в бідній хатині пастуха. Ресам-ханум 
залишилася жити в оселі пастуха Сале. Вона здогадалася, як 
сильно він її ко- 


хає, 1 зрозуміла, що коли вона залишить цей дім, юнак збожеволіє 
або накладе на себе руки. 

Коли Ресам-ханум зрозуміла, що й вона палко кохає юнака, ось 
що порадила старенькій матері: 

- Нехай Сале піде в місто Кафу. Там біля входу на ринок сидить 
мудрець Ахмет-ахай. Нехай покладе на долоню старого два ахчі. А 
потім прийде на пристань і найметься матросом на великий 
корабель. У чужих краях він дізнається багато такого, чого не 
знають наші. А коли він повернеться - перед ним будуть відкриті 
двері в усі оселі міста... 

Прийшов Сале в місто Кафу. Біля входу на ринок він знайшов Ах- 
мет-ахая, котрий сидів у кав'ярні. Підійшов до старого, 
привітався і поклав йому на долоню два ахчі. 

Довго й уважно дивився на юнака старий. І ось що він йому 
сказав: 

- Я дам тобі дві мудрі поради, і якщо ти завжди будеш їх 
виконувати, то всі твої найсокровенніші бажання здійсняться! 
Перша порада: цінуй час і не запитуй про те, що тебе не 
стосується. Друга - не те красиве, що красиве, а те красиве, що 
серцю миле. 

Подякував Сале Ахмет-ахаю і вирушив на пристань, де, 
погойдуючись на воді, стояли кораблі. Він вибрав найбільший 1 
найнявся на нього матросом. 

Може, рік, а може, два роки плавав Сале по морях, побував у 
різних країнах, багато чого навчився. 

Одного разу, як їхній корабель плив біля Трапезундських 
берегів, вітер затих, повисли на щоглах вітрила, і довелося 
кораблю кинути якір. Коли на кораблі скінчилася вода, господар 
послав Сале і трьох інших моряків на берег пошукати води. 

Біля чорних скель знайшли вони глибокий колодязь і квапливо 
опустили в нього свої відра. 

Опустити - опустили, а назад не витягли: хтось там, на 
глибині, обрізав мотузки. 

- Треба спуститися в колодязь і подивитись, хто це зробив,- 
запропонував Сале. 

Злякалися моряки і відмовились спускатися в колодязь. Довелося 
Сале самому це зробити. 


На дні колодязя, біля самісінької води, починалась велика пече 
ра, біля входу в яку сидів юнак, а на колінах у нього лежала 
оголена шабля. Перед юнаком сиділа красуня арабка й годувала 
собаку. Трохи неподалік лежали черепи відрубаних голів. І ще 
помітив Сале, що на ногах юнака ланцюги, кінці яких прикріплені 
до стіни печери. 

Привітався Сале з юнаком. Той кивнув у відповідь і запитав, як 
Сале потрапив до колодязя. Сале розповів про все, як було. 
Усміхнувся юнак: 

- Якщо в тебе є очі, ти повинен бачити, куди потрапив. Чому ти 
не здивувався і не запитав, що все це значить? 
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- Я пригадав мудру пораду,- відповідає Сале,- не розпитуй про 
те, що тебе не стосується. 

Юнак похитав головою: 

- Бачу, ти великий мудрець. Скажи тоді мені - хто красивіший: 
арабка чи собака? 

Не задумався Сале: 

- Не те красиве, що красиве, а те красиве, що серцю миле... 
Підхопив юнак шаблю, замахнувся і зрубав голови й арабці, 1 
собаці. І тут же ланцюги впали з його ніг, юнак перекинувся в 
сивого дідуся, собака перекинувся в дівчину, а дівчина в пірата, 
але обоє вони були мертві. І ось що розповів старий Сале: 

- Я потрапив до цієї печери рівно двісті років тому. Чарів 
мене навчила моя мати, наложниця султана цієї країни. Молодим я 
закохався в дочку падишаха сусідньої країни. Дівчина також 
покохала мене і погодилася вийти заміж. Відбулося весілля, 
падишах дав нам найбільший корабель, завантажив його золотом та 
коштовностями, і ми вирушили до мене на батьківщину. Дорогою нас 
наздогнав корабель знаменитого пірата. Нас узяли в полон, 1 
тільки тут, на березі, я дізнався, що моя наречена кохала пірата 
і дала згоду на весілля зі мною в надії, що її наречений 
перехопить нас у морі й забере її до себе на острів. 

Вони привезли мене сюди, в печеру, прикували ланцюгами до 
стіни, але я згадав, чого мене вчила мати, і заворожив їх, 
заволодів шаблею того морського розбійника. Але батько пірата, 
дізнавшись про долю сина, попросив знайомого Джина позбавити 
мене сили і наслати на мене прокляття. Ось ці черепи - це голови 
тих, хто 


спускався в колодязь і не зміг відповісти на мої запитання. Тобі 
вдалося це зробити. Ти зняв з мене закляття Джина, та вже ніхто 
не годен повернути мені молодість. І все ж, я вдячний тобі за 
порятунок. Ти подарував мені можливість ще раз поглянути на 
сонце, на зорі, місяць, подихати свіжим повітрям... 

Старий подарував Сале торбинку з коштовним камінням, повернув 
відра і допоміг Сале піднятися нагору. Коли корабель приплив у 
порт, Сале відіслав торбинку в Джанкой. 

Посланець з корабля приніс торбинку в дім Сале, мати 
розв'язала 11 і дуже здивувалася, подумавши, що 11 син з'їхав з 
глузду, пославши їй торбинку морських камінців. Ресам-ханум 
порадила старенькій покликати багатого караїма і показала йому 
тільки частину камінців - алмазів, за які караїм заплатив їм 
великі гроші. 

Через рік Сале повертався додому, в Джанкой, і на шляху 
зустрів табун пречудових коней. 

- Кому належать ці скакуни? - спитав Сале в табунників. 

- Вони належать шановному Сале-азі. 

Зустрілися череди корів і отари овець. 

- Кому належать ці череди й отари? - спитав він у пастухів. 

- Шановному Сале-азі,- відповіли. 

Біля входу в місто Сале наздогнав караван верблюдів з 
товарами. 

- Кому належить цей багатий караван? - запитав Сале. 

- Шановному купцеві Сале-азі,- відповіли погоничі. 

Спрямував Сале свого коня на околицю міста, де була його 
хатина, але хатини не знайшов. Замість старенької похилої хатини 
стояв великий гарний будинок, що не поступався навіть будинку 
самого бея. Постукав Сале у ворота, а назустріч йому вийшла 
красуня Ресам-хану м. 

Першим багатієм став Сале в Джанкої. А коли він виїжджав у 
місто на своєму красені-скакуні, всі жителі міста із заздрістю 
диви- 

Л 
лися йому вслід. 

Через сорок днів після повернення Сале Ресам-ханум влаштувала 
свято і запросила в гості всіх сусідів. Серед запрошених був і 
старий бей. Його посадовили на найпочесніше місце і подали 
страву, яку приготувала сама Ресам-ханум. Старий покуштував - 1 
сльози покотилися у нього з очей. 


— Так уміла готувати тільки моя донька Ресам...- сказав він, 
ви тираючи сльози.- Коли б вона була жива, я віддав би її заміж 
за 
Сале. 

Ресам підійшла до батька і відкинула з обличчя хустку. 

І тоді відкрили Сале й Ресам свою таємницю. Сорок днів і ночей 
бенкетували жителі Джанкоя на весіллі Сале-аги. 

Через рік у бея. народився внук, і він назвав його Султан- 
Сале. А коли Султан-Сале став старим і не було вже в живих ні 
старого бея, ні батьків, наказав Султан-Сале збудувати в пам'ять 
про батька мечеть. Збудували на тому самому місці, де колись 
стояла кособока хатина пастуха Сале. Такої красивої мечеті не 
було не тільки в Джанкої, а й у його околицях. 

Багато води утекло з тих пір: не тільки люди - помінялося й 
каміння. Вже не лишилося в місті тих, хто пам'ятав Сале і його 
красу- ню-дружину Ресам-ханум. Люди відійшли за межу вічності, а 
стіни мечеті Султан-Сале стоять, як стояли, горді своїми арками, 
поясами. мозаїкою. 

Певно, добрі майстри будували мечеть і пильні очі спостерігали 
за ними, щоб і наступні покоління могли милуватися нетлінною 
красою. 


Шайтан 1 кизил 

Отузькій долині Криму є повір'я: того року, коли восени дозріває 
щедрий врожай кизилу, бути холодній зимі. Старі люди пояснюють, 
чому це так. 

У дуже давні часи, коли Аллах, створивши світ, закінчив свою 
роботу, на землі настала весна, на деревах почали розпускатися 
бруньки. Найпершим зацвів кизил. 

Всі люди і тварини, які жили на землі, потяглися до квітів 1 
дерев. Кожен поспішав вибрати для себе квітку чи деревину, що 
сподобалася йому. Аллах побачив, що ще трохи мине часу і на 
землі розпочнуться чвари й су- 


перечки, хто перший вибрав те чи те дерево, хто перший запри 
мітив найяскравішу квітку. Покликав Аллах усіх до себе і наказан 
кожному по черзі вибрати якесь дерево або квітку, щоб потім 
тільки ним користуватися і не сваритися з іншими. 

Одні просили одне, інші - інше. Дійшла черга й до Шайтана. 

- І що ж ти вибрав, Шайтане? - запитав Аллах. 

- Я вибрав кизил. 

- А ти добре подумав? 

- Мені нічого не потрібно, окрім кизилу,- наголосив, ховаючи 
хитрі очі, нечистий. 

- Чому саме кизил? - подивувався Аллах. 

Аіе Шайтан так і не відкрив Аллахові свою таємницю. 

- Гаразд, бери собі кизил,- усміхнувся Аллах. 

Шайтан на радощах аж застрибав, замахав хвостом. Він був 
упевнений. що всіх перехитрив: адже кизил з усіх дерев зацвітав 
найпершим, отже, й плоди на ньому дозріють раніше, ніж на інших 
деревах. А потім, в обмін за свій кизил він отримає все, чого 
душа забажає. 

Настало літо, почали достигати плоди - черешні, вишні, 
абрикоси, персики, сливи, яблука, груші, а кизил усе ще не зріє. 
Твердий та зелений. Шкребе потилицю Шайтан, злиться, постукує по 
землі хвостом і примовляє, сердито поглядаючи на деревце: 
«Достигай скоріше, тобі кажуть!» 

Та не чує його кизил, не квапиться дозрівати. 

Не на жарт розгнівався чорт. Почав він щосили дмухати на 
ягоди, обпалюючи їх своїм гарячим диханням. Червоним як жар став 
кизил, але, як і раніше, твердий та кислий. 

Сміються з Шайтана люди: 

- Не слухається тебе твій кизил. Не догодив ти йому чимось! 
Плюнув з досади Шайтан, а кизил лиш почорнів та й тільки. Махнув 
Шайтан на кизил рукою: 

- Погана ти ягода! Кислятина нещасна... Не потрібна ти мені. 
Нехай тебе хто хоче, той і збирає! - сказав, закрутився на 
місці, мов дзига - 1 зник. 

Час минав, у садах уже всі фрукти зібрали, і лише тоді достиг 
кизил. Пішли люди в ліс збирати смачну солодку ягоду. Збирали й 
посміювалися над Шайтаном. 
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Чорт не стерпів людських насм1хань 1 відплатив за них. Знав, 
що люди інколи бувають жадібні. Зробив так. що наступної осені 
кизилу вродило удвічі більше, ніж торік. Але для цього довелося 
сонцю послати на землю удвічі більше тепла. 

Зраділи люди врожаю, не зрозуміли Шайтанової підступної 
витівки. 

Тієї осені багато витратило сонце тепла і світла, 
перевтомилося трохи, вирішило спочинути. От і видалася зима 
сніжною та холодною. Дерева від лютого холоду загинули, річки до 
дна промерзли. Люди виходити з теплих осель боялися. Ось що 
наробив Шайтан. 

Відтоді й існує прикмета: якщо вродить кизил удвічі більше, 
ніж зазвичай,- бути холодній зимі. Не заспокоюється Шайтан 1. як 
раніше, мститься людям за колишнє насміхання. 


Чому бувають хвил1 на Чорному мор1 

Чому наше синє-синє море назвали Чорним?.. Чорне море. Причину 
цього добре знають моряки. Пливуть вони по синьому морю, море 
тихе, спокійне, невисокі хвилі котяться одна за одною, дельфіни 
грають у воді, і ніщо не віщує біди. І раптом синє море починає 
хмуритись, наливатися чорною злобою, і величезні хвилі кидаються 
на беззахисні кораблі. Хвилі стрімко добігають до берега, 
розбивають кам'яні перепони, заливають будівлі, відносять у море 
човни. Але й це ще не все. Не раз і не двічі моряки, заскочені 
штормом, ставали свідками, як з 


морської глибини з гулом та свистом, ніби Джин, виривається 
вогненний смерч і, осяявши все довкола, повільно згасає... 

Давні легенди свідчать, що Джини, щоб утримувати в належному 
стані свої панцерні шкури, залізні ніздрі, вогненні міхи, 
побудували в глибині гори Демерджі кузню й умовили найкращого в 
околицях коваля попрацювати в тій кузні за щедру винагороду. 

Кузня в глибині гори Демерджі працює й понині. Якщо на 
світанку прикласти вухо до плаского каменя, що стримить з тіла 
гори, і добре прислухатися - ви обов'язково почуєте гучні удари 
«бум!», «бум!», «бум!», що долинаються з глибочини. 

Перш ніж розпочати роботу, коваль зажадав, щоб йому дали в 
помічники міцного молодого джигіта. Джини вкрали в одному 
близькому селі юнака і привели до кузні. Коваль навчив юнака 
секретів ковальської справи. Коли коваль постарів і вже не мав 
сил стояти біля гарячого горна, Джини дозволили йому вернутися 
додому і завдали на плечі такий мішок золота, що старий коваль 
упав під його вагою 1 помер. 

Молодому ковалеві, що прийшов на зміну старому, привели нового 
помічника, який через кілька років також став добрим майстром. 
Минали роки, але жоден з викрадених так і не повернувся до своїх 
рідних та близьких. 

Одного разу до глибокого підземелля потрапив талановитий і до 
всього цікавий юнак на ім'я Рустем. Він старанно вчився 
майстерності і засипав свого учителя запитаннями: чому в їхньому 
колодязі раз на рік зникає вода, чи є на землі чоловік, який 
зміг би подолати Джинів? 

Вмираючи, старший майстер пошепки, щоб не почули Джини, 
розповів своєму помічникові, що Джинам владу над людьми дає 
чарівний лук, якого вони зберігають у металевій скрині. Стріла, 
випущена з нього, все на своєму шляху спопеляє. Що вода в 
їхньому колодязі раз на рік витікає в Чорне море... 

Невдовзі після смерті старого майстра Джин приніс зливок 
срібла і наказав викувати нову стрілу. Коваль викував, але 
зробив її коротшою і товщою. Джин забрав стрілу, одначе 
незабаром повернувся, почав кричати, що стріла повинна бути 
тоншою та довшою. 

Коваль вислухав Джина та й каже: 


- 0 великий і всемогутній Джине! Це перша стріла, яку вику ван 
я сам. Коли кував старий коваль, я лише стукав молотом, Іскри 
летіли мені в очі, і я не запам'ятав довжину 1 товщину стріли. 

Джин привів коваля до сховища, де стояла велика скриня, 
відімкнув замок ключем, відчинив віко, дістав зі скрині лук 1, 
приклавши до нього стрілу, показав, якою вона повинна бути. 

Коваль запам'ятав усе: і який вигляд має чарівний лук, і який 
контур має плаский кінець ключа, котрим Джин відмикав замок. 
Тепер. у дні, коли Джини йшли на полювання, коваль брався за 
секретну роботу. Щонайперше викував ключ, а потім уже лук та 
стрілу. І ще він пропалив дно дуплавої колоди, в якій у залитій 
воді гартував розпечене залізо, і попросив Джина принести йому 
дуплаву колоду трохи товщу. 
о 
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Одного разу, коли Джини знову полет1ли полювати, коваль д1став 
з потаємного місця ключ, важкий залізний лук, стрілу, прокрався 
до сховища, відімкнув скриню і підмінив чарівну зброю простою. А 
через кілька днів, серед ночі, коли вода в колодязі завирувала, 
коваль заліз у нову колоду, закрив дупло кришкою і скотився в 
колодязь! 

Не встиг коваль злякатися, як колода випливла на поверхню моря 
і загойдалася на хвилях. Коваль доплив до берега, загорнув зброю 
в шкіряний фартух і пішов до свого села. Минув якийсь час, 1 
чутки про майстерність коваля облетіли весь Крим. Люди 
подейкували про його золоті руки, про його мудрість. Коли щось 
траплялося, люди приходили до нього за порадою, просили 
допомогти розв'язати різні суперечки. 

Якось, коли з'явилися Джини і зажадали від жителів навколишніх 
сіл непосильну данину, люди прийшли до коваля за порадою. Коваль 
вийшов назустріч Джинам і голосно, щоб усі чули, сказав, що люди 
не будуть більше платити данину Джинам та наказав їм забиратися 
геть. 

Розлютилися Джини, один з них дістав з чохла лук, стрілу 1 
вистрілив у сміливця. Стріла пролетіла над головами людей 1 
встромилась у землю. Тоді коваль вийняв із чохла чарівний лук, 
стрілу і вистрілив у Джинів. Стріла перетворилася на вогняну 
кулю і спалила не лише Джинів, а й пагорб, на якому вони стояли, 
розплавила довкруж каміння. 

9 
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На знак подяки за те, що він врятував їхні оселі, сім'!, 
отари, посіви, люди умовили коваля бути їхнім ханом. Вони 
побудували ковалеві великий кам'яний дім, гідний володаря їхньої 
країни, вибрали йому за дружину найвродливішу, найрозумнішу, 
найпрацьо- витішу дівчину і сорок днів святкували весілля. 

Минав час, люди звикли до мирного життя, зводили красиві 
будинки, плекали сади, вирощували хліб, випасали отари, 
відправляли в сусідні країни каравани зі своїми товарами. 
Володарі сусідніх держав, зачувши про красу та багатство країни, 
не раз, зібравши військо, намагалися завоювати країну коваля, 
сіле щоразу вогняні стріли коваля перетворювали завойовників на 
попіл і прах. 

Настав день, коли старий коваль відчув наближення смерті 1 
замислився, кому з синів доручити чарівний лук? Адже може 
статися так, що після його смерті якийсь жадібний і злий радник 
умовить сина піти на сусідів війною, захопити їхні землі, 
багатства, перетворити людей на рабів. 

Довго розмірковував коваль і придумав. Він пішов до своєї 
старої кузні і викував новий лук та стрілу. Глибокої ночі забрав 
зі скрині чарівну зброю і поклав туди нову. Потім сів у човен, 
доплив до середини Чорного моря, але перш ніж опустити лук у 
воду, він промовив над ним закляття, якого навчив його майстер 
при смерті. 

Коваля теж не стало. Джини якось дізналися, що чарівний лук 
лежить на дні Чорного моря і вирішили дістати, щоб повернути 
собі владу над людьми. 

Відтоді Джини пірнають у холодну чорну глибінь, але щоразу, 
варто їм лиш доторкнутися до лука, спрацьовує закляття коваля 1 
вогняна куля - сила, яку має лук, викидає Джина на поверхню 
моря, перетворюючи на палаючий смолоскип. 

Вогняна куля, вириваючись з похмурих глибин на поверхню, 
порушує спокій Чорного моря, і величезні хвилі довго не можуть 
заспокоїтися. Та ось море заспокоюється і знову стає тихим та 
блакитним. Але Джини не заспокоюються. Щоразу, коли вони 
з'являються на вершині гори Демерджі, згадують про чарівний лук 
і кидаються в глибину моря, не здогадуючись, що над луком витає 
закляття мудрого коваля. 
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